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Farsrd. 
Narbarende Epiſoder, der ſnarere maa betragtes ſom 
flygtige Bearbejdelfer af levende Indtryk, end ſom væs 
fentlige Frembringelſer, ere meddeelte i Breve til Dans 
mark i Foraaret 1850, og flutte fig umiddelbart til de 
i Bladet ,Fædrelandet” leverede, ſenere færftilt optrykte 
og forrige Aar udgivne ,Epifoder af et Reiſeliv.“ — 
Maatte mine tjære Læfere blot ikke fordre mere af 


disſe Stildringer, end jeg herved fortelig har antydet 


"og lovet dem! — Med dette inderlige Onſte fender jeg 
disſe faa Blade, dyrebare Minder om en lykkelig og 


lbisſe uforglemmelig Tid, ud i Verden 


La dk alle 


J Mai 1851. 





"Til min Fader! i. 


— — 


Il Aar og Dag forklædt jeg flakked om 
Fra Dør til Dør at faae min Vise kvædet; 
Mit bedste Eie gav jeg, hvor jeg kom, 
Og bad kun om et venligt "Smiil istedet. 


Min Kunst var ringe, thi den -heelt bestod 
Kun i at lade Sympathien binde: — 
Mit fulde Hjerte lod jeg banke mod 


De tusind Hjerter, som jeg monne finde. 


Og blev jeg ikke riig ved denne Gang, 
Ei heller Fattigdom jeg maatte friste ; 
Thi eftersom jeg bortgav i min Sang, 


Jeg havde stedse meer og meer .at miste. 


Og vandt jeg ikke håie Herrers Gunst 
"Med Skjænk og Ære i de gyldne Sale, 
— Et ædelt Folk forstod min simple Kunst, 
Og lytted venlig til min Sang og Tale. 


Men paa min lange Vandring mangen Rift 
Med Føje min Forklædning maatte lide; 
Imod det kolde Blik og Vindens Vift 

Ei meer til Gavn — jeg kaster den itide ! 


Min Fader, stedse var af Big jeg kjendt, 
I al min Stræben under Vee og Glæde; 
Din Faderhu var uophørlig vendt ”- 


Imod Dit Barn, ihvor det monne træde. 


Saa lad mig da, — dog ej som før, i Løn, 

I denne Stund, da Masken monne falde, 

Med Fryd og Ømhed — kalde mig Din Søn! — 
— Det Navn er dog det skjønneste af alle! 


Valdemar Thisted. 


Romerſke Moſaiker. 


I. 













Bom d. 17de &ebr. 1850. — Jeg behover ikke at 
ſporge Dem, min Ven, om De fjender Moſaik overhove⸗ 
det og romerſt Moſaik i Særdeleshed ? — De veed uden⸗ 
tvivl, at Muſiv⸗Arbeidet har et meget indſtranket Oms 
raade paa Maleriets Engmærfer, at det mere er en fans 
taſtiſt Leeg med. glimrende Farver, end en kunſtneriſt 
Fremſtilling af poetiſte Gjenftande. Nuvel, lad da min" 
Overſtrift forelobig fige Dem, hvad De har at vente 
paa disſe Blade! i 

Naar De endvidere lægger paafinde, at der i Ab 
mindelighed indrømmes romerſt Moſaik et ringere Kunſt⸗ 
værd end de øvrige Arter, antife og moderne; tør jeg 
vel haabe, at De iffe vil komme til at lide under 
nogen betydelig Skuffelſe. j 

Min nuværende Tilftand er ligeſaa forunderlig ſom 
ufædvanlig. Mit Indre er fuldt, og idelig føler jeg 

1. 


2 
Trang til at udtomme det; men det, der opfylder mig, er 
ikke mit eget, og faa fnart jeg forføger paa ret at til 


egne mig og udtale det ene, ſtrommer oieblikkelig noget | 


andet til, fom fortrænger det foregaaende, uden dog felv at 
blive og hengive fig. Der er en uophørlig Bolgegang 
i mit Indre; nu griber jeg efter dette, nu efter hiint, 
og lider i min umaadelige Rigdom en ſand Tantalué: 
Kval. Min Sjæl er overvældet; dens i fig felv betin 
gede Virkſomhed er næften afbrudt. Cr jeg at beffage 
eller at misunde? 

Tidligere havde jeg fun lidet mere end mig felv 
at byde; men uagtet denne min Fattigdom havde jeg 
ſtedſe nok at give af; jeg behøvede fun at give him 
periodiſte Kilde Afløb, ſom bruſede fra mit Hjerte. 
Kilden i mit Indre er vel ikke udtørret; men den et 
begravet under de uhyre Ruiner af en heel under Væg: 
ten af fin egen Storhed fammenftyrtet Verden. 

Tidligere ſtrev jeg ud af mig ſelv. — Men hvor 
ftal jeg nu finde mig felv? — Jeg er afdød fra mit 
under en indſtrenket Nutids Bevidſthed affluttebde Liv, 
og ligger begraven et celler andet Sted i en uoverſtue⸗ 
lig Fortid, Gud veed, hvor? — Jeg fan med lige Ret 
føge tufinde Steder! - 

— — Men — — hvad er man wel uden fig felv? 
Søge maa jeg i det mindſte, uden Ophør. — Snart 
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hiſt, fnart her, alt efterfom Blodets Stemme i mig, det 
ſympathiſte Inftinft giver mig Tilſtyndelſe! 

Kunde De have Lyft til at ledſage mig paa flig 
Sommerfuglejagt? — Thi det er, vet betragtet, Pſyche, 
jeg ſoger efter, — med hele Kjærlighedeng levende At⸗ 
traa. — Underveis faaer jeg mine Moſaiker færdige; — 
veed de ikke, at de flefte og ſtjonneſte Moſaiker frem⸗ 
file — Sommerfugle? . 


+ 


Jeg har fortalt Dem, hvor jeg boer; men umu⸗ 
ligt ev det at beſtrive Dem den ophoiede Herlighed, hvori 
jeg troner. ” Jeg har nu i over to Maaneder fluderet 
det umaadelige Billed, ſom udbreder fig under mig; 
men ikke maa De troe, at jeg er kommen tilende ders 
med. Hver Dag frembyder der fig noget nyt, fom 
jeg hidtil har overſeet, og ſom vel fortjener at bes 
merkes, og i fin Heelhed er Billedet felv hver Dag 
noget nyt, efterfom Atmosfæren og Belysningen verle. 
Bi gaa Sommeren imode, Aarstiden med den klare, 
dunkelblaa Himmel og det glimrende, farverige Lys; 
ſaaledes ſteer det, at Billedet Dag for Dag mere for⸗ 
herliges. — Hvilfen Morgenglands, hyvilken Aftenrode! 

Min forſte Morgentime tilbringer jeg fædvanlig 
oppe pan Loggien, Huſets flade Tag. Holden. er ganſte 

4; 
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anſeelig: Ste Etage af en Bygning, der ſtaaer paa 
Capitoliums hoieſte Top. Paa Loggien er der end 
ydermere opført en ikke lav Altan; herfra overfeer man, 
blot ved at dreie fig, paa eengang hele det udſtrakte 
Panorama. — Jeg far ſtaaet paa høie Bjerge, - men 
aldrig for ſtuet en faa flor Verden under mig; jeg har 
feet det aabne Hav, men ingenfinde i den Grad følt 
mig greben af Uendeligheden. Sjalen fortaber ſig i et 
Hav af Minder, endnu mere umaadeligt end Verdens⸗ 
havet; — indenfor den givne Horizont hviler hele Ver⸗ 
dens Hiftorie for cen lang Rakke af indholdsrige Sekler. 

De Punkter, ſom jeg helſt dvæler ved, og hvortil 


mit Blik idelig vender tilbage, ere: forum med fine 


Ruiner, fom jeg herfra fuldftændig overfeer, og hvoraf 
jeg fjender hver enefte Steen, — Tiberen, der paa tvende 
Steder lader fig tilfyne, med fine romantiſte Bredder, — 
Uventinerbjerget, hvis Klofterbygninger paa malerift Maa⸗ 
de kneiſe høit paa Skranten over Floden, — Palati⸗ 
. nerbjerget med de ubyre Ruiner af Keiſerpaladſerne, — 
Pinierne i den fjerne Horizont, — den duftige Cam⸗ 
pagne og de blaa Bjerge, 

Bil De troe, at der hører noget til at ſamle fig, 
— og holde faft paa fig felv iblandt flige- Omgivelſer? 

Til Huſet hører en flor Have, der omgiver Byg: 
ningen paa de tre Sider. Her fan jeg ſtudere Pinien 


| 


5. 


og Cypresſen ncerved, og desſsuden Drangen, Viinſtok⸗ 


ken, Figentræet, Lauren og Myrthen. Men disſe Natur⸗ 
omgivelſer nyder jeg nu, da jeg allerede foler mig 
fuldt hjemme i Italien, almindeligviis kun igjennem 


" det übevidſte Totalindtryk; jeg indaander Sydens Her⸗ 


lighed i hvert af mine Aandebræt, føler den i hvert af 
mine Pulsflag. 

Denne Have, —'en mere romantiſt Beliggenhed 
fan der ikke tenkes! Den fan medrette henregnes til 
de vidunderlige hængende Haver; thi den hænger paa 
Sfrænten af en Klippe, det tarpeiſte Fjeld, ud over 
Byen, omgiven med Mure imod den bratte Afgrund. 
Man feer herfra ned i de mørfe Smaagaarde, hvor 
Familier af Almueklasſen føre deres Huusholdning og 
drive deres Haandtering, — ned i de fnevre Gader, hvor 
det brogede Liv bevæger fig frem og tilbage. Jeg har 
ofte ſtrebt at foreftile mig, med hvilten Folelfe hine 
Folk fra deres morke og ſmudſige Indeluffer maa flue 
op til de frie, grønne Terrasſer, der hænge dem over 
Hovedet under den klare, blaa Himmel. Var jeg i. 


deres Sted, vilde ſikkerlig min Fantaſi fomme i en 


overordentlig ſtor Bevagelſe. 

Ja, det er et herligt Liv heroppe! Jeg beherſter 
hele det ſtore Rom og den vide Omegn, og boer ˖dog 
midt i denne larmfulde og bevægede Verden faa eens 


då 
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ſomt og ſtille, ſom om jeg havde indviet mig til Ere⸗ 
mitlivet i en eller anden fjern og fljult Uftrog. Min 
Gade, via Caprina, et en lille By for fig felv, og 
er beboet af et heelt eiendommeligt Folfefærd. Det 
Huus, hvori jeg har fundet et Hjem, er det. enefte 
ftandsmæsfige iblandt alle; thi jeg regner ikke, at: Pa⸗ 
ladſet Cafarclli vender en ode og ubeboet Floi ud til 
Gaden. De ovrige Hufe, en halv Snees Stykker i 
Tallet, ere udelukkende indrettede for og beboede af Al⸗ 
muesfolk. Denne lille By, for at blive ved Benævne: 


fen, er iffe alene fuldſtendig affluttet fra den ſtore | 


Stad, men endogfaa kun med Moie og Beſvar tilgæn- 
gelig, Saa lidet end vort kampdygtige Mandſtab er, 
ſtulde vi fitterlig dog ret vel kunne forfvare 08 imod 
en forholdsviig uhyre. Magt. Stedets naturlige Belig⸗ 


genhed gjør 08 flærfe; vi bygge jo paa Grunden af 
den gamle Borg. Et forceret Angreb vilde vi lettelig 


kunne tilbagevife; en Storm vilde være et fandt Vo⸗ 
veſihkke af Fjenden, En Beleiring derimod var vel 
neppe til at udholde; det maatte ſnart komme til at 


forte paa Proviant, uagtet der er en Velfignelfe af 


Broecuoli og Salat i min Varts Have. Vor Feſt⸗ 
ping har tre Udgange; men alle ete De lette at for⸗ 
jvare. Den ene fører op fra piazza del Campidoglio 


ad tvende lange Steentrapper og gjennem en lang og 


U 














frever Port; den anden, via del rupe Tarpeio, fæts 
ter os i Forbindelfe med forum ved en fteil og ſnever, 
bugtet Gade; den tredie fører ad halsbrækkende Trap⸗ 
per igjennem Krinkelkroge ned til piazza Montanara. 
Maaſtee vilde man forſoge pag at overraſte od igjens 
nem de Huler, fom imellem Subſtruetionerne af arx 
Capitolina, den antife Borg, drage fig hen under pa- 
lazzo Cafarelli; men paa dette Tilfælde vilde vi 
naturligviis ogſaa være forberedte. 

Men ingen tænfer paa at angribe os; der er ins 
tet hos os at hente, naar jeg undtager — den fafte Stil: 
ling. Vi have ikke mere end netop hvad vi putte i 
Munden, — hver kommende Dags Stjæbne er os en 
aldeles ubekjendt Storrelſe; vor Lykke beſtaaer alene i 
vor Frihed, vor Sorgloshed og det — dolce far ni- 
ente . . ' 

Den lille Byes Indbyggere bekjende fig til den 
ene ſaliggjorende Tro, og udgjøre fun cen Menighed. 
Det ſmukke Madonnabilled, der under Glas er anbragt 
paa Muren af det anſeeligſte Huus, bagved en ſovnig 
Lygte, antyder Alteret i Menighedens Kirke. Her fams 
leg Beboerne ved Ave-Maria med Bønner og Hym⸗ 
ner, der i det fjerne - vet: melodik fænte fig i det lyt⸗ 
tende Øre. Fromheden har her fundet et Aſyl; thi 
paa hvilkenſomhelſt Tid af Dagen finder man under 


Madonnabilledet Matroner og Oldinger, ſom tælle 
Kuglerne i deres Roſenkrands, tælle og niffe, nitte, 
tælle og blunde, — — itte fjelden ogfaa unge og ro⸗ 
rige Folk, ſom fremmumle Bønner, medens de, huus⸗ 
holderiſte med Tiden, tillige foretage en eller anden 
nyttig Sysſel, det udvortes Menneſte betreffende. Men 
uagtet denne hoie Fromhed ere disſe den ſande Kirkes 
Bern dog ikke intolerante; de have uden Modfigelfe 
taalt, at en fremmed Sekt, indffrænlet til det Huus, 
hvori jeg boer, har fæftet Sæde imellem dem. 

De forſte Tiders Enfoldighed og Uſtyldighed her⸗ 
ſter iblandt via Caprina's Beboere. De udgjøre li⸗ 
gefom een Familie; den ene har iffe noget at ſtjule 
for den anden. Medens Mændene ere pan Arbeid, 
flutte Kvinderne fig i Kredfe og Grupper paa den 
aabne Plads. De flytte alt ud af Huſene, efterfom de 
finde Brug derfor, og gjøre fig det efter Evne hyggelig 
Dog bekvemt. Dog har jeg endnu aldrig feet, at de have 
flyttet Sengene ud; om Dagen blunde de vet godt 
paa fri Haand. Vugger derimod fomme af øg til for 
Dagen; dog vugge de flefte Modre deres Glutter paa 
deres Arme. 

Paa Gaden foretages alt, — nemlig alt, Hvad der 
foretages; Romerinderne trives og blive ſmukke, lige⸗ 
ſom Martens Lilier, uden at arbeide eller fpinde. Den 


det, ſom man falder: at fpinde en Cude — forftaa de 
tilgavns. Drdene bølge dem ſom Muſik fra Læberne, 
og de giennemgaa hele Affektens Scala ligefra det 
fmægtende blide Adagio til det bruſende Furioſo. Nu 
hentes den brune Mokkadrik fra Kaffehuſet, og der 
drikkes Forliig; Latteren flinger, Spogen dandſer imel⸗ 
lem dem; — alt er Himmelblaat og Solſtin. Saa 
tages Arbeidet frem igjen. Den ene fletter Straafæder 
i Stole, den anden vadſter, den tredig hænger Vadſtk 
tiltorre; En fletter Snore, en anden haandterer zürlig 
den lette Haandteen; Denne ſtikker fortvivlede Sting i 
fin Mands gamle Bcenflæder, hiin lapper paa en fors 
underlig original Maade om fine Born. Arbeidet gaaer 
fom en Lecg, — naturlig, — thi de lege fun dermed! 
Endeel beftille intet; de have fuldtop med at fnaffe, 
medens de ſmukke Arme hvile dem i Stjødet. Andre 
have Hænderne fulde i deres Børn, fom enten iffe 
kunne bytte fig ſelv eler ikke ville forliges. Her ſtal 
en Glut vugges; hiſt flal en ſtor Knægt i Trøie og 
Beenflæder have Die; hift og her ſtal der obes Dom 
og Retfærdighed. O, der er Liv nok, ſtjondt fun lidet 
af velordnet Virkſomhed! 

Her holder en ung Kone fit Toilette; hun gjens 
nemgaaer det ganſke ugengert fra Kunſtens inderfte 
Principer. Renlighed er jo en god Ting; enhver fan 





”… tfølge de nyefte Principper en meget fri Opdragelfe. 
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dære den befjendt. Et andet Fruentimmer gaaer hende. 
tilhaande og betjener hende omhyggelig, — rimeligviis 
i Forudfætningen af en lignende Tjeneſte til Gjengicld. 
Hendes Barn ligger imidlertid paa Jorden, og en flor. 
Hund vadſter det med Tungen i Anfigtet, — et fandt . 
Barmhiertighedsvark! 

End er det temmelig tidlig paa Dagenz Huſene 
indſlutte endnu enkelte Individer, hvem den føde Slum⸗ 
mer og de fjære Dromme have fængslet over: Tiden. 
Hvad feer jeg hiſtoppe! — En ung Donna med morkt⸗ 
glindſende Haar og Dine træder til Vinduet i et let, | 
ffinnende hvidt Klædebon og ryfter fine Stjørter ud 
gjennem Vinduet! — Hvorfor ikke? — Paa en vig 
Maade fan denne Ryften være ligefaa god ſom den 
bedſte Vadſt. Der gives Luftbade ſaavel ſom Vand⸗ 
bade; — hvorfor ikke ogſaa Luft⸗Vadſt ligeſaa vel ſom 
Vand-Vadſt. 

Den lille Koloni indeholder et forholdsviis for: 
bauſende ſtort Antal Børn. Den opvoxende Slægt, 
fra hvilken en ny og bedre Tidsalder ffal udgane, faaer 


Forældrene gaa i Almindelighed ud fra den filoſofiſte 
Grundfætning, at Menneffenaturen, uagtet al Prediken 
om Arveſynd og en medfødt ond Billie, i fig ſelv er 
god, — og at den følgelig vet vel fan overlades til 
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fig ſelbb. En dygtig Ørefigen vanker der (blandt, for 
at give den undertiden dorſte Natur en Vakkelſe, og 
ved denne ſimple Indgriben virkes der Undere. 

Drengene udvikle tidlig Folelſen af, at de ere 
Romere. De ave fig den hele Dag i allehaande rids 
derlige Lege, og arrangere Skueſpil, Optog og Spek⸗ 
tafler af den forſtjelligſte Art. Iblandt Legene er et 
Slags Discus⸗Leeg den meeſt yndede. Den beftaaer 
i, at der med flade Stene kaſtes til et beſtemt Maal, 
og danner et meget betydningsfuldt Moment i det unge 
Roms Udvifling. For Tiden hedder denne Leeg Boz⸗ 
Spillet. 

Iblandt Optogene er vel ingen af en mere in⸗ 
genios Karakteer end de kirkelige Procesſivner. Forſt 
kommer en lille Dreng, ſom ringer med en Ko⸗ eller 
Heſte⸗Bjcelde; efter ham folger en ſtorre Dreng, der 
bærer det ſtore Krucifir, tvende iforg bundne Kofteftafz 
ter, Nu følger Var efter Dar; alle føre de Pinde 
eller Canner (Ror) i Hænderne, ſom ſtulle foreftille 
Kjærter. J Midten bæres de hellige Bannere, alle⸗ 
ſlags ſmudfige Klude, bundne paa lange Stoffe. - Med 
fnovlende Stemmer ſynger Broderſkabet et improviſeret 
Litani, hvad Melodien angaaer, ganſte rigtig paa den - 
gjennem Kirken overleverede Maade. Procesſionen gicel⸗ 
der ialmindelighed Madonnabilledet. Her flandfer den, 
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og allehaande ſnurrige Ceremonier tage deres Begyn⸗ 
delſe. Det hele er i hoi Grad opbyggeligt ſaavel vred 
ſin Pragt ſom ſin Hoitidelighed. — — De uſtyldige Smaa, 
— de have allerede et Begreb om de hellige Gien⸗ 
ſtande! 

Undertiden feer det rigtignok, at Andagten plude 
ſelig forſtyrres, idet en graaffjægget Zelot falder ind i 
Skaren og med fin Knorteftol giver Velſignelſen. Saa 
bliver der en Larm! Knagtene ſtrige, og Modreve fare 
frem imod den modvillige Gladeforſtyrrer ligeſom Lig⸗ 
gehons imod Glenten, med bruſende Skjorter og hvis 
nende Stemmer. Den gamle Nar maa lifte af, og 
Drengene faa Lov til at pege Fingre ad ham. 

Det er dog ret et gemytligt Folfefærd, disſe Italie⸗ 
nere; endogſaa af det helligſte kunne de lave en Opera 
buffa, deres Fromhed uforfrænfet. Drengene gjøre fig ved 
denne Leilighed ikke ſtyldige andet end hvad de vorne 
tillade fig ved mangføldige andre. Kirken er human 
og indulgent; den har jo ſelv indſtiftet en Eſels⸗ 
feſt. J lyftige Selffaber affynges der ikke fjlden et 
Slags Djævle-Mesfe, der paa det groveſte farriferer 
Gudstjeneſten. Melodien er den virkelige lithurgiſte; 
Texten beriges ſtedſe med nye Tvetydigheder og ſatiriſke 
Indfald. Jeg har hort lange Stykker deraf; men af 
visſe indre Grunde vil jeg indſkrenke mig. til at anføre 
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en enefte Vasfus. Ordene henvendes til den hellige 
Agathe ſom den 66de i en lang Helgenræfte;. der ſyn⸗ 
ges: se santa sei; — ora pro nobis! — — ders 
fom Du er hellig, — bed for og! — Disfe Ord lyde 
ganſke, ſom om der blev funget: — sessanta sei, (66) 
— ora pro nobis! — 

Devotion og Proftitution gaa Haand i Haand 
med hinanden. For fort Tid fiden havde en gammel 
Mand valgt til fin Naringsvei, i Gader og Stræder at 
udraabe og fælge alleſlags Helgenhiſtorier. Naar fan 
nu gif igjennem Gaden og udraabte Mavnene paa fine 
Helgener: St. Eustachio, 3 bje., St. Antonio, 2 
bje. — lød det uafladelig fra de forbigaaendes Læber: 
— ora pro nobis! — St. Giovanni battista, 2 hje., 
— ora pro nobis! — St. Giuseppe, St: Atha- 
nasio, — begge for 3 bje., — ora pro nobis!— 
ora pro nobis! — 

Men — jeg maa atter op i via Caprina; jeg 
. har nu engang forefat mig, at give Dem, min Ven, 
et fuldftændigt Begreb om denne min lille Verden paa 
Toppen af mons Capitolinus. 

De vil maaſtee ſporge: Men hvad beftile Pige⸗ 
børnene imens? Blande disſe fig i Drengenes Leeg? 
— Bevares! De romerffe Ungmoer ere tilbageholdne 
og ſtrenge ſom Diana ſelv! Pigerne have deres egne 


14 


Lege. Undertiden ſtreife ogſaa disſe ind paa det kir⸗ 


kelige Gebeet, naar de f. Cr. bære Barn til Daaben, 
paa Knæerne krybe opad den hellige Trappe, D. f. v.3 


men for det mefte arte de fig paa en friere og mere 


poetiſt Maade. Det er mig en ſand Nydelſe at fee 
disfe ungdommelige Skikkelſer tumle fig; de ſtijonne 
Former udvikle fig tidlig, og de ſmukke Bevægelfer 





have de fan godt fom. fra Svobet af. Den unge Pige 
her i Syden er ialmindelighed udviklet længe forend hun 


. træder ind i de vornes Tal; i en Alder af 13—14—15 


Aar optræder hun allerede i jomfruelig Form, medens 


hun paa ſamme Tid endnu udvikler et fuldkommen 


barnligt Veſen. Saadanne Skabninger ere fun Strog⸗ | 


fugle i Norden. 

Nu finger Tamburinen; den indbyder til den 
muntre Saltarella. Dandſen er i hoi Grad kunſtlos; 
men hvilket Liv og hvilken Ynde! Pjalterne flaa Dand⸗ 
ferinderne omkting Hofter og Ben; men Former og 
Bevægelfer gjælde mere end Koſtume. 


Der gives ſikkerlig kun faa Steder i Rom, hvor 
Folkelivet bevæger fig faa frit og ugeneert ſom her. 
.Medrette faldet jeg min Gade en lille By for fig; thi 
, Den rummer en i fig ſelv affluttet eiendommelig Tilvæ- 
relſe. Aldrig lægger nogen uvedkommende ſin Vei igien⸗ 
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nem via Gaprina; med Henſyn til hoilketſomhelſt Maal 
vilde det være en uhyre Omvei. Vi fee ingen andre 
Fremmede end de faa, der beſoge os felv, og — didfe 
ere jo ikke fremmede. — Næften ligeſaa fjelden vove den 
lille Byes Indbyggere fig ned i den ſtore Stad; der 
horer i det mindſte en færegen Foranledning dertil. De 
af Mændene, ber tjene Brødet ſom Dagleiere, regner 
jeg naturligviis ikke. Alle Fornodenheder haves, uagtet 
Stedets affluttede Beliggenhed, næften i umiddelbar Ner⸗ 
hed; i det høiefte fordres der en Gang nedad Bjerget 
til en af Siderne. . 

F et Hjørne pan Pladſen har en gammel Sko⸗ 
fliffer indrettet fit Verkſted. Det er en flittig Mand, 
og ban fan ogſaa arbeide med Luft; thi han har det 
overmande hyggeligt. Varkſtedets Helligdom er vel inds 
hegnet og fredet; paa den ene Side har han en Gruus⸗ 
dynge, Paa den anden Byens Skarmkiſte. 

Ti Skridt nede i via del rupe Tarpeio boer en 
Bomuldsvcever, fom tillige har Udfalg af Viin ed al- 
teri generi. Ved disſe alter: generi forſtaaes der, 
— Gud veed, hvad; men man har i ethvert Tilfælde 
den Fordeel, at kunne ſoge alle mulige Slags Handels⸗ 
artikler hos ham. 

Paa Hjornet af via d. r. T. og forum er der 
en Café. Padronezza'en er unægtelig en Drage; men . 
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hendes Kaffe og hendes Aurora eller Aura ere upaa⸗ 
flagelig gode. Caféen har en hottega, ſom med For: 
nøielfe bringer Kaffeen 3 Miglier bort, naar ban blot 
faaer en halv Bajocco. 

Naar man er flegen tre Trapper nedad imod 
piazza Montanara, befinder man fig paa en Ter: 
rasſe, hvor der boer en Bager. Dg denne Bager er 
ikke af det almindelige Slags. Han udfælger ikke alene 
Huusbrod og Pagnoteller, men forſoger fig ogjaa i 
pane francese. Eengang har han endog vovet fig 
til at bage Maritozzo'er (Julefager); — dog lod han 
det klogelig blive ved denne ene Gang. i 

Paa piazza Montanara finder man alt ovrigt, 
hvad Nodtorften fan fordre og Hjertet onſte. Butiker 
aabne fig næften i hvert et Huus; der fidder en Skræd⸗ 
. der paa hvert et Hjørne. Pladſen er desuden fuld af 
Borde og Lad under Soltelte, hvorpaa der falbydes en 
unævnelig Mængde Nodvendigheds⸗ og Dverdaadigheds⸗ 
artikler. J Marcels Theater er der et renommeret Oſteri 
con encina, der brafer og dufter tidlig og fildig; om 
Aftenen etableres der Kjokkener rundt om paa Plad⸗ 
ſen felv, hvor der tilberedes alleſlags Fritto'er i det uen⸗ 
delige. J Forbigaagende maa jeg dog, for ikke letſin⸗ 
digen at pirre Huusmodrenes Nysgjerrighed, fortælle, 
hvad en Fritto er. Det bliver en Notits til Chriſtiane 
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Roſens Kogebog. — Man tager en hvilkenſomhelſt Gjen⸗ 
fland af animalſt eller vegetabilſt Art, blot ikke altfor 
haard og fliv; man dypper den i Olie og ruller den 
ind i Meel. Derpaa kaſtes Gienſtanden i en Kjedel i 
med fødende Dlie; i to Minuter er den færdig til at 
anrette. Hvad der er indeni, veed man ikke; Skor⸗ 
pen er Ddelifat; Retten ſmager altſaa fortræffelig, iſcer 
naar man nyder den faa heed, åt man er nødt til 
at fluge den, efter en fun flygtig Bearbeidelſe med Tæns 
derne, — — — 


Vil en eller anden Huusfader i Anledning. af 
Helligdagen lade fig rage; — nuvel, paa piazza 
Montanara findes Barberer i Mængde. En Stol 
bliver, fat frem midt paa Torvet; han fætter fig, og er 
expederet, inden han veed et Did Deraf. 

Har en af min lille Byes Ungmoer et eller -andet 
paa Hjertet, ſom hun gjerne vil have betroet en fjern 
Ven, — ogſaa hertil er der Udvei. Paa piazza M. 
fidder der tvende offentlige Skrivere, med Briller paa 
Neſen og Pennen beftandig dyppet; jeg tør vel fvare for, 
at der er intet, ſom de jo vide at fremftille paa Prant. 
Den paalideligſte er dog viſt han, der ſidder ved Mar⸗ 
cels Theater; han feer fan ærværdig ud, har Kalot 
under atten, og beſtandig en Ven fiddende bag Dret, 

NE 
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til Tegn paa, at han aldrig fan blive forlegen med 
Henſyn til Hvad der bor ſtrives. — — — | 


De vil viſtnok allerede have indfeet, at der i via 
Caprina far føres den lykkeligſte Tilvarelſe i Verden. 
Bi ere overladte til 08 felv, og nyde dog alle Jordens 
Herligheder, alle Civiliſationens Goder. 

Ved disſe ſidſte Ord vil De maaffee tvivlende ryſte 
paa Hovedet, og ſporge, hvorledes det flaner til med 
Kunſter og Videnſtaber. | 

Oprigtig talt, Videnſtaberne drives her ikke ſyn⸗ 
derlig, med mindre det ſtulde være Arfæologi og gam⸗ 
mel Hiſtorie. Den mindfte Dreng heroppe Fan vife 
Dem den tarpeiſte Klippe og fortælle Dem Hiftorien om 
Manlius, — føre Dem ind i Hulerne under palazzo 
Cafarelli og gjøre Dem opmærffom paa Subſtruktio⸗ 
nerne for det ældgamle. arx Capitolina. Enhver 
ſtorre Knægt veed ret vel, at han er en Romer; og at 
hans Forfcedre engang have beherſtet den hele Verden, 
og jeg vil iffe raade nogen at yttre Tvivl imod denne 
Paaſtands Rigtighed; thi — den unge Ulv har allerede 
faaet Tænder ! . 

For Kunſten derimod er der heroppe førget for: 
træffelig. Uden at regne de tufinde Kunſter, ſom By 
eng Ungtom bitte paa, have vi her det flore galvane 
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plaſtiſte Kunſt⸗Veerkſted, fon Danſten Moller foreſtaaer. 
Lyn ſelv gjør rigtignok fun lidet til Kunſtens Dp⸗ 
muntring; men den nyder Berommelſen, — thi Inſti⸗ 
tutets Arbeider gaa vide ud i Verden. 

Til Slutning vil jeg lade nogle Ord falde om 
den offentlige Sikkerhed. For denne er der i udmarket 
Grad førget. Vi have to Lygter, fom brænde hele 
Natten, endog ved Fuldmaaneſkin. — Der gives 
aldeles intet Morke hos og; enhver ſtal være fine Gjer⸗ 
ninger bekjendt. Til yderligere Sikkerhed gaaer enhver 
Mand og Knos med en dygtig Kniv, — nei, mu ikke 
længer, fiden de to Perſoner bleve ſtudte, fordi man havde 
fundet Knive hos dem, — jeg tør i det mindfte ikke 
paaftaae det. Jeg felv gaaer med en dygtig Stof, og 
— uden Penge. 

Apropos, nær havde jeg glemt at fremhæve en 
udmærket Side af vort Kommunevæfen? Der gives her 
flet ingen Tiggere. Tiggerict er ellers, fom De veed, 
i Italien en almindelig Landeplage. De vil neppe troe 
mig? — Nuvel, jeg fhal give dem Troen i Hænderne. 
Naar jeg undtager det Huus, hvori jeg boer, ere alle 
Byens Indbyggere fattige, og have intet at give. Men 
vi Huusfæller have indbyrdes gjort den Aftale, heroppe 
aldrig at give nogen, Almisſe, for ikke at fpærre os felv 
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Pasſagen udenfor Huſet. — Jeg forſikkrer Dem, vi 
have iffe en enefte Tigger! — — 

Nu tor jeg vel fporge Dem, om man nogetſteds 
kan leve faa behagelig ſom — i via Caprina? 


Naar jeg ſtundom har ironiſeret og fremdeles vil 
finde Anledning til at ironiſere over Katholieismens Va⸗ 
fen og Udtryk, maa De deraf ingenlunde flutte, at jeg 
overhovedet gjør den til Gjenftand for min Spot. En⸗ 
hver Religion fordrer Agtelſe, efterfom alene Beſtra⸗ 
belfen efter at gribe det overfandfelige i og for fig giver 
et Indhold af Sandhed og Helligdom, — hvormeget mere 
da ikke hiin Kirke, der har fodt vor egen Gudsdyrkelſe 
ud af fit moderlige SÉjød? Det vil fledfe vorde anſeet 
før en vanhellig Bedrift, nvar Børn ſpotte deres Moder, 
felv om hun har miſtet fine Sandſers forftandige Brug; 
Det er og bliver dog det ſamme hellige Liv, der engang 
har født dem til Verden. 


Katholicismen bærer i fin Form tilffue baade et 


indre og et ydre Væfen; det indre Væfen er født af 
den guddommelige Sandhed, det ydre er kun Menneſte⸗ 
paafund, Dynger af Urimeligheder, hvori enkelte glim⸗ 
rende Guldkorn af den rigeſte Poeſi. Alene den, der i 
" Modfætningen, gjennem den folde Forftand er forud 
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indlagen indtil .den hoieſte Grad, fan forglemme, at 
Katholicisme er Kriſtendom, og ikkun den, Der er fattig 
paa naturlig weolelſe og friſt Fantaſi, kan vare blind 
for det poetiſte 1 dette Troesliv. 

Gt er Forſtandens, et andet er Folelſens og Fans 
taſiens Tro, Sandheden fan være Sjælen i dem begges 
men den fidfte er ulige ſtjonnere; den tilhører Barndom⸗ 
mens lykkelige Tidsalder. Katholikens Onde ligger ikke 
deri, at han har opfattet denne. Tro, men — at han er 
voxet derfra. Den barnlige Naivitet, det rene Folelſes⸗ 
liv vedligeholder fig længft i Syden; men Myndigheds⸗ 
alderen, Reflerionens Periode maa dog eengang ind⸗ 
træde. Saa længe Menneſtet endnu var Barn, pasſede 
Gemyttet og den reent naive Tro harmoniſt ſammen; 
Sandhed og Frelſe laa i Foreningen, og den vundne 
Bevidſthed maatte være den hoieſte Magt i Verden. 
Men Menneſtet ſtrider beſtandig ud over fig felv; med 
en mere udviflet Tidsalder maatte der forbindes en ny 
Erkjendelſe; Forſtanden dukkede frem af det umiddelbare 
Liv. Da ſtete der Brud i Kirken, imellem dem, der 
alt følte fig fom vorne Mennefter, og dem, der i Kjæs 
lenſtab endnu iffe' gad rive fig ud af Ledebaandet. 

Endelig kom Modenhedens Tid ogſaa for disſe 
Sjæle. Barnets Tro kunde ikke ræffe til længer. Men 
ODoergangen til en Mandens friere Erkjendelſe fyntes nu 


ge == 
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ikke længer mulig; der udbredte fig et fvælgende Dyb imel⸗ 
lem Tro og Forſtand. Kirken flod forladt; mere og mere 
maatte den geraade i Forfald. Ved allehaande profane 
Tilbygninger blev den uafladelig udbedret og underſtot⸗ 
tet af fine vanflægtede Tjenere. Kun lidet har Det nyt: 
tet; — ligefuldt ſtaaer den nu ſom en Ruin. 

Almindelig talt, har Romeren ingen Religion. 
Han lod fig made af Kirken, faa længe det gif an. 
Men da Naturen endelig oprørte fig imod Den iffe 
længer fordragelige Føde, blev han overladt — til Van: 


troens Hunger og Overtroens uſunde Mættelfe. 


Romeren er ifte Barn længer; men han er hel⸗ 
ler iffe voren Mand. Endnu af og til vugger han 
fig i fine blide Ungdomsdromme, ifær, naar hang Hjerte 
er fugt og hang Sjæl formorket. Men aldrig vover 
han fig ud over den Grandſe, der adftiller ham fra 
den klare Erkjendelſes Verden; han er et i fin Op⸗ 
dragelſe forfjælet, fvagt Mennefle, og paa Grandſen 
ſtaaer der Vogtere med flammende Sværd, — er bet 
Cheruber eller — Dæmoner? 

Men i mange Hjerter findes der dog en inderlig 
Længfel efter den Gud, der har forladt fine Templet; 


ſin Himmel forlader han aldrig, det føle de, — In 


genfinde lader Gud fig uden Vidnesbyrd; — i denne 
Folelſe eie de ham dog endnu. 
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Jeg har feet Menneſter her i den ſammenſunkne 
Kirkes Haller fede faa ivrig, at Sveden traadte dem 
for Banden, at Bonnen uvilfaarlig fil Udtryk i lydelige 
Ord, — faa inderlig, at Taarerne randt dem nedad Kin⸗ 
derne, og dybe Suk bragte Hvælvingerne til at gjens 
lyde. Slige Bønner have Falfevinger. | 

Og felv om disſe vaklende Sjæle i Smerten 
Bitterhed, i Angſtens Vee, naar de ikke funne bære 
Livet uden Støtte, atter kaſte fig i Armene paa de ops 
givne og magtloſe Helgener, — felv da ville ſikkerlig 
deres Bønner naae det rette Sted. Naar Gud ſoges, 
er Der ingen Omvei faa lang, at den jo forer til ham. 

Lad end den fynlige Kirke ſynke i Gruus; Guds 
uſynlige Kirke forgaaer aldrig, heller iffe her. Der 
behovet intet Hierarki for at midle mellem Gud og 
Menneſter; Guds Kjærlighed er felv Midleren, idet Den 
uafladelig hengiver fig i de Millioner Sjæle. 

Under disſe Betingelfer, ſom jeg i flygtige Træf 
har antydet, fan den offentlige Gudstjenefte fun have 
lidet opbyggeligt; der erifterer ingen i Aandens Een⸗ 
bed ſamlet Menighed. Kun hvor Den enkelte af ſit 
Hiertes Fylde hengiver ſig, er Gud virkelig tilſtede. 
Katholicismen er en Religion for barnlige Gemytter; 
derfor fan dens Sandhed endnu alene findes i den naive 
Hengivelſe af barnlige Sjæle, der end: ere i Beſiddelſe 
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af Troens fulde Umiddelbarhed. Her aabenbarer ſig 
endnu den ædlefte, meeſt rørende Poeſi. 

Hvor ſmukt er ikke Billedet af en ung Pige, der 
omfavner Korſet, hvorpaa Frelſeren leed, — der kysſer 
Frelſerens Fod paa det hellige Krucifir, — der, henka⸗ 
ftet foran Alteret, hefter det fromme Die med inderlig 
Tillid paa Billedet af Madonna, af hvem hun fiffert 


venter et Mirakel til Hufvalelfe for det uſtyldige, ceng⸗ 


flede Hjerte! 

Her findes Sandhed, uagtet al Illuſion. Men 
Trylleriet forfvinder rigtignok, ſaaſnart det almindelige 
Livs aandloſe Virkelighed træder til, Korſet er ſmud⸗ 
figt af de mange Omfavnelfer; den ſtore Taa paa Chri⸗ 
ſti Fod er næften afflidt af lutter Kys. En lang: Bens 
gel følger den unge Pige i Hælene, og hefter fin plumpe 
Mund begjærlig til det Sted, fom hendes duftende La⸗ 
ber flygtig have berort. Ved Siden af hende ligge 
et Par Sladderføftre nedfaftede, der hvert Dieblik af⸗ 
bryde Deres Bonner for at meddele hinanden allehaande 
Bemærkninger. Paa modſat Side fnæler en Matrone, 
ber ſtandſer i fit Paternoſter for at give fin Sonnike 
en Drefigen til Paamindelſe om, at han holder Bre⸗ 
viariet forkeert, — uden at dog denne Afbrydelſe ſynes 
at fortræbdige hendes Andagt. 

Naar man ved Solnedgang gaaer igjennem Gas 
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derne i. Byens ydre Kvarterer, finder man Foll, ifær 
Børn og Fruentimmer, fiddende udenfor Huſene, hiſt 
og her ogfaa i Grupper og Kredfe ude paa den frie 
Plads, ved allehaande Sysler — og under' levende 
Pasſiar. Diet forlyftes ved disſe ſmukke, interesſante 
Former, disſe udtryksfulde Miner og Bevægelfer, Øret 
ved Den liflige Klang af det føde Sprog og den klare 
Latter. ” ' i 
Pludſelig lyder Ave⸗Maria; Klokkerne iſtemme 
deres Aftenpſalme over hele Byen. J ſamme Moment 
tie alle Læber, ſenke fig alle Wine; Armene fynfe i 
Skjodet, Træffene geraade i Hvile; — Du feer lutter 
ubevægelige, andagtsfulde Billeder for Dig. » Slige 
Scener røre Gemyttet i fit Inderſte, iffe fandt? — 


Vel Den, der iklke forftaaer Tungemaalet ! — Den, der: 


e 


forſtaaer det, vil et Dieblik efter hore disſe ſtjonne An: 
dægtige optage Emnet for deres Underholdning, Hiftos 
tier af den leiſindigſte, meſt profane Natur. 

Her var det alene Illuſion. 

Fra det eſthetiſke Standpunkt har jeg intet imod 


Troen paa Madonna, naar blot denne Tro er reen og 


poetiſt zart. Men naar den optræder med plump 

Haandgribelighed, med undermenneſkelig Stupiditet, for⸗ 

dommer jeg den dybt ned i Dantes Helvede. 
Madonna⸗Troen er ingenlunde blottet før Idee, 
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og har derfor fin hoie poetifte Sandhed, endſtjondt ikke 
længer nogen religios og kirkelig. Det undfangende og 
fodende Princip har for enhver Tids Bevidſthed havt 
noget helligt, ja guddommeligt. Kvinden er ikke alene 
hiint Væfen, der ved Fodſelen forplanter Aanden igjen⸗ 
nem Verden; hun føder Manden, til hvem hun har 
hengivet fig, — til Verden — hver Time, hun lever. 
Enhver ny Form i hang Bevidſthed vinder fin Fylde 
igjennem hende; enhver af hang hoiere Fdrætter vinder 
førft igjennem hende Sandhedens fulde Kraft. Kvinz 
den fan vorde tilbedet, — Manden” fan aldrig vorde 
det. Hos Kvinden ſoges Skjonhed ſom Udtrykket for 
et finere, hoiere Veſen, — hos Manden er Skjonhed 
fun et Accidents. J disje Data har Ideen udtalt fig 
i Virkeligheden paa reent umiddelbar Maade. 
Hos Grakerne flinger Digtet om Kvindens Ufor⸗ 
frænfelighed igjennem Mytherne om Diana og Pallas, 
hos Romerne igjennem Veſta⸗Oyrkelſen, hos Skandi⸗ 
naverne igjennem Kvadene om Norner og Valkyrier. 
Verden har ſtedſe baaret Ideen i ſig om Hellig⸗ 
dommen i Kvindens jomfrudlige Veeſen; Ideen har ef; 
terhaanden verlet Form, efterfom den aandige Bevidft 
hed har hævet fig. Enhver Tid har gjort fit for af 
forherlige Kvinden; der manglede fun et Motiv til at 
hæve hende faa hoit, fom hun funde. hæves, paa Tilb 
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værelfens Throne. Dette Motiv leverede Frelſerens 
Fodſel. — Maria undfangede uden Synd, — hendes 
egen Fodfel var ubefmittet; hun Gavde født en Frelſer 
for Verden, en Gud for Himlen, — Himmel og Jord 
bleve hende. underlagte ſom Tilværelfenå Dronning. 

Dg er det alene Katholikerne, der beſidde Troen 
paa en Madonna? — — — 

Enhver Sjæl, der indeflutter en Aandens Hellig⸗ 
dom, maa ogſaa have en Madonna, et helligt Billed 
af en i Kjærligheden forflaret, i Hengivelſen uforfræn- 
kelig Kvinde, der i Gud er mægtig til at begrunde en 
evig Salighed. Har dit Billede fanet Kjod og Blod, er 
din Madonna født til Verden, — da vogte Du Dig 
blot, at Du ikke felv, — at ikke det profane Liv ſon⸗ 
derriver hendes hellige Væfeng jomfruelige Slor; — 
forfvinde vilde da bin Madonna, og med bende din 
Himmel! 

Madonnaen her i Syden er ikke traad mig 
imode fom et fremmed Vaſen; ogfan & Norden lever 
hendes Idee, endſtjondt den der iffun aabenbarer fig 
gjennem Hjertet og Naturen. J Syden fodes den 
ogſaa til Verden igjennem Kunſten, idelig og idelig ; 
tufinde og atter tuſinde Billeder fremſtille Kvindens 
jomfruelige, i reen og hellig Folelfe og Anelſe forkla⸗ 
rede Perſon. Men denne Madonna er ikke alene født 
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af Ideen, men ogſaa af Hiſtorien; Focherligelſen kom⸗ 
mer ogſaa udvortesfra. Madonna er her Maria, Frel⸗ 
ferens Moder. | 
Hvilket ſtjont poetiſt Preg faaer itfe det offent 
" Tige Liv ved de mangfoldige Altere, ſom paa Gader og 
i Stræder ere opreifte for den blide, ſtionne Himmel 
"Dronning! Overalt, hvor man gaaer, møder Diet Ma: 


donnabilleder, anbragte paa Huſene i Niſcher eller under 


Baldachiner; en eller to Lamper brænde foran dem fra 
Solens Nedgang til den& Opgang. Ofteſt er Stedet 
valgt med naturlig Sfjonfomhed; Pletten har gjerne 
noget lonligt og hyggeligt, ſom indbyder til Andagt. 
Overalt finder den Troende Indbydelſe til at lette eller 
ſtyrke fit i Haab og Frygt bankende Hjerte; overalt 
mindes han om den hellige Magt, fom raader over Liv 
og Dad, Glæde og Smerte. Madonna vaager tidlig 
og fildig over fine Barn; med fit blide, halv drom⸗ 
mende, halv tanfefulde Die ledfager hun dem Stridt før 
Skridt paa alle deres Veie. 

Bed Aftenstid, naar Livet brufer igjennem Gaderne 
i fandfelig Lyſt, have disſe Afyler ved Madonnas Fod 
noget i Sandhed opløftende helligt, et blidt, ſtyrkende 
Alvor, en velgjørende, troſtefuld Ro. De ſtarkt befer⸗ 
dede Gader ere glimrende opløfte, deels ved Lygterne, 
deels ved Lamperne, ſom ſtraale ud fra Huſene. Hiſt 
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og her affætter Gaden en lille Plads for at give Rum 
til en Kirke eller en anden offentlig Bygning, eller en 
fnever Gjennemgang til at træde i Forbindelſe med en 
anden Hovedgade. Hiſt i Hiornet, her i Niſchen har 
Madonna fin Helligdom. Stedet er forholdsviis morft, 
— thi fun et Par doſige Lamper oplyfe Billedet; det 


er forholdsviis ſtille, — thi Strømmen af Mennefler 


fores forbi i Afſtand. Her er der et Aſyl for den, der 
er træt af Verdens forvirrende Tummel ; ofteft har Det 
ogſaa hiddraget en eller anden Staffel, ſom midt i det 
muntre, ſtoiende Liv fun har folt fin egen Forladthed 
og Elendighed defto dybere. 

Og om Matten, naar Gaderne ere tomme! — Kun 
af og til hører man Lyden af Fodtrin, der give høit 
Ekko i det øde og tomme Rum, Tonerne af en Sang — 
ler Slangen af en Guitar i det fjerne: — Mu er det 
ganſte tyft. Alle flumre, fun Madonna vaager endnu. 
Hendes blide Øie fluer mildt og troſtefuldt ud i Natten; 
hun felv fjender ingen Nat. Hendes Aaſyn lyſer af for⸗ 
faret Folelfe gjennem Morket; hun felv fjender Mors 
fet kun af Navn. Hendes Hænder folde fig til Ben; 
hun beder ikke for fig felv, men for dem, der endnu 
maa fæmpe imod Nat og Morke. — — 

Disſe utallige Billeder ere meget forftjellige, og 
dog er der Veſensenhed i Mængden af dem. Ma⸗ 
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donna⸗Typen træder mere eller mindre Fart frem; Stil 
er der næften i dem alle, felv i de ſletteſte. Mange 
kunne kaldes ſmukke; ikke faa ere virkelig deilige. 

Men — hermed er ikke alting ſagt. — Madon⸗ 
naen i Syden har faaet den hoieſte Plads i Tilværelfen; 
men hun maa betale denne Ophoielſe — ved at taale 
ufigelig megen Fornedrelſe. Poeſien er kun at ſoge 
indtil det Punkt, hvor Virkeligheden virkelig begyn⸗ 
der. Guds Moder bliver enten overſeet, eller overbængt 
paa den taabeligfte Maade; fun ſſelden dukker den 
rene, ſtjonne Tro frem imellem Vantroen og Overtroen. 

Madonna findes i hver en Spekhokerbutik, næften 
"4 alle Taverner og Viinkneiper. J de fidfte forefalde 
ofte Scener, ſom bringe hende til at vende fig paa 
Væggen. Det er ikke noget Mirafel af Guddommen; 
— et Slags naiv Skamfuldhed hos Menneffene rek⸗ 
fer Haanden dertil. — Madonna fan intetſteds und⸗ 
vceres, og er overalt tilovers; hun fvæver imellem at 
gicelde — alt og intet. 


Colossæum, det hedenſte Umfithenter, hvor faa 
mange af de forſte Kriſtne udaandede i Kampen mod 
glubende Dyr, veed De, er blevet indviet til en Ériftelig 
Helligdom, ſikkerlig den ſtorſte, ſom Verden har at op- 
viſe, ikke engang St. Peters⸗Kirken undtagen. Men 
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De veed maaſtee iffe, at man berigjennem fan flyde 
betydelig Gjenvei, naar man fra den ſtore ſamlede By 
agter fig til hiint adſtilte Kvarteer, hvori Lateranet ligger. 
Men denne Fordeel opnaaes Fun ved et Offer af — 
et Slags Bompenge. Ved De, Hvori biåfe beſtaa? 
— & et Par mere celler mindre faftige Kys, fom i 
Forbigaaende, fædvanligviis i muligfte Haſtocerk med⸗ 
deles Træforfet, der hæver fig midt paa Pladſen. Jeg 
har flere Gange ſtaaet ved Indgangen og iagttaget 
denne Rakke af ſande Troende, der næften uafbrudt bes 
væger fig over Arennen. Korſet ſtaaer netop pan den 
lige Vei. Den ene følger i Halene paa den anden; 
enhver trykker fin Mund til Træet, og afviffer igjen 
flygtig Kysſet. Dette Kors afgiver et paalideligt Maal 
for Romernes og Romerindernes ſtorſte og mindſte 
Hoide, og naturligviis for alle mellemliggende Stor⸗ 
telfer; thi Træet er fort, faa vidt ſom Kysſene naa, 
dog vel fnarere af Haandens Viſk end af Labernes 
Tryk. Forreſten lønne disſe Kys fig overmaade godt; 
thi paa Korſets Tverftyfte ſtaaer der ſtrevet med ſtore 
Bogftaver: — Bacciando questa eroce si acqui⸗ 
stano 200 giorni d'indulgenza. — 

Arenaens Omkreds indeholder en Mængde fmaa 
Kapeller, Stationerne for Frelſerens Lidelſe. Men 
denne Pilgrimoſti følges ſielden eller aldrig. Den lige 
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Vei er faa friftende; Tributen er der faa ringe, og 
forrenter fig dog faa rigelig. ' 

Ved Udgangen hiinſides findes under Buen, felv 
et ſtorre Kapel med et ſtort Krucifix, foran Hvilfet der 
ftadig brænder et Par Kjærter. Dette Sted gaaet, man 
almindeligvis forbi med et Knix. De meget andægtige 
ftandfe dog ogſaa her, knole, fremmumle et Patermoſter, 
og kysſe Frelferens Billed. Fra Knaene af nedad er 
Figuren naturligviis fulfort og heelt glindſende. 

Hvad denne Kysſen har at betyde, ſees bedſt af 
følgende Omftændighed. J den lille Kirke paa via 
Appia: Domine, qvo vadis? — har man fun havt 
Raad til at anftaffe fig Frelferens Statue i Gibs, af 
ſtobt efter Michel Agnolos Meſterverk i Marmor, fom 
findes i Kirken: Sta Maria sopra Minerva, Men 
Frelſerens ſtore Taa paa den hoire Fod — bar man 
feet fig nødt til at bekoſte i Erts. 

Efter gammel Skik prædifer endnu hver Søndag 
og Torsdag en Franciskanermunk i Colossæum. 3 
Procesſion brager han derhen fra en lille Kirke paa 
forum, helliget Sti Cosimo e Damiano. Broder 
ſtabet er fært formummet; Kapuzen er dragen ned over 
Anſigtet, — igjennem to Huller blinke de morke Dine 
frem. Denne Mafterade gjør et uhyggeligt Indtryk; 
man kommer uvilfaarlig til at tænfe paa Znkuiſitio⸗ 
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nens Haandlangere og dens morke, rædſelsfulde Gier⸗ 
ninger. J Spidſen gaaer en Broder med Korſetz 
wende andre gaa hös, hver paa fin Side, med Lygter 
baarne paa lange Stokke. Saaſnart Prædifanten har 
taget Plads, fnæle de tvende fidfte hos ham, ved de i 
Jorden plantede Lygter. | 

Efter Broderffabet folge de Andægtige, Par efter 
Par. Nogle Gange har jeg iblandt disſe feet elegante 
Damer. Sandſynligviis udove de en Bod, fom den 
ubonhorlige Striftefader har paalagt dem. Sædvanlig 
tage Dog fun Folk af den lavere Almue Ded i Pro⸗ 
cesſionen. 

Disſe Francisfanerprædifener have i den ſenere 
Tid atter faaet et vift DOpfving, og med Pradikenen hele 
Hoitideligheden. Hé. Hellighed udſender det ene Hyrde⸗ 
brev efter det andet til Advarſel mod proteſtantiſte In⸗ 
finuationer. Han ivrer ingenlunde uden Grund, ends 
ſtiondt — uden Klogſtab. Folket protefterer i ens 
hver Forſtand. Heri har Francisfaneren fundet et herligt 
Motiv for fin Veltalenhed; i hans Pradikener regner 
det med glødende Beeg og Svovl, hagler med Sfjældss 
ord og Forbandelſer. Publikum hidlokkes ved. denne | 
Aandens lynende Nidkjærhed i iffe mindre Grad end 
ved hiin ufædvanlige Interesſe, ſom de frygtelige Skil⸗ 
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bringer af Proteſtantismens ſataniſte Væfen nodvendig⸗ 
viig maa yde Troens enfoldige Børn. 

Jeg er ved denne Leilighed kommen til at nævne 
Hs. Hellighed. Foruden hiin juft ikke ſjelden gjen- 
tagne Livsyttring Har han i al denne Tid iøvrigt fun 
givet en enefte fra fig. Forleden Aften holdt Franſt⸗ 
mændene Gilde i Café nuovo, for at feire — Ud⸗ 
delelfen af en god Slump Ordener fra den hellige Fa⸗ 
berg Haand. De vare faldne temmelig tyft, imellem 
Officerer og Menige; blandede gemytlig imellem hveran⸗ 
bre fif Korsdragerne fig vet en lyftig Aften. Ordener 
glimrede fra hvert et Bryft; Romerne gif ud og ind og 
ſaae derpaa, ſandſhynligviis uden ret at kunne begribe 
Sammenhængen ved den belonnede Fortjeneſte. Iſand⸗ 
hed, Pio nono har grebet Skeen i den anden Haand; 
Popularitet i det mindſte ſynes det ham iffe ſynderlig 
om at gjøre. Jeg yttrede for, at Hyrdebrevene juſt 
ikke vidnede om hang Klogſtab; denne Ordensuddeling 
for Folkets Dine vidner endnu mindre derom.  F et 
hvert tænkeligt Tilfælde, fynes mig, maa det være Fyr⸗ 
ſten om at gjøre at forſone fit Folk; thi — Folket er 
og bliver dog den ftærfefte, og uden Cenhed mellem 
Fyrſte og Folk gives der ingen ordentlig Stat. 
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Jeg havde lovet at ſtrive Morsburg til, poste 
restante, og havde allerede bortſendt to Breve, uden 
at modtage noget Svar. Idag blev det mig meldt, 
at der i Café Greco laa Brev til mig; Brevet var 
fra ham, eller rettere fra hang Kone. 

Indlæget var fra Morsburgs Haand, Sfrivelfen 
dog ufuldendt. Omflaget indeholdt nogle Ord fra Fleta, 
daterede fra Pifa. Saa langt var Morsburg altſaa 
fommen; her havde han ifølge Lægernes Raad ſlaaet 
fig tilro for Vinteren; her var han dod. 

Han havde ofte talt om mig med Fleta. Gt 
Brev var blevet begyndt, flere Gange fortfat, — lagt 
hen; Døden havde hindret ham i at fuldende det, Fleta 
fendte mig det, fom det var. . 

Hvor forunderligt! Den ſamme velgjørende Ro 
fremmede mig imode fra disſe af Fleta henkaſtede Linier, 
fom tidligere fra. ſelbe hendes blide Veſen. Hun bar 
sienfynlig fit Tab ikke alene ſom den, der fuldkommen 
havde været forberedt derpaa, men ogfaa liig en Sjæl, 
der havde vundet Adgang til en undtommelig Troſtens 
Kilde. i ” 

De fjender jo Morsburgs og Fletas Hiſtorie? — 
Jeg behover altſaa iffe at ſige Dem, til hvilken Grad 
jeg var interesſeret i disſe Menneſkers Liv, og — hvor 
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dybt dette Dodsbudſtab greb mig, uagtet ogſaa jeg var 
fattet derpaa, og paa levende Viis troſtet. 

Vil De høre, hvorledes en troende, dybt begei⸗ 
ſtret Sjæl taler i fine ſidſte Dieblikke? Bra Dodens 
Læber flyde hellige Profetier. — — 

Her har De et Brudſtykke! 

— — Gfriften lærer, at Menneſtene i det evige 
Liv hoerken ſtulle være Mand eller Kvinde, men Engle 
lige. 

Hvorledes fan der da være Tale om nogen Kjær: 
lighedspagt, nogen Hengivelſe og Forening imellem de 
tvende Sjæle efter Døden? — Stulde det da maaſtee 
være fandt, at Kjærligheden alene gjælder for dette Liv, 
at Støvet Grav — ogfaa er : Hjærlighedené ? 

Bi ville fee. 

Visfelig, i Svigheden gives der intet Kjen! Men⸗ 
neſtene gaa over til at vorde Vesner af en univerſel⸗ 
fyldig Natur. 

Men denne Overgang fan iffe være en ved vil 
aarlig Indgriben betinget Forvandling. Udviklingen 
gaaer i al Tilværelfe, faavel i Naturens ſom Mandené 
Rige fun for fig paa logiſt Maade; den evige Fornuft 
fan alene ſtabe og fuldende efter fit eget Veſens evige, 
uroffelige Lov. — — 

Naar et Vaſen ſtal gaae over til at vorde et 
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mere univerſelt, maa det optage et nyt Livsmoment 
i fig. 

Nu ſtulle Mand og Kvinde, forſtjelligartede 
Vesner, gaae over til at vorde eensartede Vædner 
af en fyldigere Natur. 

Folgelig maa de optage nye Momenter i ſig, — 
og af forſkjellig Art. 

Men de wende eneſte Momenter, ſom, optagne 
i de to forſkjellige Vosner, frembringe et og ſam⸗ 
me Vaſen, ere de modſatte reſpektibe Liv ſelv. 

Manden maa optage Kvinden i fig, — Kvinden 
maa optage Manden" — for at vorde et univerfelt 
Liv. ' 


Intet er mere fimpelt og i fin Nodvendighed ind⸗ 
lyſende end denne Proces; Livet felv, Det Liv, vi leve, 
farer og daglig og overalt det ſamme for Dine. Over⸗ 
alt gjælde de famme Love, den ſamme Nodvendighed, 
i det laveſte fom i det hoieſte. 

Uden at jævnføre det hellige og profane, vil jeg 
gribe et Par Grempler ud af Mængden. 

— Tallene 4 og 5, forſtjellige Storrelſer, ſtulle 
veb Forbindelſen med nye Storrelſer komme til at ud⸗ 
diore en og den ſamme. At disſe ſogte Storrelſer 
maa vare forſtjellige, indſees ſtrax; — ved nærmere 
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Betragtning vil det udfindes, at de eneſte anvende 
lige ere de reſpektive forſtjellige Tal felv, 4 og 5, enten 
man faa adderer eller multiplicerer : 
Å add. m. 5 — 9 4 multpl. m. 5 — 
5, så 5 » rå 
Ligeſaa ved de chemiſte Procesſer. Stulle tvende 
forſtjellige Stoffer ved Forbindelfen med tvende andre 
frembringe et og det famme nye Stof, vil der i hele 
Univerfet alene findes tvende Stoffer, ſom kunne tjene 


til Henſigten: de tvende modſatte Stoffer. 
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Intet er derfor visfere, end at der i Gvigheden 
intet Kjon gives, — intet visfere, end at de tvende mod⸗ 
fatte Vesner netop uoploſelig maa forenes, fuldt gaae 
op i hinanden, for at hine univerfelle Vesner kunne 
blive til. . 

Og naar vil delte ſtee? — 

J Gvigheden, Fuldendelfens fidfte Stadium. — 
Men inden hiint Stadium naaes, maa der visfelig 
giores mange moiſommelige Skridt; Vædnet maa fif 
kert gjennemgaae mangen luttrende Ilddaab i Aanden, 
førend, det fandfelige Liv er fuldt abforberet. 

Derfor fan der vel tales om Hengivelſen mellem 
Mand og Kvinde i et andet Liv. Her er Hengivelſen 
ikkun et foagt Forſog; — i Gvigheden er den abſolut 
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og udelukkende. — Imellem nu og da, hvilfet uhhre 
vælg — af Tomhed — eller Tilværelfel — 

Hvo fan tvivle heri? — J denne ſtrenge, næften 
mathematiſke Gjennemforelſe gienkjendte jeg fuldkommen 
Morsburg; han ſtod for mig i den begeiſtrede Troes 
uforfrænfelige giv. . 

Dg i hine Tillæg af ſmaalig Beviisforelſe, Taant 
fra det materielle Liv, fandt jeg de rørende Træf af et 
Veſen, fom i Dødens Dieblik griber og benytter alt 
for at vinde et filfert Fodfæfte i en ny Tilværelfe. 

Fleta havde tilmeldt mig, at hun og hendes Fa⸗ 
"Der ventede at fee mig i Kom, i alt Fald i Neapel; 
forinden onſtede hun at høre fra mig. 

Jeg kunde vel have meget at tale med Fleta om, 
men fun lidet havde jeg at tilſtrive hende. Troſtens 
Dugdraabe maa falde umiddelbart paa Hjertet i det 
levende Oord. 

Jeg indefluttede Morsburgs ſidſte Skrivelſe "i mit 
Brev; jeg havde med min Pen betegnet de Ord, hvori 
roen, Haabet og Kjærligheden havde concentreret fig. 
Det var min Troſt. — ” 


Vi befinde 08 nu midt i Faſten; dette fundgfor 
fig, ſelv uden Kalender, idelig og atter. Overalt, hvor 
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man træder ind, lugter det af Siokfiſt; denne -velfigs 
nede Ret fynes fjor Tiden at være Romernes daglige 
Brød. Veed De vel, hviltet Navn de have givet Denne 
Kik? — De falde den ſimpelthen: stoccofisso. Det 
fan man falde en fri Overfættelfe. 

Hver Morgen, naar jeg gaaer til Vatikanet, kom⸗ 
mer jeg igjennem Detabias Porticus, der i Forbindelfe 
med den tilſtodende lille Plads udgior Stadens egent⸗ 
lige Fiſtetoro. Den ædle Detavia har viſt aldrig dromt 
om, at hendes ſtorartede og pragtfulde Buegang ſtulde 
blive tagen i Brug paa ſaadan en Maade. JFJ Vor: 
bigaaende maa jeg betroe Dem, at det koſter mig en | 
betydelig Tid at tilbagelægge Veien mellem mons Ca- 
pitolinus og m. Vaticanus; i Begyndelſen gif der 
virfelig henved to Timer med. Jeg kommer igjennem 
Siadens meft folkelige og ſterkeſt bebyggede SKvarterer. 
Her er ægte romerſt Liv, — og hvilken Mangfoldighed, 
hvilfen Bevægelfe! — Det førfte Punkt, hvor jeg ſtand⸗ 
fer, er piazza Montanara, det andet: Mareels The 
åter, det tredie portieus Octaviæ. Her bringes ab 
leflags Lakkerier tiltorvg — af Dyrearter med koldt 
Blod: Ferſt og fremmeſt Fiſt af alle Storrelſer og 
Arter. Nogle ere forbauſende ſtore, andre latterlig ſmaa; 
mangfoldige have heelt eventyrlige Skikkelſer, ſom vet 
bringe" En til at fpærre Vinene op. Storrelſens Viv 
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kelighed kan jeg endda finde mig tilrette med; men 
disſe bizarre Former forekomme mig ſom lutter mods 
villige Fantaſier. Jeg vilde iſandhed betænfe mig paa 
at ſpiſe af disſe Fiſt; ifær have Stjægtrevlerne og 
Halerne noget ſandt diaboliſt. 

Fiſtene udgiore vel den ſtorſte Deel af Markeds⸗ 
varerne; men der findes forovrigt den rigeſte Mangfol⸗ 
dighed baade af Land: og So-Ubyrer. Her falbyded 
overmande lcekkre Snegle; hiſt delikate Froer, med Kunſt 
flagtede og iftandgjorte, med Gürlighed lagte paa Ryg⸗ 
gen over Manden af et uhyre Fad, med udſpilede Been. 
Men hvad er dog det for Uhyrer, der ligeſom i ſam⸗ 
menſiyngede Knuder falbydes i disfe ſtore Baller? — 
Fy, jeg troer virkelig, det er Blakſprutter, mage til 
den, jeg har hjemme i et Glas, — forreften et koſteligt 
Præparat! — Saaledes er det; — det er Blakſprut⸗ 
tr! Hpor modbydelig er ikke denne uformelige Krop 
med de midt paa Livet anbragte Dine, disfe lange Fo⸗ | 
letraade eller Arme, ſorſynede med fvampede Suge⸗ 
vørter | . En 

Nei, da prifer jeg min gode Mungana, min 
Cinghiale, min Manzo, det er fortolfet: min Kalve⸗, 
Vildfvines og Drefteg. | Det veed jeg dog, hvad er. 
Gud være lovet, at jeg ikke behover at' fafte! 

Det er begribeligt, at der i denne Tid er fat 
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ſtore Kræfter i Vevægelfe ved Fiſteriet; der er neppe 
noget Vand faa lille, at der jo, troer jeg» files deri 
g Tiberen fiffes der Nat og Das, endſtjondt der vift 
ifte er meget at hente ber: Arbeidet drives, ifølge 
italienft Natur og Sædvane, begribeligviis paa ben al⸗ 
lermageligfte Maade; men Fangſten lønner fig da og⸗ 
faa derefter. Paa en Pram, ber ligger for Anker 
midt ude i Floden, er anbragt en Are med en tvear= 
met Lofteſtang paatværs, Der fættes i Bevegelſe af 
Strommen liig Mollevinger. Paa hver af disſe er 
der anbragt et Mæt; idet de dreies rundt, kommer ſnart 
det ene, ſnart det andet Nat under Vandet, og tager 
med fig, — hvad der forefindes. Men uheldigviis fin⸗ 
des der ikke meget, og ſelb om Stjæbnen fører en en⸗ 
felt ſtakkels Fiſt i Garnet, er Bevægelfen faa langſom, 
at den uden flor Vanſtelighed igjen fan rede fig ud 
deraf; desuden pasſer Den dorſte, ſſumrende eller i alt 
Fald drømmende Vogter Jjelden det rette Moment til 
at ſtandſe Molleværfet, faa at Fiſken, naar Sættet gaaet 
tilveivd, atter nolens volens plumper i Vandel. | 
Mange Gange har jeg iagttaget dette Fiſteri; men al 
* sat jeg eee! Vidne til nogen Fangſt. — Che 
** FOR raftlnen er nu engang anſkaffet, — I 
243 Én id en Art Livsbeftjæftigelfel — Men 

g bliver dog et morſomt Fiſteri. | 
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Dette nylig beffrevne Torv leverer et Stykke 
af Katholieismens praftiffe Side. Viſtnok flal alt i 
Verden tjene til Guds Forherligelfe; men denne Maade 
at dyrke det evige Væfen paa, horer vidfelig til de 
forunderligfte — og meeft fmaglofe. Neppe have Pe⸗ 
trus og Paulus, den katholſte Kirkes Grundpiller, havt 
nøgen Anelfe om, at disfe forargelige Forſtjelsbeſtem⸗ 
melfer mellem Guds velfignede Gaver fulde overleve 
deres egen i en falſt Tradition endnu hildede Tid. 


D. ifte Marte. 

Himlen er klar og dyb blaa. Smaafuglene have 
allerede begyndt deres begeiftrede Hymner, og Hylden er 
fprungen ud. Sneklokken er allerede, vidnet, og Violen 
udſender fin ætheriffe Duft. Blomſten Tuſindſtjon bar 
aabnet fin purpurrode Kalk, den gule og hvide Lilie 
have allerede udfoldet deres Kroner. Mandeltræet figner 
i fulde Blomſter; naar feg feer ud over mons Aven- 
tines imod Cæcilia Metellas Gravminde, finder jeg liges 
ſom et. fnehvidt Slor udbredt vide over den ubebygs 
gede &gn. . ' 

Egentlig har det været Foraar fiden hiin Dag, 
da jeg nær var rutſchet ned ad den uendelige Kapito⸗ 
liumstrappe fra overft til nederſt. Jeg erindrer vel 
Denne Dag. Det var midt i Februar Maaned. Traps 
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pen var glat ſom et Speil; det faldt naturligviis ingen 
ind at ſtroe nogle Haandfulde Aſte eller Pozzuolanjord 
derpaa. OMoerſt oppe ſtod den romerſte Ungdom og 
luftede. Naar Sfjæbnen havde grebet et Offer, og den 
ulykkelige Spadferegænger med Lynets Fart; uden at 
vide op og ned paa fig felv, pasſerede den fatale 
Trappe, flappede Snægtene deroppe og raabte viva, 
— evviva Pio nono! SE 
Den ſamme Stjæbne var i Begreb med at træffe | 
ogſaa mig midt i min Uſtyldighed, da en franſt Officeer 
netop lagde fig derimellem. | 
Dette var den fidfte Froft; henad Aftenen, da jeg 
gif hjem, lagde jeg uden Fare min Vei op over Kapi⸗ 
tolium fra Bagſiden. Mæfte Dag maatte jeg paa en 
Spadſeregang ud til Katakomberne ved Sta Agnefe forſte 
Gang kaſte min Kappe, og ſiden have vi uafbrudt havt | 
Varme og klar Himmel. 
Foraaret er begyndt. Øen milde Luft, det her⸗ | 
lige Lys, den foftelige Duft indbyde den Fremmede til 
hyppige Udflugter i Naturen; men desværre fun hans | 
fomt tør jeg benytte Indbydelſen. | 
Lad Italiens Natur end være ubeftrivelig tiig, — 
Kunſten og Hiſtorien ere dog endnu rigere; lad Natu⸗ 
ren end tale til Hjertet med Trylleord, — Kunſten og 
Hiſtorien eie et overſandſeligt Sprog, ſom trænger til 
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det inderſte af Sjælen. Naturen bar ſtedſe været mig 
en om Veninde, ſom jeg paa inderlig Viis har forftanet 
bg elſtet; forſte Gang i mit Liv har jeg funnet mod⸗ 
fane hendes blide, lokkende Kald. Intet Under, — jeg 
et bunden, faftlænfet, fortryllet indenfor en Kreds af 
Underværfer! . Her gives ingen Vaklen; jeg fan iffe . 
loorive mig. 

Iſtedet for Den reent umiddelbare Nydelſe er traadt 
RNydelfen igjennem Studiet. Ja, jeg fluderer, med en 
Kraft, fom jeg aldrig har tiltroet mig felv; jeg nyder, 
med en Inderlighed, ſom overgaaer "min egen Fantaſi. 

Man vil fige, at jeg har fortabt mig. Nuvel, 
jeg tør iffe modſige denne Paaſtand, men vel yttre det 
glædelige Haab, at jeg engang ſtal finde mig ſelv defto 
fyldigere igjen. 

Hvor uendelig frugtbringende fan iffe hver enkelt 
Time blive her i Rom, ſnart paa en, ſnart paa anden 
Maade! Folelfen. heraf gjør En huusholderiſt med Ti⸗ 
den i en overordentlig Grad; jeg for min Deel har 
fort her paa Stedet ret faaet at vide, hvad Tid er og 
betyder. 

Meſt fommer det an paa en planmasſi ig Dispo⸗ 
ftion; jeg har derfor inddeelt min Tid paa den aller⸗ 
ſtrengeſte Maade. Dagens forſte Time anvendes paa 
Landets Sprog; thi ogſaa det maa jeg forſt lære til 
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gavns. Saa gaaer jeg i Vatikanet; derfra i en eller 
anden Privatſamling eller enkelte Ugedage i Kapitoliets 
Muſeum, Lateraneits eller Quirinalets mindre Samlinger. 
Den · evrige Deel af Dagen anvender jeg til For⸗ og 


Efterſtudier. J al Hemmelighed maa jeg nemlig be 
troe Dem, hvad jeg desværre har maattet tilſtaae mig 
felv, at jeg er fhrækfelig forſomt, navnlig i Kunſthiſto⸗ 
"tie og det antife Livs almindelige Hiſtorie. Heldig⸗ 
viis have baade de danſte og tydſte Kunſtnere deres 
Bogſamling; den førfte er jeg ligeſom fodt ind i, og 
til den anden har "jeg erhvervet mig Adoptivret. Jeg 


læfer fnart et, fnart et andet Sprog, alt efterſom Det 
fan falde, gamle og nye imellem hverandre, og hat 
forlængft giennemgaaet alle dem, jeg indtil Dato er 
mægtig. 


De Dage, da Mufeerne og Samlingerne ikke ere 


tilgængelige, anvender jeg til Beføg i Kirkerne, til ſtorre 


og mindre Udflugter af antikvariſt, kunſtneriſk, overho⸗ | 


vedet eſthetiſt Interesſe. 


Saavidt jeg veed, har De nu faaet et Aftidẽ 
bande af mit indre og mit ydre Liv her i Rom; det 
ene og det andet give en foftelig Samflang, maa De 


troe. 


Jeg har oftere folt mig friſtet til at forſoge paa, 
om leg iffe engang kunde føre Dem med mig paa um 


- 
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af mine Vandringer gjennem Kunſtens ophoiede Haller; 
hidtil har jeg ſtandhaftig viift Friſtelſen tilbage. Jeg 
indſeer fuldkommen det mioölige ved fligt et Forſog. 
De har ingen permesso, min Ben; jeg maatte fmugle 
Dem ind, og funde derved fomme i allehaande Forles 
genheder. — Juridlertid, jeg har dog endelig beſluttet 
mig til at vove det. FE 

For altſaa at begynde med Totalindtryffet, maa 
De forſt, faa godt ſom muligt, foreftile Dem, hvilken 
Virkning det maa giote paa Gemyttet, naar man 
føres ind i en af disſe i Masſe og Værdi umaadelige 
Samlinger, hvor mange tufinde Mindesmærker af den 
forſtjelligſte og interesſanteſte Art med paatrængende 
Magt gjøre deres høie Betydning gjældende. De bes 
finder Dem iffe i en Kunſtſamling, men i en heel, for 
flere tuſinde Mar ſiden afdod Verden, der atter er ſtaaet 
op af fin -Grav. De er ikke omgiven af Kunſtens 
Værter alene, men af mangfoldige, næften utallige Gjien⸗ 
ſtande, fom fore Dem midt ind i det forlængft under⸗ 
gangne Liv. Jeg vil her alene minde Dem om Mang⸗ 
den af Utenfilier, ſom henhorte til det huuslige Liv, of⸗ 
fentlige og private Monumenter, ſom Altere, Marke⸗ 
ſtene, Mindeftene, Sarkofager, — Indſtrifter, ſom Se 
natsdekreter, Lovbeſtemmelſer, Gravſtrifter, Byplaner 
vo. ſ. v. — Men losriv Dem fra denne forvirrede 
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Mangfoldighed, fom fun anſtrenger og overvælder Fem, 
og træd ind i en af hine prægtige Haller, hvor alene det 


foundne Olds Guder, Heroer og Helte have fundet et 
Aſyl — efter Tilintetgjørelfen!. Her behøver De fun | 
at hæve Diet for at fængsles og fortrylles. — Forun⸗ 
derligt, at Aanden maa boie fig i Støvet for den dode 
Materie! — Leve da disfe Guder endnu, udover endnu 
denne Mennefteflægt af vældige Helte fine utrolige Be 
drifter? — Store, høie og alvorlige, forflarede i Mar⸗ 


morets Glands, ſtirre disſe Skikkelſer ned paa Dem, — 


og De, — hvorfør kaſter De Dem ikke ned og tilbeder? 
J Virkeligheden, en hellig Gyſen er det forſte 


Moment i den kunſtneriſte Nydelſe; fagte lifter man fig 
over Gulvet, og tør neppe hæve Blikket. Man foler 


fig fortrykt, forvirret, berufet; Sjælen er fig neppe be 


s bidft nok til at vugge fig i fvævende Drømme. 
Men intet er naturligere end dette Indtryko gris 


bende Vælde. Vel er hine Billeder fun Steen; men 
- De tepræfentere paa aandig Viis en Verden, ſom ligget | 
Livets Kilde langt nærmere end vor, en Slægt, ſom 
endnu var i Befiddelfe af Umiddelbaͤrhedens Fylde, og | 


derfor maa optræde for og med” forbauſende Storhed og 





Fuldendelſe. Oldtidens Tilværelfe Havde færre Former 
Livet foncentrerede fig ulige ſterkere, og udtrykte fig i 


enfelte og ſimple, ſtore Træf. . Hiin Verden bar endnu 
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Zdealet i fig, hiint Ideals, fom vi anſtue i det umaa⸗ 
delige Fjerne og under ufigelige MWEngftelfer kempe for 
at naae. 

Bed de forſte Beſog maa man alene tænfe paa 
at orientere fig og blive fortrolig med Omgivelſerne 
i Almindelighed; længe varer det, inden ben egentlige 
Rydelſe fan begynde, og forſt ſeent lykkes det at finde 
fig tilrette i den forvirrende, overvældende Mangfoldighed. 

Kunde De have Lyft til at følge mig paa flig en 
Vandring? Vi ville foretage og en mindre Samling, 
f. Er. Kapitoliets, og der indſtronke 08 til Skulpturerne 
alene. Og endnu cen Indffrænfning maa De finde 
Dem i: De maa erindre, at jeg forer Dem Billederne 
for Die ud af Indbildningskraften, og derfor alene 
vente det meft betydningsfulde, følgelig en meget liden 
Deel af det hele. — Indgaaer De paa disfe Betingel⸗ 
fer, vil jeg vove at tage Dem med — under min 
Kappe. ' 

blandt de mange Fordele og Behageligheder, 
der ere knyttede til min Bolig paa rupe Tarpeia, 
er dette en af, de meſt ioinefaldende, at jeg befinder 
mig i umiddelbar Narhed af Kapitoliums vigtige Sam⸗ 
ling. De vil ſikkert af Hjertet give mig Ret deri; 
thi det er meget varmt idag, og en lang Spadſeretuur 
gjennem Byen vilde gjøre os mindre oplagte til en 

Å 
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fuldkommen Nydelſe. Blot didfe to Trapper ned, feer 
Re, og vi ere paa Stedet! De maa iffe bryde Dem 
om, at de ere lidt fleile; defto hurtigere gaaer det. — 
Her ere vi allerede i Paladſets Portieus. 

Vend Dem om! SKjender De disfe to folosfale, i 
Udtrykket ſelb ophoiede Skiklelſer? Det er tydeligt, at 
de høre hjemme i den romerſte Republiks fidfte Dage 
eller i Keiſertiden; man aner, at de have baaret Roms 
og dermed hele Verdens Stjæbne i deres Hænder. Stu 
Deer ret disſe Træf! Nei, lad Dem noie med det al 
mindelige Indtryk ; — førft feent vilde Øe blive færdig 
med "Deres Studium! Det er Julius Caſar og Oc 
taviug Auguſtus; de fortræffelige Kolosſer ere fun et 
ſpagt Miniaturbilled af deres Storhed. 

Ja, De maa vel undre Dem over denne Updſtil⸗ 
ling i den flirfantede Gaard: — allehaande Stumper 
af kempeſtore Lemmer, Hoveder, Arme, Hænder, Laar, 
Been og Fødder. De fommer derved til at tænfe 
paa Neros uhyre Billedftotte, der ſtal have havt Hoide 
med Colosseum. Men De maa ligefaa godt ſtrax 
opgive at bringe Orden og Sammenhæng mellem disfe 
Rudera; fun. faa Stykker høre til hinanden. Hiint 
uhyre Hoved af Marmor foreſtiller Uhyret Domitian; 
hiin gigantiſte Haand "og det tilſparende Hoved af 
Bronee tillægges med Sandſynlighed Kempen Commodus. 
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Det er tet hele, jeg agter at. fortælle Dem. Henvend 
heller Deres Opmeerkſomhed paa hiin Roma, ſom tro⸗ 
neg i den tilgittrede Portieus! Hiint Billed, faa for⸗ 
tjenftfuldt Arbeidet end fan være, er dog neppe forfærs 
diget ad vivum, Men paa bver fin Side hæve fig 
af morkt Marmor tvende Stiffelfer, fom der er Liv 
og Kraft i. Saavel Dragten ſom Fyſiognomierne, Ud⸗ 
tryffet og den hele Holdning flemple dem ſom Bars 
barer. Det er tvende barbariffe Konger, fom have 
maattet forherlige en Imperator Triumftog. Man 
har afhugget deres Hænder; men Kraften, den vilde 
Trods i deres Vaſen har man ikke formaaet at knekke. 
Blot endnu et flygtigt Blik paa hiin Love, der 
ſonderriver en Heſt, — og vi forlade Gaarden. Dog 
her er endnu et Monument af ſarlig Interesſe. Det 
er den Gravurne, ſom engang indeſluttede den ældre 
Agrippinas Stov. Seer De Indføriften derpaa? Den 
er iffe autik. Den udvifer hverken mere eller mindre, 
end at den. ædle Agrippinas Aſteurne i Middelalderen 
har været brugt ſom — jufteret Kornmaal. — — 
Ikke hoiere, min Ven, — for det forſte! — Vi 

ville et Dieblik træde ud paa denne Terrasſe, et Slags 
Gaard paa ifte Sal. Her ffal De fee tvende inter⸗ 
esſante Basreliefs, fortræffelige, om end iffe i den 
bedfte Stiil. Hiſtoppe holder Keiſer Mareus Aurelius 
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hvilke pitante Samtaler Marforio og Pasquino i fin | 
id have fort med hinanden. ' 

Pasquino ſtaaer endnu paa fin Plads, Hiornet 
af palazzo Braschi; men fiden hans Fætter har for 
ladt ham, tier han bomſtille. Rimeligviis græmmer 
han fig ibjel; hang Perſon bliver med hver Dag mere 
ukjendelig. — 

Denne Pasquino, — nu fommer det interesfan- 
tefte, — var engang ct af Oldtidens beromteſte Kunſt⸗ 
værter, en Gruppe, ſom foreftillede Helten Menelaos, 
Der holder den døende Patroklos i fine Arme. Gt 
uffadt Exemplar af dette uforlignelig herlige Kunſtvark 
findes i Florents, og beundres i den frie Loggia dei 
Lanzi paa piazza Granduca; et Hoved af Mene⸗ 
laos findes i Vatikanets Muſeum. 

J. Buegangen ville vi ikke opholde os; vi' ile 
forbi al Middelmaadighed, med mindre en færegen til 
fældbig Interesſe fnytter fig dertil. Her er t. Cr. en 
Ban. Kan De gjætte, hvad dette Kunſtvecerk oprinde⸗ 


lig har foreftillet? Neppe. — Polyfem, der er i Begreb 


med at anrette en af Odysſeus Staldbrodre, eller i 
Underhandling med Odysſeus ſelv. — De feer heraf, af 
der neppe gives noget, fom man jo ved Reſtauration 
fan fane ud af en Ting. Af lignende fomiffe Mis 
greb fan jeg anføre Dem mangfoldige. 
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Her i Verelſet Ro. 2 ſtaa vi foran den forſte 
Sarkofag. Begriber De den dybe Interesſe, fom for⸗ 
trinsviis knytter mig til Mindesmerker af denne Art? 
Jeg flaaer fra gammel Tid i et Slags Venſtabsfor⸗ 
bindelfe med Døden; jeg — forſtrakkes iffe, naar jeg 
figer Dem, at jeg — elſker den. Livet er mig fun 
deſto koſtbarere og helligere. 

J Døden, om ikke for, fremtræder det ægte mens 
neftelige hos Menneſtet. Lad ham have været, hvad 
han vil, — i Dødens Dieblik er han kun en Skabning 
af den evige Barmbjertighed. 

F Døden findes hin rene og ublandede Folelſe, 
hiint hoie Livsalvor, hiin ædle Hengivelſe i det uende⸗ 
lige, ſom ſtempler Menneſket til et guddomindigt Væs 
fen. — Dg derfor elffer jeg alle Billeder, ſom føre 
mig Dodens hellige Myſterium for Wine. 

J disſe Fremſtillinger paa Sarkofagerne ſtuer 
jeg dybt ind i Oldtidens Hjerte. Jeg horer iffe alene 
de ubeffrivelige Suffe, feer de ufigelige Taarer, men 
indvies ogſaa i den dybe Refignation under Sfjæbnens 
uboielige Billie, den gjennemgribende Troſt, ſom dette 
DID ubevidſt oſer af fit eget poetiſte Veſen. Skulde den 
ſamme Slægt, der frembringer Heroer og Guder, gan⸗ 
fle kunne gaae tilgrunde? Af Taagerne dukker der en 
Anelfe frem, af Morket en Haabets Stjerne: J den 
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bybefte Baggrund dæmrer Elyſium frem; — nei, Skils⸗ 
misſen mellem dem, der elfle hinanden, er i det mindſte 
ikke fortvivlet! | 
Emnet for disſe Fremſtillinger beſidder ikke fin 
Nigdom i Mangfoldigheden, men i det dybe, inderlige 
Veſen: Achilles i Strid med Agamemnon, hans Kamp | 
med Pentheſilea, Patroclus! Dod, Hectors Fald, Diana 
og Endymion, Admetus og Allkeſte, Ariadne og Bac- 
us, Orfeus og Eurydike, Jagten efter det chalydoni⸗ 
fle Bildfoiin, Proſerpinas Rov, Kampen mellem Romere 
og Galler, mellem Græfer og Amazoner, — Tritoner og 
Nymfer, — Bacchanalier, — hermed er paa lidet nær den 
hele Cyelus af Fremftillinger given. Men disſe Cm 
ner ere i fig felv faa dybt poetiſte, og Fremſtillingen er 
faa ſtjon og levende, — faa individuelt varieret, at den 
aldrig forfeiler en gribende Virkning. Folelſen deri 
ſamler fig under Naivitetens ædle, hoie Udtryf, og til⸗ 
taler derfor ogſaa Gemyttet paa reent umiddelbar, ind⸗ 
- trængende Maade. | 
— Hvis Oe har forſtaaet mig, behøver jeg fun 
lidet mere at fige for at bringe Dem bette Billed 
Hart for Sjælen. Det foreftiller en Kamp imellem 
Romere og Galler. Hiſtorien melder om et blodigt | 
Slag, hvori den romerſte General Attilius Regulus 
faltt, og Gallernes Konge fortviviende dræbte fig felv. 
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Heri maa De føge Motivet. Lægger De M OA 
denne paa mærfværdig karakteriſt Maade betegnet 

fljel mellem Romere og Galler, ifte alene i Kledn. 
og Baaben, men ogſaa i Kampmaade, Stiftelfer over>" 
hovedet, Anfigtötrek og Haarvært? Med hvoilken Fried 
og klar Konſekvents er ikke denne Forſtjel giennemfort! 
— Har De feet den ſaakaldte døende Fægter? — Her 
finder De til Punkt og Prikke hans Afbilleder. Det 
er ingen døende Gladiator, men en under Dodsſaaret 
og i Nederlaget brændende Smerte ſammenſunken gal⸗ 
liſt Barbar. Disſe Halskjæder, mage til den, hiün 
døende Kæmpe bærer, og til hiin, ſom Manlius, ſiden 
faldet Torquatus, tilegnede fig og bar ſom haderligt 
Bytte, efter at have dræbt fin Modſtander Galleren, 
ere ikke nodvendige til at flotte Antagelſen, endſtiondt 
de uimodſigelig befræfte den. — — 

Hvis De fan løsrive Dem, vil jeg her gjøre 
Dem opmærffom paa et ret furieft Gravmonument. 
Paa Forſiden feer De den ærlige Mands livagtige Pors 
træt; vil De vide hang Kald her i Verden, maa De 
betragte den anden Side af Mindesmarket. De vil 
der finde adſtillige Inſtrumenter afbildede, der tydelig 
betegne Ham ſom — Tommermeſter. Blandt andet 
finder De en Art Tommeſtok, et Fund af den ſtorſte 
Koſtbarhed for Videnſtaben. Man faaer derved ſikker 
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Underretning om Romernes Længdemaal. Maalet er 
nemlig em romerſt Fod, inddeelt i 16 Tommer. 

Underneden fan De læfe, at Manden hed Aper 
(Bildſviin.) Dette Mavn har givet Anledning til den 
hoiſt humoriſtiſte Mindeſtrift. Humor veed De, hørte 
ellers ikke blandt Romernes Naturgaver. Har De 
- Mod til at give Dem felv ind paa at dechiffrere Skrif⸗ 
ten, eller ſtal jeg læfe den for Dem? 

Om Forladelſe, — jeg havde ganſte glemt, at jeg 
producerer af Indbildningskraften. Jeg fan neppe ind 
. frie mit Tilbud — ved en ordret Gjengivelfe, endſtjondt 
min Hukommelſe er mig temmelig filter. Nok er det, 
Gravſkriften indeholder et Ordfpil over hans Navn Aper, 
og der alluderes til det chalydoniſke Bidfbiin, ſom Me 
leager dræbte og Atalante hoſtede ren for at have 
Dræbt. 

Innocuus Åper, ecce jåces, non virginis ira, 

Nec Meleager atrox perfodit viscera ſerro 

Mors tacita obrepsit. — — — — — 

Du ſtakkels uſtyldige Aper, falden er Du, ikke ved 
Møen Atalantes Grumhed, ikke heller for den kfjckkke 
Meleagers Spyd. Lumſt liſtede Doden ſig bag paa 
Dig, og — — rovede Dig dit unge Liv. | | 

Det fan man falde at bære vittig i Utide, itfe | 

fandt? ” 
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Vi ville nu træde ind i det næfte Varelſe. Stray 
tilhoire finder De i Væggen indſat et heelt markeligt 
Monument. Det er en Plade, helliget Sol og Maane, 
Palmyras Guddomme, Aglibolos og Melechbolos. Ind⸗ 
ſtriften er affattet paa Graſt, nævner en vis Heliodo⸗ 
rod ſom den, der for fin egen, fin Huſtrues og fine 
Voms Frelſe har indviet de høie Guddomme denne 
Gave, øg bærer Datum DXLVII i Maaneden Ves 
rituan, efter en færegen Tidéregning, der ſtemmer overs 
eens med Aaret 234, Februar Maaned, af vor egen. 

Da jeg fom herned til Syden, medbragte jeg fun 
ringe Agtelſe før den antike Malerkunſt. Oldtidens Kunſt 
er af en definitiv plaſtiſt Karakteer, ligeſom den mo⸗ 
derne Tids af en maleriſt. Denne Definition er i 
Brincipet uomſtodelig rigtig; men paa ingen Maade 
er den udeluffende. Indenfor felve det plaſtiſte Livs 
Grændfer fan Maleriet heelt vel udvikle fig, og i denne 
Forſtand have de Gamle ogſaa bragt Maleriet til en 
Fuldendelſe, der fenere neppe igjen har været opnaaet. 
Det er Malerier, der fun i ringe Grad ere malerifte; 
det er, fan at flige, fun malede Skulpturer; men de 
have en Rigtighed, — Skjonhed og Adel, — et Ud⸗ 
tryk, ſom henriver til dyb Beundring. De ere ligefom 
henaandede ved et eneſte Puſt, faa let og frit og yndig 
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træde de frem, med en ſaadan Harmoni gjør deres Ve⸗ 
fen fig gjældende. 

Under Maleriet henføre Moſaikerne; hoad der 
er ſagt om hiint, gjælder med den nodvendige Modi⸗ 
fication ogſaa om disſe. Muſiv⸗Kunſten havde hos de 
Gamle en overordentlig udbredt Anvendelſe, og var ud⸗ 
villet til en hoi Grad af Fuldkommenhed. 

Disſe tvende Prøver, ſom her fores Dem for 
Øie, ere langt fra udmærfede; men de ere dog altid 
Kunftværfer, ſom kunne give Dem et Begreb om den 
ædle Kunſt ſelb. Dette Mofaifbiled — De maa itfe 
træde for nær — foreftiller Herkules beſeiret af Amor, 
iført Kvindeflæder. J Villa Borgheſe har jeg feet 
en tilfoarende Fremſtilling, ligeſaa ualmindelig i fig 
felv fom genialt udført, en Statue af Herkules effe- 
minatus. Han er iført Dianeiras Stjørter, og haand⸗ 
terer hende, — Hot, Slig Fremſtilling har viſtnok 
fun en lavere, i alt Fald fun en underordnet Berets 
tigelfe i Kunſten; men den er mefterlig giennemfort og 
gior et hoiſt levende, pikant Indtryk. — 

Ved Siden af ſeer De en ſtor Discus, i hvig 
Rand hele Achilles' Hiftorie er ſmaat udført i Moſaik. 
Det er i.alt Fald et mærfværdigt og kurioſt Siykke. 

Det vigtigfte Monument, ſom Værelfet indeholder, 
er dog unægtelig denne, Sarfofag, med Basreliefs paa 
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alle fire Sider. Udførelfen maa, naar man tager tils 
børligt Henſyn til Arbeidets Art og Beſtemmelſe, kal⸗ 
deg fortræffelig. Kun paa den fjerde Side er den tem⸗ 
melig raa, — gjætter De Sammenhængen? — Denne 
Side ftod ind mod Væggen i Gravkammeret. 

Jeg har nu i lang Tid næften daglig bevæget 
mig imellem Minder af denne Art; men, hver Gang 
jeg paany hengiver mig i denne af Gravene opſtandne 
Verden, modtager jeg de ſamme levende Indtryk, ja, 
jeg turde vel ſige, ſtedſe dybere og dybere. Det er 
ikke nok, at Fantaſien fættes i Bevægelfe, at man paa 
magift Maade overføres i hiin Tid, hvori Mindet hører 
hjemme; men man fyldes paa ukjendt Viis af Evig⸗ 
hedens rene Vaſen, af den bævende, ophoiede Bevidſt⸗ 
hed om et uforgængeligt Liv. Vi gribe hiin for Aars 
tufinder fiden foundne Tid ligefom med Hænderne, eie 
den ligefom i Dieblikket; — hvad er da Tid uden en 
ganſte relativ Beſtemmelſe, — et Begreb, der oploſer 
fig for Mandens frie Blik? 

Denne Sarfofag blev en lang Tid" anfeet ſom 
tilhorende Alexander Severus og Mammæa. Men 
hine i Legemsſtorrelſe flygtig udforte Skikkelſer, Mand 
og Kvinde, ſom halv opreiſte hvile ovenpaa Laaget, ere 
aldeles ubekjendte Perſoner. Indeni Sarkofagen fand⸗ 
tes en Aſteurne af Glas, et af de ſtjonneſte og betyd⸗ 


62 
ningsfuldeſte Oldtidsminder; det er den berømte Port⸗ 
landsvafe, ſom giemmes i det britiffe Muſeum. 

Disſe Basreliefs fremſtille Achilles Hiftorie. Paa 
Forſiden er hans Strid med Agamemnon afbildet. Den 
ſtjonne Briſeis rives af hang Arme og fores bort. 
Skikkelſen mangler den tekniſte Fuldendelfe; men hvil 
ket Udtryk ligger ikke deri! Hun feer fig med Smerte 
tilbage! Hun ftræffer Armene ud mod fin fjære Herre, 
… bild i Kampen, blid imod hende; — man foler, at hen⸗ 
deg Sjæl bliver tilbage. — Dette er Fremſtillingens 
Hovedmoment; herved er Skilsmisſens dybe Smerte i 
Doden paa levende Viis udtrykt. Enhver, der kjen⸗ 
der Homer, maa dybt og inderlig røre. De Gamle 
fjendte Døden bedre end vi. De fjendte i den alene 
den blide, tungfindige Gud med det halvtilutfede Die 
og Den fænfede Faklel, — iffe det radſomme, grumme 
Spøgelfe med det ſtirrende hule Blik og Tilintetgiorel⸗ 
ſens Varktoi i Handerne. Var deres Smerte end nok 
faa mørt, — altid ffaffede den fig dog Udtryk alene 
i ſtionne, dybt poetiſte Fremſtillinger, — og heri laa 
ogſaa Smerten blide Troſt. — Mon Lidelfen hos 
hine Vædner har været mindre dyb, Tabet mindre 
hjertegribende — hos dem, der intet evigt Liv Fjendte, 
intet Paradiis efter Døden, — end 'hos os, der vide, at 
Skilsmisſen fun er Varslet for en mere fuldkommen For 
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ening, Døden kun en Indgang til et ſtjonnere Liv? — 
Nei ”visfelig ikke. Maa vi da iffe blues ved denne 
jammerlige Frygt for Doden, vi, ſom — ikke kunne 
døe, — ved disſe Strætfebilleder, hvorunder vi anſtue 
den milde, trofafte Engel, fom i Skilsmisſen overvin⸗ 
der al Skilsmisſe, i Smerten enhver Smerte ? 

— — Achilles er fremflillet i hiint Dieblik, da 
han vil rive Sværdet af Skeden, og Pallas griber 
ham i den gyldne Lok. — Her ſees de andre af Græs 
kernes Helte: Agamemnon, Neſtor, Odysſeus og Dio⸗ 
medes. 

For Enden tilvenftre — er Billedets Scene henlagt 
til Den Skyros. Dgſaa her er Afſtedens Smerte 
Freumtitingeno Moment. Achilles forlanger af Kong 
Lykomedes Drlov til at reiſe; Deidamia ſtaaer hos, 
hun, der troede fig Unglingens Brud, — ſom fnart 
ſtal føle fig — en forladt, opgiven og forglemt Kvinde. 

. Tilboire befinde vi os igjen i Græfernes Leir. 
Sendebudene fra Raadsforſamlingen bede ydmygelig Achil⸗ 
les om atter at tage Deel i Kampen. Dgſaa her er 
Stilsmisfe, — Skilsmisſen fra Vennen, den trofafte 
Patroelus. 

Paa Bagſiden fremſtilles der, hvorledes Priamus, 
den ulykkelige Fader, om Natten kommer til Achil⸗ 
les og fnælende under Taarer beder om ſin elſtede 
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Sons Liig. Her er Døden given baade i Virkelighe⸗ 
den og i Anelſen. Hektor, Troianernes fafte Værn, 
er Vandret til Ades, og Achilles, Cræfernes Helt, rores 
i Forudfolelfen af fin egen nære Bortgang. 

— — Bjernede er intet mere at fee, eller rettere, 


"+ intet mere, der tør opholde os. Vi ville gaae ovenpaa. 


Paa Trappegangen vil De i Muren finde indfatte en 
heel Deel Fragmenter af Planer over det gamle Kom, 
fundne paa Forum nær Romulus Tempel. Men vi 
gaa forbi; thi vi kunne ikke fætte og ind Deri uden 
betydelig Anftrengelfe og Ahioboffeh. — Nu ere vi 
i Galleriet. 

Her flaaer De foran et af mine Ynblingeftyter; 
det cer en mutileret Kvindefigur af det herligfte Arbeit. 
Hvilfen reen Form, i dette Hoved, denne Hals og 
Barm, hvilfen Fünhed, hvilken let Ynde! Jeg vil gjøre 
Dem det famme Spørgsmaal, fom jeg oftere har gjort 
mig felv: — er det en Portrætftatue eller et Gudinde⸗ 

billed? Træffene ere fuldfommen ideale; men der ligger 
dog noget individuelt deri, og netop dette er det, ſom 
giver dem hiint "inderlig tiltalende.  Saavel Kataloget 
fom Kuſtoderne paaftaa det forſte; man har gjort mig 
opmarkſom paa Hullerne i Billedets Ører, beftemte til 
Ringe eller lignende Guldprydelſer. Men dette fidfte 
betyder flet intet for mig; flige Prydelſer vilde paa en 





Portrætflatue være noget reent uvæfentligt, medens de 
meget ofte have været anvendte til at forherlige Gudes 
billeder. Jeg er derfor ikke lidet tilbøtelig til gt troe, 
at det er en ungdommelig Venus, nylig dukket frem 
af Havets Skum. 

Den ædle græffe Kunſt uedværdigede fig fjelden . 
til at fremſtille menneſtelige Daarſtaber og Laſter. 
Her ſtal de fee et af de fjeldne Exempler: Drukken⸗ 
ſtaben, fremſtillet i fin modbydeligſte Skikkelſe, under 
en gammel SKjærlings Perſon. Der er Meſterſtab i 
dette Arbeide, men forreften fun lav Indbildningskraft. 
Denne Laſt maa altſaa dog have havt en vis Almin⸗ 
delighed 608 de Gamle, ſiden den har kunnet vinde 
Berfonlighed for deres Wine. Men hvorfor den frem⸗ 
files under et Fruentimmers Skikkelſe, forftaaer jeg 
iffe, med mindre det ſtulde bære ſteet i et moralſt 
Diemed, for at gjøre den deſto modbydeligere. 

Jeg yttrede forhen, at vi ville forbigaae al Mid⸗ 
delmaadighed. Jeg indfeer nu, at vi desværre ogſaa 
maa forbigaae meget fortrinligt; vi tor kun opholde os 
ved det, der, ſaa at ſige, paa maleriſt Maade ſpringer 
os i Dinene. 

Denne Venus⸗, denne Minerva⸗Buſte kunde ſys⸗ 
ſelſette os meget længe. At de ere deilige, foles ved 
det forfte Blik; men hvilfen Nydelſe vilde der ikke uds 
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vifle fig af at giennemgaae dem Træf for Træt efter 
deres Skjonheds indbyrdes Forftjelighed? — Her er 
Den berømte Jupiters⸗Buſte, faldet. della valle, fer 
en ſmuk Herme af Jupiter Ammon. — Men vi maa 
løgrive os. — — 

Hvad fynes Dem om denne Figur! Det er Tor 
foen af en Diskus⸗Kaſter, ved moderne Kunſt reſtaure⸗ 
tet til en Vægter, der er i Begreb med at falde. Re 
ſtaurationen er dog mærfværdigviis falden ret heldig 
ud. Det famme fan desværre ilke ſiges om denne dei⸗ 
lige Figur, fom De feer paa modfat Side. Det er 
en Niobide, ſom boier fig under den frygtelige Dianas 
Pile. Man har givet hende et Styffe. Toi imellem 
Hænderne; den arme Staffel maa lade, — ſom om hu 
vadſter. J 

Niobe! Det er et Navn, ſom har ſanket fig i 
mit inderfte Hjerte… Jeg har engang været Vidne til, 
jeg har følt og lidt ved hendes gruſomme Stjæbne; 
overalt, hvor jeg fenere er kommen frem, har jeg for 
nummet en Gienklang af hendes fljærende Smerte." 

DOfte drages jeg tilbage til hiint Sted, hvor hen 
deg Clendighed findes foreviget. — Gid jeg blot for 
en fort Stund funde rive Dem med mig, — jeg vilde 
ved Sympathien øfe endnu dybere af Folelſens uud- 
tommelige Kilde! 
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Tantalus' Datter har allerede ber paa Jorden 
udtomt Smertens dybefte Liv: Fadeten martres i Un⸗ 
derverdenen af en evig utilfredsſtillet Torft og Hunger; 
Datteren har intet længer at haabe, at onſte, — at 
elffe. Hun er forvandlet til en Klippe, der evig vædes 
af Taarer, et Vidnesbyrd om en Sørg uden Ende. 
Pelops' Soſter har vundet den bittre Lykke, — intet 
Afkom at have, ſom fan forplante Livets blodige Splid 
igjennem Verden. Hendes Broders Slægt rafer i vans 
vittig Forbrydelſe mod fig felv; hendes Slægt er falden 
fom et uſtyldigt Offer for de evige Guders misunde⸗ 
lige Harme. — — 

— Ser De hin Bufte? — Den foreftiller 
Niobe felv. — Der fan ikke taenkes noget mere rørende 
Udtryk for den fortvivlede Smerte i Forening med den 
bævende inderlige Ben om Forbarmelſe. — Derfor har 
ogſaa et fenere Olds ufuldkomment inſpirerede Kunſt⸗ 
nere idelig oſt deraf, naar de vilde fremſtille Smertens 
og Sonderknuſelſens gribende Veſen. — — — 

Vi maa videre. J Forbigaaende, læg dog Marke 
til denne Indſkrift, ſom mit Blik tilfeldigviis er blevet 
fængslet af! — D. M. Juliæ Synegoridi vix ann: 
XIX C. J. Agathopus pater filiæ pientissima 
frit, — Denne Mindetavle fatte C. J. Agathopus 
Julia Synegoris, død 19 Aar gammel. Hun var den 
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frommefte og fjærligfle Datter. — — Hvor ſimpelt, 
men udtryksfuldt! Dette er den almindelige, Form for 
Grapfkrifterne; ſtundom trænger fig dog den individuelle 
Stemning med Magt frem, og i ſamme Forhold det 
med levende. Kraft indgribende og rørende. Dog alles 
rede dette Minde, fom det er, fætter Fantaſi og Fo⸗ 
lelfe i Bevægelfe: Sulia Synegoris, — kun 19 Aar 
levede hun, og det er næften 2000 Aar fiden hun døde. 
Mindet om dette forte Liv lever endnu, og vil leve 
fremdeles — maaſtee en Uendelighed af Sekler. 

Disſe Indſkrifter ere alle fundne i et Columba⸗ 
rium paa via Appia, fom tilhørte Livia Auguſta, 
Keiferinden, Giftblanderſkten. — Maaffee tager jeg Dem 
engang med til Beføg i et af disſe underjordiſte Grav: 
kammere, ſom uden Forandring ere blevne overleverede 
vore Dage. — — 

Denne Figur kjender De paa Sommerfuglevins 
gerne. Kunſtvarket har forunderligviis noget næften mo⸗ 
derne fentimentalt; man funde friſtes til at anſee del 
for et Arbeid af in nyere Tids Meifel. Men Pſyche 
interesſerer mig, hvor og hvorledes hun end træder 
FE un de ed Vingerne, fom hun endnu itte har 
hvori — be hj — det ſvage, forkreenkelige Hjerte, 
ar hun rie, uforgængelige Folelſe. — Haanden 

presſet mod det af Unger, — Kj ærlighed 
og Kj 
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martrede Bryſt. Gudens Vrede tynger hende næften 
til Jorden; men hendes Blik er dog bedende, i Tro 
og Haab vendt mod Himlen, Kjcerlighedens Hjem. — — 

De maa iffe opholde Dem ved Fader Silen, 
faa hjertelig end hang gemytligsjævne Vaſen tiltaler, 
ikkte heller af Herculesbarnet, ſom fvæler. Slangerne. 
Her ſtaa vi atter foran en Sarkofag. Den foreſtiller 
Bacchus QDpbdragelfe imellem Fauner og Nymfer. 
Fremſtillingen beftaner af tvende Dele. Tilhoire viſes 
der Semeles guddommelige Son, der nylig har forladt 
Jupiters Hofte, den ommeſte Pleie og Omſorg. For 
flærfere. at betegne det ualmindelige i den unge Guds 
Opdragelſe, viſes der paa venſtre Side, hvorledes de 
unge Fauner blive holdte frem: — ved torre Prygl. 
Fremſtillingen er i hoieſte Grad naiv⸗humoriſtiſt. 

De vil udentvivl ſporge mig, hvorledes denne Art 
af Billeder: Bacdjanalier, Dands af Havnymfer og Tri⸗ 
toner, have fundet deres ideemædfige Anvendelſe paa 
| Sarfofagerne. 

Hertil veed jeg alene at ware følgende. J Val 
get af disſe Emner have de Gamie ſikkerlig ſnarere 
været ledede af en fvævende Anelſe end af en klart bes 
vidt Tante. J Det forſte ſynes at dæmre Haabet 
om en evig, idelig fig foryngende Livéglæde; i det ſidſte 
udtrylkes en ubevidſt Hengivelſe i det frie og uendelige. — 


å 
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Her feer De. Bacchns felv, her Ariadne. Merk⸗ 
værdigt er det, at iffe alene Guddommene, men ogſaa 
de mythiſte Perſoner af Menneſteſlegten have uddannet 
fig til beſtemte, typiſte Former. Har De f. Gr. rig⸗ 
tig ſtuderet blot eet Ariadne⸗Hoved, vil De * gien⸗ 
kjende det overalt, hvor det forekommer. Ganſte an⸗ 
derledes er det i den moderne Kunſt; den ſamme Per⸗ 
ſonlighed fremſtilles paa mange forſtjellige Maader, 
uden at der dog af denne Famlen fremgaaer nogen 
ſtaaende Form fom endeligt Reſultat. De enefte Pers 
fonligheder, i hvis &remftilling den moderne Verden 
har udviklet noget typiſt, ere Chriſus, Madonna, 
Engle (?), Patriarker, Profeter og Apoſtle, og dette 
har igjen i de fenere Tider næften ganſte forflygtiget 
fig. Mængden. af den moderne Tids Kunſtnere lede | 
paa Kryds og tvers efter noget nyt, enkelte ere vendte 
tilbage til det gamle; men Aanden fyned, med ganſte 
faa Undtagelfer, hverken at være over hine eler, over | 
disſe. | 
Heri vifer fig ogſaa Forſtjellen imellem den an⸗ 
tike og moderne Kunſts Bærd. De Gamle have paa 
infpireret Maade fundet det eneſte ſande Udtryk før 
Vesnet; de Nye lede ad den udviklede Forſtands Vei 
derefter, og finde ikke, hvad de ſoge. 

Man maa ikke indvende, at de twpiſte Former | 
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vilde gjore Kunſten til et liploſt, traditionelt Veſen. 
Hos de Gamle var den det iffe; — indenfor den ty⸗ 
piſte Forms Grandſer ligger der en heel Verden af in⸗ 
dividuelt opfattet, varieret Udtryk. — — 

Ariadne maa have været den deiligfte blandt alle 
døbelige Kvinder,  F disfe Træf parres Storhed og 
Simpelhed med henrivende Vnde, Adel og Hoihed med 
fmægtende Yppighed. Viüilovet flynger fig i den frie 
Lok; aldrig har nogen ſtjonnere Pande baaret et ftjens 
nere Diadem. i 

— — Denne herlige Vaſe af pentheliſt Mars 
mor er funden i Mærheden af Cæcilia Melellas Gravs 
minde; Triumbiren Crasſus dives havde vel Raad til 
at bekoſte ſligt. — 

Dette lille Gravmonument paapeger jeg kun for 
Kurioſitetens Skyld. Det er fat over to beromte Vad⸗ 
delobshefte; Grav⸗Skriften indeholder ſaavel deres Nabne 
fom deres Berommelſe. — 

Denne Buſte foreftiler Lucilla, en Dame fra" 
Keiſertiden. Jeg er, maa jeg tilftaae Dem, heelt inds 
tagen af bette Uffylpighedens Udtryk i de blide, aabne 
Træf, faa meget mere, ſom der ligger noget deri, hvil: 
ket taler om dyb Lidelfe, ſikkerlig uforſtyldt. Denne 
Lucilla, — er det Keiſer L. Varus' Gemalinde eller 
Uhyret Commodus" ulykkelige Softer? 
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— — Her fidder Agrippina den yngre, hin dei- 
lige, — berygtede Kvinde; Barnet, der flaaer hos, paa 
hvis Skulder hendes Haand fjærlig hviler, er — Nero, 
hendes Sen, den ſamme, der ſtulde blive hendes Mor: 
der. | 

Naar man fluer ind i disſe Træt, har man ondt 
ved at troe Hiſtorien, der flildrer hende ſom et Udſtud 
af Vellyft og Gruſomhed. SHvilfen blid Ko i disfe 
regelmædfige Træf, hvilfen OUnde i Dette fine Smiil, 
hvilken Reenhed i Dmridſene af dette Hoved, Denne 
Hals, — derme Barm og Midie! — Endnu mindre 
aner man hendes forfærdelige Skjgbne, — at døe, ja⸗ 
get fom et vildt Dyr pan Hav og paa Land, fældet 
af Sonnens Blodhunde. 

Bil De fee Neros Fader, Agrippinas forſte Ge⸗ 
mal, Demetrius Ahenobarbus? — Her ſtaaer hans 
Buſte; disſe Trak udtale lidet mere end at han har 
været en Romer. — — — 

Her har Galleriet Ende. Det tilſtodende ſaakaldte 
Bronze⸗Kabinet er ſcedvanligviis aflukket ved et Gitter⸗ 
vcerk; men det ſiger intet, ti ſpringe ovver. 

Deſt er vanſtkeligt at gjøre Valg imellem -flig en 
"Mængde Gjenftande. Betragt dog forſt denne Bronze⸗ 
Heſt, fom er opflillet midt i Kabinettet; den hører blandt 
de allerfidfte betydelige Fund. Den er flærft læderet; 


| 
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men endog ſaaledes fom den er, røber den et hoit Mes 
ſterſtab. — FL 

Her modtager De en Hilſen fra Mithridates, 
den navnkundige Konge af Pontus; denne herlige Vafe 
er, fom den græfte Indſtrift antyder, en Forcring fra 
ham til Cupatorifterned Akademi. Øen blev funden i 
Havet nær ved Antium. — 

Det vil interesſere Dem at erfare, at dette er den 
navnfundige tabula lliaca. Her finder De Homers 
Text illuſtreret; den fremftiller alle de vigtigſte Begi⸗ 
venheder i den troianſte Krig. — | 

Det ſmukkeſte Siykke har jeg gjemt tilſidſt, Per⸗ 
Ten for alle Mofaifer, de kapitolinſte Duer. Og dog 
er dette Kunſtvcerk ſandſynligviis alene en Kopi; Pli⸗ 
nius omtaler ſammes Original ſom et uforligneligt 
Arbeide. Har De nogenſinde ret iagttaget disſe ſmukke 
Dyr? Her ſidde fire paa Randen af en Skaal fyldt 
med Vand. De vil finde hele den ſtjonne Natur paa 
den fineſte, yndigſte Maade udtryft ved Hjælp af den 
plumpe og raa Steen. — — — 

Begynder De at trætteg, min Ven? Veien har 
fun været fort; men Gjenftandene have været mange 


og betydningsfulde. Hvis De vil fom jeg, afbryde vi 


Aa 


for derne Gang, og opfætte.Fortfættelfen cen, to eller tre” 


Dage, alt efter Omftændighederne. Det er altid en 
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ſtjonne Ting at have noget tilgode. Altſaa, en Mand 
et Ord! — Frygt fun iffe! Jeg ſtal nof komme og 
afhente Dem en Dag med de forſte, naar Himlen fas 
fler fit fulde, Hare Lys ind i det næfte Bærelfe, — paa 
Keiferbufterne. 
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Iblandt den nyere Tids Opfindelſer har visſelig 
Galvanoplaſtiken et høit Værd. Naturen er her traadt 
i den inderligſte Forbindelſe met Kunſten; den ſidſte 
har fun lidet andet at gjøre end med let og forftandig 
Haand at fætte den forſte i Virkſomhed. Trolig arbeider 
den Dag og Nat, og hvad den frembringer, bærer et 
fjeldent Præg af Fuldkommenhed; indtil de ubetydeligſte 
Fiinheder afbilder den, hvad man har betroet i dens 
Hænder. 

Ofte gaaer jeg over til Moller for at iagttage 
og ſtudere Dette ſtjonne Undervært ; fledfe finder jeg noget 
nyt at beundre. Møller blev for endeel Aar ſiden kal⸗ 
bet fra Berlin for at beftyre dette Varkſted; ftadig har 
det udvidet fig indtil det fidfte Aar, da alle Etablisſe⸗ 


.… menter af denne Art mere eller mindre have lidt under 


Omflændighedernes Tryk. For Tiden gaaer Mængden 
af disſe Kunſtſager til England, fortrinsvis Afpræg af 
antike Buſter. Den ſtorſte, der er udgaaet fra Vært 
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ſtedet, er den berointe Dkeanos, fom findes i Vatika⸗ 
net. For Dieblikket arbeides der paa en Afſtobning 
af en kolosſal Statue, der foreftiller Lægen Hahnemann, 
beſtilt af den homoopathiſkte Forening i Sachſen. Be⸗ 
koſtningerne, 2000 scudi, ſtulle være ualmindelig lave. 

Moller længes efter at komme hjem ; allerede 
flere Gange har han fagt fin Plads op.  Gieren af 
Ctablisfementet, en Dr. Braun, har været glad ved at 
kunne beholde ham. Nu tænfer han. atter alvorlig 
paa at reife; men Forholdene i Fædrelandet gjøre hans 
Forehavende endnit i det mindfte' meget tvivlſomt. Men 
naar han engang fommer, ſtal han bringe Dem fjærs 
lig Hilſen og Brev, hvori jeg paa det varmeſte anbes 
befaler ham til Deres Venſtab. 

Ofte gjøre vi Smaature fammen; i Sondags 
vandrede vi omfring i Byens Ubderfanter. Saaledes 
kom vi ogſaa til St. Giovanni in Laterano og den 
hellige Trappe. . i 

J Laterankirken var alt ſtimlet ſammen foran 
Principe Torlonias Kapel. Det er iſandhed pragtfuldt. 
Men han gjør gode Affærer, og har vel Raad til at 
koſte noget paa fig felv, endog efter Døden. Han tje⸗ 
ner ſikkerlig glubſt, den flore Mand, . ved det Detail⸗ 
udfalg af Altonaers Cigarer, fom han ved færlig 
Naade har faaet Bevilling paa at indføre, — Den ſande 
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Spekulant agter intet for lidet. Cr det iffe forreften 
underligt, at vi her i Rom, hvor Tobak er Monopol, 
fiulle funne ryge; jeg havde nær fagt — danfke Cis 
garer? 

Paa den hellige Trappe vrimlede det af Bod⸗ 
færdige. Som bekjendt er den bleven overført til Rom 
fra Milatus' Huus. Jeg betragtede dette Skueſpil 
baade fra oven og fra neden; jeg kunde ikke faae andet 
ud deraf end at det var hoiſt latterligt. Der gives 
Folk, der formedelft Kjodets Dverflodighed kun ere overs 
maade lidet oplagte til at frybe paa Knaene, ifær op 
ad en ſteil Trappe; for disſe er Valfarten en. virkelig 
piinlig Bod. De ovrige kunne lee deraf, og det giore 
de da ogſaa for en ſtor Deel. | 

F det overfte Trappetrin er der befæftet et Jern⸗ 
ford; ifær moerſomt er det at iagttage, hvorledes de 
Bodfærtige i deres ubebjælpelige Stilling trænge og 
ſtubbes for at komme til at fafte fig ned paa Ræfen 
og kysſe dette Kors. Ere disſsſe Menneſteꝛ ſtinhellige · 
Hyklere eller Narre? — 

De fleſte udøve ved denne ØB ilgrimågang en Dem 
af deres Sfriftefader paalagt Bod. Og Denne" hører 
ikke til de værfte. Man horer tale om de ſtorſte — ja, 
var det endda blot Galftaber! En Mand traadte 
en Dag, uden at være meldt, i Beføg ind til en agi⸗ 
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værdig Dame. Han fandt hende liggende — under Sen⸗ 
gen. Hvad beftilte hun der? — Hendes Striftefader 
havde paalagt hende at — ſlikke ct Kors i Støvet un⸗ 
der fin Seng. 

Kl. henved 5 indfandt vi os i Colossæum for 
at overvære Franciskanerprædikenen. Optoget var idag 
ufædvanlig ſtort. En velflædt Dame havde paataget 
fig at bære Korfet efter Munten. . Prædifenen fængé- 
lede min Opmarkſomhed fun i ringe Grad, i defto ſtorre 
de maleriſte Grupper af Tilhørere, der havde dannet 
fig rundt om i Amfitheatret. JF en Halvbkreds var 
Munken omgiven af det meft blandede Publikum, ſtaa⸗ 
ende, Fnælende, fiddende paa medbragte Rorftole; ved. 
goden af det høie Kors midt paa Arenen havde Born 
sg Kvinder leiret fig i en Kreds, — halv Leeg 'og 
Spog, halv Andagt; rundt om i Periferien under de 
henſmuldrende Mure havde enfelte Perſoner taget Plads 
paa allehaande Rudera fra det fvundne Kempeold. Alle 
disſe adfpredte Grupper koncentrerede ſig i Munkens 
Perſon, der fra et ophoiet Standpunkt deklamerede med 
en Stentors Stemme, Krucifixet i den oploftede Haand. 
— Hvor Tiderne dog forandre fig! — — Munkepra⸗ 
diken iſtedetfor Gladiatorkampe og Dyrefægtninger! — 
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Cir mine ſtorſte Forfriſtelſer høre endnu fledfe de Tu 
re, fom jeg, ſtundom i Morkningen, dog ofteft ved fuld: 
kommen frembrudt Aften gjør igjennem Byen. Jeg las 
ber da Tilfældet ganſte beftemme min Vandring; i en 
reent pasſiv Stemning lader jeg mig paavirke af alt, 
. hvad der efterhaanden frembyder fig. Selv Tiggere, 
ſom fordre Tribut af alle, maa tyde mig deres Bidrag. 
Tiggeriet indffrænfer fig nemlig iffe her, fom i Norden, 
for ftørfte Delen til ſaadanne Menneſter, ſom ikke formaa 
at erncere ſig ſelv; det er en formelig Neringsvei, Der. 
af Liebhaveri bliver valgt næfter fom enhver. anden. 
Dette Væfen frembyder ikke noget ringe Stof til Be 
tragtninger og Jagttagelſer af temmelig underholdende 
. Art. Tiggerne i Rom ere mere eller mindre udlærte 
Skueſpillere, der have opfattet. deres Roller hver paa fin 
Maade. Ikke heller Koſtumet . mangler; Fortlædnins 
gerne ere ſom Rollerne utallige, og udmærke fig i AL 
mindelighed ved deres maleriſte Anordning. — Underti⸗ 
Den bliver Tiggeriet endogſaa improviſeret, og da er 
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Indtrykket ublandet komiſt. Folk af et ret anftændigt 
Vaſen "gribe pludfelig, naar de møde en Fremmed med 
et nogenlunde godmodigt Udvortes, ligeſom inſpirerede 
ind i Kunſthaandvarket, kaſte fig ind i en eller anden 
Rolle af Jammerligheden, og — vente deres Belonning. 
Leer man og vender fig bort, gjør den improvis 
ferende Kunſtner det ſamme, og ſpankulerer fri og freis 
big videre, fom om det aldrig havde været ham. 

Om Vinteren et Antallet af Tiggerne i Rom dob⸗ 
belt ſtort. Det falder da mange trangt at ernære fig 
paa Landet, og der vandrer Hobe af Oldinger, Mænd, 
Kvinder og Børn til Byen, for at — tjene til Modeller 
eller for at tigge. Dog foretræffe iffe faa det ſidſte, naar 
det blot iffe falder altfor flet ud; — at tjene til Mos 


. bel, kalde de at arbeide, og det er netop dette, ſom 


de almindeligvis have taget Flugten for. Disſe tilles 
bende Fuſkere i Haandvarket ere, ſom billigt, ftillede 
under færlige, mindre gunſtige Betingelfer, Hver or 
dentlig Tigger i Kom har fit Diſtrikt, og der taales 
ifte gjerne nogen Invaſion Deri. . Byen er meget flor; 
men der gives ogfaa overmaade mange Tiggere. Overs 
alt hvor Grunden forrenter fig, er den taget i Beſid⸗ 


delſe; der bliver altſaa intet andet tilbage for de ind⸗ 


vandrede Dilettanter end paa Strogfugles Viis at drage 
fra Sted til Sted, og paa Garten hift og her at op⸗ 
famle en Smule til deres Nodtorft. 


80 


Disſe Folk, — jeg taler itke her om de enfelte, 
der komme til Byen for virkelig at ſoge Arbeid, eller 
fom, renommerede Modeller, — disſe Folk optræde, ſom 
fagt, etter Omftændighederne i Egenſtab af Modeller 
og af Tiggere. Deres Perſoner maa følgelig beſidde 
en vis plaſtiſt eller maleriſt Karakteer. Intet er mere 
uimodſigeligt. Mange af dem have meget ſmukke, i 
alt Fald karakteriſtiſte Anfigter og Skikkelſer. Deres 
Bortræter, maa De troe mig, vandre ogſaa fra Mom vide 
omfring i Curopa. Jeg har feet Oldingshoveder, ſom 
vare fuldkommen ædle, — Manddsſtikkelſer, Der frem⸗ 
viſte en reen athletiſt Skjonhed, — unge Kvinder med 
Børn paa Armene, fon nok funde give Ideen til 
en. Madonna eller en anden lignende poetiſt Fremftilling 
af Moderlighedens Væfen, — halvvorne Bern, ſom vel 
funde føre En Billedet af felve de hellige Engle for Øie. 
Endogſaa gjengivne uden al Kompoſition, og ideal 
Dpfattelſe, blot ſom reen Virfelighed, maa disfe Skik⸗ 
felfer komme til at danne herlige Billeder, interesfante 
i deres Vaſen, poetiſte i deres Optræden. Hvor eien⸗ 
dommelig ſmukke ere ikke disſe Dragter, ifær hos Kvin- 
derne! De udvikle en beſtemt Stiil; men enhver Klud 
kan med Fordeel bringes i Anvendelſe derved. Naar 
man feer denne Hovedpynt, lægger man ikke Marke til, 
hvoraf Den beſtaaer, — ofte af den elendigfte, latterlig⸗ 
fle Pjalt; naar man feer denne Been⸗ og Fodbedakning, 
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tænfer man iffe paa de usle Stumper af Skind, linnede 
øg uldne Lapper, Baand og Snore, hvorved den er tils 
veiebragt. 

En af mine Bekjendte blev forleden Aften anmo⸗ 
det om Almiéfe af et Fruentimmer, der bar et Barn 
paa Armen og flæbte et andet efter fig; et flygtigt Blik 
gjorde Kunſtneren opmærffom paa hendes ualmindelig 
interesfante Ydre. Hun bar endnu tydelige Spor af 
en aandfuld, karakteriſtiſt Skjonhed. 

Da Maleren havde feet lidt paa hende, tog han 
en halv bajocco frem, og fagde: Nu fan Du vælge. 
Vil Du have denne halve bajocco een Gang for alle, 
eller 5 paoli hver Formiddag, fom Du fidder for mig, 
medens jeg maler Dig? — 

1 bajocco ſtaaer i Forhold til 5 paoli fom 1 
til 100. Friſtelſen var følgelig uhyre; — Konen bes 
ftemte fig til at arbeide. 

Tiljældigviis kom jeg en af de følgende Dage op 
i Malerené Studie; jeg gratulerede ham til den ſmukke 
Model, og fif til Gjengjæld det lille, Eventyr at vide ved 
hendes Dpbringelſe. — Men hvor gior hun af fine ſmaa 
Born imidlertid? — fpurgte jeg. 

— Bliv lidt hos mig, og De ſtal fane Det at vide. — 

Henimod Middagstid aabnedes fagte Doren, og 
den ſtorre Pige fom flæbende ind med fin lille Broder 
paa Armen. ' 6 
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Drengen blev lagt ved Bryflet, Pigen fik alle 
haande Kjcertegn; der "blev en. Hviffen og Tiſten uden 
Ende. Man flulde troe, de havde været flilte fra bin: 
anden en Eoighed. Den lille Pige fremvifte hoverende 
to blanfe Stillinger, og fif til Sjengjæld et Stykke 
Brød, fom Moderen hentede frem af fin dybeſte Lomme. 

En betydelig Tid varede denne fortrolige, omm̃e 
Udvexling. Saa tog Soſterlil atter Broderlil —3 Ar⸗ 
men og trisfede af. . 

— See ſaaledes gaaer det uafbrudt! — yttrede Ma: 
leren: — Dette Familieliv volder mig meget Bryderi; 
men jeg nænner iffe at gribe forftyrrende ind deri. Me 
dens Moderen fidder her, løber Toſen med Barnet om⸗ 
fring paa Gaden og tigger. Der drives to Narings⸗ 
veie pan engang. Hver anden Time kommer hun til⸗ 
bage; — Glutten ſtal have Die, og hun veed, at hen 
deg Moder maa længes — og kedes ved det ftrenge Ar: 
beide. Saa gaaer min koſtbare Tid raſt væl i Løbet; 
Naturen føler fun fig felv, og giver Kunſten en god 
Dag. — 
Jeg var endnu i i Studiet, da Bornene ikke lange 
efter anden Gang kom- tilbage; men jeg gif, forend de 
atter havde fjernet fig. Da jeg var udenfor, lod jeg 
Doren blive paaflem, og ſtak en bajocce ind gjennem 
Revnen. Den lille Vige havde fine forte, blinkende 
Dine overalt, Sagte forlod hun Moderen og gled med 
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letie og forfigtige Trin over Gulvet; hun liſtede fig bag 
pan Stillingen, fom Katten bag paa Muſen. — Nu fnaps 
pede hun den; i tre Spring var hun atter hos Mode⸗ 
ren, med fit Dytte hæbet hoit iveiret. 

Nogle Dage fencre mødte jeg min Bekjendt, og 
fpurgte med Interesfe til hans Model 

— D,— foarede han: — hun er for længe fi 
den fløjet Gort med Vildgjæsfene famt fine Unger. Der 
var en vild og fri Natur i ten Fugl. Nogle Dage 
fængslede mine & p. hende. til Stolen; men tilfidſt brød 
hun det overtvert. fun vil heller tigge og fulte og — fværme 
om — end arbeide, forpleies og — ſidde inden fire 
Vægge. — Mit Studie blev fun halv færdigt. — — 

Ikke fjelden lægger jeg min Vei over den ſpanſke 
Trappe; jeg gjorde det ofte, hvis jeg ikke havde Skreck 
for de der etablerede Tiggere. Paa den ſpanſke Trappe 
fremſtille fig de Landfolk, der tilbyde fig ſom Modeller. 
Jeg har vet min Glæde af disſe ſmukke Folk og deres 
malerifte Koſtumer. Ofte -ftandfer jeg og giver mig .£ 
Snak med dem. Mændene byder jeg Cigarer, og Bør: 
nene Figener; paa denne Maade har jeg indledet et ret 
hjerteligt Bekjendiſtab. Stundom ſporge de mig, om 
jeg da ikke ſnart vil: male nogen af dem. Jeg har lovet: 
at gjare det ved, Leilighed, med Tilfoiende, at alt, hvad 
jeg malede, — det malede jeg ud af Hovedet”. 
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Hive angreben af Tiggere; giver man cen, har man ikke | 
fjelden ſtrax ti andre paa Halſen; paa enkelte Strog, 
fom f. Cr. Engelsbroven og via eendotti, maa man 


formelig løbe Spidsrod imellem dem. 





Om Aftenen bevæger man fig ulige friere, og da 


ér det egentlig ogſaa forſt, at det rette Folkeliv begyn⸗ 
der. Den føjønne Aarstid ſtrider allerede frem, Afte⸗ 
nerne ere lune; de byde en. mild Forfriſkelſe efter Da⸗ 
gens Arbeide eller Dopenſtab. 

Dveralt i Byen er der forøget" Fardſel og Bevæ 


gelſe. Det flærfe Lys fra de vidt aabne Butikker og 


fra Caféerne falder ud paa Gaden, og gior de talrige 
Lygter overflødige. J Tobaksudſalgene, Bogladerne, 


Kunſthandlingerne og Caféerne ſamles Folk for at pas⸗ 
flare eller paa anden let Viis at underholde fig, og 


"Drive om fra Sted til Sted, alt efterſom Lunet eller 


Xilfældet beſtemmer. Hiſt paa Piazzaen lader en uhyre 
Lirekasſe fine brufende Toner udſtromme; i et Dieblik 
har den forſamlet et Publikum af flere hundrede Mens 
neſter omfring fig. Her ved Indgangen til Caféen las 
Der en blind Violinſpiller fig hore, ledfaget paa Gui⸗ 
tar af fin ret ſmukke Datter; i en Haandevending et 
Caféen fuld, og der er en Stimmel af Tilhorere udenfor. 
1 Sen vil man nyde det egentlige brogede, paa mæ 
leriſt Maade bevægede Folkeliv, flal man ſoge de mere 
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afſides liggende, tættere bebyggede Kvarterer. Fra Ka⸗ 
pitolium har jeg til begge Sider næften i umiddelbar 
Narhed de meſt interesſante Scener af denne Art: hiſt 
piazze Montanara og tilftødende Gader ned imod 
Tiberen, hvortil ogſaa maa regnes Ghetto'en, og her de 
i hinanden løbende Stræder, fom findes imellem forum 
Romanum, Kapitolium og Trojans forum. 

Her er Livet flyttet nd af Huſene paa Gaden, og 
alt Liv concentrerer fig i Nydelſen. Pladſene og Stræs 
derne ere oplyfte ſom ved den Fare Dag, kun ulige mere 
glimrende. Pezzicagnolernes Butiker ſtaa vidt aabne, 
og frembyde deres tuſinde Herligheder, paa den meſt fri⸗ 
ſtende Maade ordnede, prydede og oplyſte; fra Oſterierne 
lyde Sange, hoiroſtet Tale og den indbydende Klirren 
af Glas og Flafter; fra Bagerbutikerne udſtrommer Lug⸗ 
ten af det friſte Brød, og fra Caféerne Duften af den 
nysbrændte Kaffe. Alt ſtaaer aabent; man gaaer ud og 
ind, frem og tilbage; og det hele, ude og inde, er en ene 
fle ſtor folkelig Caſino. Paa Gaden ſelv er der ved 
flammende Lamper og Kiarter etableret Udſalg af alles 
haande Frugter, af Kjod, Fiff, Æg og Grønt, — Res 
ſtaurationer, hvor der tillaveg og anrettes under den aab⸗ 
ne Himmel —: allehaande Fritto'er, Æggemad og Par 
ſtizier. Forſt fpifer man, faa gaaer man ind og drifts 
fer; er Friſtelſen uforholdsmasfig, ſpiſer man nok en⸗ 
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"gang, — og drikker iligemaade. Nu dampe Cigarerne, 
nu løber Sladderen og klinger Latteren. Grupper dan⸗ 
ne fig, og oploſes igjen for at danne nye Grupper; alt 


bevæger fig og blandes paa broget Maade imellem hin⸗ 


anden, Mænd, Kvinder og Bern. De, ſom iffe fun: 





ne tage Deel i Bevægelfen, ere i det mindſte Tilſtuere 
derved; udenfor Huſene ſidde Matroner med deres Rok⸗ 


ke, Oldinge med deres Piber, Modre med deres endnu 
diende Born. 
Her ſpilles Kort. Fem, ſex Perſoner ſtaa i en 


Kreds lidt afſides fra den almindelige Tumleplads; en 


Stol faner midt i Kredſen. Nu gives der Kort, — 
hvilke Kort! Nu fpilles der ud — paa Stolen; En cf 
ter En lange de frem og lægge deres Befyv til. Den, 
der tager Stiftet. hjem, putter det naturligvis i Lommen. 


GHer ſpilles Boz; med flade Stene kaſtes Der til et 
beftemt Maal. Spillet flytter fig efterhaanden ; tilſidſt 


forfvinde, Spillerne i den morke Gade. 


Her ſpilles Morra; dette Spil elſter Romeren li⸗ 
denſtabelig. Det foregaaer imellem to og to. Sams 
tidig ftræffe de Hænderne frem med et vilfaarligt An⸗ 


tal udfpilede Fingre, og udraabe i ſtarp og høi, frem⸗ 
ſtodt Tone gjætviis det ſamlede Antal af fremſtrakte 
Fingre. J aͤthletiſte Stillinger ſtaa de overfor hin⸗ 


anden; hver Muſtel er ſpendt. Med ſtive, for⸗ 
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tærende Blikke flirre de paa hinandens Hænder. 
Man fulde troe, at det var Livet om at gjøre. Og 
det Bliver det ogſaa ſtundom. Spillerne blive uenige; 
i hoie, ſtrigende Toner, med udtryksfulde, vilde Gebærs 
der forfægte de deres Ret imod hinanden. Nu, — 
ikke flana de til med Næverne fom andre civiliferede Fol⸗ 
keſlag, — nu gribe de til Knivene. — Fruentimmerne 
hvine og kaſte fig imellem dem; beſindigere Mænd træs 


de til og faae de ſtridende trufne hver til fin Side. . 


Men ofte fommer den mæglende Magt for filde; — et 
Blink, — et Stød, — der er et Menneſteliv mindre! 
Folk flimle fammen — og hjælpe Morderen til at 
flygte. | 

Mord hører til de vildefte Idratter; men Rome⸗ 
ren er alligevel ingenlunde af en pofitiv vild og brutal 
Natur. Strax efter fortryder han bitterlig fin blodige 
Bedrift, og undſtylder fig fun med, at — han ikke kun⸗ 
de andet. Og han har Ret; ſaaledes ſom han er, fan 
han iffe andet; det er den raa, utæmmede Natur, ſom 
brufer i ham; fnart er den blid ſom Zefyren, ſnart 
barſt og vild fom Tramontanen. Det moralffe Vaſen 
er ikke kommen til fin Ret, og det er visſelig mindre 
hans egen Skyld end Statens og Kirkens. 

Romerne befidde et fjeldent Maal af imedekom⸗ 
mende Hjertelighed, af naturlig Folelfe for det pasſende 
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terne. Hendes Klæder vare gamle og troſtede; i et Nu 
var hun indhyllet i Damp. Hver af Kaffegjæfterne har 
fædvanligviis et Glas Vand flaaende for fig, Disſe 
bleve bragte i Anvendelſe, — lige faa ' mange Brand 
fpande, — dog uden al Virfning, fom det ſyntes. Men 
Matronen vidfle felv bedre at hjælpe fig. Hun ſtreg, 
at man blot flulde lade hende i Fred; hvad der var 
ſteet nu, var feet utallige Gange før. Hun ſparkede 
Stolen fra fig, fatte fig ned paa Gulvet og ſnorede 
Stjørterne tæt fammen om Benene. Manovren forefom 
mig temmelig mislig; jeg ventede hvert Sekund at fee 
Vulkanen bryde frem og Matronen gaae tilveirs paa 
Flammen. Men min Frygt var heldigviis ugrundet. 
Cfter et Minut Forlob var Ildebranden dæmpet; Mas 
tronen fluffede ganſke rolig efter med et Slag Vand, og 
gif fin Vei. | 
Nogle Gange har jeg paa mine Aftenvandringer 
mødt Liigtog. Didfe gjøre viſtnok et hoiſt levende Ind 
tryk, men pasfe ingenlunde i min gemytlige, rolige Ny⸗ 
delfe. Langſomt bevæger Toget fig igjennem Gaden; 
"fort formummede Skikkelſer med gniſtrende Fakler aabne 
ſamme. Saa bliver Kiſten baaren frem af ligeledes i 
fort indhyllede Perſoner. Derefter kommer det egentlige 
: Folge, Par efter Var; alle bære indviede Kjærter i 
Hænderne. Dodsbannere og SKrucifirer bidrage dere til 
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det morkt-hoitidelige ved Procesſionen. Disſe Formum⸗ 
melſer giore et hædligt Indtryk, et ikke mindre hasligt 
hiin monotone, drævende Sang, hine med utydelig og 
fnovlende Stemmer fremmumlede Bønner, fom høre tå 
Liigfærden. 

En Liigbegengelſe er viſtnok en Sorgefeſt; men 
den ſtulde aldrig hoitideligholdes paa anden Maade, 
end at jo den evige Glæde kunde finne igjennem den 
timelige Sorg. 8 den gamle Kirke blev Dodsfeſten 
hoitideligholdt ſom de bortgangne Sjæle Fodſelsfeſt. 

Den nuværende Kirke har grebet alene Døden og 
Sorgen, uden Agt for Livet og Glæden, og hine to 
Forkrenkelighedens Beftemmelfer giver den katholſke Kirke 
i hele deres Morke. Men Katholicismen maa være faa 
alvorlig ſom den vil, der hefter fig dog altid noget ko⸗ 
mift til. Paa begge Sider af den hoitidelig⸗ſorgelige 
Procesſion løbe Drenge med ſtore Krammerhuſe, hvori 
de under ſtadig Voltigeren føge at opfange de fra Kjærs 
terne nedfaldende Vordraaber. — Kan dette overhovedet 
itfe gjælde for et træffende Billede paa Katholieismens 
Værdighed ? 


— — eee 





Den gule Tiber, Floden med de ærværdige, hellige 
Minder, Har jeg tidlig og fildig for Øie fra min Borg; 
ubekymret om Slægternes Stjæbne ruller den nu fom for 
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Aartuſinder ſiden fine Vande imod Havet. Sy 
ſterne forandre efterhaanden Skikkelſe; Broer bygges og 
falde ſammen igjen, for at give andre ligeſaa forgænge 
lige Værfer Plads; Floden med. de gule Bolger vedblis 
ver at bære Den ſamme. Og netop Derfor bevarer den 
bedre end alt andet Mindet om den ſtore, indhold8rige 
Fortid. — Den vedbliver uftandfelig at flyde; men funde 
man engang affØjære dens Kilder, vilde der ſikkerlig kom⸗ 
me underlige Ting for Dagens Lys. J denne Bund 
vilde det udentvivl, lonne ſig at grave; Sandet maa 
giemme uvurdeerlige Skatte fra det ſpundne OP. 
Jeg har fra mit Vindue netop et af dens ſmuk⸗ 
keſte Partier for Øie; Uventinerbjergetå malerifte Slip: 
peffrænt Danner her dens ene Bred, kronet med ro⸗ 
mantiffe Kloſterbygninger. Jfær henimod Aften, naar den 
dalende Sols rødlige SÉjær falder derpaa, er Maleriet 
henrivende deiligt. Og om Aftenen, naar den ovrige 
By er indhyllet i Morke, blinke endnu Tiberens Bølger 
mig imode, gjengivende Glandſen af de paa den høie 
Bred hiſt og her flammende SKjærter. | 
"JF Nærheden af porta del popolo er der anlagt 
en lille Molo, beplantet med ſtyggefulde Træer; her er 
det ſmukt at vandre om Morgenen, ngar Solen forgyl⸗ 
der St. Peters Kuppel og blinker paa Ruderne af det uds 





95 


ſtrakte Vatikan, — ſmukkere endnu om Aftenen, naar 
Maanen er ſtaaet op over Sabinerlandets Bjerge. 

En prægtig Bro forer over til Engelsborg, Grav: 
mindet for en enkelt Heros, Faſtning for et heelt moderne 
Folk; Den er udſinykket med kolosſale Marmorbilleder af 
et nært Aarhundredes ſtorſte Meſter. Men ikke bringe 
Berninis moderne Engle den gamle Flodgud i For⸗ 
glemmelſe; i fin raa Naturſtikkelſe, med den grønne 
Sivkrone, det vidt bølgende Stjæg, med det levende 
Sagn paa Læberne, er han herligere og betydningsfuldere 
end dem alle. 

Lidt videre fremme var Triumfbroen. Den findes 
iffe mere; — — de moderne Romere behove den ikke 
heller. . 
De have i dens Sted i Ripettaen, bekoſtet fig en 
lile Havn, den nydeligfte af Verden, for et Var fmaa 
Dampſtibe, — nettere Legetsi fan der iffe tenkes, — 
for ved en befvem og umiddelbar Forbindelfe med Oftia 
— at faae Stotfiftene til Faften prompte og i rette + 
tid. — — i 

Hiinſides ponte Sisto ligger ZTiberøen; her bes 
gynde de gamle Minder forſt vet at paatrange fig. 
Hvis Sagnet er paalideligt, er denne Øe et. af de merk⸗ 
.værdigfte Mindesmarker, ſom Verden fan oppiſe. Da 
Tarqpinius den flolte var bleven fordreven, blev hang 
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Gods konfiſkeret til Folkets Bedſte. Men Folket afmeiede 
Sæden paa den forhadte Tyrans Mark, der ſtrakte fig 
langs Tiberen, en fenere Tids Campus Martius, og 
kaftede det i Floden. Masſen var imidlertid for flor til 
at Strømmen kunde føre den bort med fig; den fant 
ſammen og fortættedes paa Stedet; ved Tilgang af ab 
lehaande andre Gjenſtande dannede der ſig ſaaledes ets 
terhaanden et lille Ciland. For Tiden har Øen Form af 
et Stib, med Noiagtighed tildannet og med Kunſt befæftet 
ved Hjælp af fvære Kvadre. Arbeidet er endnu faa faft 
og formrigtigt, ſom om det ferft var blevet færdigt ifjor, 
og bog ſtriver det fig fra en Tid, der gif langt forud 
for Krifti Fodſel. Midt paa Øen ſtod i Oldtiden en 
,hoi Obeliſt, der flulte foreftille Skibsmaſten. Til Gal⸗ 
lionsfigur tjente Mſtulaps kolosſale Buſte. 
Øen var helliget denne Guddom; hang Tempel 
fandtes her tilligemed et ſtort Sygehospital. 
Man bruger ofte det Udtryk, at Øer ſpomme paa 
"Vandet; intetſteds fan det finde faa fuld en Anvendelfe 
fom ved denne We. Bølgerne brydes mod Den ſtarpe 
Forſtavn, og glide i blide Duer langs hen med dens 
Bredſider; felv ſynes den at vugge fig paa det elaſtiſte 
Clement. Neppe indeflutter nogen anden moderne Stat 
inden fine Mure et i fig felv og fine Omgivelſer faa 
yndigt, frit-romantift- Parti. Maleriſke Kloſterbygninger 
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optaarne fig paa den lille Øe; Bagſtavnen danner en 
lille Have, hvor Oranger, Limoner, Figener og Mands 
ler komme til yppig Modenhed. Den vilde Roſe fafter 
fine frie Stængler ud over Bryſwarnet og bader fine 
Blomſter i Vandet; det lange Haargras bølger op og 
ned paa Flodens blidt bevægede Overflade. Bed to ſmaa 
Broer, begge antife, er Øen fat i Forbindelfe med Rom 
og Trastevere; de kunne foreftille Landingébroer, ſom 
Skibet har kaſtet ud til begge Sider. 

Fra intet Sted tager Øen fig bedre ud, end fra 
den ſaakaldte ponte rotto, et i fig ſelv hoiſt romantiſt 
Parti, en ſtjon forvittret Ruin af en mægtig Steenbro, 
der fpringer frem indtil Midten af Floden. Den tjener 
til Gaard og Varkſted for en Garver; vanſteligt findes 
der Mage til denne Tumleplads for huuslige Syoler. 

Hermed have Tiberbroerne en Ende; med mindre 
man vil regne Ruinerne af den ældgamle pons subli- 
cius, fom noget længer nede rage frem af Tiberen. Det 
var denne Bro, ſom Horatius Cocles forfvarede mob 
Porſenna; det var paa dette Sted, hvor de romerſte 
Moer ſpommede over Tiberen; det var ſtrax hiinfides 
at Mucius Scævola trængte ind I Etruskernes Leir for 
at dræbe deres Konge. 

Men det er iffe alene Tiberbredden felv, der frem⸗ 
byder en levende og mangfoldig Interesſe; i ikke rin⸗ 
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gere Grad bydes den af de tilftøtende Bykvarterer. 
Nær Tiberen bruſer det egentlige Folkeliv frieſt og flærs 
keſt; hiſt er Trasſstevere, — Her er Ghetto'en, Baza⸗ 
rerne, Smaatorvene og Holdepladſerne for Laudfolket. — 
Imellem Kapitolium og Tiberen udſtrekker fig en viid 
Mark for interesſante Mindesmarker fra Oldtiden og 
Middelalderen. 

Fra Oetavias Porticus begive vi os forbi Mar: 
cels Theater ned imod cen øde Plads i Nærheden af 
Floden, fom bærer Navnet piazza della.bocca della 


veritå. Af Marcelg Theater er alene levnet en hol 


buedannet Muur, fom er indrettet til Beboelſer for fat 
tige Familier; det moderne er paa den forunderligſte 
Maade ſammenblandet med det antike. De madfive 
Kvadre, de elegante Soiler harmonere fun flet med de 
usle, uregelmæstige Vinduesaabninger og det ſammen⸗ 
lappede Tegltag. Dette Theater indviede Auguſtus til 
Minde om fin Yndling, Marcus Marcellus, en Sen 


" af hang fortræffelige Soſter Detavia; Gemal til hans 
ulykkelige Datter Julia. Tidlig døde han, altfor tids 


lig, et Offer for Livia Druſillas Siftblanderfunft, Au⸗ 
guftus" anden Gemalinde. 

Fra Auguſtus ſtriver fig ogſaa den omtalte Por⸗ 
tieus, et af Keiſertidens ſtorſte og herligſte Kunſtvarker. 


Gan opfaldte det efter fin Soſter Octavia. Roms forſte 
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deiſer formaacde at opfore Mindesmarker af en fore 
anufende Storhed og Pragt, Monumenter, ſom kunde 
eftane igjennem Aartufinder; men iffe havde ban Magt 
il at falde et eneſte Mennefleliv tilbage fra Dreus. 
Dan trøftede fig felv og den barnloſe Moder — fan 
dt han kunde. 

Denne Buegang var prydet med de meft fuldendte 
Runfiværfer. Her fandtes Prariteles' beromte Cupido, 
er gif tabt for beftandig, og hiin navnfundige Venus, 
jer fom i den medicæiffe Families Eie. 

Bocca della veritå, — Sandhedens Mund, — 
jette er virkelig en myſtiſt DBenævnelfe. For at finde 
Forklaringen derover, maa vi træde ind i den nærligs 
jende Kirke Sta Maria in Cosmedin, opbygget paa 
Ruinerne af et Proſerpina⸗Tempel. J Kirkens Pors 
ieus findes der en flad Steen af en betydelig Stor⸗ 
elfe, ikke uliig en Molleſteen, i hvilken der er udar= 
heldet et frygteligt Vrænge-Anfigt, med en Mund, fom 
idvider fig indtil SØrerne, Med denne Steen og denne 
Mund har det'en underlig Sammenhæng. — Hvo ſom 
sed Aflæggelfen af et Lofte eler af en Forflaring tør 
Riffe fin Haand ind i Maſtens Gab, bærer Sandhed 
i Hjertet og paa Tungen; thi hvis han penſede paa 
Svig, vilde han aldrig uffadt fane fin Haand tilbage. — 
Dvertroen beſtaaer vel endnu; men dens Udovelſe er 
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rimeligviis ophørt. Tidligere knyttede der fig til denn 
Steen et Slagé hellig Ret, der kom til Anvendelit 
faa ofte ſom Almuesfolk havde noget alvorligt at klare må 
J hinanden. Stenen er et antikt Stykke; rimeligviig bu 
Den tjent til Dakſel ved en Fontene eller Brønd, Fed 
i Middelalderen har den naaet fin hoiere Beftemmelje, 
at lære Folk at fige Sandhed. Nu tjener den hver 
til det ene eller det andet eller til nogetſomhelſt, ma 
privatiferer og temporiferer i Kirkens Forhal. Den eneſte 
Beftemmelfe, der rimeligviis fan vente den endnu, « 
ben — at blive flaaet iſtykker. Hvilken Hiſtorie fas 
ikke jelv en lumpen Steen komme til at vinde, naar a 
taabelig Verden fun leverer. gunſtige Omftændigheta 
Dertil! | 

Pladſen, hvorpaa Kirken Sta Maria in Co+ 
medin ligger, bærer Navn efter Stenen; deraf 7 
man, hvilfen betydelig Rolle den har ſpillet. Pladſe 
er ſtor og ode; iſtedet for Steenbro har den hiſt og ber 
et frodigt Gronfvær. Men ogſaa fun bift og her; tå 
den bliver dygtig ploiet og tiltrampet af Karrehiul | 
Boffelhove. 

Ron og Kom ere to meget forſtjellige Ting. G 
Fremmed funde gjerne opholde fig ti Aar i Rom ude 
at vinde noget Begreb om Roms egentlige Liv og 9— 
ſen. Dette vilde ſtee, hvis han indſkrankede fig til i 
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oderne Deel af Staden. Det nationale Væfen har 
tr egen Tunileplads — imellem det gamle Roms 
uiner. 

Neppe har endnu nogenſinde en Baffel betraadt 
orſoens Steenbro. Vil man ſee disſe vældige Dyr, 
ner man neppe feil, naar man begiver fig hen paa 
azza della bocca della veritå, Her efterlade 
andfolkene deres Wsler og Muuldyr, deres med Stude 
rſpendte Karrer, medens de beſorge deres Anliggender 
Byen. 

Der ligge de mægtige Dyr. Hyvilke ubyre, næften 
ormelige Kroppe! De holde Middagshvile, medens de 
'hagelig tygge Drov paa et magert Foder. Kjæberne 
ta langſomt ud og ind ligefom en Mollefværn; de 
pre fremftaaende, døde Dine glo ud i det tomme Rum. 
vilte Horn! — Hyvilken uhyre Udvidelfe, hvilken Længde I 
wor ziirlig er ifte denne Snoning, hvor frygtelig ikke 
mne Spids! — Min Ven, jeg marker, De er paa 
ale Veie; — det er en romerſt Stud, De betragter. 
zel har De fuldkommen Grund til at beundre disſe 
Wen, der ſikkert maa gaae langt ud over Deres danſte 
antaſi; men — en Stud bliver dog altid kun en 
ud. . 

Her feer De en Boffel. Den er i fig felv ikke 
mderlig ſtorre end Studen, De forbauſedes over; men 
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Forholdene ere langt mere folosfale og plumpe. De 
ligner noget Elefanten, — dog ingenlunde med Henſyh 
til Gemyttets Gaver. Der findes fun lidet mere i det 
end det, om jeg fan maa flige, abstrakte Liv. De 
koſter noget at faae ſaadan en Karl ſtoet, maa De troe 
Den begriber aldrig hverken Nytten eller Nodvendighe 
den deraf, og den maa hver Gang heiſes op fra Jor 
den i Tallier, medens Skoene lægges under. Saa glon 
den og fnofter; men det mindfte Barn har i Wieblifte 
flere Kræfter end den. 

…— Denne kruſede, brede Pande funde tjene fil Muur 
bræffer; 12 Mandé concentrerede Kraft maa ſikkert kor 
deri. Disſe Horn ere af et ganſte andet Slags end 
Drens: brede, "forte og tilbageboiede; i fig felv minde 
frygtelige end Drens, lægge de en uhyre Vægt til Pan⸗ 
dens knuſende Kraft. — — 

Maa jeg med det ſamme preſentere Dem et to; 
merſt Wſel? Her feer De et ganſte lille et. Det « 
et Dyr, ſom jeg virkelig har faaet Agtelfe for, Boffe 
len tjener Menneftet fun af Dumhed, ÆSdlet derimod, 
hvis jeg ikke tager feil, ifolge filoſofiſte Grundfamis 
ger. Derfor faner man det heller ikke over et Halm 
ſtraa, naar det ftrider imod dets Principetr. Med de 
følger der ſtedſe en faſt Villie. | 

Wölet er hjemme hos 08 blever. ſtammelig bags 
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talt. Det er. iffe alene et af de nyttigfte Dyr, men 
ogſaa et af de villigſte. Det flæber virfelig faa godt 
det fan for det utaknemlige Menneſtke, faa længe dette, 
ſom fagt, blot ikke kommer i Strid med dets Grundfæts 
ninger. TÅ disſe horer, at det ikke vil flæbe paa en 


Byrde, fom bringer det til at ſtyrte, — at det ikke vil 


vinde Pligten fjær ved morderiffe Prygl. Det arme 
Dyr, det er faa godt ſom fun Skind og Been, og — 
Menneſtene ere faa nbarmbjertige! 

Naar De kommer herned, fan De, hvad De 
maaſtee ikke har Raad til hjemme, til Deres Bekvem⸗ 
lighed anſtaffe Dem en Ekvipage. En elegant to⸗ 
hjulet Karre, et Slags Gig, har De her for henimod 
10 scudi; et godt Wſel fofter 12, — dermed er det 
hele færdigt. Nei, jeg ſpoger ikke! — De maa rigtig⸗ 
nof ganſte rive Dem ud af den fjobenhavnfle Paœnheds 
Fordomme, for uden Bluelſe at tænfe Dem ind i flig 
Situation. Her, forſikkrer jeg Dem, er Befordringen, 
overmaade ſtandsmesſig. De vil naturligviis ikke pro⸗ 
menere deri pad Korſoen eller frem og tilbage ad den 
glimrende af Napoleon paa Monte Pincio anlagte 
Passeggiata, men fun benytte den til forte Landture. 
Er De en Elſter af Ridning, fan De ogſaa gjerne ride; 
et Mfel bærer fortræffelig, fan jeg forſikkre Dem. Kun 
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maa De vel erindre, at De fætter Dem temmelig [langt 
tilbage, nemlig paa Krydfet lige over Bagbenene. 

— Var det endda et Muuldyr! — vil De ſige. — 
Et Muuldyr, min Ven, er en meget foftbar Sag. naar 
det ſtal due noget! Det kjobes ſom en Heſt, og — 
ODrerne betales aparte. — 

— — Seer De, hiſt ovre ligger det berømte 
Veſtatempel: — gaa fun raſt igjennem ved Dyrene; 
de ere ligefaa godmodige fom dumme ! | 

Hvilfe flanfe, giirlige Soiler! Templet er lidet, 
men bærer hele den græffe Kunſts Adel. — De ſtal 
ikke gane ind; der er intet at fee uden en ſovende Ka⸗ 
puziner, der vaagner, faafnart ban hører Fodtrin, og 
begynder at rasle med fin Bosſe. Veſtas Tempel et 
naturligviis blevet omſtabt til et katholſt Kapel; — 
Rom vil ſnart have flere Kirker — end ſande Troende. 

Kun nogle Sfridt fra Veſta⸗Templet findes en 
anden lille Kirke, ſom iffe mindre ved hele fin Form 
end ved de indmurede Soiler ogſaa rober fig ſom en 
antik Helligdom. Nu er den helliget Madonna; en⸗ 
gang var den indviet til fortuna virilis af Servius 
Tullins. Og iſandhed, vel havde denne Fyrfte Grund 
til at prife fin gode Lykke; fra Slavevilkaat blev han 
havet til kongelig Herlighed. | 
Lige overfor ligger et Huus af et haift beſynder⸗ 
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ligt Udfeende: Det er oienfynlig meget gammelt; men 
antift ev det ikke, endſtjondt overlesſet med antike Prys 
delſet. Man feer ſtrax, at en raa Tidsalder har bes 
tjent fig af disſe omtrent pan ſamme Maade, ſom 
om Vild vilde fore fig et kultiveret Livs Smykker til 
Nytte; De herligſte Rudera ere uden Valg og Smag 
murede ſammen, det ene ovenpaa det andet. 
Nogle falde denne Bygning Pilatus' Huus, als 
deleg uden Hiemmel. Den er opført af Nicolo Cres⸗ 
centiug idet i1lte Aarhundrede, en Son af hiin Cres⸗ 
centius, Der førfvarede Kom imod Otto d. 3die, og 
endte fit daadrige Liv i Galgen. Andre falde det Cola 
di Rienzis Huus; der er intet, der. modfiger, men hel⸗ 
ler intet, der befræfter, at denne Bolig har været i den 
beromte Folketribuns Eie. | 
Ikke langt fra dette Sted findes Janus qvadri- 
fons, en kolosſal Bygning, der danner en Hal paa fire 
Buer, opfort i Keiſertiden fom et Slags Børs for de 
Handlende fra det nærliggende Kvægtorv. J Middel 
alderen blev denne plumpe Bygning af Familien Frans 
gipani benyttet til Ferſtning. En ſildigere Tid har med 
roveriſt Haand og barbariſt Vold tilegnet ſig alle Me⸗ 
talſtykker, ſom tjente til, at forbinde de fvære Kvadre; 
alligevel ſtaaer Kolosfen urokket, fom om den endnu 
havde Aartufinder for fig. Urban den Sde havde ifor⸗ 
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veien givet et godt Crempel i denne Henſeende, ved at 
berove Pantheons Portieus al Metalprydelſe, for deraf 
at lade ſtobe Tabernaklet til Peterskirken og 80 Kano: 
ner til Engelsborg. Spigrene alene veiede henved 
10,000 Po. ' 

Tæt ved Janus qvadrifons, op imod en Kirke, 
ſtaaer et andet antikt Mindesmarke, ſom ved fin Liden: 
hed og evrige Ubetydelighed maa bringe En til at ſmile. 
Det er en Triumfbue opfort til re for Septimius 
Severus og hang to Sonner, Caracalla og Geta, af 
Roms Kvæghandlere eller af Guldſmede⸗Korporationen, 
— Sagnet er i denne Henſeende noget fvævende. Det 
har maaſkee været godt meent; men flig Smaalighed 
pasfer fun flet i det ftore Rom. Getas Ravn er og; 
faa her udflettet af Caracallas vanhellige Haand; Kei: 
ſernes Had har i Smaalighed endnu overgaaet Kvæg: 
handlernes Velvillie. | 

Naar man fordyber fig i en ſuever Giennemgang, 
ſom findes lige overfor Janus, naaer man et af de 
meſt romantiſte, meft tiltalende Steder, fom Rom har 
at opvife. Antikt Muurvark antyder alt iforveien, at 
man nærmer fig et ærværdigt Oldtidsminde; det livligs 
malerifte forener fig med det alvorlig z betydningsfulde, 
idet Slyngplanter overveve og hængende Dufte overs 
ſtygge de gamle Mure. — Nu ſtandſer man; et morkt 
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Dyb; hvori Vandet risler, aabner fig for Ens Fodder; 
hiinfides optager en viid buedannet Aabning den morke 
Strom. Det er cloaca maxima, 

Over Kloaken har der engang hævet fig antife 
Bygninger; en uhyre, klippefaſt Muur vidner derom. 
Rundt omfring findes Levninger fra en Tid, der, i fig 
ſelv antik, i Forhold til Kloaken og de derpaa grundede 
Subftruftioner gjerne kunde kaldes moderne. Nutiden 
" har intet leveret til at forherlige denne Plets betydnings⸗ 
fulde Skjonhed, uden Gront og Blomſter, ſom lle 
idag, og visſne imorgen. 

Tarquinius Priscus, Roms fidfte Konge, har byg⸗ 
get. dette SKæmpevært for at aflede Vandet fra den ſum⸗ 
pige €gn imellem Valatinerbjerget og Tiberen. Endnu 
den Dag idag, efter 2000 Aars Forlob, opfylder Ver⸗ 
fet fnldfommen fin Beftemmelfe. Det fan man falde: 
at bygge for Evigheden. | EK 

Dmegnens Kvinder vaffe undertiden i dette Wand, 
i uſtyldig Udidenhed om, Hvorfra det kommer. Toiet 
maa blive noget gunlt derved; men — Romerindernes 
Hud hører jo heller iffe til de hvidefte! 

Hermed er dette Parti afſluttet. Fra mine Vin⸗ 
duer overſeer jeg ſaa godt ſom det hele. Det er ganſte 
interesſant, ſaaledes at kunne vandre efter i Tankerne. 
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Idag er det Sondag. Veiret er ret fmuft; — 
Moder Maria in via har benyttet det til at gjøre en 
lille Spadferetur omkring i Byen. Og det fan man 
ikke fortænfe. hende i. Hele Aaret igjennem maa hun 
leve i en Dunſt af Røgelfe, Lys og — Taabeligheder; 
hun fan visfelig længes efter en Smule friſt Luft. 
| Altſaa, Madonna var ude at fpadfere, og jeg var 
det ligeledes; vi havde valgt en ganſte modſat Vei, og 
ſaaledes gif det aldeles naturlig til, at vi mødte hin⸗ 
anden. 

Naar en Madonna fpadferer, feer det naturlig⸗ 
viis med langt flere Anſtalter, end naar en almintelig 
Signora fpadferer, der fun behover. at tage Mantilla og 
Hat paa. . 

Forſt kom et Kompagni pavelige Soldater; efter 
Dem fulgte en Trommeflager, ſom uafladelig flog Hvir⸗ 
vel. Gaa fom 6 Mand, hver flæbende med en, Glaé: 
lyfefrone paa en lang Stang; efter dem fulgte en Pro⸗ 
cesfion af Kirkens Vaſaller, i fantaſtiſte Hoitidsdragter, 
med Fakler i Hænderne, Nu bares flere, Bannere frem; 
lige efter dem trippede en lang Rakke udftafferede Smaa⸗ 
born med Vorlys i Hænderne. Gfter et Mellemrum 
fulgte en athletiſt Perſon, Der balancerede frem med et 
Kors af Kempeſtorrelſe. — Ciden efter erfarede jeg, 
at det er af Pap, og at Drageren lang Tid iforveien 
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maa ave fig i at bære det; itke fjelden feer man flige 
Erercitier paa fri Mark. — Men var Kortet ubyre, 
var Banneret, fom fulgte efter, fuldkommen tilføarende ; 
fire Mand bare det i ligefaa mange Stænger, og fire 
andre ſtyrede med ved Hjælp af lange Strikker. . Den 
lille Gade, ſom Procesſionen gif igjennem, formaaede 
netop — men ogſaa fun netop at lade det pasſere. 

Efter Hovedbanneret fulgte et ſiort Muſikkorps, 
der fpillede allehaande lyſtige Melddier. Det forekom 
mig virkelig, fom om jeg opfangede Motiver af Don 
Juan; bog tør jeg heri ikke fæfte Tillid til mit eget 
Øre. At der fpilledes italienſte Opera⸗Melodier, tor 
jeg Derimod indeftaae for. 

Nu fom Madonna ſelv. Hvilten Maſtine, og 
hvilke Anſtrengelſer for at transportere den! — Jeg 
tør nok fige, at Dragerne iaften ſtulle kunne mærfe i 
deres Been, at Madonna idag har ſpadſeret. Billedet 
var af overnaturlig Storrelſe, lænede fig op til et ftort 
Korg, og var omfvævet af Engle ; andre — ſtorre Engle 
" bare baade Madonna og Korſet. Kjærter flammede paa 
alle Sider. Det forftaaer fig, at det hele hvilede paa 
en flere Affatfer hot, med overflødige Zirater udſmykket 
Tribune. " Alt var paa folid Maade udarbeidet af Træ. 
Hvilfen Vægt at flæbe paa! Der var paa fryd og 
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tverå anbragt Stænger under Maſtinen, og flere end 
tyve Mand lagde deres Kræfter til | 

Nu fom der andre Kors og andre Bannere, — 
og dernerſt frembares efter et længere Mellemrum Mons 
ſtrantſen, af en ærværdig Prælat i flæbende Silkekaabe, 
hvis Flige holdtes op af tvende andre paa det bedſte 
udftafferede Proefſter. 

Derefter fulgte en lang Procesſion med dakler og 
Kjærter. Et Kompagni Soldater fluttede det hele. 

Dveralt, hvor Procesfionen kom frem, var - der 
hængt Tæpper ud af Vinduerne; Steenbroen var bes 
ſtroet med Porzuolanjord og Gront. Folk ſtimlede ſam⸗ 
men, men uden Andagt; jeg ſaae Smiil, og hvad værre 
er, paa mange Anfigter. 

Da Madonna — jeg maa dog ikke glemme at 
fortælle, at hun, af et Træbillede. at være, tog fig råt 
godt ud, og at hun til Vidne om fin Lidelfe og Barm⸗ 
hiertighed — bar 6 Dolfe med forgyldte Greb dybt 
borede i fit Bryſt, — da Madonna havde fuldbragt ſin 
Rundar, gif hun ganſte rolig, ſtjondt ikke uden Befvær, 
- atter ind i fin Kirke, — for at ſumme fig oven paa 
al den ſicelfulde Tilbedelfe, der var bleven hende ydet 
af den ene faliggjørende Kirkes troende Børn. 

Da jeg fjernede mig, fpurgte jeg en Mand, hvad 
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denne Madonna hed. — Den hedder Sta Maria in 
via — bar Svaret. | 
— In via! — gientog jeg for mig felv, idet jeg 
meget tilfreds gif min Vei. — Nu kunde jeg begribe 
hendes Løft til at være paa Farten! | 


Ikke fjelden, naar jeg tommer min halve Foliette, 
fommer jeg til at tænfe paa falig Sirtus den Ste. 
Som bekjendt, greb han meget fraftig ind i Romerfol⸗ 
keis forſomte Opdragelfe; blandt andre Beſtemmelſer, 
han i denne Henſeende lod udgaae, bar ogſaa den, — 
at. der ſkulde fljænfes halve Folietter. For den vels 
havende var dette Edikt ligegyldigt, for den fattige vel⸗ 
komment; men de talrige Sfjænfeværter harmedes i hoi 
Grad derover, og Der fporedes ikke faa Symptomer af 
modvilligt Opror. Men S. 5 var iffe til at ſpoge 
med; felv gik han forkladt om i Kneiperne og ſaae 
efter, om hans Anordninger bleve fulgte. En Aften 
traadte han ind i et Dſteri og forlangte fin mezza; 
fnurrende gav Værten det forlangte, Da Hs. Helliges 
hed havde uddrukket, forlangte han nok cen mezza; 
Værten leverede Maalet under halvhoie Skoſer imod 
den gnidſte Pave, der ikke funde unde Folk et ordens 
ligt Glas Viin. Men da HS. Hellighed forlangte den 
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tredie mezza, funde Værten ikke flyre fig længer, men 
brød ud i lydelige Forbandelſer. Sirtus lod, ſom om 
han intet markede, og forlod Ofteriet efter rolig at have 
tømt det tredie Maal. | 

Tidlig næfte Morgen, da Værten traadte til Vin: 
buet, faae han en Galge opreiſes ude paa Gaden. — 
Heida, Kone, — raabte han da: — ud af Fierenel 
Idag faae vi Lyftighed i Gaden, og flærft Beſog; — 
. førg nu blot for, at alt er rede og at intet mang: 
ler! —— — 

Men fluføret blev Stakkelen, — da en Vagt Sol 
dater, efter at Galgen var beredt, traadte ind til ham 
og indbød ham til at ſpite den forſte Rolle ved Lyſtig⸗ 
heden. 

Da fik han at vide, men desværre for fildig, at 
Sixtus, endſtjondt ban fun drab halve Folietter, — 
” var en heel Pave. 

Den ſidſt afdode Pave havde vift gjerne, Derfom 
han ikke havde frygtet for Omtale af onde. Tunger, 
igjen afſtaffet Mezza'erne. J al Tugt og re holdt 
han overmande meget af et godt helt Slag Viin. 

Da haͤns Læge engang forordnede ham en ſtreng 
Diæt, og bød ham nogen Tid at drikke Vand iftedet for 
Viin, fpurgte Hs. Hellighed, heelt beklagelig tilmode, — 
om da ikke — den lette Orvieto⸗Viin kunde gjøre det 
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af iftedet for Band; — denne Viin havde jo fun Duf⸗ 
ten af Druer! Forreſten haabede han felv meget — af flig, 
en Vandkuur. — Lægen fmilede og bukkede, — og Hs. 
Hellighed giennemgik med al Selvſorncegtelſe — en als 
vorlig Vand⸗ eller Orvi etosKuur. 


Der gives vift neppe noget Land, Hvori Stats⸗ 
huusholdningen er -faa flet fom i Italien. Det er en 
gammel, knarrende Maftine, hvorpaa der er flikket i det 
uendelige, form i Tidens Løb er bleven faa ſammenſat, 
at ingen Fan finde ſtort mere end netop Begyndelfe og 
Ende deri; de mellemliggende Led ere i deres Mangfol⸗ 
dighed og Forbindelſe et heelt vildſomt Labyrinth, ſom 
ingen vover fig ret langt ind i. Vel gaaer Maftinen 
endnu, — ofte tager den fig dog den Frihed reent at 
gaae iſtaa, — men paa maa og faa, Paa en fovnig, 
flæbende og tillige hoiſt uregelmæsfig Maade. Maſti⸗ 
nens enkelte Dele have mere eller mindre fat fig i Ho⸗ 
vedet at ville gane hver for fig, og flige adftilte Beftræs 
belfer kunne naturligviis fun reſultere et aldeles forrykt 
Væfen. Det hele og almindelige erifterer kun efter 
Navnet; Ideen er for længe fiden af Fortvivlelfe — 
gaaet i Kloſter. Der trøfter den fig med Haabet om 
en ny Tilvcerelſe, — en bedre Verden og lignende høie 
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Fantaſier. Engang imellem kommer der en Raptus 
over den; den indbilder fig da, at den nye Tingenes 
DOrden allerede er begyndt. Saa gior Den Forſog paa 
at bryde ud; men man pasſer godt paa den, og jaget 
den ind igjen, tog ſtundom iffe uden Befvær, ſom f. 
Gr. fidfte Gang, da der maatte rekvireres Hjælp fra den 
franſte Hovedvagt. 

Det er ikke til at forlange, at' den Fremmede flal 
funne vinde et klarere Indblik i en Organisme, fom er 
" ufattelig for Landets egne Børn; men han føler For: 
viflingen, Selvmodſigelſen, Forvirringen overalt. Dag: 
lig har han Grund til at prife Gud for fit uden Sam: 
menligning lyffeligere Fædreland. 

— Med Politis og Told⸗Autoriteterne kommer han 
ftrar fra Begyndelfen i umiddelbar og hyppig Berarelfe. 
Fra det forſte Dieblik foler han, at han. mindre. hat 
med Staten at gjøre, med det hele og almindelige, end 
med den enfelte, der har til Maal at udplyndre ham 
efter bedfte Cune. Navnlig hos Told⸗Autoriteterne gjælte 
Beſtikkelſer alt; fun.i de faa Tilfælde, hvor Beſtikkel⸗ 
fen har ondt ved at finde fin rette Mand, træder Cen 
faren i fuld Kraft, med fine talloſe, forviklede, tildeels 
viltaarlige Formaliteter, med et konſekvent gjennemfort, 
næften blodigt Udſugeri. Den Reiſende finder fig taal⸗ 
modig deri fom i et nodvendigt Onde; Italiens para⸗ 
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diſiſte Natur og mageloſe Kunſtſtatte holde ham rigelig 
ſtadeslos derfor. Men al Handel og Vandel kvales 
faavel i Landet ſelb, fom imellem Indland og Udland; 
Driftighedens Væfen foler Hænderne bundne paa fig, 
hvad det faa end fnytter fin Hu til. 

Naar jeg fammenligner mine Fata med andre 
Reiſendes, har jeg i mine Berorelſer med Autoriteterne 
været temmelig heldig ; mine Paoli⸗Stykker have overs 
alt hjulpet mig godt igjennem. Kun eengang blev der 
voldet mig alvorlige Bryderier. 

Jeg havde forffrevet et lille Stykke Moſaik fra 
Florents. Da dette fom, meldte jeg mig paa Poſthu⸗ 
ſet. Da jeg havde betalt her, blev jeg henviiſt til De 
ligencesKontoret. Her betalte jeg atter; og fik til Gien⸗ 
giceld Anviisning paa Toldkammeret. Paa dette Sted 
— maatte jeg efterhaanden fremſtille mig for fem Bureauer, 
fra det laveſte til det hoieſte; overalt maatte jeg betale. 
En Fadhine (Laftdrager) fulgte mig i Halene, "hvor jeg 
gif, ſom et Slags Guide eller Tolk; ogfaa han fræs 
vede Betaling. Da jeg endelig rev mig los og vilde 
fmutte ud af Døren, blev jeg atter anholdt; den fors 
toldede Gjenſtands Nr. flulde noteres, og naturligviis 
mm ny Tribut erlægges. Den ſidſte bajocco maatte 
jeg betale for at faae Porten luftet op. Endelig var 
jeg fri; men jeg havde. en Folelſe, fom om jeg var 

8" 


116 


bleven flaaet. Moſaiken var firm 13 paoli værd; i 
Omtfoftninger havde jeg vift betalt eri sendo, og, hvad 
mere var, fpildt næften min hele koſtbare Formiddag. 

Naar man overfører dette ingenlunde overdrevne 
Billed paa den ovrige Statshuusholdning, vil man 
vinde et temmelig rigtigt almindeligt Begreb. 

En riig Mand, der nylig er kommen hertil fra 
Neapel, har ulige mere Grund til at beflage fig. Han 
førte nogle fan Bøger med fig i fin Kuffert til fin 
Veiledning og Underholdning, „Säumes Spadferegang 
"til Syrakus“ i ſmaa Hefter. Det er bekjendt, at der 
gives Told af Boger, der her indfores ſom Handelsarti⸗ 
kel; men hvorledes dette Lovbud kunde anvendes paa disſe 
Haandboger, forftaner jeg ikke, endnu mindre, hvorledes 
der af Bøger til en Værdi af T frs. kunde gaae en 
Told af 40, figer og ſtriver fyrretyve frs. Eierman⸗ 
den vilde ikke opgive dem, da de udgjorde en Deel 
af en heel Samling, og desuden vare en Forcring; 
men ſtal det ſamme ret ofte gfentage fig, — Tilfældet 
er tænfeligt, — ville disſe Bøger og hang Venſtab for 
Giveren komme ham dyrt til at flade. 

Bedre flap en norſt Praſt igjennem, ſom var 
” gaaet iland ved Civita vecchia. Han førte en hed 
Mængde Bøger med fig, og da hang Kuffert blev efter⸗ 
ſeet, gjordeg der naturligviis mange Ophævelfer. Be 
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tjentene hitrede, at de ikke kunde begribe, hvad han ' 
vilde med denne Mængde Bager andet end drive Han⸗ 

Del dermed, og meddeelte ham, at der overhovedet flet 

ingen Bager turde indføres. Nordmanden gav da ſpag⸗ 

færdig den Forflaring, at han var Prafſt, og ſtuderede 

alt fom han kom frem i Verden. Betjentene ryftede 

paa Hovedet, og førte ham endelig, ærgerlig over at 

han ikke begreb den rette Maade at klare for fig paa, 

til Toldſtedets Inſpektor. Inſpeltoren angreb Sagen 

meget alvorlig, paatog. fig en Inkviſitors ſtrenge Mine 

og gav fig. til at underføge Bøgerne een for sen 
blandt Bøgerne fandtes Prof. Clauſens Skrift Om 

Katholicisme og Proteſtantisme“. Da opklaredes plud⸗ 

ſelig den ſtrenge Mands Miner; Ordet „Katholicisme⸗ 

var det forſte Ord, han havde forftaaet under hele Un⸗ 

derſogelſen. — Det er jo en god, ærlig katholſtk Præ ft 

— raabte han: — lad ham i Guds Navn reife med 

, hele fit Skrabſammen! — Præften benyttede naturlig⸗ 

viis ufortovet Tilladelfen. Men ufigelig komiſt bliver 
det, at den eneſte farlige Bog, fom Samlingen inde⸗ 
holdt, en Bøg, der i og for fig maatte fordemme en 

og alle til Baal og Brand, ſtulde give Anledning til 
alle Bogernes Frikjendelſe og Frelfe 
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Medens jeg ſtriver dette, har-et Tordenveir dra⸗ 
get fig fammen over Byen. Det er næften morkt; 
Lyſene begynde allerede at glimte nede ved Tiberen. 
Alene i Helvetiens Hoibjerge har jeg oplevet Uveir mas 
jeftætift fom dette. Fra min hoie Bolig har jeg fri 
Udfigt over Himmelrummet lige indtil Horizonten. 
Langfomt drage de vrede Sfyer fig ſammen; den dybt 
under mig udbredte By indhylles i Morke. Nu bry⸗ 
der Stormen los, brufende paa vældige Vinger, under 
frygtelige Hviin; Byen hiſt nede ſynes at hvile i taus 
og ængftelig Forventning af, hvad der vil komme. Ly⸗ 
nene flove de morke Skyer; Roms Kupler og Taarne 
fremtræde et Dieblik i et næften ſpogelſeagtig grelt Lyé. 
Nu følger Tordenen; Himmelen ſynes at brifte; Gulv 
og Vægge i min hole Bolig bæve, Vinduerne klirre. 
Lyn følger Lyn; Glimtet fordobler fig i den blanke Ti 
ber; nu er Uveiret lige over mit Hoved. Regnen fal 
ber med en Vagt paa mine Vinduer, faa at jeg hvert 
Dieblik maa frygte for at høre Ruderne fpringe; Stor 
men farer igjennem mit Varelſe og foraarfager mig 
Gys efter Gys. Dg tog: fan jeg iffe befveme mig 
til at luffe Skodderne; denne Kamp i Maturen er her 
lig uden lige. J flig en Time er Gud mig nær, og 
alt, hvad jeg elſter i Kraft af hans evige Vaſen i mig. 

Det er iffe længer nogen Regn, det er et Sky⸗ 
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brud. En Bak risler ned igjennem Loftet og danner 
en Flod ben over Gulvet, der er i Begreb med at bort» 
tive Den ene af mine Morgenſto. Dg Sengen! — — 
Nu har jeg flyttet den ud paa Gulvet. 

Jeg fidder og blader i min Livius. Leſe — det 
er mig umuligt, — — — 

Uveiret er allerede forbi. Det flod neppe en halv 
Time paa; det udtomte fin Brede i faa men mægtige 
Slag. Himlen bliver atter far; Nymaanen træder 
frem; Byen under mig Bviler faa blidt og fredelig, ſom 
om der flet ingen. Wnaftelfe og Forſtyrrelſe gaves i 
denne Verden. | 

Bi ere i Midten af Marts. Naar fan vel Dans 
marf vente fin forſte Tordenbyge? 


Jeg vilde onſte, at De kunde kigge ind til os, 
naar vi, Danfle, Norſte og Svenſte, Sonner af ſamme 
Moder, Brødre i Væfen og Udvifling, i fortrolig Kreds 
ſamles i et eller andet folkeligt Ofteri, eller til et Pri⸗ 
vatgilde i et af Kunftnernes Studier. J forfte Til 
fælde førger enhver for fig felv. . Hos en Fornajo fjos 
ber man fig et Pagnotel, hos en Pizzicagnolo en Stive 
preseiutto, Stinke, et Stykke salsiceia, Polſe, nogle 
Figener, tørrede Druer 'eller- ſtegte Kaſtanier; i Oſte⸗ 
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varer; — det gjør intet, at den ſamme Hiſtorie bliver 
fortalt 3—4 Gange; bliver Hiſtorien end gammel, er 
og bliver Aanden deri dog beſtandig friſt. 

Naar vi faa gaa hjem om Aftenen, ſtrider Gui⸗ 
tarfpilléren iforvejen; de milde Toner lyde ſmukt i Den 
flile Nat. Tauſe følge vi efter; ethvert Hjerte har fit 
at Drømme om. 


— — — — — 


Beklagelig er den Mængde Ødelæggelfer, ſom Rom 
har lidt under Beleiringen, deels ved Republikanerne, 
Der intet ſtaanede, ſom i mindſte Maade funde være 
til Hinder ved Forfvaret, deels ved Franſtmendene, ſom 
uagtet al Skaanſel dog maatte anvende nedbrydende 
Midler for at fætte fig i Beſiddelſe af Staden. 


Inde i Byen felv findes der fun faa Spor; ikkun 


enkelte Kugler og Bomber hade der voldet nogen bety 
delig Forftyrrelfe. Jeg var en Dag oppe i det pragt 


fulde Palazzo Colonna. Tvers igjennem den lange, 
med koſtbare Forziringer, uvurdeerlige Malerier og Sta⸗ 


tuer udſmykkede Feſthal var der gaaet, en Kanonkugle; 


Den havde alene knuſt et Par af Marmortrinene, ſom 
føre op til en Eſtrade ved Salens Ende, og var atter 
gaaet ud igjennein et Vindue uden at gjøre mindſte vi | 
dere Skade. Man ianke fig, hvilken Ødelægggelfe en 
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Kanonkugle kunde anrette paa ſaadant et Sted! Det hel⸗ 
dige Udfald fan ſaaledes, ſynes mig, vel fortjene Navn 
af et lille Mirakel. Men dedværre, jeg troer ikke, der 
findes et eneſte Madonnabilled i hele Malerifamlingen, 
ſom kunde paatage fig. Sfylden for dette Mirakel! 

Deſto mere har Byen lidt i fine Udfanter. En 
Mængde Hufe og Villaer, fom fløde op til Bymurene, 
ere blevne forvandlede til Baſtioner; de Villaer og Klo⸗ 
fire, fom ligge udenfor Murene, ere enten blevne, ned⸗ 
revne eller nedſtudte. Men ingen af disfe SØdelæggel> 
fer er dog mere beflagelig og for det almindelige mere 
folelig end ten, der har truffet Villa Borghefe. Dette 
Landgods ſtoder umiddelbart -op til Staden og inder 
futtede i en umaadelig Park, mange Miglier i Om⸗ 
freds, de herligſte Lyftanlæg, Spadſeregange og Land⸗ 
huſe. Det ſtore Publikum havde her fri Adgang, og be⸗ 
nyttede den i fuldefte Maal. J enhver Beftrivelfe over 
Rom, vel 80 Aar tilbage i Tiden, findes Villa Borg⸗ 
heſes Cypres⸗ og Pinielunde omtalte ſom det ſmukkeſte, 
Roms Natur frembyder; enhver, der har beſogt Rom, 
vil med Henrykkelſe erindre fig fine Shabferegange i dioſe 
ſtedſegronne Natur⸗Haller. 

J Republikens Tid bleve disfe Lunde uden Barm 
hjertighed huggede om, for at &jenden iffe i deres Skjul 
fulde ſoge Tilhold og Beſtyttelſe. Villaen er nu lufs 
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fet for Mængden, — fan man undre fig derover? — 
og de enkelte, fom vinde Adgang, forefinde en førgelig 
Mark af nogne Stubbe og omflyrtede Stammer. Na: 
turen felv ſynes at førge over den lidte Mishandling. 
Parken udftræffer fig vidt udenom det ruinerede Strøg; 
men alt ovrigt fun levendegjor Savnet af den uforligne 
lige Herlighed, ſom gif tabt. 

Og det er ikke alene Naturen, der har-lidt under 
Krigens Barbari; ogſaa mange af de i Parken opſtille⸗ 
de Kunſtverker ere blevne odelagte, — dog ſikkerlig fun 
af Vanvare i De krigeriſte Anſtalters Tummel. De 
ſmukke Landhuſe, der fandtes hiſt og her, ere blevne ned: 
tevne, deriblandt Rafaels Villa. Mu eier da Rom iffe 


mere noget Mindesmarke om denne ſtore Kunſtners pri⸗ | 


vate Liv. Hang Huus blev nedrevet, da Peterskirlen 
ſtulde bygges; faavel dette fom Villaen havde han fjeld 
bygget og med Kjærlighed udſmykket. 


Iblandt disſe Landhuſe fandtes ogſaa Villa Cenci, 
Mindesmarket om en paa ulyffelig Maade berømt ble 


ven Familie, — Beatrice, — hvo har iffe læft hende 
Hiſtorie, — med inderlig vog- levende Medynk? G 
Misdaderſte, og dog reen og uſtyldig, leed hun en for 
tjent og. dog himmefraabende Dod paa Skafottet. Tu⸗ 
finde veltalende Stemmer gif i Forbon for hende; det 








| 
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var mere ydre, tilfældige Omftændigheter, ber fældede 
hende, end hendes egen Forbrydelſe. J Palazzo Bar- 
berini beundres endnu hentes Billed, faa ſtjont, faa 
yndigt ved Udtrykket af uſtyldig, næften barnlig Livs⸗ 
glæde, at Verden har opſtillet det imellem fine Idealer. 
Der findes neppe noget Billed i hele Italien, der faa 
hyppig møder den Fremmede i vellykkede Kopier. 


Inde i Rom, nær Ghettoen, findes endnu Fami⸗ 
lien Ceneis Palads. Ganſke tilfældig kom jeg til at 
betræde det; jeg aflagde den befjendte Maler Overbeck 
et Beſog. FE 

Dette Privatbeſog hører til de interesfantefte, jeg 
har gjort i Mom, faavel ved de eiendommelig herlige 
Kunſtvcerker, der bleve førte mig for Øie, fom ved Kunſt⸗ 
nerens paa færlig Viis tiltalende Perſonlighed. 

 verbed er et af de faa Menneſter, der ere fødte 
til Kunften, hvem Stjæbnen har foruntt en fri og 
uhindret Hengivelſe dertil, og fom i Kunſten have fun⸗ 
det deres Lykke. Han er et ftille, dybt Gemyt, hvori 
der er en uophørlig Bolgegang; hans Indre føder be⸗ 
ſtandig, og Fodſelen koſter den frie Natur ingen An⸗ 
firengelfe. Men fin Verden eter han i fig fdv; den 
ydre, forfængelige Verden er faa godt ſom død for ham. 
Han føler fit evige Kald, og ſtaber under en evig Be⸗ 
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vidſthed. Ved ham er Kunſten atter udelukkende traad 
i Religionens og Kirkens Tjenefte. Men dette Stand⸗ 
punkt for Kunſten ligger Aarhundreder langt tilbage i 
Tiden; derfor har han, for at fane fit Livs Idee vir⸗ 
keliggiort, maattet ſoge tilbage til længft forſpumdne 
Seklers høie Naivitet, barnlig⸗dybe Sjalſuldhed. Han 
har ikke ſtillet fig Rafael til Monſter, ligefaa lidt noge 
anden Mefter af Fuldendelſens Periode, — i Fulden⸗ 
delſen ligger allerede Spiren til Forfald, — men hine 
Meftere, der af Mandens mægtige Trang med ſtijalven 
de, uſikker Haand flræbte Idealet imode. Dog har fan 
"alene ſogt Udgangspunktet hos disſe; efter at have fi 
det og tilegnet fig dette, er han gaaet fin egen, int 
viduelt betegnede Vet. . 

Saaledes er han vorden et Fænomen i den nyere 
Tids Kunfthiftosie. Hans Varker fremtræde må en 
Simpelhed i Vaſen, Anordning og Behandling, ſom 
umiddelbart taler til Sjælen, fordi den er Udtrykket for 
et umiddelbart dybt og reent, inderligt Sjæletiv. Hanß 
Billeder ere, . faa at ſige, lutter Sjæl; i en faa del 
Forſtand har han opfattet fin Kunſt. De gamle Me— 
fteres af himmelſt  Sdræt ſtabende Mand er atter form 
men tillive i ham; men hans Skabninger ere dog eftet 
Væbnet noget nyt, og i tekniſt Fuldendelfe er han ffre 
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den langt forbi fine Meſtere, endſtjondt han bruger De 
fimplefte Midler for at. udtryffe Ideen. 

Gan ſtaaer ingenlunde ene, uden for faavidt ſom 
han er Koryfœen i en Kreds af Landsmand, der have 
fogt Frelſe for fig felv og Kunften i det ſamme Liv 
fom han. Ofte betegnes denne Skole ved Navnet: Nas 
zarenere; det er ikke ilde valgt, uagtet der rimeligviis 
fal ligge nogen Spot deri, — Oprindelig Folelſe, Sim⸗ 
pelhed og Strenghed ere de vigtigfte Karafteermærfer 
faavel for Kunſt⸗Skolen ſom Religions⸗Sekten. Man 
har faldt den ſygelig⸗ſentimental. Rimeligviis udgaaer 
denne Beſtyldning fra den franſte Skole, og hvis dette 
et Tilfældet, ér der ligefaa lidt Grund til at undre ſig, 
fom til at tænfe paa en Gjendrivelſe — uden Nytte. 
En Stole, ſom fortringviig har den udvortes, om jeg 
faa maa fige, den theatralſke Effekt, Anordningens Rig⸗ 
dom og Behandlingens Pragt for Øie, — ſom udtom⸗ 
mer fig i Beſtrabelſer for at gjengive det naturlige Liv 
i hele fin Fylde, Bevægelfe og Farverigtom, — maa 
nodvendigviis fole fig i Modfætning til — Nazarenerne. 

Viſtnok har denne reent ideale Skole ikke nogen 
udelukkende Ret i Kunſten; men den er uden al Tvivl 
fuldt berettiget, efter fit inderſte Veſen endogſaa ene bes 
rettiget ſom kirkelig Kunſt. 

Hvad Overbeck vifte mig, beſtod meſt af Skizzer 
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" til ældre Varker og af Tegninger til hine allerede vidt 
befjentte Kompoſitioner, hvortil Emnerne ere tagne af 
Frelſerens Hiſtorie. Samlingen ſtal udgjøre henved 50 
Blade, og udkommer hefteviis. Her i Rom forefindes 
endnu fun et Par Hefter; i Tydſtland ſtal det være 
udfommet flere. 

Disſe Udfaft tiltalte mig i fig felv i hør Grad, 
og Det levende Ord, hvorved den paa blid men dyb 
Maade begeiftrede Kunſtner felv førte mig dem for Pir, 
beredte mig en Anſtuclighed, hvis Dybde jeg kun ſjelden 
har folt Mage til ved Kunfiværfer af maleri Natur. 

En eneſte Padfus i vor temmelig lange Samtale 
aflægger et paalideligere Vidnesbyrd om Mandens Væ 
fen end, vidtløftige Beffriveljer af ham felv og hans Vær: 
fer. Jeg yttrede min Forundring, rettere maaſkee min 
Beundring over hang Kunſts overordentlige Frugtbar⸗ 
"hed, nærmeft med Henſyn til Udgivelfen af det nys 
omtalte betydelige Vært. . 

— D, — fvarede han: — vi Kunſtnere ere lykke⸗ 
lige Menneſter! — Vi forfriſte og fun, idet vi arbeide; 
bi vinde Kræfter, idet vi udtomme 08. — 

— Gaaledes fan alene den ægte Kunſtner tale; — 
fvarede jeg, levende tiltalt af denne blide, inderlige Til 
fredshed, ſom i dette. Dieblik talte ud af Kunſtnerens 
Vaſen ikke mindre end af hans Ord: — Geniet flaber 
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ftedfe uden Befvær, og bliver fig under Hengivelſen ikkun 
fyldigere bevidft. Men for Mængden af Kunſtnere gaaer 
Frembringelſen alene for fig med en betinget Grad af 
Moiſommelighed. Der er Kampe at gjennemgaae, 
Tvivl at bortrydde, Fantomer at befæmpe. Vasnet 
bortgiver ofte fin bedſte Kraft, uden at naae det fande 
Liv, ſom det torſter efter. Her er Kunſten et Arbeide, 
om end ikke altid et utaknemligt. — 

Overbeck vendte fig om og fane paa mig, med et 
Udtryk af næften naiv Forundring, ſom om han felv 
aldrig Havde følt eller tænft noget lignende. Endelig 
ſpurgte han mig med levende Deeltagelfe: — Cr De 
Kunſtner. — 

Jeg maatte baade beklage, og priſe min gode 
Lykke, at jeg ikke var det. —— 

Doerbeck er en Mand paa henved 60 Aar, lang 
og mager, med ſtore, betegnede Anfi igtstræt og et tyndt 
mørkt aar, fom han ſtryger bag Drerne om i Nak⸗ 
ken. Hans Perſon har noget naſten aſtetiſt, der Tet 
bringer En Nazareneren i Tanker; men det ſtrenge fors 
ener fig med én flid Ro, en naiv Hiertelighed, ſom 
fra forſte Dieblik maa vinde den Fremmede for ham. 

Maaftee fortæller jeg Dem en anden "Gang om 
mine Beſog hos Campana, der eier den ftørfte Sam⸗ 
ling af hetruriſte Vafer og Guldſmykker, — hos den vel⸗ 
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berømte Svenſte Fogelberg, ſamt hos flere andre Kunſt⸗ 
nere, hvis Navne Verden har paa Læberne, tydſte og 
franſte. — Dog fun. maaffee; det ene fortrænger be 
ftandig det andet hos mig, og Tilfældet har benyttet fig 
af denne Leilighed til at opfafte fig til Voldsherre over 
min Ven. Jeg flyrer faa godt, jeg fan; men — Al⸗ 
lab kerim, hvo fan undgaae fin Sfjæbne! — 


Da jeg var lille, hed det beſtandig, naar noget, der 
iffe var mig gavnligt, blev ſnappet mig bort fra Naſen: 
Katten Har taget det. — Naar Aviferne her udeblive 
fra Caféen, hedder det: Jeſuiterne have taget dem. Det 
fidfte er maaſtee ikke mere fandt end det førfte; men 
faa meget er vidft, borte blive Aviferne nu og da. Det 
foraarfager altid nogen Spænding; man tænfer fig en 
Mængde Muligheder af den meft betydningsfulde Art. 
Det er ikke de italienſte Avifer, jeg mener; dem ſtal 
man ikke blive flog af. De indeholde meeft fun inviti 
sagri, pompoſe Beſtrivelſer over Kirkehoitideligheder, og 
enkelte flaue Mundfulde af udenlandſt Nyt, ſom ikke en⸗ 
gang give en fjern Foreſtilling om Stegen, hvoraf de 
med betenkſomt Valg ere ſkaarne. — Det er jo Jeſui⸗ 
terne, der rette an. — Jeg kom netop faa vidt, at jeg 
kunde læfe de italienſte Aviſer, for i ſamme Moment at 
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lægge dem hen igjen for beſtandig. Ved Avifer mener 
jeg tydſte, franſte og engelſte. Med Henfyn til Dan⸗ 
mark er Udbyttet fun fparfomt; men det gjør allerede . 
godt at høre det fjære Land nævne. Og naar der en⸗ 
gang imellem i de tydſte Blade findes noget klækkeligt 
da gjælder det om at ſondre Avnerne fra Kjernen. — 

Brevene tilfredsftille. bedre. Hyvilken Velſignelſe 
fan der ikke ligge i en Lap Papiir og en Smule fort 
Saft! Intet Under, at Papiir og Blak høre blandt de 
tidligſte Opfindelſer, hvilket jeg, om iffe erfarede, faa 
dog uimodſigelig ſaae beviift, da jeg forleden var i Va⸗ 
tikanets ægyptiſte Muſeum, hvor der blandt meget andet 
af den Art fandtes en Samling af Livs-Domme, fab 
dede over Perſonerne efter Døden og givne dem med å 
Graven, ſtrevne paa Baft af Papyrus⸗Planten. 

Naar der kommer et Brev fra Norden, gaaer det 
ftrar ſom en Løbeild igjennem hele Rom; i en Haft har ” 
Rygtet naaet den rette Vedkommende. Med hvilken For: 
noielſe betaler man ikke fine 40 bje., — jeg giver i 
Regelen 61 bje. — jeg lykkelige! — Det er ingen 
Sfofe til Dem, fordi Deres Breve ere faa tykke; i 
Danmark gjælde Deres Ord mig meget; men i Rom 
faa de vel 100 pCt. hoiere i Kurs. 

Saa bliver der en Spænding, en Fritten, endog 
forend Seglet endnu er brukket. Men den lykkelige 
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Eiermand putter Brevet i fin ſikkreſte Bryſtlomme, og 
flyver bort, for at finde den hemmeligſte Plet i hele Rom, 
— fit eget Værelfe. 


* 
— — — — — 


Ofte opkaſtes det Sporgsmaal her i Rom, hvem 
der vel nu ev Verdens ſtorſte Billedhugger. — Jeg har 
ofte hørt det befoaret — paa forfljellig Maade. Jeg 
tænter fom faa, at Norden er ikke uddod med Thor 
valdfen, at det har dygtige Mænd, der ikke ere faa 
gamle, at de jo funne vore lidt endnu. Naar man 
vorer, bliver man, fom bekjendt, flor; men er man forſt 
for, — er man i Grunden alt tet, man fan blive; thi 
Begrebet — ftørfte er fun en reent relativ Beſtemmelſe. 
— Storhed er den ſtrabende Aands hoieſte Maal; hvo 
der vil gribe ud derover, er og bliver en Dverg. 


— Jeg gaaer aldrig over denne Plads, — ſagde 
en Bekjendt idag til mig, da vi tilſammen pasſerede 
piazza Barberini: — uden at komme til at tænfe paa 
en ſtakkels Mand, fom daglig til beſtemt Tid og i hvil⸗ 
ketſomhelſt Veir foretog her fin Promenade. Nu er han 
død, og vel ham! Det var en Læge, af en riig og an⸗ 
feet Familie, i fin Tid bekjendt ſom dygtig Operator. 
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Hans Udſigter vare glimrende; mange bemidlede eller 
formaaende Familier havde underhaanden tilbudt ham 
deres Dottre. — Her, veed De, affluttes Partierne al⸗ 
mindeligviis imellem Forældrene eller Vergerne. — Men 
han havde allerede valgt, en deilig og from Pige af en 
forarmet adelig Familie. Snart havde de forſtaaet hin⸗ 
anden, og den unge Mand forlangte Pigens Haand. 
Men hendes Familie optog imod al Forventning Til⸗ 
fudet paa en ugunſtig Maade. Den ſtammede fig ved 
at bortgive Frokenen uden Medgift, eg denne lod flig 
fun tilveiebringe ved Offeret af en ældre Sons hoie 
Beſtemmelſe; — Frokenen fulde finde fin Forførgelfe i 
et Kloſter. 

Og hun fom i Kloſter. En ſidſte Afſked var det 
enefte, fom de CElffende kunde opnaae. Jeg har felv 
kiendt Manden. Han blev iffe gammel; men han over⸗ 
levede dog fin Lykkes Ruin i fulde tyve Aar. Sin 
Karriere opgav han; han prafticerede fra nu af kun af 
Barmhjertighed. Ingen faae fra denne Tid mere nos 
get Smiil paa hans Anfigt, hørte noget muntert Ord 
fra hang Læber; han fortærede fig felv i Grublerier og 
Græmmelfe. Hos de Fattige og Syge i hele dette Bys 
fvarteer var han en ſtadig Gjæft; men aldrig traadte 
han over nogen Dortarſtel til ſelſtabeligt Samkvem. 
Daglig fpadferede han, ſom fagt, fin beſtemte Tuur, lang⸗ 
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fomt og med Hænderne paa Ryggen; fan kom fra via 
delle tre fontane, gif over piazza Barberini og 
dreiede om Hjornet; | denne Stræfning gif han tre, fire 
Gange frem og tilbage. Seer De Muren hiſt? Bag 
den ſukkede hans Elflede efter Forlosning. Han ſelv 
ftirrete paa den blinde Muur, ſukkede, og gif bort, for 
at begrave en ny Dag af fit ode Liv. Han var ble 
ven til et Inventarium i denne Egn, til et Slags Uhr⸗ 
vært; ethvert Barn fjendte ham, alle og enhver gif af: 
veien for ham paa hans flille Gang. Nu gaaer fan 
ikke mere, ſtirrer og futter ikke heller. Den vide Verden 
var for ham ved en Muur inddeelt i tvende Fængsler; 
i det ene var ban, i det andet hans Elſtede. Han fif 
fnart fin Fribed; hvor er hun, — have de entelig 
fundet hinanden? — — — 

J Italien findes der mange Nonnekloſtere, men 
vift fun faa Elſtere af denne Art. J Syden overhove⸗ 
det ce Kjærligheden fun fjelden mere end en om Liden⸗ 
ſtab. — Skulde den være mere i Norden? — vil De maa⸗ 
fee forundret fpørge. Ja, jeg troer visfelig, at der i 
Kjærligheden aabenbarer fig ikke alene en timelig, men 
ogſaa en evig Trang, — at ikke alene det forkrenkelige 
Liv objektiverer ſig i det modſatte Vaſen, men ogſaa 
Den udødelige Aand. — — — — 

J Republikens Tid gav man ſig raſt væl til at 
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nedrive Murene omkring Kloftrene; nu bygger man dem 
med Iver op igjen. Men disſe Mure ville iffe blive 
gamle, tør jeg vel ſpaae. 

Overhovedet gif det i Republikens forte Tid ud 
over Bræfter og Munke. Dominikanerkloſteret ved St. 
Peter blev taget med Storm; Befætningen havde kloge⸗ 
lig forladt det itide. Dette Klofter havde engang væs 
ret Sædet for det frygtelige Inkuiſitionstribunal. Det 
ſtormende Folk troede her ret at ſtulle drage forfærdelige 
Hemmeligheder frem for Dagens Lys. Men der fandtes 
intet uden de underjordifte Fængsler, nogle ruſtne Leenker ' 
og henſmuldrede Beenrade, enten faa det ovrige Inkui⸗ 
ſitions⸗Veeſen var blevet tilintetgjort i Tidens Lob eller 
var ſkaffet bort netop førend den gjengjældende Inkuiſi⸗ 
tion bankede paa Døren. 


Luften blev rigtignok godt afkjolet ved Tordenvei⸗ 
ret forleden. Naſte Morgen vare Sabinerbjergene atter 
bedæffede med Snee, og der havde reiſt fig en levan- 
te, ſom isnede igjennem Marv og Been. Imorges var 
der Jis paa Bandet; hele Formiddagen har det ſneet, 
og Sneen er bleven liggende, — iaften har jeg Ild i 
min Kaffelovn. Jeg maa næften troe, at jeg er kom⸗ 
men til Italien i en Særfynenes Periode: Ingen Pave 
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i Rom, og — det ſneer og fryſer den 20de Maris! — 
Eller ſtulde maaſtkee begge Sarſyn ſtaae i Forbindelſe 
med hinanden? Jeg ſtal dog ved Leilighed ſporge en 
lærd Abbate derom. 


Kan De huſte, at en vis """, Major i fardinft 
Tjeneſte for nogle Aar fiden meget bley omtalt i danſte 
og ſvenſte Aviſer? Et ungt Menneſte, en Handelskonto⸗ 
riſt fra Kjobenhavn, var dengang kommen i Ledtog 
med ham — tilligemed en heel Deel bortromte Penge. 
— Med denne ſamme Perſonlighed har jeg her i Rom 
ſtiftet Bekjendtſtab, — nei, Gud bevare os! — itte paa 
perſonlig Maade! | 

For nogle Aar fiden kom han hertil og udgav fig 
for Sønnen af en bekjendt riig Bankor, ſom nok bocri 
Stokholm. Han fpillede cen Rolle, og Blev indført i 
flere hoiadelige romerſte Familier. Ikke længe efter 
talte han om at gifte ſig; hans Valg var faldet paa 
en ung, indtagende Principezza, der havde en betydelig 
Medgift. Familien havde intet imod Forbindelfen med 
— det rige fvenffe Handelshnus; forovrigt ſnoede og 
vendte Perſonen ſig faa godt, at alle andre Hindringer 
efterhaanden bleve ryddede tilfide. Han manglede For 
lovere; hang Fræfhed drev dem op. Han var Jode; 
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fan gif over til Katholieismen. Vielſen gif for fig. 
Efter Sigende fortrøde imidlertid begge Parter fnart 
det foretagne Skridt; han kunde iffe tet faae Fingre i 
fin Gemalindes Venge, og hun havde i fin Gemal 
fun fundet et raat og karakteerloſt Menneſte. Men al⸗ 


ligevel havde hun endnu fundet mere hos ham, — end. der 


vel var at finde; det erfarede hun inden Aarets Forlob, 
da hang Bedrageri kom for Dagen. Han var ikke 
Bankorens velagtede Søn og Arving, men en ignobel 
Perſon uden Familie, og uden andet Navn end det, ſom 
han paa forſtjellig Viis havde forſtaaet at ſtaffe fig ſelv. 

Et Barn er Frugten af denne tilfnegne Forbin⸗ 
delſe. — En Proces er indledt imellem den arme Bes 
dragne og den fræffe Bedrager; — hun gaaer over fra 
tet Krampeanfald i ct andet, medens han ſorglos ſpan⸗ 
kulerer om frank og fri. — Men hvad ſtal Enden bli⸗ 
ve paa dette? Gemalen fan dommes til Galeierne, om 
det ſtal være; men — i den katholſte Kirke gives der 
ingen" Wagteſtabsſtilsmisſe! Og i ethvert Tilfælde vinder 
hverken Gemalinden eller Barnet nogen Dpreisning ved 


ad 


Domfaldelſen. Denne Knude horer til de uoploſelige, — . 


denne Livéfmerte til de ulægelige. 


dag, den 21de Marts, blev den oſterrigſte Fa⸗ 
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ne, fom ved Revolutionen Udbrud med Haan var bles 
ven reven ned og ved Æbler flæbt igjennem Skarnet, 
atter med flor Hoitidelighed hængt op paa det venetian⸗ 
fle Palads. Alle fremmede Diplomater og offentlige 
Agenter vare tilſtede derved. Det borgerlige Muſik⸗ 
korps, — de ſamme Borgere, ſom havde haanet den 
Keiſerlige Majeſtat, — maatte ſpille lyftige og liflige 
Melodier til Forherligelſe af den hoitidelige Aft, — 
en glimrende Dpreisning for Hufet Øfterrig, en følelig 
Straf for det revolutiohære Kom. Kom bliver behand 
let ſom et uartigt Barn af fin hellige Fader. Lad 
ham have Ret til at tugte; men hans Tugtelfe er neppe 
" vel beregnet. Han tvinger Barnet til at kysſe Riſet 
med Smiil paa Læberne, — — Arrighed i Hjertet. 


— — — — — 


Iblandt Oltidslevningerne i Rom gjøre fun faa 
” et faa mægtigt Indtryk ſom Thermerne eller Badene; 
det er ikke alene Begrebet om Storhed, fom fylder Sjæ 
Ten, men ogfaa Begrebet om en til det umaadelige ud⸗ 
videt og raffineret Luxus hos Keiſertidens Romere. 
Disſe uhyre Bygninger indeſluttede paa een Plet næften 
alt, hvad der hørte til en forhoiet Livsnydelſe. 

Badene felv, ſtjondt udførte i en ftor og prægtig 
Stiil, indtage den mindſte Plade, — Calidarier, Tepi⸗ 
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darier, Frigidarier, Basſiner, Salvelſes⸗ og Paaklad⸗ 
nings⸗Varelſer. Her fandtes ogſaa Bibliotheker, Diſpu⸗ 
teerſale, Kunſtgallerier, Promenader, Fægtefale, Arena'er 
og Theatre. En vellyſtig Romer kunde her visfelig for⸗ 
drive fin Dag paa det allerbehageligſte. 

Ruinerne af Titus", Diocletians og Caracallas 
Bade erede betydeligfte. Man faaer ved didfe iffe 
alene Begrebet om den mægtige Stiil, den uhyre Udſtræk⸗ 
ning; man fan ogſaa uden flor Vanſtelighed danne fig 
en Foreſtilling om Planen og Indretningen. Man ge⸗ 
raader fledfe i en underlig Stemning ved at vandre om 
imellem disſe Ruiner; her paatvinger fig det tungfindige 
Drommeri med dobbelt Styrke. Hvilfet broget Liv har 
ikke bevæget fig imellem disſe Mure, fuldt af forglgs 
Glæde og yppig Nydelſe! Her har alt ſamlet fig, hvad 
der igjennem Aarhundreder var ſtort, ſtjont og betyd⸗ 
ningsfuldt; der findes vel neppe nogen Verfonlighed i 
de tilſparende Tiders Hiſtorie, ſom jo har betraadt denne 
Jordbund, hvis Navn jo har givet Echo under disſe 
Hvælvinger. — Her er et Badekammer næften i urørt | 
Stand. Udſmykkelſen er vel for ſtorſte Delen gaaet 
tabt; men Mure og Svælving ſtaa, og det buede Mo⸗ 
ſaikgulv er endnu faa heelt og blankt, ſom om det forſt 
var blevet færdigt igaar. Hvo har betraadt det? —. 
Jeg har Ret til at gjætte paa mange. 


Ce 


140 


Titus" Bade frembyde en eiendommelig  Interedfe 
fremfor de ovbrige, endſtjondt de i Tiden have lidt meſt. 
De ere anlagte ovenpaa en Floi af Neros gyldne 
Huus, og denne er ſaaledes næften uſtadt bleven over: 
leveret. i vor Tidé Hænder. Den blev gjort tilgængelig 
i Begyndelſen af dette Aarhundrede. 

Dog forſt et Ord om Titus felv! De vil ikke 
finde det underligt, at jeg rores af en vig fjærlig Beva⸗ 
gelfe, faa ofte fom jeg møder dette Mavn i Hiſtorien. 
Gan var Værftøiet for en radſom Gudsdom; han ud 
førte den under milde Idratter, med blodende Hjerte. 
Han ftræbte at gjøre fig elſket af fit Folk; han blev 
hele Menneffeflægtens Fryd og Lykke. Faderen Veſpe⸗ 
flan har jeg meget at tilgive; Broderen Domitian af⸗ 
flyer jeg; Titus fremlyfer imellem dem begge fom en 
- ædel Perle imellem et Styffe raa Granit og en blodig 
Leerklump. 

Kun to Aar, regjerede han, og i dette forte Tids⸗ 


rum indtraf der, ligefom om hang gode Hjerte fulde 


fættes paa Prove, de ſtorſte Ulykker, Peſt, Fordfljælv, 


en Ildebrand, fom lagde den fra Neros Tid Ievnede | 


Deel af Rom i Aſke. Titus hjalp, hvor han funde; 
han anvendte dertil alle fine Privatmidler, uden Sfræf 
for Fattigdom i en overdaadig Tidsalder; Staden byg; 
gede han igjen op, fljennere end tilforn; blandt Bragt 
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bygningerne ſtode hans Bade overſt. Da didfe vare 
fuldendte, gav han Folket en Feſt, ſom der aldrig hav⸗ 
de været feet Mage til, — Folket og fig felv, — thi han 
nød alene gjennem fit Folk. Over 5000 vilde Dyr ' 
bledte i Kampen paa Colosfæumé Arena; flere tufinde 
Fegtere maatte lade deres Liv. Theatret blev fat under 
Vand, og der blev leveret en flor Sofcegtning. Feften 
varede i 100 Dage; i et Duermaal af Godhed lod Tic 
tug udkaſte blandt Folket ſmaa Kugler, fom indeholdt 
Anviisninger paa alſtens ſmukke Foræringer, Heſte, Sla⸗ 
ver, Fodemidler, Guld: og Solvfar. — — — 

Da han havde fat fig dette pragtfulde Minte i 
Romerfolfetå Hjerter, dede fan. Gan havde ligefom 
i ubevidft Anelſe feiret fin egen Dodsfeſt. 

Nero, et vanvittigt Uhyre, havde fattet den afſin⸗ 
dige Plan, at udſtrakke fit Palads over tre af Roms 
Hoie. Paa mons Esquilimnus havde han anlagt fine 
Haver, med tilhørende Bygninger beftemte til Sommer⸗ 
ophold. Han dode, inden han fif denne Deel af fit do- 
mus aurca færdig. Da Titus vilde bygge fine Bade, - 
benyttede han fig af disſe ufuldendte Subſtruktioner, for 
at fane en jevn, Grund at bygge paa. Underlaget var 
foftbart ;- men "Titus havde ogfaa ifinde at opføre nøget 
ret koſtbart. FJ Lobet af Aarhundreder faldt hang Ther⸗ 
mer fammen i Stov. Neros Palads kom ſaaledes vel 
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bevaret, imod al Forventning igjen for Dagens Lys. 
Bel vare Ruinerne opfyldte med Gruus; men de over: 
fle Dele af Hvælvingerne bleve allerede tidlig igjen til 
gængelige. Disſe Huler bleve af Hyrder og Viingaards⸗ 
folk benyttede til Afyler og Gjemmefteder; mangt . et 
Navn med vedføiet Marstal, plumpe Tegninger o. f. v. 
" vidne om flige Beſog. Men disfe vare ikke de enefte; 
Rygtet udbredte fig, at Hvalvingerne indeholdt antike 
Malerier, og Kunſtens Venner droge ſtareviis hid. 
Malerierne fandtes virkelig, men Havde ved raa Men: 
neſters tankeloſe Mishandling allerede lidt. overordentlig 
meget. …, 
Blandt disſe Beføgere var ogſaa Rafael. Man 
beffylder ham for, at han herfra har taget Motiverne 
til fine. Arbeider i Vatikanets Loggier. "Det hedder 
fig, at han, ſtrax efter at have ſtuderet Malerierne, 
har ladet Hulerne fafte til igjen. Men dette fidfte er 
ufandt. Hvad det forſte angaaer, er det baade rime 
ligt og naturligt, at hans Kunſtnerbevidſthed i disſe 
Billeder har vundet et nyt Element. — Vi ville prije 
Stjæbnen derfor! 

For Tiden er mere end en Snees Varelſer og 
Korridorer udgravede. Jeg har ved Fakkelſtin vandret 
-om i disſe morke ſtorartede Hvælvinger. Jeg befandt 
mig i Nerpos gyldne Huus! Disfe Rum vare blevne 
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overleverede til min Tid faaledes, ſom han havde fors 
ladt dem, då. han flap Imperator⸗Staven — for at it gribe 
Dolken til Selvmord. 

Hoilke uhyre, ode Rum! Hvilfen Forladthed i 
disſe Haller, ſom engang vare beſtemte til at optage et 
vellyftigt Hofs gyldne Bragt! — Den gamle Fører gif 
iforveien med et 20 Fod langt Ror, paa hvis Spidfe 
der var anbragt en Kreds af Kjærter; jeg fulgte efter 
med en blusfende Fakkel i Haanden. Vore Fodtrin 
gave høi Gjenlyd; det forefom mig iblandt, fom om jeg 
hørte de øde Mure gjengive Neros Dodsſuk: Qualis 
artifex pereo! 

Uagtet disfe Bygninger i deres Heelhed endnu ikke 
vare blevne færdige, var man dog allerede begyndt paa at 
udpryde dem. Man har her fundet flere ikke ubetydelige 
Skulpturvcerker. Laokoons⸗Gruppen blev funden i Nærs 
heden; dog denne omtaler Plinius ſom en Prydelfe i 

Zitud? Huus. Det betydeligſte er og bliver dog Loft⸗ 
"malerierne. Deres Glands er nu vel gaaet tabt; men 
den lever endnu i Traditionen. 

Foreren belyſte med fit lange Ror ethvert Sted 
af Hvælvingerne, hvor der fandtes Spor af Maleri. 
Af enkelte modtog jeg endnu næften det fulde Indtryk: 
en Venus, en Ceres, en Faun og en Baffantinde. Om 
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faa Aar vil. alt være udſleitet; heldigviis beſidder Ver⸗ 
ben en aandriig Afbildning af det hele "i Kobberſtik. 

Disſe underjordiſke Ruiner beſidde vel ifær af den 
Grund en faa høi Interedfe, at ede ere de eneſte, der 
give os en tydelig Foreftilling om Paladſernes indre 
Dekonomi, Form og Dekoration i den forſte Keiſettid. 
Varelſerne ligge i en Rakke, indbyrdes forbundne med 
hinanden, for det mefte af ſamme Storrelfe, i Forhold 
til Omfanget overortentlig hoie, hvælvete i Den ſtorſte 
Cirfelbue. Imod Nord vender den vide Dor; oven 
over denne er der anbragt et enefte ftort Vindue. J 
Væreljets Baggrund, lige over for Vinduet findes en 
høi og dyb Niſche, beftemt til at modtage et eller andet 
Billedvcerk. I en flørre Hal ſaaes endnu den murede 
Omtredé, hvori et uhyre Bafin havde ſtaaet. 

Naar man fra fligt et Beſog atter træder frem til 
Dagens Lys, forefommer det En, ſom om man bar 
dromt. Og det har man da endelig ogſaa. Men ſtun⸗ i 
dom forefommer det En ogfaa, ſom om man iffe ler 
ger ret pasſede i denne lyſe, frie, — tankeloſe Verden; 
det er et extravagant Svarmeri, ikke ſandt? — Men 
De kan troe mig, det dybſindige, fantaſirige Morke er 
og bliver, dog en ſtor Magt! 


sg - 


— — — — — 
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Hvor ulige mere interesſant er det ikke at betragte 
den opadftræbende Kunft i al fin barnlige Ufuldkommen⸗ 
hed, end den dalende Kunft i alt fit relative Meſterſtab! 
Her føler man beftandig, hvad der ér gaaet tabt; Sab⸗ 
net blander fig i Nydelſen; Hvile og fuld Tilfredsfil 
lelje er umulig. — Hiſt aner man beftandig, hvad der 
er ivente; Haabet lægger fin Fylde i Indtrykket; man 
hviler med fuld Ro i Rydelfen ſom ved en Station af i 
en glædefuld Vandring. 

Hos Fuldendelſens Meſtere har Nydelſen uimod⸗ 
figelig naaet fin hoieſte Fylde, og Hvilen i ſamme ſtul⸗ 
de være. abſolut. Men Nydelſen er uden Baggrund, 
uden Fremtid, og Hvilen er Reſultatet af et tilendebragt 
Liv. Men Den ufuldkomne menneftelige Mand fan ik⸗ 
fun for Momentet nyde uden Fremtid, finde Hvile uden 
at have en Vandring for fig. Strax hedder det: Hvad 
fommer nu? — Fremad, frem! — klinger beftandig 
Losnet. 

Det er derfor ikke til at undre fig over, at man⸗ 
ge med Forfjærligbed hænge ved den ældre Tids Mes 
ſtere; Manden vil heller flige end dale; ſtaae ſtille fan 
den alene for et førfvindende Dieblik. DOgſaa jeg han⸗ 
ger ved hine Kunſtens ærværdige Fædre. De befidde en 
Barnlighed, en Hoihed og Inderlighed i Opfattelſen, 
de udvikle en Naivitet, en Samvittighedsfuldhed og Kjærs 
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lighed under Øjengivelfen og Behandlingen, fom griber 
og rører. Jo mindre Haanden ber er Herre over Form 
og Materie, deſto flærfere ſynes Aandens dybeſte Liv 
at trænge frem for at vinde Udtryk. Saaledes opſtaa 
disſe Skabelſer af en reen ideal Karakteer, blevne til li 
gefom ved umiddelbar Inſpiration. 

Leonardo da Vinci, Rafael og Titian ere natur: 
ligviis mit hoieſte; — De fan ikke tvivle derom. Kjendte 
De blot en eneſte af mine Yndlinge: Giotto, Lippi, 
Fieſole, Signorelli, Sodoma og Francia, — iffe maa 
De troe, at jeg har nævnet dem allel — vilde De forſt 
fuldfommen forſtaae mig. 

Iblandt mine Yndlinge indtager Fieſole, ogſaa 
faldet fra beato Angelieo, en udmarket Plads. 
Han var Munk, og havde grebet Penſelen alene i 
Guds Riges Forherligelfe; aldrig. har nogen profan Gjen⸗ 
fland "vundet Anſtuelighed ved hang Kunſt. Og naar 
han greb Penſelen, ſkete det med Bæven og i Forvent 
ning af guddommelig Indſtydelſe. Naar ban malede, 
havde han Hjertet fuldt af ſalig Henrykkelſe, og for 
Diet fvævede fam himmelſte Syner. Aldrig rettede han 
noget i fine Arbeider, felv om han indfaae det feilagtige. 
Han mistroede fit eget Øie, — han felv havde jo fun 
været et blindt Varktoi for den fig aabenbarende Him⸗ 
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melfraft; hvad den evige Aand havde frembragt, 
maatte være utvivlfom rigtigt. 

Idag har jeg i Vatikanet vel tilbragt en heel 
Time foran et lille Maleri, der tillægges Fieſole. End⸗ 
ſtjondt Det nu vel fun flammer fra en af hang Dis⸗ 
ciple, — hans egne. Kompofitioner ere mere ſimple, og 
behandle mere ophoiede Cmner, — ydede det mig dog 
Underholdning not, aftvang mig Jnteresfe og Beun⸗ 
dring. Det er udfort i Miniatur, med fjærlig Om⸗ 
hyggelighed og en dyb naturlig Sands for det pasſen⸗ 
de og ſtionne, — med en i høiefte Grad overraffende 
Naivitet. 

J fire Afdelinger fremſtiller det ligeſaa mange 
Momenter af St. Nicolo di Baris Liv. J den forſte 
Afdeling er han nylig kommen til Verden. I Bag⸗ 
grunden ligger Barfelfonen mat og fmægtende paa Pas 
rade i en' vel opredt Alfovefeng. — J Forgrunden feer 
man Helten felv; han er ſprungen fra det Fruentim⸗ 
mer, i hvis Arme han har indfuget fit Livs forſte Aan⸗ 
dedræt, og har kaſtet fig paa Knæ, takkende Gud for at 
han lod ham fødes — fødes af ſtikkelige Forældre i den 
ene faliggjørende Kirkes Favn. St. Nieolo er natur; 
ligviig bleven født til Verden med Glorie om Hovedet. 
Denne Begyndelſe lover virfelig noget. 

Paa det næfte Billed holder Biſtoppen af Bari- 
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en opbyggelig Tale til det forſamlede Folk. Alle Slik⸗ 
kelſer ere fulde af Ynde og Vardighed. Iblandt Til 
horerne befinder fig St. Nicolo, endnu fun en Pog paa 
en halv Snees Aar. Han er netop i Begreb med at 
profetere, at han er beftemt til at blive den ærværdige 
Biftops. Eftermand i Embedet. Profetien ſynes at overs 
raſte noget, — ifær Biſpen. — Men det er da ikke til 
at undre fig over. 

" Baa det tredie Billed er det Mat. ajennem en 
vidt aabnet Dor ſeer man ind i et vel oplyſt Varelſe, 
hvor der i en dygtig bred Seng ligge tre unge Damer 
og fove. De have Dynen arbart truffen op til Ha⸗ 
gen; men Anſigterne ere virkelig deilige, og de ſmaa fif 
fige Natkapper flæde dem overmaade vel. Paa Mid 
ten af Gulvet fidder et Fruentimmer, der, ſom det fys 
neg, med den Henſigt at vaage, er falden i en fod 
Slummer. Men vi maa iffe lade 08 fluffe; det er ikke 
noget Fruentimmer, men Pigebornenes Fader, der har 
flædt fig ud og beftemt fig til at vaage Natten over 
— for at” overrafte den ubekjendte Velgjører, ſom ved 
Nattetid kaſter Pengepunge ind ad Vinduet. Imedens 
Faderen flumrer og drømmer om ubefjendte Storrelſer, 
ſtaaer den ubefjendte Velgjorer ganſte rigtig udenfor 
Huſet og fafter en ny Pung ind ad Vinduet: Men 
Giveren er ingen anden end St. Nicolo. Han har en⸗ 
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gang hort den arme Mand jammerlig bellage ſig over, 
at han havde fire giftefærdige Dottre — uten Med—⸗ 
gift, og det er gaaet den fromme Yngling til det in⸗ 
derfte Hjerte. | 

Imellem det tredie og det fjerde Billed har imid⸗ 
lertid St. Nicolo flaaet de fire giftefærdige Jomfruer 
af Tanke, og er virkelig, ſom han havde forudſagt, ble⸗ 
ven Biſtop af Bari. Men dette var ſteet under hoiſt 
midlige Tidsomſtandigheder; en haardnakket Fralands⸗ 
vind havde .i langſommelig Tid forhindret al Tilforſel, 
og der var i Landet opſtaaet en forfærdelig Hungers⸗ 
nød. Hvad var herved at gjøre? — Ikke andet end 
at fane Vinden dreiet. Der var ingen TiD at fpilde; 
— Gt. Nicol. betænfte fig heller iffe længe, men af—⸗ 
tvang fin Hellighed det tilfoarende Mirakel. J 

Det fjerde Billed foreſtiller Sokyſten og en jubs 
lende &olfemængde; det ene rigtladede Skib efter det 
andet ſtaaer ind mod Land for fulde Seil. Allerede 
ere flere Ladninger losſede; en Mængde Folk have travlt 
med at opmaale og uddele det velfignede Korn. St. 
Nicolo ev i rette Tid bleven Hjordens Dverhyrde. Men 
for ret tydelig at vife, at Velgjerningen ſtyldes hans 
Mellemkomſt, at Vinden har dreiet fig paa hang Hel⸗ 
ligheds Bud, har Kunſtneren fremſtillet den ærværdige 


e 
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Biffop i halv Figur i Skyerne, med fulde Kjæber bla⸗ 
fende imod Land. 

Man vil neppe troe, at denne fidfte temmelig ba⸗ 
roffe Indſtydelſe fan være given paa en Maade, de 
ikke floder Sandé og Vie. Jeg forſikkrer, at Naivi⸗ 
tetens milde Duft famler alt under fig til et harmoniſt 
Heelt, at Enfelthederne ere givne med en Fiinhed og 
aft, fom maa fjerne al uvillig Misbilligelſe. 

Skal jeg fore Dem Modſtykket til dette Billede 
for Øie? F Kirken St. Agoſtino findes et pragtfuldt 
Kapel, der er vidt beromt for fit undergjørende Madon⸗ 
nabilled. Madonnabilledet har jeg feet, det pragtfulde 
Kapel har jeg feet, — jeg har feet Vidnesbyrdene - 
"næften utallige, — om Madonnas Mirakler; det ene 
fte, jeg iffe har feet — er Miraflerne felv. Ikke ale⸗ 
ne Kapellet, men ogſaa hele den tilſtodende Deel at 
Kirken er behengt med Votivbilleder, — jeg kan vel 
kalde dem ſaaledes, — og med Taffegader af Den fov 
ſtjelligſte Art:“ Arme, Been, Dine, Drer, Næfer, Tor 
der — af Selv, Blif, Vor, Been, Leer og Træ. Eb 
Hvert af disſe Offre antyder en vidunderlig Helbredelfe. 
, Men Dillederne ére dog det vigtigfte. Jeg gaaer 
" aldrig forbi nogen Udſtilling af Malerier; faaledes har 
jeg da ogſaa kaſtet et flygtigt Blik paa denne. Lige 
faa flygtig vil jeg omtale et Par af Malerierne. 
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Et foreftiller en Karl, der fra en Stige af Huſets 
Heide falder ned paa Steenbroen. Det er oienſynligt, 
at han maa brakke fin Hals. — Men netop deri bes 
faner jo Miraklet, — at han alligevel iffe bræffer den. 
Fremſtillingen er utaalelig. 

En Pige ſtyrter ned i en Brond. Factum er al⸗ 
deles klart; thi man feer fun hendes Been ovenfor 
Brendværfet. Tildragelſen er given i hele fin Natur⸗ 
lighed; Situationen funde vel entogfaa kaldes uanftændig, 
anfeet den blufærdige Madonnas umiddelbare Narhed. 
At Pigen gaaer tilbunds i Brønden, er aldeles tydes 
ligt; men Hvorledes hun kommer levende op igjen, — 
la, det er fandt, det maa vi lade Madonna om! — 

Men alligevel ſynes mig, — Sandſynlighedens 
Moment burde dog ikke ganſte udelukkes. 

En Kabriolet vælter. Kudſten bliver kaſtet langt 
id paa Steenbroen. Hang Fald er gyſeligt; han er 
alden lige paa Unfigt og Bryſt. Men det gjør ikke 
toget; Madonna vifer fig i Skyerne oppe imellem to 
Skorſtene; — Helbredelſen, — o Mirakel! — indtræf- 
tr endogſaa lidt for Koaſtelſen! ' 

Endnu eet Maleri! — det er et Dobbeltbilled. 
ßaa det ene fremftilles en Dodsſeene; en ung Pige lig⸗ 
jer paa fit Merſte, omgiven af jamrende Slægt og 
henner. Den unge Dame kan ovienſynlig ikke leve fem 
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Minuter endnu. — Da, falder det en af hendes nær 
mefte ind — at anraabe Madonnas Hjælp; — underligt, 
at man ikke har tæntt paa det for! — F ſamme Die 
blif — — — | 
Paa det andet Billed fpringer den unge Pige fail 
fom en Mænade op af Sengen, med ſmilende Anfigt 
og bakkantiſte Fagter, — forreften i dyb Negligée. Den 
me Toffel har hun faact paa; naar den endnu ubedal⸗ 
fede Fod har fundet Magen, vil hun beſtemt dandſe en 
Trestone. | 
Hvilfen Forſtjel mellem hünt Maleri og disfe! — 
Disfe Billeder ere blottede for Aand og Folelſe, givne 
uden al Takt, og yderlig flet udførte; og, Hvad der & | 
Hovedſagen, iſtedetfor at fore os Udtrykket af en from | 
Barne-Tro for Øie, belære de og fun om voxne Mau 
neſters cenfoldigsplumpe Vvertro. 
Efterſom Madonna dog ikke endnu Fan lade være 
at gjøre Mirakler, ſtulde hun, ſynes mig, engang gjøre 
et ordenligt Mirakel: ſtjcenke fine Klienter — Inyndige 
Vasners ſunde Forſtand. — Dermed kunde hun flippe 
een Gang for alle. 





Romerfke Moſailer. 


Imiddags, da jeg kom fra Vatikanet, mødte jeg i Ghet⸗ 
toens fnevre Hovedgade en ung Franſtmand, ſom Til 
fældet har ført mig ſammen med, og med hvem jeg har 
fliftet et mere end flygtigt Bekjendtſtab. Han er letſin⸗ 
dig, men aandrig tillige, nydelyften, men ikke paa fit 
bedre Wæfens Bekoſtning. 

— Godt, at jeg møder Dem! — udraabte han 
med Smiil over hele Anſigtet: — Jeg er netop ved at 
beftane et Ville Eventyr, et Slags Kjærlighedseventyr, 
og det vil gjøre mig mere ſikker i min Sag, naar jeg 
har en tro Achates med mig. — 

Jeg meente, åt det var bedft, jeg forft fif Even⸗ 
tyrets Natur at vide, for at jeg kunde bedomme, hvorvidt 
jeg var ſtikket til Folgeſvend eller ikke. 

— Det er billigt. Men jeg veed forud, at Øe 
er min rette Mand. Vend nu om og følg med mig, 
medeng jeg forklarer Dem Sagen; De fan jo altid 
gaae tilbage, hvis jeg har taget fell af Dem! — 

. i" . 
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—, Med Eventyret har det følgende Sammen: 
hæng. Jeg er oftere gaact over piazza Montanara, 
og har med levende Interesſe iagttaget det frie, bro⸗ 
"gede Liv, ſom findes der. Dog mieſt have de offentlige 


Skrivere tiltrukket fig min Dpmarkſomhed. Disſsſe larde 


Folk ere ſaa vigtige og hoitidelige ved deres Forretning, 
der aabenbarer fig ct fan verlente Liv i Mandan⸗ 
ternes Anſigter, at jeg pan det ſtarkeſte har felt mig 
friftet til at trænge ind i Vexelforholdet mellem Parter: 
ne. Der ligger et Myſterium |, deri, ſom fætter Fanta 
fien i Bevagelſe, og De veed, at vi leve i en Tit, da 
alle Myſterier ſtulle aftæffeg. — Det øvrige gjætter 


De vel allerede? Jeg har iſinde at late en af de 


gamle Herrer opfætte mig en Villetzdour. — Jeg lader, 
ſom om jeg ikke forſtader et Did Stalin; det øvrige vil 
nok finde fig. Cr Øe med? — Ct alvorligt Anſigt 
hører der til; det figer jeg Dem forud! — 

Gt alvorligt Anſigt har jeg af Maturen ; Eventhre 


var ganſte imin Smag, endſtjondt jeg vel neppe vilde | 
have driſtet mig til at ſpille Hovedrollen deri; — uden | 


Betænfning gif jeg ind derpaa. 


Den forſte Skriver, vi henvendte os "til, forftod i 
ikke et Ord Franſt; ham kunde vi ikke bruge, og op | 


føgte uden Forhaling en anten. Denne anden blev 
netop han, hvem jeg tidligere harde udpeget mig fon 


— — —. 


— — — 
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et fandt Pragtexemplar af en romerſt Skriver. Han 
forer en obermaade vigtig og gravitetiſt Perſon. Det 
er en aldrende Mand med flor naturlig Værdighed, ſom 
hang Lardom bar forheiet til det dobbelte. De graa 
Bryn hænge ned over de ſmaa bevægelige Dine; Mæs 
fon, en rigtig Tobafsnæfe, ſynes beſtandig at længes, ef⸗ 
ter en Priis; Hagen er begravet i et ftort dobbelt Tors 
klade. Unter den ſtore bredſtyggede Hat bærer den ærs 
værtige Herre en fort Kalot; — det er fandt, jeg maa 
ikke glemme Brillerne, ſom klemme den arme Naſe 
ſammen paa den jammerligſte Maade! — Bag Øret 
fitter beftandig en Ven med lang Fane; det er ligeſom 
et Skilt, hangt ud for at indbyde de Forbigaaente. En 
gren Kvift udenfor et Huus ſigere her faaes god Viin! 
— En Pen bag Øret figer: Her boer en Troldmand, 
der fan fætte Jer i Forbindelſe med hyvilketſomhelſt Sted 
ibele den vide Verden. 

Franifmanten traatte' aabent hen til Bordet og 
yttrede fit Dnſte at fane ct Brev ſtrevet. Den gamle 
Mand lanede fig med Værdighed tilbage, og betragtede 
08 op og ned, fom com han vilde fige: Gjøre J 
Nar af mig, eller — gjore F ifte Nar? — Stand⸗ 
haftig ndholdt vi begge den ſtrenge Provelſe, og. mit 
indlod Patronen fig nærmere med min Ledfager. Han 
havte netop fan meget Franft inde, at han kunde for⸗ 
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ſtaae og gjøre fig forſtaaelig. Gravitetiſt fpurgte han, 
af hvilfen Art Brevet ſtulde være. 

— Et Kjærlighedsbrev. — « 

Skriveren fane atter op og ned ad Franffmanden 
og ryſtede derpaa med Hovedet. Denne Ryuſten ſtulde 
fige faa meget fom at han narede grundede Tvivl om 
at kunne affatte Kjærlighetsbreve i faa høi en Stiil, 
fom den unge Mands Perſonlighed antydede. 

Efter en Pauſe fpurgte han atter, til hvem Bre 
vet var beſtemt. Franſkmanden gav fortræffelig den 
undſeelige Efffer, idet han fvarede, — at Det kunde han 
ikke fige. . 

— Cr hun fornem, — er hun riig? — 

— Ja, fornem er hun; riig, det har jeg altrig 
tænft paa, — men riig er hun vift ogſaa. — ' 

Den gamle Mand ryftete atter tvivlraadig paa 
Hovedet. | 

Nu bleve Sporgsmaalene mere nærgaaende. Pa: 
tronen fordrede Forflaring over, om den unge Herre 
felv var af god Familie, om han havde” Formue; — 
thi. paa ingen Maade vilte han rakke Haanden til no: ) 
gen Mesalliance. i 

Min Ledſager forſikkrede, at han nedſtammede di⸗ 
rekte fra Bayard og var fri Herre over et ſmukt lille 
Riddergods. 
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Da gav "ben gamle Skriver fig til at ſtudere. 
Banden lagde fig i dybe Folder; Naſen modtog den ene 
Priis efter den anden; Pennen blev dyppet flere Gange 
med ſtor Betankſomhed, og derpaa atter lagt hen. Alt 
imellem forlangte ban og fif ſmaa Oplysninger, ſom 
han meente at behove for at' finde fit rette Standpunkt. 
Min Ledfager forflarede ſaaledes, at der endnu intet 
faktiſt Forhold beſtod mellem ham og den unge Dame; 
de havde alene feet hinanden og verlet Blikke. Bre⸗ 
vet ſtulde altſaa være en Indledning til en nærmere 
Forſtaaelſe, et Slag Frierbrev. 

Denne fidfte Beſtemmelſe ſyntes at bringe noget 
Lys i Sagen for den arvardige Herre; i det mindſte 
opklaredes hans Miner betydelig. Han grimdede endnu 
nogle Dieblikke, men ſom en Mand, der allerede føler 
fig Herre over fit Stof, og gav fig derpaa til at ſtrive. 

Og han ſtrev med ligefaa megen Iver ſom var⸗ 
dig Betenkſomhed. Pennen — ikke floi hen over Papiret, 
ſom man maaſtee kunde troe, bevinget af den ſtjehmſte 
Gud, — men bevagede fig med arbar Anftand i hoi⸗ 
tidelige, regelmasſige Sringninger. Der røbede fig en 
Soliditet i disſe Trak, ſom ſikkerlig maatte give enhver 
ung Dame det gunſtigſte Begreb om Brevſkriverens ſo⸗ 
lite Tenkemaade, og gjøre hang Tilbud i hoieſte Grad 
friſtende. 
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Men Arbeidet gil ikke af uden Anſtrengelſe. Alt 
efterſom det ſtred frem, traadte Sveden i' flore Draa⸗ 
ber frem paa den gamle Herred Pande; undertiden 
ftandfede han med et dybſindigt Blik og ſtjod betænffomt 
Kalot og Hat længer tilbage, fom for at give Hjernen 
friere Rum til fiu anftrengte Virkſomhed. 

Men pludfelig lagde han Vennen tilſide, lænede 
fig tilbage i Stolen, og rettede et meget talende Blik paa 
fin Mandant; i de opvafte Træk laſtes der allerede 
” forud det dybt betydningsfulde ved de Ord, ſom vare 
ivente. Han havde aabenbart faaet en ny Skrupel, og 
Det af den allervægtigfte Art. J ſtor Spænding ver 
tede vi, hvad Der vilde komme. 


— Excucez, er Deres excellenza et Barn af | 


den fande Kirke? — 
— Jeg ér rigtignok reformeert Proteſtant; — 


foarcde Den letſindige Franſtmand haſtig fattet: — men - 


" feg har ifinde at fringe min Kjærlighed ethvert Of: 


fer, og bliver — endogſaa Katholit, hvis det ſtulde være 


nodvendigt. — 

— Ottimamente! — mumlede Skriveren for fig 
ſelb, i hoieſte Grad tilfreds med Svaret, og gav fig at 
ter til at færive. ' 


Der havde imidlertid ſamlet fig endeel Nysgierrige | 


omkring 08, Folk af Almuen, der dreve vin Paa piazza 
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NMontanara; de fom og gif, ſandſynligviis endnu mere 
forandrede over den gamle Herres Lœerdom end over vor 
Uvidenhed. 

Endelig var Brevet færdigt; efter at det var ble⸗ 
vet giennemarbeidet vel Z—A Gange, fif vi det omtrent 
lige Indhold at vide i afbrudte franſte Talemaader. — 
Da Patronen paa denne Maade havde aflagt 08 Regn⸗ 
fab for Udforelſen af det betroede Hverv, fane han 
paa od med et Udtryk af interlig Selvtilfredehed, i ſik⸗ 
ker Forventning af vor Billigelſe og tilborlige Roes. 
Franſtmanden var heller ikke ſparſom i denne Henſeende. 
Gan erflærede Brevet for et reent Meſterverk; det var 
ligefom ſtrevet ud af hang eget Hjerte, og det maatte 
upaatvivlelig gjøre det fraftigfte Indtryk paa det — 
andet Hjerte, fom var Part i Sagen. 

Derpaa fpurgte han, hvad Drevet ſtulde koſte. 

Skriveren hævede fin Perſon, fatte et alvorligt Ans 
figt op og loftede de buſtede Dienbryn, ſom om ban 
vilte fige: — Ja, det bliver Skam en dyr Hiſtorie, J 
gode Folk! — Det er faft ubegribeligt, hvad Kunſt og 
Hovedbrud der er ved fligt pt Arbeide. — | 

Han lod til vet at tage Munden fuld, idet han 
forlangte 2 paoli. Franſtmanden gav Pengene, og an⸗ 
befalede fig derpaa under mange Forfiffringer om fin 
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dybe Agtelfe og levende Taknemlighed, Forſikkringer, 
fom den gamle Herre modtog med ſtor Værdighed og 
giengjeldte med de meſt udføgte Talemaader og ceremo⸗ 
niclle Komplimenter. 

Brevet lod ſaaledes: 

Adorabile signora! 

Molti paesi ho trapassato quà e lå; qui 
sono venuto, o sorte, per metter il mio cuore 
tralle vostre mani! La beltå celeste, la sublime 
nobiltå della vostra persona ha tuttaffatto ine- 
briato la mia anima; illangvido, sto per morire, 


se non godo la beatitudine del amore vostro. 


Sono un personaggio d'una illustre de 
Sutter 


scendenza, d'un esteriore, — non malfatto; — 
sicuro, gia sovente mi ha osservato il vostro 
leggiadro occhio! — Sono bene stante, posso 


mettervi una bella padronanza ai piedi. Sono 


adesso protestante] ma per amore di voi, henebé 


mi starå sul cuore, ben voglio professare la 
⸗⸗ | 


religione vera. 

" H mio destino riposa nelle vostre belle 
mani; senza il possedervi non potrei soppor- 
tåre la mia vita, 


ll motto mio sona sempre: — Chi la dura, 


N 
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la vinee! — La vecchia verrå a prender la 
risposta i 
per lui, che si confessa 
in eterno il vostro servo fedele 

Paa Danft: 

Tilbedelſesvordige Froken! 

Mange Lande har jeg gjennemreift op og ned; 
hertil er jeg kommen, o Skjabne, for at lægge mit 
Hierte imellem Deres Hænder! Deres Perſons himmelſkte 
Skjonhed og høie Adel har aldeles berufet min Sjæl; 
jeg vanfmægter, jeg cer nær ved at døe, hvig jeg itte 
kommer til at nyde den ſalige Lytte i Deres Kjærlighed. 

Jeg er ét Subjekt af glimrende Herkomſt, af et 
iffe ubehageligt Dire; ſikkert, Deres deilige Øie har als 
lerede ofte lagt Marke til mig! Mine Omftæntigheder 
ere gode; jeg fan lægge et ganſte ſmukt lille Herftab for 
Deres Fødder. Fortiden ex jeg rigtignok Proteſtant; 
men for Deres Skyld vil jeg nok, endſtjondt det vil 
gane mig til Hjertet, gane over til den ſande Religion. 

Min Stjæbne hviler i Deres ſtjonne Hænder; 
uden Deres Befiddelfe vil jeg ikke kunne udholde 
Livet, . 

Mit Valgſprog flinger beſtandig: — Standhaftig⸗ 


N 
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heden krones! — Den gamle Kone wil komme at hente 
Deres Svar 
til ham, der falder fig 
nu og altid Deres tro Slave 

Dette Aktſtykke er visfelig ikke blottet for Inter⸗ 
eåfe; det røber mere, end man ſtulde troe, af Jtalie⸗ 
nernes Vaſen og Liv. En vidtløftig Kommentar funte 
ſtrives derober; nen — De maa ſelv kommentere det 
bedſte, De fan. Jeg vil alene gjere opmærffom paa 
det pompoſe vol, il vostro etc. iftetet for det fmaas 
lige ceremonielle ella, sua, etc. (underforſtaaet sig- 
noria), og paa ten naive Selvforglemmelfe i Omtalen 
af Religionsforſtiellen. Det er her Sfriveren, der ta: ! 
ler, og ikke Elſteren; Subſtitutionen ſteer paa overta⸗ 
ſtende Maade ligeſom ved Taſtenſpillerkunſt. 

Bar dette Dokument ifte ærlig fine 2 paoli 
værdt? — 


— — — — 


t 


Idag er det Palmeſondag, en hoi Feſtdag i den 
katholſte Kirke. Paben ſtulde ved denne Leilighed idet 
ſixtinſte Kapel have velſignet og uddeelt Palmerne; men | 
— ingen Pave, ingen Palmer! | 

Jeg gik altfaa imorges ikke i Vatikanet, men i 
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Trinitå de? Mouti, i ten Forventning, at der 508 
de fromme Nonner ſtulde findes lidt mere Feſtlighed end 
fætvanlig. Og jeg blev ikke ſtuffet: Choret var blevet 
forftærfet og ledſagedes af blæfende Inſtrumenter; So⸗ 
lopartierne udfortes af udvalgte Stemmer. 

Intetſteds i Rom, everhovedet i Italien, har jeg 
feet Gudötjeneſten feire paa en faa værdig Maade ſom 
het. Er Grunden ten, at det fatholjte Troesliv ligger 
den umiddelbare, i Folelſens Sfare aandende Kvinde, 
overhovedet Det unge, uffyltige Hjerte nærmere? 

J didfe kunſtloſe Hymner udtaler fig endnu virke⸗ 
lig den efter Gud, efter Frelſe og Helliggjorelſe higende 
Cjal. Aldrig har jeg faa tydelig opfattet Forſtjellen 
mellem hine Toner, der alene komme fra Læber og 
Strube, og Sem, der komme fra Hjertets Dyb. Cfter 
disſe Toner havde Fieſele funnet male fine Engle, — 
og hvo veed, om han iffe har gjort det! Fremmed for 
den Tro, ſom her udoves, fremmed: for den hele Ceres 
monikultus, har jeg tog i dyb Forftand følt mig ops 
bygget i Denne Kirke; min Sjæl har uvilkaarlig ledſa⸗ 
get Tonerne med Bonnens levende Ord. | 

Under Mesſen flod jeg bagved en knalende tiaars. 
Bige. Paa visfe Steder af Litaniet fremmer Menig⸗ 
heden i med; ogſaa den lille Pige gav fin Beſyvy, men. 
paa en meget underlig Maade. Jeg boiede mig og 
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fane hendes Bonnebog. Arme Barn, det er jø Latin, 
— og maaſtee fan Du oven i Kjøbet ikke engang læje! 
Nu forftaaer jeg, hvorfor Du forſt falder ind med Ka⸗ 
dencen og med lydelig Roſt iſtemmer Verſets eler Stro⸗ 
fens ſidſte Ord: — nobisl — — 

Ligger der ikke noget inderlig rorende heri? — 
Aldrig har jeg hørt faa fort en Bon ſom den lille Pi 
ge: — nobis! — Men den har dog visfelig naaet 
Guds Throne. ' 


Jeg lagde Veien tilbage over forum Romanum. 
Paa forum ſelv og i de tilſtodende Gader var der fuldt 
af pyntede Landfolk. Endeel komme til Byen i An⸗ 
ledning af Høitiden; de flefte ere Arbeidsfolk, "der fire 
Hvile⸗ og Helligdagen. Jeg nedes atter til at udbry—⸗ 
de: Hvilke Menneſter, hvilke Dragter! Idag havde jeg 
en lang Underholdning med nøgle deilige Born; vo 
Hialp af Faftefringler bragte jeg en ret artig Leeg iſtand 
mellem dem og mig. Saaledes fif jeg da feet mig 
mæt paa dem. . 
| Og de ſmukke Forældre, — ogſaa de blandede fig 
i Legen. De maatte jo dog vife den Fremmede, — it 
netop de vare Bornenes Forældre, og at de ſtattede dm 
Dpmarkſomhed, han vifte dem. Hvor herlig FHædte dem 
ikke denne naive Glades trohjertige Vitringer! 
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Idag er det Sendag, — Palmeſondag. Reſtau⸗ 
rationerne paa Gaderne og Pladſerne ere etablerede i 
god Tid. Et Stytfe hvidt Seildug og fire hoie Pale 
hører der til. Paa begge Sider er der plantet flanfe 
afhugne Laurbærtræer, og disfe ere ſmukt forbundne ved 
Guirlander af Grønt. J Guirlanderne ophænges der 
om Aftenen brogede Papiirslygter. 

Dver et ſtort Bord er der bredt en hvid Dug; 
Randen er belagt med Blomſter og Gront. Paa dette 
Bord fremſattes paa giirlige Fade efterhaanden alt, 
hvad der bliver færdigt i Kjokkenet, der er lige ved Si⸗ 
den af, under aaben Simmel. J disſe Reſtaurationer 
leveres der for Tiden ikke andet end allehaande Bag⸗ 
vark og Frittoer af Broccuoli (Kaal) og Smaafiſt. 
Kokken viſer fig med en ſnehvid Hue og et dito Forklæ⸗ 
de. En pyntelig Denna retter an og tilfredsftiller 
Kunderne. Det Hele er faa ſmukt og appetitligt. i 

Gift kommer en heel Rakke tohjulede Karrer med 
uhyre Holces, forfpændte med mægtige Drer. Imellem 
Karrerne paradere enkeltviis ligeſom til Bedakning eller 
ſom Guider ridderlige Campagnuoler. Jeg kalder dem 
ridderlige; thi baade i Dragt, Udruſtning, Holdning og 
Vaſen have de en mærfværdig Lighed med hine Mid⸗ 
delalderens Heroer. 

De ride Heſte eller, Muuldyr, i - Ulmindeligheb 
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jammerlig magre, men ſtedſe af en fyrig Natur, rigt op 
tommede og udpyntede med overflødige. Remme, Sno⸗ 
re, Kvafter, Klokker og Fjerbuſte. Campagne-Rytteren 
fidder overmaade godt tilheſt, futter fortræffelig i Sat 
len, bevæger fig med Lethed og Vnde. Hoit ſidder han 
tilveirs; thi Sadlen er uhyre fvær, plumpt udarbeidet i 
Træ og overtrukken med laadent Faareſtind. 

Nu til Campagnuolens Perſon og Ruſtning. J 
Panden har han dyhbt nedtrykket den ſpidspullede, bred⸗ 
ſtyggede Hat, hvori der vugger fig cen Fjer eler en ſmi⸗ 
big gren Kviſt. Frem' under Skyggen lyner det fu 
. forte Øie. Solen har bræntt ham morkebrun; Stra⸗ 
badſer have gjort hans ſtarpe Træf' endnu mere marke⸗ 
rede. Dverlaben er prydet med et glindſende fort bu⸗ 
flet Stjæg. Den fenede Hals er ganſte ubedeekket; den 
- hvide Linning af den grove Stjorte regner jeg for 
intet. | 

En uhyre Kappe af grovt Toi bedalker ham næ 
ſten heelt, ikke alene ham, men ogſaa Dyret, hvorpan 
han rider. Dog nu faaer han det for hedt, og flaaer 
den tilſide. Han bærer en fort Troie af fort Flojel; 
Den hørte rimeligviis "engang til hans Hoitidsdragt. Om 
Livet flynger fig et bredt Laderbelte; det er neppe for 
Pengenes Skyld, at han overalt fører dette med fig. 
Fra Midien nedad indtil Knæerne bærer han ct Siykle 
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Gedeſtind, ſtaaret til efter Laarene og ſpendt faft oppe 
og nede. Det bedakker alene hans Forſide, en forun⸗ 
derlig Pynt; Campagnuolen maa nedſtamme fra de 
gamle velbekjendte Fauner. Han ſeer livagtig ſaaledes 
ud. Fra Knæ indtil Vriſt og Ankel bærer han ſtarke 
Ladergamaſcher liig Beenſtinner, ved talrige Spander 
ſamlede paa Siden. Denne Deel af Ruſtningen ſtal be⸗ 
ſtytte ham mod Bid af Slangerne, naar han fardes 
ude i Campagnen. Paa Fodderne har han plumpe 
Sko; den hoire Fod er væbnet med en dygtig Spore. 
Dver Sadelfnappen fører han en lang med ftarp Pig 
forfynet Stav, fom har den ftorfte Lighed med en Landſe. 
Synes Dem ikke, at jeg ret godt har faaet Rid⸗ 
deren til at træde frem af dette Billed? | 


Til Aftenfang gif jeg op i St. Pietro in vin- 
coli. Jeg ſiger op; — thi denne Kirke ligger overs 
maade høit. Adgangen nede fra Byen er maleriſtk⸗ 
interesſant, beftaaende af 10—12 temmelig ſteile Steen⸗ 
trapper, indfluttet paa begge Sider af blomfterflædte 
Terrasſer og Loggier; den fidfte lange Trappe forer op 
igjennem en Hvalving, ſom bærer et høit middelalderligt 
Huus. Nu ſtaaer man paa den frie Plads udenfor Kir⸗ 
ken og Kloſtret. Det forſte, Ens Øie meder, er en. 

' 12 


170 


| deilig Palme, — det næfte den herlige Udfigt over Byen 
monte Janieulo. — 









Denne Kirke er bygget og grundlagt af Leo de 
ſtore midt i det 5te Aarhundrede. Cudoria, en Oatt 
af Patriarken i Jeruſalem, bragte fin Gemal, Valenti 
nian d. 3die, i Medgift — de Lanker, hvormed Apoſt 
len Peter havde været fængélet i Jeruſalem. Oct f 
man falde cn ægte bifpelig Medgift. Om Kaiſet V 
lentin ian var tilfreds dermed, om han havde bentet m 
cller mindre, derom melder Hiſtorien intet; alene ſu 
meget. er vift, at han ftrar igjen forærede Lænferne bot 
— til Pave Leo. Ho. Hellighed vitfte at vurdere du⸗ 
ne Sfat, og han hvilede ikke, forend han havde ber 
de dyrebare Lænfer en værdig Helligdom. 

Forreſten modſiger den profane Hiſtorie hiin Pa 
ſtand, at Kaiſerinde Eudoxia var en Datter af Bat 
arfen i Jeruſalem; denne nævner hende fom en Dab 
ter af Kaiſer Theodoſius. Men i ethvert Tilfælde a 
det den ſamme ulykkelige Eudoxia, ſom blev: tvnngen il 
at ægte Petronius Maximus, fin Gemals Morder, ſon 
til Hevn kaldte Vandalerne. til Rom, og ſom af bad 
Konge Genſerik tilligemed fine Dottre blev flæbt fot 
over til Afrika. 

Kirken var endnu iffe aaben; jeg gif ind for 
fee mig om i Kloſtergaarden. Her vandrede jeg omtrin 
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vel en halv Time, hengivende mig til de Drommerier, 
ſom Stedet i ſaa rigt et Maal gav Anledning til. Her 
paa dette uforglemmelig deilige Sted gik Kloſterlivets 
Idee ret op for mig. Naar Verden iffe længer gjaldt 
Én noget, hvor herlig lod der fig da ikke temporiſere 
paa dette ſtionne, .ftille, af hellige Gjenſtande omfredede 
Sted, medens man udfvilede fig efter Livets Kampe, 
— i Forventningen af Paradiſet hiinſides Doden! 

Denne Gaard er i fin hele vide Omkreds omgi⸗ 
ven af en aaben Soilehal, rundtlobende Arkader med 
hoie korsbuede Hvælvinger, Den indre Væg er prydet 
med ſmukke Landffaber a tempera, Motiverne laante 
fra Italiens ſtjonneſte Egne. Hiſt og her er der indfat 
et fimpelt Minde over en i Herren henſovet Broder. 

Gaarden felv er beplantet med Frugttraer, der 
rundt omfring danne et Cfpalier imod den aabne Bue⸗ 
gang: Dranger, Limoner og Figentræer. 

J Midten ſprudler en herlig dontane i et vel⸗ 
meislet Bakken af Marmor. 

Paa den ene Side hæver fig Kirken, paa de tre 
Sider Klofterbygningerne. Man fan fra Winduerne 
flutte fig til Rummets'UMfdeling i ſmaa Celler; — hvil 
ket Indtryk af Hyggelighed modtager man.iffe ved disſe 
ſmaa, blanfe Ruder og de grønne Skodder, ſom bringe 
varmt Lys og fval Sfygge tilveie i Kamrene! 

12" 


172 

Endelig blev Kirken aabnet, og jeg traadte ind. 
Det var iffe den forſte Gang, jeg” var der; men, derme 
Helligdom indeflutter Kunſtvcerker, fom man maa fee man⸗ 
ge Gange. ” 

Her findes et Moſaik fra det 7de Aarhundrede, 
ſom foreſtillſer St. Sebaftian. Det er raat i yderlig 
Grad, en af de ſidſte Reminiscentſer fra græff og ro⸗ 
merſt Kunſt; men ſom kriſteligt Monument har det den 
allerhoieſte Interesſe. Markvardigt nof, at medens det 
kriſtelige Liv beſtod i fin fuldeſte Sandhed og Inter: 
lighed, var Kunſten et Intet, og da den katholſte Kirkes 
Ruin var bleven erflæret, kulminerede den. Det Sporgs⸗ 
maal er ofte faldet mig ind, hvad Katholicismen vilde 
være bleven til, hvis den ſuldendte Kunſt ikke havde gre⸗ 
bet den under Arinene i det Dieblik, den ſtulde ſtyrte 
ſammen. — Kan De befvare mig de? — 

Jeg vil netop fun nævne nogle bermte Malerier, — 
et af Guido Reni, ſom foreſtiller la speranza, hvori hans 
folelſesfulde Svcermeri viſtnok har fundet fit allerheldig—⸗ 
ſte Udtryk, — la fede af Guercino, en Meſter, hos hvem 
man, uagtet al hans Fuldendelfe, aldrig maa vente no: 
get heit f,æleligt Udtryf, — St. Pietro nella prigio- 
ne, af den jevne, Tykt gemytlige Domenichino. 

Det Kunſtvark, jeg egentlig har ifinde at fore 
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Dem for Øine, er hverken mere eller mindre end Michel 
Agnolos Moſes. — Ikke ſandt, det er et ſtort Ord! 

Alt, hvad Michel Agnolo begyndte paa, ſtulde ve⸗ 
re faa umaadeligt. Saaledes havde han ogſaa gjort 
et Udfaft til ct Monument over Julius d. 2den, hvis 
Udførelfe maatte have medfort — for at folde mig til 
hang egen kolosſale Stiil, — en Statsbankerot. Det 
kolosſale Mindesmarke, fom nu findes i St. Pietro in 
vincoli, udgjør fun den ene Side; den forftandige 
Paul d. Zdie dividerede Udkaſtet med fire, inden han 
lod det komme til Udforelſe. 

Michel Agnolos Geni er afgjort af. plaſtiſt Na⸗ 
tur; felv i fine Malerier er han Billedhugger.Vil 
man flifte foreløbigt Bekjendtſtab med ham, træffer man 
ham ſikkreſt der, hvor han har efterladt fig Mindesmar⸗ 
fer i Steen og Erts. Moſes er et af hang beromteſte 
Arbeider; jeg fjender Geller intet, der i faa fuldfommen 
Grad farafteriferer ham. Han er i dette Vark viſtnok 
for, ophøjet, mægtig ideal ; man foler fig tiltalt, gre⸗ 
ben, næften ryſtet ved Beſtuelſen deraf. Men det eien⸗ 
dommelige Indtryk, jeg i Almindelighed har modtaget 
af ham, er her fun endmere blevet forftærfet. Gan ſy⸗ 
neg mig overalt at ville gribe ud over Det menneſteli⸗ 
ged Grandſer; han overbyder fig ſelv, og Naturen er 
nær ved at fvigte ham. F dette Kunſivark er han gaaet 
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faa vidt, fom han kunde, uden at blive maniereret ; han 
ftaaer paa den yderſte Grandſe af det fande og mulige. 

Moſes er fremſtillet ſiddende, i kolosſal Storrelſe; 
Stilen forhoier det Koͤlosſale i det uendelige. J Mi: 
nerne findes Udtrykket for den hoieſte, ſig i det guddom⸗ 
melige Kald ſelvbevidſte Ro og Kraft. Med dette Blik 
har han faaet det røde Havs Vande til at ſtilles for 
Jehovas Folk, til at flyrte ſammen over Ægypternes 
Hoveder! 

Under den hoire Arm barer han Lovens Tavler; 
den venſtre Haand holder han paa — Maven. Hvad har 
denne Geftus at betyde? — At Michel Agnolo ſtulde 
have været forlegen med denne Haand, er utankeligt. 


Denne indtil den yderſte Grændfe af Matur og | 
Sandhed førte Stiil træder faa meget flærfere frem, fom de 


ved Siden og ovenover anbragte Statuer cre  udforte 


med et vift takkeligt Maadehold. Ovenover Moſes tre | 


ner en Madonna, der ſtager med Kriftusbarnet i fine 


Arme; noget under hende findes der tvende ſiddende &E | 


gurer. Pan ten ene Site har Moſes Lea, paa den av 
den Rachel. Ved Hjalp af denne Antydning fan De 
gjøre Dem et Begreb om dette Monuments Storrelſe. 

Intet af de øvrige Kunftværfer er meget udmar⸗ 
"Jet; de fyldes en eller flere af Michel Agnolos Dis⸗ 
ciple, Men man foler fig, ſom fagt, paa velgjørende 
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Maade tiltalt af dem. Madonnaen beſidder et yndigt 
Udtryf af reen og klar Somfruclighed; Lea er paa fløjen 


Maade ſmagtende blid; Rachel vifer en næften forflas 


ret Inderlighed i et troende Hjertes Bon. Sjæl er der 
i dem alle, , 


Hvad troer De vel, at man funde byde i aarlig 
Ferpagtning for de Drikkepenge, ſom fra de ſtuelyſtne 
Reifende flyde i Sakriſtanens Lomme eller Kloſterets 
Kasſe, — Det ene Aar regnet med det andet? — En⸗ 
hver, der kommer til Rom, ſtal dog fee Michel Agno⸗ 
log Moſes i det mindſte cen Gang. Cr dette ubetales 
lige Kunftværk ved denne blide Strom af enkelte paoli 


ilke blevet betalt endnu, tor jeg vel fvare for, at det ti. 


Fremtiden vil blive betalt mangfoldige Gange. 


Safriftiet har et Moſaikgulv, ſom er taget fra 
Zitud" Bade. Her findes ogſaa det Alter, — et 
Arbeide fra det 14de Aarhundrede, — hvori de omtalte 


Lanker giemmes. — Sfulde de være ægte? — Den 
hellige Patriark har uden al Tvivl bortgivet dem for 
ægte, ' | 


Om det ſamme har været Tilfælde med Bajazet 
den 2den, der forærede Pave Innocens den 8de den 
Spydsod, hvormed Frelſeren blev gjennemboret, er der 
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Derimod vel al Grund til at tvivle om. Tyrkerne ere, el 
ler vare i det mindſte, Fanatifere, og Det er ikke meget 
rimeligt, at Mahomeds Efterfolger fulde være traadt i 
en ærlig Forſtaaelſe af den Natur med Kriſti Stathol⸗ 
der. Han har maagſtee hørt tale om, at $8. Hellig: 
hed famlede paa flige Snurrepiberier; maaſtee har dette 
foranlediget ham til et i hans egne Dine ganfte uſtyl⸗ 
digt falsum; maaffee har "han leet dygtig i fit Tange 
Stjæg, da han modtog HS. Helligheds Takſkrivelſe. 

Da jeg forlod Kirken holdt jeg det fvære Der 
tæppe oppe for en ung Pige af den bedre Almucsklasſe, 
medens hun pasſerede. Min Hoflighed lokkede et — 
grazie! — fra hendes Læber. 

Kan De tænfe Dem, hvor ſmukt et — grazie! 
— lyder, ifær fra en ſmuk Kvindemund ? — Der gi: 
ges intet deiligere Ord, — ingen lifligere Klang i Ver 
den! — — Dog jo, — der funde jeg nemt have for 
talt mig! — — 


— — — — — — 
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Faſten er paa fit MYderſte; Paaſten melder fig ab 
lerede. Da jeg idag gif ud til Vatikanet, ſtandſede jeg, 
— ſom jeg da hvert Dieblik gjør — fort at beundre 
en af disſe ſmagfuldt med Lovgrene og Guirlander ud 
pyntede Gadereſtaurationer; mit Die var blevet fangs⸗ 


a 





177 .: 


let af nøgle Gade, ſom bare Pyramider af- appetitlige 
Fritioer. — Nei, dom ikke for haſtigl — Det var ikke 
de læffre Mundfulde, ſom friſtede mig, men de glim⸗ 
rende Smaablomſter, ſom vare ſtukne ind imellem Styk⸗ 
kerne rundt omkring paa Pyramiderne. Italienerne 
have en levende Sands for det ſtjonne, yndige og pads 
ſende. Slige Udpyntninger foretage, de mere for deres 
egen Sfyld end for Kundernes; det poetiffe i deres 
Vaſen ſtaffer fig uvilkaarlig Udtryk paa tufinde Maader. 

Iblandt de Herligheder, ſom her vare ſtillede til⸗ 
fine, opdagede jeg ogſaa allerede Paaffeæg, å jour ind⸗ 
fattede i Kagedeig, der var formet til en ret ziirlig Fi⸗ 
gur; paa Toppen vaiede en lille fin BufÆ af farvede: 
dier. Kunſten betales ſikkerlig ifte i Forbindelſe med 
Wyget; — Meſteren har heri arbeidet for fin egen 
Fornoielſe. 

Paa campo de! fiori ſtandſede jeg atter. Her 
blev der givet en muſikalſt Morgenunderholdning. Kunſt⸗ 
nerne beſtode af to blinde Violinſpillere og. to Guitars 
ſpillerinder. Der blev funget til; Mændene og Kvinderne 
ſtiftedes i Foredraget. Veed De, hvad der brev givet 
tilbedſte? Nei, naturligviis, De veed det ikke. Ogfaa 
her melder fig Paaffen i en — —: Operetta spiri- 
tuale — sopra il padre, che chiama i suoi ſigli. 
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— Mandlig Opera-Arie, Hvori den himmelſte Fade 
falder paa fine Børn. — 
Melodien var ganſte rigtig en befjendt Opera⸗-Arie af 
Den letferdigſte Art. Texten blev deelt omtring iblandt | 
Tilhorerne. | . . 
Perché, quando me senti, 
T'me fuggi come un matto? 
Ma dimini che t'ho fatto, 
Che non mi puoi veder? ; 
Tho amato, tanto, tanto, ! 
E t'amo, pur lo sai: ” | 
Ti voglio bene assai, 
In croce stå per te. ; 
J fligt et Optrin ligger der en alvorlig Anflage 
mod det hele Religionsværen. Gudstjeneſten er for då 
nuværende Slægt i Virfeligheden fun lidet mere ond må 
flor Opera med glimrende Optoge og beruſende Mufil. ; 


At man paa Gader og. Strader ſtal blive for | 
fulgt af Tiggere, virkelige Trængende og Dagdriver, | 
er man forberedt paa. Uophorlig klinge disſe OX i | 
Ens Øre: fate caritate per amore di Dio, —t 
della santa vergine! — Ho molto fame! Damui | 






un mezzo bajocco! — — Messju, messjå! — 
Dette er man, fom fagt, vel forberedt paa, og man bliver | 
ſnart vant dertil. Men Hufe og Kirker ſtulde dog, fynd 
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mig, afgive Friſteder imod dette byrdefulde Dverhang. 
Selb med den bedſte Villie fan man dog umulig til; 
fredsftille denne Mængde Fordringer. 

Men paa Kaffehuſene, i Ofterierne, i Kirkerne tig⸗ 
ges der næften ligeſaͤa fuldt ſom paa aaben Gade. 
Rimeligviis giores der den forſtandige Beregning, at 
det valgte Offer her ikke fan undſlippe. 

Forleden gif jeg om i Peterskirken. Det var Mid⸗ 
dagstid; fun bift og her i det uhyre Rum laa enkelte 
Skikkelſer nedfaftede i Bon og Andagt. Tilfældigviis 
var jeg kommen til at ſtaae i Narheden af en paa 
fattig Viis borgerlig kladt Kone, ſom fnælende paa Steen⸗ 
gulvet, i halv høie Ord, under Suk og Taarer under⸗ 
holdt fig med de evige Magter. J dette Dieblik glemte 
ig de døde Billeder, fom jeg gif om for at Mubere, 
Over den levende Aand. 

Da Konen reifte fig og vendte fig om, fane hun 
zanſte nventet mig ſtaae bag ved fig. — Hun ligefom 
Rudfede, dvælede, men begav fig endelig pan Veien ned 
igjennem Kirken. Dog neppe havde hun fjernet fig tyve H 
Skridt, førend hun vendte fig om og ligeſom ifølge en 
aft Selvbeſtemmelſe atter nærmede fig. 

At jeg var en Fremmed, kunde hun ftrar fee. 
Hun provede Derfor - paa at udtrykke fig i det franſte 
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Sprog. Men dette Kaudervelſt forſtod jeg iffe, og 
maatte gjentage mit Spørgsmaal om, hvad hun vilde. 
Af det Svar, him gav, kunde jeg mærfe, at bun 
lige faa lidt forftod mig. Hun havde forft bedet mig 
om en Underſtottelſe i Guds Navn, og meente nu, at 
jeg forlangte, hun ſtulde motivere fin Anmodning. Hen⸗— 
deg Svar var paa den forunderligſte Maade fammenf 
af Franſt og Italienſt. Men denne Gang forftod jeg 
hente fuldkommen; faavel Ordene, ſom Tonen, hoon 
hun udtalte dem, gil til min inderfte Sjal. 
bPereioechè je suis — molto malheureux!- 
Hvor fimpelt, men hvor tybt var heri iffe den arme 
Kones Bøn begrundet! — Og ulykkelig var hun; — 
| jeg havde jo overværet hendes ængftete Sjals Underhold⸗ 
ning med Gud. Roms Kirker gienlyde fjelden af flige 
Hjiertets uſigelige Sukke. 

Da den ſtakkels Kone lidt troſtet atter vilde fjerne 
fig, bad jeg hende om fun friſtvckk at ſnakke Italienſt, 
hvis hun — ſtulde møde mig en anven Gang. 

Ved flige Leiligheder foler man det tunge i at 
være fattig, — tvende Gange, — for den nødlidende 
og for fig ſelv. 

Den følgende Dag var jeg atter ved Middagstid 
i Peterskirken. Som jeg allerbedſt flod fordybet i Be⸗ 
ſtuelſen af et interesſant Monument, af og til nedſtri⸗ 
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ende nogle Motitfer, nærmede fig mig en Dame af 
legant Skikkelſe og Holdning fra Top til Taa flædt i 
ort Flor og Silke. Med en gratios Forboining rafte 
m mig et Papür, idet hun i det ziirligſte klangfulde 
ſtalienſf anmodede mig om et Bidrag til Underſtottelſe 
mx en adelig Familie, der var geraadet i yderſte 
dod. i 

De begriber bel, at jeg i hoieſte Grad blev overs 
affet ved dette Fænomen, at jeg høit rodmede lige overs 
fr denne elegante adelige Dame, der optraadte for mig 
en Tiggerſtes ydmyge Egenſtab. 

Jeg fattede mig imidlertid haſtig; — det laa mig 
vermaade nært, hvad jeg havde at fvare. Idet jeg gav 
Jamen Papiret uaabnet tilbage, yttrede jeg min Be⸗ 
lagelſe over, at jeg ſelv var fattig, og intet havde at 
mvære, hvad ber -funde bidrage til at ophjælpe en 
trængt adelig Familie. . 

Damen var fiffert af den rette Adel. Uden no⸗ 
tt Dieblik at tilfidefætte den fine Anſtand udforte hun 
z tilendebragte fin Misſion. Hun anbefalede fig med 
m famme fuldendte Grazie, hvormed hun havde meldt 
8 i 

Dgſaa hun maatte være trængende; der hører 
Bfelig ſteerke Opfordringer til, for at belveme fig til 


i 


182 


ſaadant et Skridt. Den ſtakkels Dame! Sin flå i 
ordret Forſtand — Silke af Armod. 


Som fortalt, fif vi forleden ganſke uventet Vinta 
igjen. Jeg lider om Dagen endeel af Kulde i Geb— 
lerierne; om Aftenen har jeg lidt IM i Katfelovnen. 

Naar jeg iffe længer fan holte det ud i Vaiika⸗ 
nets temmelig dumpe Haller, gaaer jeg ofte ind i St. 
Peterskirken, — for at varme mig litt. Hjemme bå 
os vil dette lyde fom en Naragtighed; men denne Kirle 
har, ſom tidligere fortalt, ſin egen Athmosfære og Tim 
peratur; deraf kommer det, at man, naar man i foltt 
Veir kommer udefra, her finder det faa luunt fom i it 
opvarmet Varelſe. Om Sommeren er Peterskirken na 
turligviis det kjoligſte Sted i hele Byen. 

eg er da nu ifærd med at orientere mig i denne 
Verdens ſtorſte og rigeſt udprydede Kirke. Under diåjt 
Beftræbelfer har jeg efterhaanden ret faaet Dinene cy. 
Nu, da jeg er begyndt med at udmaale Rummet våd 
Hielp af Gjenftandene, føler jeg med hver Dag mere 
den uhyre Udftræfning. Inden jeg endnu var kommen 
faa vidt, at jeg kunde finde mig nogenlunde hjemme i 
Rummet, fvimlede det ofte i virkelig Forſtand for mig; 
nogle Gange maatte jeg endog fjerne mig med en dyg 
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tig Hovedpine. — Nei, De maa ikke lee af mig; thi 
— det er fandt ! | 

Og hvilfen Rigdom af interesſante Gjenſtande in⸗ 
deholder ifte denne Kirke! Man foler det ikke, førend 
man giver fig til at opſoge dem en efter en anden; thi 
Rummet er faa uhyre, og Prydelſerne ere faa vel an⸗ 
bragte. g Begyndelſen feer man intet andet end Kirken; 
alt ovrigt, ſtiondt i fig ſelv kolosſalt i udhavet For⸗ 
ſtand, enten forfvinder eller vifer fig fun fom nødtørftig 
Dekoration. 

Tat ved Indgangen, umiddelbart ved Gulvet, er 
der anbragt to Vievandskar, baarne af Engle. For at 
disſe Engle, endſtiondt man har dem lige for fig, blot. 
nogenlunde ſtulle tage fig ud „ ikke ganſte overſees, har 
man maattet give dem en Storrelſe, der indeholder 
Masſe nok til to fuldvorne Mennefter. De ere, maa 
jeg tilføie, rigtignof temmelig overdrevne i Formerne, 
tydftjondt Meſteren hedder Moderati. 

Peterskirkens Porticus, tenk Dem, alene den For⸗ 
hal har 500 Fod i Længde. Hvælvingeng Hovedpiller 
tre — 270 Fod i Omfreds. Nedenfor Kuppelen ere 
de fire Evangeliſter fremſtillede i Moſaik; — Lucas' 
Ven er næften 3 Fod lang. J Kuppelens nederſte 
Rand leſes: Tu es Petrus — — ꝛc.; — Bogſta⸗ 
verne ere gjorte 5 Fod høie for at kunne laſes nedenfra. 
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Disſsſe adſplittede Data ville give Dem et Begreb 
om Udſtrakningen. Men hvis De ſelv fomgtil Rom, 
vilde De tog flet ikke forbauſes ved denne Storhed, — for: 
end De ligefom jeg havde fvimlet under Udmaalingen 
af de enfelte Afdelinger og Gieuſtande. 

Dg naar man borer fortalle om de Koſtbarheder, 
ſom Kirken indeholder, klinger det næften ſom en Fabel. 
For blot at nævne enkelte Ting: der findes 20 ftorre 
Mindesmarker, af hvilfe de fleſte have koſtet Henved 
30,000. scudi cller Species, — 25 Allterbilleder, 
udførte i Moſaik — å 25,000 scudi. Ci Maleri 
— 25,000 scudi, og dertil Kopil — Alene Taber 
naklets Forgylding har foftet 40,000 sendi; Kobber 
maatte Agrippas Tempel levere — for intet. 

Billedvcerkerne i Marmor tiltræffe fig min ſtorſte 
Opmarkſomhed; Malerierne fjender jeg for ſtorſte De⸗ 
len ſom Originaler. De fan vel tænfe Dem, at. hine 
Mindesmarker maa være udførte i en flor Stiil for at 
- funne tage fig ud i disſe mægtige Haller ? — Iblandt 
Meftrene ,fremtræde med ftorft Betydning Guglielmo 
della Porta, Bernini, Canova og Thorvaldſen. 

Den forſte, M. Agnolos Difcipel, har efter fin 
Meſters Tegning udført Monumentet over Poul III. 
Man kiender lettelig Buonarottis Aand deri. Pavens 
Statue er af Bronce; Monumentet er ſmykket med 
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tvende allegoriffe Figurer i Marmor, — Hetfærdigs 
heden og Klogſkaben. Den fidfte fremſtilles ſom 
en ældgammel Kvinde, gjennemfort i ſtreng Sibylleſtiil; 
denne Figur ffal ingen let blive forelftet i. Deſto mere 
forforerift er Retfærdigheden, fremſtillet ſom en 
ungdommelig, i ædel Yppighed fuldendt Kvinde, der er, 
eller rettere, var aldeleg nøgen. Pave Pouls Efterfol⸗ 
ger tog, ſom billigt, Forargelſe heraf, og lod Figuren 
halvt tilhylle med et Klædebon — af Kobber. Men 
den forforeriſte Vnde trænger endog igjennem Denne ſuf⸗ 
fiſante Bedæfning. Deiligt maa man falde Hunflværfet; 
men kirkeligt er det ikke. 

Dverhevedet var det M. Agnolos wage Side, 
ſtedſe at ville præfentere nogne Figurer; denne Svaghed 
ſynes at være gaaet i Arv til iffe faa af hans Disciple. 
Imellem fine herlige Loftmalerier i det firtinffe Kapel 
har M. Agnolo anbragt en heel Deel ubedekkede Ath⸗ 
leiſtikkelſter, der desveerre tage Synet bort fra de kompo⸗ 
nerede Freinſtillinger. J det kolosſale Maleri, fom +. 
foreftiler den yderſte Dag, ere alle Figurerne nøgne; 
den regierende Pave lod dem i blufærdig Folelfe flæde 
pan af, M. Agnolos Discipel, Daniele di Volterra, af 
hvilfet Arbeide denne Kunſtner ogfaa i Folkemunde fit 
Tilnavnet il Braghettone: Buxe-Maleren. 

Buonarotti vidſte forreſten nok, hvad han giorde; 
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. U 
han var ligeſaa flor i Fremſtillingen af nøgne Slikkel⸗ 
fer ſom Pave Pius IV var fmaalig i fin Paaflæd: 
nings⸗Iver. 

Lige overfor dette Monument findes der et andet, 
udført af den engang indtil Skyerne hævede Bernini. 
Dafaa her findes to allegoriffe Figurer: Barmbjer 
tigheden og Retferdigheden. | 

J Kunften er det ſamme Zilfældet ſom i Poe 
ſien: Idealet maa finde fin Sandhed i Naturen, fin 
Styrke i Virkeligheden; ellers bliver det en modbydelig 
Løgn. Man maa hæve Idealet faa høit mod Himlen, 
fon man vil, — jo høiere, defto bedre, — men aldrig 
maa det mangle &odfæfte baa Jorden. | 

Derfor kunde Bernini alene behage fin egen Tids⸗ 
alders vrange Smag; han efterftræbte et ufandt Giogle⸗ 
billed iptedet for det evig fande Ideal. Det var itke 
Menneſter, Heroer, overſandſelige Vasner, han ſtabte, 
men en heelt ny Art Vasner af en ganſte vilkaarlig 
Tendents, hvis Forbilleder hverken findes i Himlen eller 
Paa Jorden. . | 

Skion Natur og ægte fjæleligt Udtryk maa altfaa 
ikke ſoges hos Bernini; alene den grove Sandſelighed 
fan finde Behag i disſe yppige, unaturlig foulmende 
Former, alene en fordærvet Smag i denne funftilede 
Gratie. 
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Paa det omtalte Monument er Barm hjertighe⸗ 
den en under Kjodets Fylde bugnende ungdommelig Kvinde, 
fom har en afſtyelig foampet, plusfjæbet Unge ved Bry⸗ 
flet; med et ſodlig flaut Smiil feer hun ned til bang 
fjødelige Broder, fom bliver dobbelt hæslig ved Graa⸗ 
den, hvormed han ledſager hine velbekjendte Dred: Jeg 
vil op, jeg vil opl — 

Froken Juſtitia, en Soſter til Mama caritå, fys 
ned med Sværdet i Armen at have fortabt fig i en vel 
lyſtig Sjæls blodagtige Drommerier. 

Dg dog høre disſe Figurer til Berninis bedre. 
J den anden Ende af Kirken findes Monumentet over 
Alexander VII, hvilket ogſaa er blevet til. ved hans Kunſt. 
Naar man lægger hang 83 Aar til hang forkeerte Stiil, 
faner man et Begreb om, hvad han her har ydet. 

Her fees Retfærdigheden og Klogſkaben. 
Den ſidſte er fremftillet fom cn paa hæslig Maade ma⸗ 
ger og dog i al ſin Magerhed konventionel⸗ ypppig Ma⸗ 
trone, der kryber ynkelig ſammen, idet hun indhyller ſig 
i ſit ſparſomme Klædebon. Retfærdigheden er fyl⸗ 
dig indtil Vemmelſe. Det flumrende Barn, fom hvis 
ler i hendes Arm, trykker fin ophovnede Baſunkjcebe 
mod hendes indtil monſtros Yppighed udviklede Bryſt; 
det er to uhyre Svampe, ſom trykke fig flade imod hin⸗ 
anden. — Disſe Hænder — der gives ikke noget 
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lignende i bele Raturen! Denne fvampede Blodhed, 
denne affekterede Ziirlighed ligger heldigviis udenfor al 
Virkelighed. 


Jeg havde ingen Ret til at fore Dem flige Smag⸗ 


| lodheder for Die, hvis jeg iffe Deri føgte en Folie for 
noget fandt og væfentligt. 
Bernini var blottet for Geni; Geniet optræder 


ſtedſe i kjærlig Forftaaelfe med Naturen. Men han be | 


fad et meget ufædvanligt og forbauſende tidlig udviflet 


Talent. NE 
Imellem fit 15de og 17de Aar udførte han tvende 


af fine meſt betydningsfulde Arbeider, to Grupper, 


ſom for Tiden ſees i Villa Borgheſe. Den ene fore⸗ 
ſtiller Ænæas, der bærer fin Fader ud af Troias Brand, 


— den anden Apollo og Daphne. Disſe Kunftoærfer fan 


man ikke nægte Fortjenefte; det falſte i hans Stiil, det 


overdrevne, affekterede og unaturlige, udviflede fig forſt 
ret med Aarene, endſtjondt det allerede her er mere end 


antydet. Navnlig den fidfte (Gruppe giver Vidne om 
hans Mangel paa fri, naturlig Sands; Figurerne ere 
ziirlig⸗affekterede, og fremftille en Situation, ſom mang 
ler al kunſtneriſt Berettigelſe. Apollo er fremſtillet i 
Løb; idet han griber Daphne, forvandles hun til et 
Laurbærtræ, Sligt fan tankes og fortælleg; men. iffe 
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fremftilles. Dog beri har han rigtignok den antike Kunſt 
at flette fig til, nota bene — fra Forfaldets Periode. 
Bernini modellerede med ſtorſte Lethed og beſad 
en overordentlig Færdighed i at behandle Marmoret. 
Han formaaede fun ikke at gjøre det levende. 

Bernini døde 1680. J de 100 Aar, fom ligge 
mellem ham og Canova, blev han anfeet for et fuld⸗ 
fomment Monſter i Billedhuggerkunſt. Han gaaer mere 
eller mindre igjen i alle Billedhuggere fra dette Tids⸗ 
um Man var ifær forgabet i hang uforlignelige Ynde; 
man byggede Flaader ude i Tiberen for at kunne ſtu⸗ 
dere hans Engle paa Faſtningsbroen fra alle Sider. — —' 


Om ingen Kunfiner ere vel Meningerne faa deelte 
i Rom, fom om Canova. J Almindelighed nævnes 
han under Sammenligning med Thorvaldfen. Tydſkerne, 
Englænderne , overhovedet Nordboerne ſatte Thorvaldfen 
uden Sammenligning hoieſt, endſtjondt de forſte nægte 
ham Fuldendelſens Roes i Behandlingen af religioſe Em⸗ 
ner; — Franſkmandene og Italienerne holde trofaſt paa | 
deres Canova. Endnu af og til hører man den Yt- 
ting, nt han har opnaaet, om end iffe overganet An⸗ 
tiferne; hang Arbeider have Plads i Vatifanet imellem 
den græfte Kunſts meeſt fuldendte Verker. Menin⸗ 
gerne er ſtarpt modfatte hinanden. 
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Man gjør viſtnok Canova hoilig Uret, naar man 
ſammenligner fam med Bernini. Hiin har efterftræbt 
det af den klasſiſte Oltid opſtillede Ideal, denne et i 
hans egen vildfarende Fantaſi uddannet Brængebilled. 
Man tør vel uden flor Overdrivelje ſige, at Canova in: 
denfor en vig engere Kreds har opnaaet alt, faa nær 
fom at fyldeftgjere Aandens renefte og dybeſte Fordring. 


Hang. Kvinder, overhovedet hang ungdommelige Stift | 
felfer ere fulde af ziirlig Ynde; ſtiller man ikke For 


Dring til et dybere aandigt Liv, vil man i Almindelighed 
fole fig tilfredsftillet. Og, vel at marke, ikke ethvert 
Kunſtverk trænger paa abfolut Maade til dette Moment 
for at fremſtille en fyldig-ffjen Perſonlighed. Det Yn: 
dige er viſtnok Udtrykket for ct ſtjont fjæleligt Liv, men 
ikke altid for Mandens udodelige Vaſen. 

J det fpæde, garte og ungdommelig frie har Ca: 
nova fin Styrke; han vilde heri fortjene Meſternavnet, 
hvis Der iffe i hans Unde mere eller mindre tydelig 


fremdukkede noget fonventionelt, der grændfer til det af | 


fekterede. 
Men naar Canova træder udenfor denne Krede, 
er han afgjort uheldig. Netop hine Statuer, ſom have 
faaet Plads ved Siden af den belvederiffe Apollo, Lac 
eoons⸗ Gruppen , den belvederijfte Mereur, ofv., nemlig 
Perſeus og Nævefægterne, afgive et uforfafteligt 


J 
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Vidnesbyrd. Her ftræffer det yndige iffe længer til. 
Men Canova har ingen anden Kilde at oſe af; han 
maa altfaa enten danne ud af dette givne Bæfen, celler 
med Vold rive fig ud deraf og paa maa og faa gribe 
vildfremmede Former; — det førfte er ſteet i Perſeus, det 
ſidſte Fægterne | 

J Peterskirken findes et af Canovas beromteſte 
Arbeider, Mindesmæerket over Clemens XIII. Her har 
han fremftilet Religionen under en hoiſt eiendom⸗ 
melig, paa Aandens levende Viis talende Skikkelſe. Han 
ſynes mig i dette Værk at være gaaet vide ud over 
fig felv. Dienſynlig har han havt det græfte Olds 
Tempelbilleder for Øie. Stilen er ſtreng, værdig, op⸗ 
hoiet. Religionen er fremftillet under en lige op⸗ 
reiſt ſtaaende Koindeſtikkelſe af ædle, ſtore Former, klædt 
i et ſimpelt, brat nedfaldende Klædebon, der med et. 
Bælte er fammenholdt under Barmen. Om Hovedet 
har hun en gylden Straaleglorie; i hendes hoire Arm 
hviler et ftort Korg. Simpel Storhed, Dybde og op⸗ 
hoiet Kraft udgjøre Stilens Vaſen, og denne fynes mig 
gjennemført paa en beundringsværdig Maade. Anfigtet, 
hvori Udtrykket foncentrerer fig, er dannet efter de ædles 
leſte antike Monſtre; men hvad hine ikke befidde, og ikke 
heller kunde befidde, eier dette Anfigt: Mandens meg⸗ 
tige, dybe, i fig felv hvilende Liv. : 
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Paa modſat Side af Monumentet hviler en ſor⸗ 
gende Genius; Denne hører til Canovas almindelige 
Frembringelſer. Dgſaa den er dannet efter antikt Mon⸗ 
ſter; — jeg føler Apollo⸗Typen i hver en Linie. 


J Kirken S S — Apost: findes Canovas Min- 
desmærfe over Clemens XIV, Her har han fremftillet 


Maadeholdet og Blidheden. JF denne ſidſte Skik— 


kelſe har han paa den allerbeldigfte Maade udtrykt fin 
eiendommelige Kunſtnerbevidſthed. Her er idel Ynte og | 


næften — idel Natur. 
Thorvaldſen har ført Kunſten tilbage til den klas⸗ 
file Sandhed, til Idealet og Naturen. Han er fljen 


uden at være blodagtig, yndig uden at være affefteret, 


ftor, uden at være overdreven. Hos Bernini og Cane , 


va føler man det funftrige, eller rettere kunſtige ved Frem: 
bringelferne overhovedet og de enkelte tilfigtede Udtryt; 
nåar man betragter Thorvaldſens Arbeider, forefomme 


det En, ſom om det flet ingen Kunſt var at frembringe 1. 
fligt. Men dette kommer deraf, at Kunſten, udgaact | 
fra Naturen for "at ſoge Idealet, paa alle mellemlig; 4 
gende Stadier af denne Bandring maa udvikle Kamp | 


og moiſommelig Anſtrengelſe; er Idealet tilnærmdfet |: 
viis naaet, gjenfindes heri Naturen, og Naturen — fe |: 


Der uden Anſtrengelſe. 
Italienerne, overhovedet Sydboerne, have ſikkerlig 
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aldrig ret forftanet Thorvaldſens Genins. Vel at mær 
ke, jeg taler her ganſte almindelig. Sydlanderen fræver 
mere eller mindre fandfelig Fylde og theatralſt Udtryk. 
Italieneren er, endſtjondt rigt begavet, ogſaa i denne 
Henſeende vanflægtet fra cen ſtor Fortid. Rafael, Mi⸗ 
del Agnolo og Correggio have de for Øinene tidlig og 
ſildig; men Hvor lidet de have forſtaaet disſe Meſtere, 
viſe te talrige mislykkede Cfterlignelfer af en hendoende 
Kunſt. J Regelen drage alene Udlændinge Nytte af 
disſe hoie Forbilleder. Italienerne opgrave daglig Skatte 
af Jorden fra et i kunſtneriſt Henſeende fuldendt Old, 
og fylde deres Muſeer. De betragte disſe Skatte, og 
beundre dem; men det er for det mefte fun en fandfelig 
tom og dod Beundring. Dgſaa Antiffamlingerne , 
ofteft blevne til alene ved Forfangelighed og Liebhaberi, 
eriftere faa godt ſom uteluffende for de Fremmede. 
Saaledes er bet Tet begribeligt, at Kunſtvarkerne 
fra Forfaldet ſtaa den nulevende Slægt langt nærmere 
end Fuldendelſens Varker, at den veed at flatte en 
Caracci, Caravaggio, Baroccio, en Pietro da Cortona, ꝛe., 
at den fun nodig vil give flip paa Bernini -og endnu 
harer Canova til Sfyerne. Saaledes bliver det let for⸗ 
ſtaaeligt, at Thorvaldſens ſimple, kydſte og rene Stiil 
itke fan gaae Italienerne ret til Hiertetz han er denne 
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blodagtige og fandfelige Slægt for ſtreng, for fold og 

fattig. | i 

Peterskirken eier Thorvaldſens Monument over 
Pius VII. Z dette aabenbarer Kunſtnerens hele Aand 
fig. Pius fremſtilles ſiddende, en bevinget Genius 
paa hver Side. Ved denne Mængde Mindesmarker 
over Paver i en vedtagen beftemt Form ſtulde man 
troe, at Kunſtens Opfindſomhed i eiendommelig Frems 
ſtilling maatte være udtomt; i lang Rakke havde ogſaa 
de foregaaende Kunſtnere gjentaget hinanden indbyrdes. 
Men Thorvaldfen var ikke forlegen; det fimplefte laa 
ham altid nærmeft ved Haanden. Han fremſtillede Pius 
VII uddelende Velſignelſen ved Korſets Tegn. Denne 
Opfattelſe er ſaa naturlig, at det forekommer En, ſom 
om der neppe kunde gives nogen anden. 

De tvende Figurer paa Poſtamentet forcſtille 
Viisdommen og Styrken. Styrken er ofte ble 
ven fremſtillet paa tidligere Monumenter, men liig en 

| Dallas udruftet med Hjelm, Pantſer og Sfjold. Men 
Dette giver iffe den intenfive Styrke. Thorvaldfen frem⸗ 
ftiler fin Fortezza fom en ungdommeligsfraftig Kvin-s 
de, med Armene foldede over Bryſtet, udruftet med en 
Lovehud, hvis Hoved danner hendes Hjelm;— med Fo 

+ Den træder hun paa en Kolle. Der ligger en Ro og 
en Harmoni i denne Figur, fom paa indre, væfentlig 


——— 
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Maade give disſe ſymbolſte Antydninger af Styrken 
hoi og fuld Betydning. 


Iblandt St. Peters ovrige Marmor⸗Kunſtvarker 
bil jeg endnu fun nævne et Par, ſom have fortrinligt 
Bærd. J Hovedpillernes Niſcher ſtaa fire folodfale Fi , 
gurer, fon have Hentydning til de i Pillerne opbevarede 
Relikvier: St. Longinus med Landſen, Sta Helena med 
Korfet, Sta Veronica med Svededugen og St. Andrea 
med det ffjære Kors. Det ſidſte Kunftvark er af Ques⸗ 
nov, faldet II Fiamingo, en Meſter, hvis ſande Dyg⸗ 
tighed Berninis falſke Virtuofitet faa ande f ſom bragte i 
Forglemmelſe. 

J Peterskirken have de ulykkelige Stuarter deres 
Begravelſer. Forſt Maria Clementine Sobiefty Stu⸗ 
art, død 1735, Jakob d. 3's Gemalinde. Monumentet er 
prydet med en enkelt Figur, la caritå, udfort af en 
nyere Billedhugger ved Navn Bracci, et ædelt, ynderigt 
Kunftværf. Lige overfor hviler Jakob — III af' Eng⸗ 
land tilligemed fine Sønner Karl — III og Henrik — 
IX, begge — af England. Beſynderligt nok er det, 
at disſe Regentnavne med vedfoiede Tal flet ikke findes 
i Hiſtorien. De ulykkelige Fyrſter have hængt ved Kro⸗ 
nen indtil det yderſte. Canova har udført Monumen⸗ 
tet med ſin vante Delikatesſe. 
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J Skibet paa modfat Side findes Mindedmær 
" Tet for Guftav Adolfs Datter, Chriſtina Alexandra, D. 
G. Svec. Goth. Vandalorumque regina, bed 
1680. Hendes Portræt er udført i en kolosſal Me: 
daillon af forgyldt Bronce. Man gjenfjender i dette 


Anſigt Guſtav Adolfs ædle, kongelige Træf, og dog havde 


Datteren ſogt Frelſen netop der, hvor hendes Fader, m 
Helt i guddommeligt Hverv, havde befæmpet Fordarvel⸗ 
ſen. Nedenunder Medaillonen findes et daarligt Bas⸗ 
relief, hvori Katholicismen feirer fin Triumf og fin 
Havn over Seierherren ved Leipzig og Lützen; det fø 
reſtiller Chriſtina i Begreb med at affværge den Reli⸗ 
gion, for hvilken hendes Fader havde fæmpet og for 
Vlodt fig. Denne Akt gif for fig i Insbruck i Aaret 
1655; Paven havde fendt fin Legat for at optage di 
vildfarende Lam i Hjorden, en vig Lucas Hob 
ſtein. () — Handelen var fluttet, dyr, bitterlig 
dyr for Chriſtina, — fpotbillig for den romerſte 
Kirke! — B 

Ikke langt derfra findes Mindesmærket for Mat 
grevinde Mathilde, død 1115. Hvis den opreifte Por 
trætflatue ikke lyver, har Gregor VII havt en meget 
ſmuk Veninde. Paa det nedenunder anbragte Bade 
lief feirer atter Kirken en af fine ſtore Triumfer. Det 
foreſtiller den tydſte Kaiſer Henrik den fjerde, der i 
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Grevinde Mathildes Nærværelfe paa Slottet Canofa ti 
ynkeligt Optog gjør Knæfad for Gregor VIL 

En i fin Tid beromt Mefter var Algardi, omtrent 
famtidig med Quesnoh; et af hang mejt beundrede Ar⸗ 
bejder findes her i Kirken. Det er et Basrelief, ſom 
foreſtiller Dave Leo, der drager ud af Kom imod Hun⸗ 
nernes Konge, Attila, for at bevæge ham til at vende 
om. Attila vender ogſaa virfelig om, hvilfet da ikke er 
fan beſynderligt, efterſom baade St. Peter og St. Pau⸗ 
lus viſe fig ſtridferdige i Luften med flammende Sværd. 
Algardi ſtulde have været Maler; af Marmoret har 
fan fordret langt mere, end det har Ret til at frem⸗ 
file. Han beundres iſer i fine ungdommelige Figu⸗ 
ter, navnlig i fine Born. De ſidſte ere virkelig ogſaa 
imuffe; men altfor naivt er dog det Indfald, at lade . 
m lille Engel fidde med Fingeren i Munden. Herre⸗ 
gud, favnes da Moderbryſtet ogſaa i Himlen! 

Nær havde jeg forglemt et af de meſt betydnings⸗ 
tude Kunſtvcerker i St. Peter. Det fommer deraf, at 
jeg ikke har fect det fornylig, efterfom alle Alterbilleder 
blive tilfførede henimod Paaſte. Det er.en Pietå af 
Ride Agnolo Buonarotti, et af hans tidligſte Arbei⸗ 
der, Drdet Pietå trænger maaſtee til en Forklaring; 
tet betyder en Fremſtilling af Madonna begrædende 
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fin døde Sen, — en Fremſtilling, der gives meget 
hyppig, og ofte paa en fun lidet ceſthetiſt Maade. 

Det nævnte Arbeide er hoiſt mærkeligt, fordi det 
vifer, hvad M. Agnolo endnu var, førend han blev, 
hvad ban ſtulde være: Fra forſt af havde han kaſtet 
fig over Billedhuggerkunſten; ſenere greb Han ligejom 
ved Infpiration Penslen og overførte Skulpturen paa 
Lærredet. F denne Pietå gjenfjender man ikke Buo: 
narotti med den ſtore, næften overvældende Stiil. Kri⸗ 
ſtusfiguren er vel udført, men er holdt indenfor et næ 
ften ængfteligt Maadeholds Grændfer; Madonna er ung; 
dommelig gart og blid, men lidt betydningslos, og minder 
flet ikke om M. Agnolos Sibyller. J Florents findes 
flere Arbeider af ſamme Art. Underligt er det, at den 
vældige Michel Agnolo har kunnet fee disſe fin ſpage 
Ungdoms fvævende Forſog — uden at ſlaae dem iſthk— 
fer. — Maagſtee har han ſenere — flet ikke kjendt dem 
igjen. 

Sletteſt af alle Paver er Clemens X bleven be 
tjent. Paa hang Mindesmarke er der anbragt to tve 
tydige Figurer: Mildheden og Velgjoren heden. 
Navnlig den fidfte bærer et heelt profant Udtryk — af 
en Skjoges Vaſen. 

Den ſtakkels Benedict XIV maa fun have havt 

'en Dyd: Viisdommen. Mindesmærfet udfordrede 
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imidlertid -i- det mindfte to, — og man maatte i en ſne⸗ 
ver Vending gribe til: Uegennyttigheden. Denne 
Dyd, fun lidet plaftift i fig felv, har ogſaa maattet lade 
fig noie med den plattefte Fremſtilling. En ung Dame 
af et middelmaabdigt- Udvortes farer med komiſt Forfœr⸗ 
delfe tilbage — for en lille Demon, der byder hende 
Benge i et Overflodighedshorn. Gr det til at lee eller 
til at græde dver? 


De har vift ofte feet det Indre af Peterskirken 
fremfillet, navnlig ved ſaakaldte Panorama-Billeder. 
Der bemarker De rigtignok intet af alt "dette, ſom jeg 
i det foregamende har føgt at føre Dem for Øie. Det 
mefte findes i Side⸗Skibene; men felv om det fandtes 
i Omraadet af hine Perſpektiv⸗Billeder, maatte det uag⸗ 
tet fin kolosſale Storrelſe dog reent forfvinde. Deri⸗ 
mod vil De ſikkert erindre, i Midten af Kirken at have 
ſeet et Slags Altertribune med Baldakin, omſtraalet af 
mangfoldige Kjærter, ſamt ud over dette, imellem Bal⸗ 
dakinens Soiler, et andet Alter med kolosſalt Billed⸗ 
mrÉ, der danner Kirkens Baggrund. | 

Det førfte Alter er det pavelige. Her laſer 
lene Paven Mesſe. Det hæver fig over den ſaakaldte 
konfesſion, det hellige Gjemme for Apoſtelen Peters 
Been. Forreſten ſtulle ogſaa flere andre Apoſtle her 


200 


have fundet deres ſidſte Hvilefted. Det gaagr iffe fan 
noie til med Beregningen. Da Pantheon blev ind⸗ 
viet, lod Bonifacius IV, ſaavidt jeg veed, nedlægge iffe 
mintre end 28 Vognlas Helgenbeen under Hovedalte 
ret. Pantheon forblev for faavidt, hvad det havde 
været, et Tempel intviet til Guddommenes Mangioldig⸗ 
bed. Hvo, fom føger en eller anden mindre renomme⸗ 
ret Helgen, kan derfor med temmelig ſtor Sandſynlighed 
antage, at han findes her. 

Men vi kom fra Confesſienen i St. Peter. Tvende 
buede Trapper føre ned i ct fürkantet Rum, rigt udſty⸗ 
rede med Marmor, Forgyldning og Moſaik; ber finte 
Indgangen til det Allerhelligſte. Foran denne Indgang 
er Canovas Monument for Pius VE opreiſt. Hans 
Hellighed er fremſtillet fnælende, fordybet i Andagt og 
Tilbedelſe. Foroven er denne Fordybning omgiven med 
en lav Baluſtrade, paa hvilfen 89 evig brandende 
Lamper ere anbragte. Engang imellem ſlukkes rigtig; 
nof en eller anden af dem, naar de andægtige eller nye⸗ 
gjerrige, heldende fig ud over Baluſtraden for at flue ned | 
Rummet, ikke drage deres Aande med ſtor Varſomhed. 
Flammerne ere nemlig vidunderlig ſmaa, endſtjondt Lam⸗ 
perne ere ˖ mægtig ſtore. Eengang er hiin Ulykke har 
det ved mig, og jeg blev virkelig heed i Hovedet derover. 
Riigtignok var det ficet af Vanvare; men det var 14 
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blev dog et Brud paa det helliges Uforkrankelighed. J 
flor Haft forlod jeg denne Egn af Kirfen, og kom der 
ille mere den Bag. 89, det er dog ogſaa et under⸗ 
ligt Tal af Lamper; det ſynes virkelig, fom om en var 
beſtemt til ut udſlukkes. Denne Dag brændte der fun 
8; — dog gif alt, faavidt jeg kunde marke, uden 
Gorftyrrelfe fin vante, ordentlige Gang. 

Alteret befinder fig lige under Kuppelen, og over 
ſamme fæver fig det beromte Tabernakel, et Værk af 
en temmelig bizar, dog juſt iffe uftjen Stiil, udført af 
Bemini. Naar man regner Korſet med, overſtiger dets 
Hoide 100 Fod. Pantheon maatte hde 150,000 Pd. Kob⸗ 
ber dertil. Saavidt jeg erindrer, leverede hint Tempel 
i det hele over 40 Millioner Pd., og denne Metalmasſe 
var alene anbragt paa ſammes Porticus. 

Jeg havde nær glemt at -tilføie, at det moderne 
pavelige Alter indeflutter hiint ældgamle, hvorved Pave 
Eylveſter fejrede Mesſen paa Conſtantin den ſtores Tid. 
Naſten overalt leverer Oldtiden her i Italien Kjernen ; 
den moderne Tid leverer Skallen dertil. 

Alteret i Kirkens Baggrund, St. Peters Hovedal⸗ 
ter, er et ved Storrelſe og Bekoſtning neppe mindre fors 
baufende Værk. — St. Peters Stol — er ingenlunde 
belt nogen figurlig Talemaade; her findes den i Vir⸗ 
keligheden, høit hævet over Alteret, indhyllet i Madfer af 
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forgyldt Erts og Stuk. Engle af alle Storrelſer om 
fvæve den; den bliver baaren af fire, Kirfefædre, tvende 
katinffe og tvende græffe, St. Ambroſius og St. Au 
guftinus, St. Athanaſius og St. Chryſoſtomus. Didfe 
ſteerkt forgyldte Metalftatuer have en Hoide fra 19 til 
20 Fod. 

St. Peters Stol er naturligviis — St. Peters 
virfelige Stol, den ſamme, hvorpaa han tronede fom 
Roms forfte Biffop. : 

Bernini var, ſom fagt, et opfindſomt Hoved. Lige 
over Alteret, midt i Glorien, ſom ſtulde ſtraale over 
St. Peters Stol, maatte der netop hoiſt ubeleilig finded 
et Vindue. En anden Bygmeſter vilde have muret det 
til; men Bernini vidſte at benytte fig af Omſtandighedeme, 
felv af de fatale. Han tildæffede det med en transparent, 
i Straaler udarbeidet Plade, og midt paa Denne an⸗ 
bragte han Duen, Parakletens Symbol. Dette Trand⸗ 
parent gior en fortræffelig, Virkning. 


Foruden hine hoitberomte Helligdomme: Korſe, 
Svededugen og Landſen, befidder St. Peters⸗ Kirken 
utallige andre Relikvier, hvoriblandt de jordiſke Levnin⸗ 
ger af Apoſtle og Kirkeſeedre. F et af Kapellerne fir 
des en Soile fra Herodes". Tempel, hvortil Kriſtus ofte 
ftal have lænet fig; i trende andre foreviſes ældgamle 
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undergjørende Madonnabilleder. Dog er intet af didfe 
malet af — Cvangeliften Luca, der ellers faaer Skyld 
for alle gamle Mariabilleder. J Sakramentets Kapel 
flal der findes en heel Deel Soiler fra Salomons Tems 
på; dog med Henſyn til dette hellige Eſfterladenſtab 
nære felv Katholikerne nogen Tvivl. 

Fuld Troværdighed fortjener derimod det Sagn, at 
man til Kirkens Dobefond har benyttet Laaget af Kai⸗ 
fer Dtto II's Sarkvfag. Underligt lyder det; men — 
der gives Syn for Sagn. . 

F de underjordiſte Hvælvinger, de ſaakaldte vatikan⸗ 
Re Grotter, findes der en Mængde Gienſtande af høi 
arfæologift Interesſe. Endnu bar jeg ikke faaet per- 
messo til Beſoget; jeg ſtal lade Dem det vide, naar jeg 
bliver faa lykkelig. Med det famme har jeg iſinde at 
giore min Udflugt ovenpaa St. Peter. Det er omtrent 
det famme fom at tage en Tuur paa Landet, f. &r. op 
paa monte cavo i Albanerbjergene. 


Jeg troer nu at kunne forflare mig. felv og an⸗ 
dre, ſom, i Mangel af noget bedre, ville tage imod min 
orklaring, — bvorfor Peterstirken flet intet Syn har 
udvendig. 

De veed, at der foran Kirken udbreder fig en 
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ubyre Plads, der næften heelt er omgiven af mægtige 
Arkader. Midt paa Pladſen hæver fig Roms ſtorſte 
Obeliſk, 160 Fod hoit. Ved Siden af Kirken ud⸗ 
ftræffe fig Vatikanets umaadelige Bygninger. 
Nu begriber De vel; at jeg intet Syn faaer paa 
Kirken, naar jeg ſtager tætved. Saa forfvinder de 
den Kuppelen aldeles. Jeg maa altſaa ſtille mig i pad: 
ſende Afſtand, f. Er. ved Arkadernes Begyndelfe 
Herfra feet er St. Peter virfelig ſtor. — Og dette 
er da intet Under: Kuppelen alene er langt ſtorre end 
Pantheon, og Statuerne, ſom findes ved Kuppelens Fod, 
paa Platformens Baluſtrade, ere 20 Fod høie. — 
Men den er ingenlunde flor i Forhold til fine Omgi⸗ 
velfer. Det umaadelig høie og udſtrakte Vatikan nå 
tryffet den fra Siden af, den himmelhoie Obeliſt fr 
fra, og — hvad der er det varſte — Kolonnateme | 
faa godt fom begrave den imellem deres uhyre Buer. 
Kolonnaderne beſtaa af fire Rekker kolosſale i Træ | 
vertin udhugne Soiler, 68 Fod hoie, henved 380 ii 
Antal, iberegnede Pilaſtrene. En Snees Stykker af tid | 
Soiler vilde være nok til at danne en mægtig Tem 
pelhal. 
Er Kirken ſtor, ere disſe Arkader dog endnu langt | 
ſtorre; — med knuſende Magt tilintetgiore de St. $e | 
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terå beromte Storhed. Man fan tilmaale fig den, men 
ikke føle den. 

J Forbigaaende fagt, bære disſe golonnader paa 
deres Baluſtrader ikke færre end 200 Helgenſtatuer, alle, 
faavidt jeg veed, af Berninis Fabrik. 
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Da jeg idag gif forbi fontana Trevi, ſtandſede 
jeg udenfor en Hokerbutik. — Hvad i Alverden er dog 
dite? — Hvilfet eſthetiſt Raferi har bog grebet denne 
Epekhoker? — 

Da faldt Faſten mig ind. Men endſtjondt jeg 
tel i Almindelighed kjendte Italienernes Sands for 
ſmagfuld Anretning af Fodevarer og net Udpyntning 
af deres Udſalgsſteder, overgik bøg D Dette vidt alt mit 
Begreb. 

Butikens Rum var næften cirkelrundt. Loftet vi var 
blevet bragt i Form af en Hvælving og indlagt med 
Stinker ligeſom med Moſaik. Skinke fad ved Skinke, 
udſtafferet med friſtt Gront og glimrende kunſtige Blom⸗ 
fler; det ene Stykke pasſede ziürlig til det andet, ſom 
om det var blevet udſtaaret og poleret. J Midten af 
Gvælvingen fandtes en Rofet af glimrende brandgule 
formaggj di cavallo, et Slags Ofte, tillavede i Blæs 
ter; Knoppen dannedes af en blodrod Sloiſe. Væg 
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gene vare fra Loftet af rundt om beklædie med blanfe 
Fleſkeſider, ſmult marmorerede med rødt og blaat, med 
Solv⸗ og Guld⸗Papiir; de vifte alle en ſtinnende fod 
Kant frem, og denne var beſaaet med purpurfarvede 
Vapiirftjerner. Nedenunder kom Dſtenes Region; men 
Dermed var man endnu iffe kommen videre end til 
Vadſtningen. Det ſmukkeſte var dog LVaggrunden. 
Her tronede Madonna i et" Tempel rigt udſtyret med 
Soiler af velblegede Lys, gjennemflettede med Gronh, 
farvede Baand, røde og hvide Roſer. — 

Dog Indgangen maa jeg ikke forglemme; denne 
var maaſtee dekoreret paa den meft geniale Maade. Den 
var nemlig ſtafferet med Polſer heelt rundt op og med, 
ligefom hos os ſtundom Schweizer-Lyſthuſene ſtafenz 
med Bark og ituſaugede Grene. Grønt og Blomfe 
pippede frem overalt. | 

Naar nu alt dette bliver færdigt, og en glimrendt 
Belysning kommer til, da — bhvilfen Pragt! 

Her varsles atter Paajfen; dette er nof den me 
fte Tid paa Aaret, da Italienerne gjøre deres Vaaniv 
ger rigtig rene! — Saa flulle jo Huſene indvies % 
velſignes! 





Jaften har jeg feet det, der endnu bedre er. 34 
har nemlig feet flig en Butik vel oplyſt; — jeg ha 
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feet en Madonna i Smør; — jeg har feet den døende 
Fagter i Fidt! — Mange Ting ſaae jeg endydermere; 
men deres Idee var mig desværre altfor uklar. 


Da. jeg gif igjennem Ripettaen, bley jeg Vidne 
til en Scene af virkelig gribende, endſtjondt — religios⸗ 
pompos Art. ' i 

Det var filde, — Det hellige Saframent blev 
baaret igjennem Gaden til en doende. Foran. gif en 
Medfedreng og gav Lyd med en Klokke; ham fulgte 
Bræften med det hellige Sakrament, ledſaget af et Par 
Kjerteberere. Dveralt, hvor Procesſionen kom frem, blev 
der fat Lys i Vinduerne; Klokken gav Formaningen dertil, 

Længe blev jeg ſtaaende og fane efter Toget. Klok⸗ 
ken kunde jeg ikke længer høre; men ſom ved et Tryl⸗ 
leri dukkede Lyſene efterhaanden frem paa begge Sider 
af Gaden liig funklende Stjemer. 


J fyv Uger har jeg mu fan godt fom daglig væs 
vet i Vatikanet. Mine Beſog have lønnet fig; med dyb 
og inderlig Glæde erfjender jeg det. Jeg er nu faa 
vel bekjendt med disſe vidtloftige Samlinger, at jeg, 
haar jeg fætter mig hen for. at hvile og dromme, bvils 
fet jeg ikke faa fjelden gjør, fan giennemgage dem i 
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Fantaſien, uden at glemme noget Stykke, ſom fremby⸗ 
der nogen dybere Interesſe. Nu begynder forſt Nydelſen, 
og nu — ſtal jeg ſnart bort herfra. 

Paa ſamme Tid har jeg gjennemgaaet Kirkerne, 
de mindre offentlige Samlinger og de fleſte private Mu: 
feer. Af egentlige Udflugter Har jeg i al denne Id 
fun foretaget ganſte faa; Kunſten og dens taknemlige 
Studium have gjort mig til deres Slave. Dog fjender 
jeg hele det gamle Rom tilftrættelig for at finde mig 
overalt vel tilrette. 

Dog, det er en Selvforglemmelfe, at jeg ſaaledts 
. fnatfer om mig felv! Jeg vilde have fpurgt Dem, om 
De fjender Kobberſtikkene af Rafaels Arazzi'er. Kar⸗ 
tonerne til disſe koſtelige Tapeter findes, ſaavidt jeg 
veed, i England. Ved den franſke Invaſion i Begyn⸗ 
delfen af dette Aarhundrede havde” disſe' Arrazzi'er m 
forunderlig Skjebne. De kom pludſelig frahaanden, 
man veed ikke ret, hvorledes. Lang Tid derefter dukkede 
De atter frem i Genua; Jøderne havde faaet fat i dem, 
Den regjerende Pave maatte dyrt kjobe ſin egen Eien⸗ 
dom tilbage. Men han fif den ikke ubeftaaren igjen. 
Joderne havde begyndt at udpille Guldtraadene; mm 
da denne Methode fnart forekom dem for befværlig, 
havde de tilfidft faftet et af' disſe uvurderlige Tapeter 
i paa Ilden for at udfmelte Guldet. — Dog nei, de fore 


209 


toge i betenkſom Hu fort Prove med et halvt. Men 
heller iffe paa denne Viis maa Arbeidet have lonnet fig 
ret, og denne QOmftændighed ſtylder man, at den ſtore 
Deel af disſe Kunſtwwarker blev frelſt. 

Men fun med dyb Bekllagelſe fan jeg ſee dette 
halve Tapet, fom blev tilbage fra Forføget. Det var 
et af de ſmukkeſte! — ' 


Forend man fommer i Paradiſet, maa man gaae 
igjennem Skjcersilden. — Saaledes lærer den katholſte 
Kite. Jeg har pan en vis Maade faaet Troen i 
Hænderne. Naar jeg om Morgenen gaaer i Vatikanet, 
indtræffer det fætvanlig, at jeg i de fnevre Gader maa 
kempe mig igjennem en cller flere Legioner af koſtebe⸗ 
væbnede Dæmoner, det vil fige faa meget fom: Gade⸗ 
feiere. Ild bruge de rigtignok ikke ved Purificationen; 
— gid de dog blot brugte Vand! Indulgents gives der ” 
iffe i denne Skjcersild; det rygende Gadeffarn bliver 
feiet En lige i Dinene. Undvige fan man ikke; igjen⸗ 
nem ſtal man; der er altſaa iffe andet at gjøre end at 
lukke Dinene, holde Manden og ftolpre frem over Kos 
fine i muligſte Haft. Et Par Gange har jeg været 
nærded at miſte Veiret under denne Pasſage. 

Undre vilde det Dem, naar De i en Gade af Chris 
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ftenbernifovftrædes Betydenhed fandt henved tyve Gate | 
feiere i Virkſomhed paa een Plet. Det er iffe Pris 
vativer, der leder dette Arbeide; det er overhovedet — 
flet ingen Iver. Sagen hænger nemlig ſaaledes fama 
men: Det offentlige gior, ſom bekjendt, i Rom overov 
denlig meget for at underholde Trængende og Dagdriverej 
navnlig anvende de flige Perfoner ved Udgravninger og 
Gaderenovation. De faa 15 bje., 2 Mk., om Dagen, 
og have Lov til at beftille, hvad de felv ville. Er dt 
ikke gunſtige Betingelfer? De fulde blot engang fee disſe 
Gadefeiere. De røre fig netop faa meget, ſom nodre 
digt er for. at fætte Stovet i Bevægelfe, men Heller iffe 
mere. De danne et fordialt Broderſtab, et Slags am 
bulerende Klub. Nu flotte de fig paa Koſtene og fladt 
af og til rører en af dem op i Skarnet. Nu byde de 
hinanden en Priis; nu lade de en Mezza gaae run; 
faa feie de, — nei faa fladdre de igjen. Dagen er lang 
og det dem anviſte Kvarteer ikke ſtort.  Geg har ofte 
i mit, flille Sind onſtet disſe Dagdrivere en Ulykhke pae 
Halſen, det vil fige en dygtig kjobenhavnſt Gadekon⸗ 
misfær, — fordi de intet Vand bruge ved Feiningen. 
En anden Fatalitet er den at møde Hunde og 
Katte-Reftauratøren. — Det var da et morſomt Od 
— ODafaa her fremtræder en Akt af den offentlige God⸗ 
giorenhed. Rom vrimler nemlig af Gunde og Katte; 
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sen diẽſe Dyr, navnlig de forfte, ere for ſtorſte Delen 
erreloſe; enten ere de vilde — eller Hvermands Vens 
er. De have ſaaledes, ſom let begribeligt, fun et yder⸗ 
g knapt Udfomme, og den offentlige Medlidenhed har 
indet fig foranlediget til at tage dem under fit Patro⸗ 
at. Beſtemte Folk blive betalte for om Morgenen at 
tinge Affaldet fra Slagterboderne ind i Byen og føre 
et omkring i Gaderne under en billig og retfærdig For⸗ 
eling. 

Naar nu Hundene og Kattene høre Reſtauratorens 
tlbefjendte Raab, ſtyrte de ud af Huſene og effortere 
am ſtareviis igjennem Gaden. Naar det da ſynes 
am, at han har ſamlet et tilſtrakkeligt Antal Abonnen⸗ 
rt omfring fig, fætter han fig ned paa fin Trillebor, 
Hjærer Kjødet iſtykker og deler det ud. Denne Anret⸗ 
ing er juſt ikke appetitlig, og Hundene lade ſig for 
tede paa, end at de ſktulde gaae afveien. . Jeg ſiger: 
dundene; thi Kattene holde fig fædvanligviis i reſpekt⸗ 
uld Afſtand, og taffe alene Almisſeuddelerens Reifærs 
ighed for de enkelte Lakkerbidſtener, der falde i des 
es Løb. 

Imorges Blev jeg ſtandſet af en Procesſion i en 
never Gyde. Det hellige blev baaret frem. af en Præft, 


ir gif under en Baldakin, fulgt af trende underordne⸗ 


e Geiſtlige, ſom bare Fligene af hans ſolvbroderede 
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Silkekaabe. Foran og bagefter bare der, ſom fædvans 
lig, Bannere og Kors, ledfagede af flammende SKjerter. 
Bed flig Lrilighed flaaer man flille og tager fin 
Hat af. Men heelt underligt er det at ſee, Hvorledes 


Folk flyrte frem paa begge Sider af Gaden og fafte 
fig paa Knæ i Gadedorene og paa Fortougene. 


Man funde let af alt det foregaaende ſlutte, at Le: 
diggang og Dovenſtab er en ganſte almindelig Stjede 
fynd i Kom, overhovedet i Italien. Men at paaſtaat 
dette, vilde være en Ubillighed. De Folk, der udelut 
kende ere henviſte til Brugen af deres legemlige Kræfter 
for det fjære Brods Skyld, ere i Almindelighed meget 
virkſomme. Haandvarksſtanden i det Hele taget ligger 
ingenlunde paa den late Side, og fan det heller iffe; 
thi i Forhold til de daglige Livsfornodenheder ere Ma 
nufafturvarerne meget billige, og for didfe Folk NJ 
der ingen Udvei uden den at arbeide. Men iblandt 
Haantværferne, — herved maa dog bemærkes, at diſe 
for en ftor Deel ere indvandrede Folk, — ere ingen, 
tør jeg vel ſige, flittigere end Sfomagerne. J de aab 
ne Døre, udenfor Huſene, i Hjørnerne af de offentlige 
Pladſe feer man dem i Virkſomhed tidlig og fildig. 

Imorges gif jeg. over eampo de' fiori, Du 
fad i en lang lige Rad ikke mindre end fer Skomagert 


A 
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og huggede ud til Siderne, fan 'det flod efter, Og vel 
maatte de have travlt; de havde iffe noget mindre Pub= 
lifum at betjene, end Mængden af de paa Pladſen for⸗ 
ſamlede Landfolk. 

JF Kampagnen trives hverfen Natur eller Kunſt. 
Naar Folk trænge til at fane deres Sko forſaalede, maa 
de ind til Byen. De ſtyre da lige til piazza Mon- 
tanara, campo de' fiort, eller en anden lignende 
Plads; her finde de uden Vanſtelighed, hvad de ſoge. 
De gaa da uden videre hen til en af de paa Torvet 
etablerede Meſtere, træffe deres Sko eller Stovler af og 
fane dem oieblikkelig fatte i Arbeide. Meſteren giver dem 
et Bar Slæber iftedet, og i didfe lifte de fig om paa 
Pladſen, gaae fra og til, og more fig overmaade godt, 
medens deres Fodtoi bliver fat iſtand. Naar de fad gaa 
hjem, trampe de vet drabelig paa Steenbroen af den 
gamle via Appia eller via Flamminia, og fave Undere 
at fortælle, naar de atter ſamles med Deres. 

Men ynkeligt er det rigtignok at fee dem ſlabe fig 
omkring paa Torvet i disſe laante Tofler, ſom ſtulle 
pasſe alle og ingen pasſe. Dog, Skinnet bedrager; 
det er en ligeſaa koſtelig fom — fjelden Morftab | 


Stjærtorådag var jeg tilftede ved den hoiti⸗ 
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- ⸗ 
dem paa allehaande uvedkommende Steder, at de mu 
hverken luffe op pan Jorden eller i Himlen. 
Jeg fom KI. Fire. J Chorkapellet vare henved fun 


hinanden igjennem den tætte Damp af Virak. Hori: 
beſtod nu Gudstjeneften? Deri, at disſe Præfter flere 
Timer fad og brægede latinfte Litanier, indtil endelig 
Mesſeofferet blev fuldbragt. Jeg beder om Undſtylo⸗ 
ning for det hæslige Udtryk — brægede, — Med Mod 
bydelighed har jeg benyttet det; men jeg Fjender intet, 
der ligger Virkeligheden nærmere. Jeg havde foreftile 
mig, at den katholſke Kirke i det mindſte udviklede fler 
Værdighed ved fine Ceremonier; alt er jo beregnet paa 
et fandfeligt Indtryk, og ſaaledes, ſyntes mig, fund 
den theatralſte Anſtand ingenlunde favne. Men jø 
følte mig i hoi Grad ſtuffet. Den katholſte Praſt ud; 
, fører de hellige Ceremonier i Almindelighed paa fljolie 
los, oftere endnu paa ubehjælpfom Maade. Han fle 
ber fig frem og tilbage foran Alteret, gjør fine Knir 4 
fine Haandbevagelſer fom en mekaniſt Dukke. Mesſen 
foredrages i en fovnig og flæbende, ſnovlende Tone, ilfe 
alene uden alt indre Liv, men ogfaa uden al yde 
Kunftfærdighed. Saavidt jeg har mærket, er dette Fo 
redrag rigtignok paa traditionel og konventionel Maade 
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betinget eengang for alle; men bet ér og bliver dog liges 
fuldt i hoi Grad ſtodende. 

Jeg bliver altfaa ſtagende ved mit Udtryk — at 
brege. — Herved forſtaaer jeg nemlig et Foredrag, der 
aldeles er blottet for Aandens inſpirerende Liv og Kun⸗ 
ſtens ydre Holdning og Anſtand. 

Hvilfe forunderlige Ceremonier! Naar Ceremoni⸗ 
erne viſe fig blottede for aandigt Underlag, blive de fo 
fin et reent Marreværtl 

Og ſelv hror Betytnirigen fan flimteg igjennem, 
gjøre de ofte alligevel et vammelt Indtryk, nemlig overs 
alt, hvor ſamme er altfor ſmaalig eller ſogt altfor langt 
borte. 

Naar Hoſtien tages frem, Holdes der af tvende 
Bræfter en Dug under. Kan det hellige da lide ved 
at det har Jorden umiddelbart unter fig? Opmark⸗ 
ſomheden bortledes fun fra den hellige Handlings be⸗ 
wdningsfulde Moment. 

Raar Monſtrantſen atter er bleven henſat paa fin 
Blade, beroger Præften Alteret fra Ende til anden; 
derpaa Bliver Rogelſekarret overgivet i en Diakons 
Haand, der med Samvittighedéfuldhed igjen beroger 
Præeſten fra alle Sider; faa gaaer det over i en ans 
den Geiſtligs Hænder, der giver ſig til at beroge alle 
de ovrige titftedeværende Praſter ett for en. Enhver 

' 15 
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reiſer fig, naar Turen kommer til ham, og buffer, naat 
det ſynes ham, at tet nu kunde være nok. Tilſidſt ſtal 
den, der har beroget alle de andre, ogſaa have fin Deel. 
Rogelſekarret gaaer da over i en lavere Kirfetjenere 
Haand; atter Sfyer af Viraf, atter et Buk, og dermed 
er da endelig Rogelſe⸗Hiſtorien tilende. 

Dette falder jeg ikke — at vælte Santferne; Ut 
er at døve, at dræbe dem, Aldrig har jeg overværet m 
mere kjedſommelig, mere trættende Ceremoni. 

Nu vandrer Broder Hilfenen ud fra den funge: 
vende Bræft, der imidlertid har ſtaaet aldeles ledig pan 
Torvet; denne antydes ved en Berorelſe med de flade 
Hænder paa den modfatte Perſons Arme eller Stuldre. 
Fra Alter⸗Praſten gaaer den over til en af de under 
ordnede adminiſtrerende Geiftlige, fra ham til de ovrige 
forſamlede Præfters Mængde. Som en Lobeild fr 
planter" den fig igjennem Rakkerne, og venter tilfdt 
igjen tilbage til Alteret. — Denne Ceremoni manglet 
ikke Idee; men den er flet anlagt og gjennemfort. 
Ideen er bleven ſtillet i Gabeſtokken; man maa le 
deraf uagtet al ſin Reſpekt for det overſandfelige. 

Og hele dette Vaſen ovede Præfterne faa gedi 
ſom alene til deres egen Opbyggelfe; Kapellet felv var 
Åtte tilgængeligt for den profane Mængde. | 

Men i Døren og udenfor i Skibet havde dog ms 
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deel andægtige og nyfgjerrige taget Plads og grupperet 
fig paa den friefte Maade, enkelte og i Klynger. Nogle 
fode, andre knalede, andre igjen laa. JFovrigt herſtede 
der et meget gemytligt Liv i disſe Grupper. Modre 
havde leiret fig paa Gulvet med deres Glutter i Skjo⸗ 
det; ſtorre Born lobe fra og til; Hunde legede med 
binanden, ſprang omkring og bjæffede. 

Af og til ſtandſede jeg et Dieblik foran Doren og 
fil min Deel af Stjærtorsdag-Hoitideligheden; men i 
Kirkens ſtore, frie Hum fandt jeg unægtelig langt bedre 
Eysfelfættelfe for Aanden. 

Peterskirken var forvandlet til em Promenade, hvor 
Boll i Klynger og enkeltviis bevægede fig frem og til; 
bage, ſaae fig om, fnaffede med hinanden, fpogede og 
lo. Dog, maaſkee endnu bedre kunde Kirken ſam⸗ 
menlignes med en flor Markedsplads, rundt omfring 
omgiven med Boder, Hvori der forevifes allehaande 
Kunſter for et ſtuelyſtent Publikum. Thi i en heel 
Deel Kapeller foretoges der forſtiellige Ceremonier, ogs 
ſaa hiſt og her i Kirkens aabne Haller. Jeg forſtod 
intet deraf, og jeg tænfer, det gik de fleſte andre paa 
lignende Maade. 

Hiſt var et Alter oplyft vel med alvanket hun⸗ 
drede Kicerter. Præfter gif fra og til, neiede og korſede 
fig; men det blev ikke til andet. | 

15" 





220 


Her fad i en Skrifteſtol en gammel Præft, der 
tog imod Penge og indtegnede Folk til — Gud veed 
hvad! , 

Hiftovre unter Pillen har Eter Voniteutiaren op⸗ 
reiſt ſit Katheder. Store Madjer af Menneſter trænge 
fig ſammen om ham; en efter en træde de frem eg 
knale. Men den ærværdige Herre ſidder med cu lang, 
tynd Stang i Haanden, der ſtal foreftille Gt. Peter⸗ 
Fiſteſtang; han rakker ſig moiſommelig forover og giver 
de fnælente et let Slag paa Skulderen. Dette ſtal 
foreftille en Tugtelſe. J Lobet af en Time erpetderer 
han vel 4 til 600 Individer; faa holder fan op; — 
intet Unter, den arme Mand maa jo være ftiv og træt 
i alle Lemmer! 

Men de flefte af disſe Menneſter trængte fig fun 
til for at være med; paa iffe faa Anſigter faae jeg 
Smiil og Spog, fun paa meget faa virkeligt — hjerte 
ligt Alvor. 

Paa ethvert Sted i det ubyre Rum foregik der 
nøget færeget. Talrige Broderſtaber af andægtige droge 
maſterede igjennem Kirken med Kjærter, Lygter og Lind, 
unter monotone Litanier. Ru blev Korſet plantet; alle 
fnælede og bleve liggende en Stund i" ſtille Underhold⸗ 
ning med fig felv. Saa gif Korſet og Toget videre 
til en anden Station. 
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Aidelinger af Schweizere patrouillerede igjennem 
Rirfen pan kryds og tver8s, ialmindelighed ifolge med 
m eller anden Brocedfien, ſom ſtulde have frit Raade⸗ 
um til fire Bevagelſer. Nogle underlige Soldater ere 
tide Schweizere, til Hoitiderne kladte i guult, rødt og 
ort i broget Sammenfatning, med en fvær hoirod 
Bufi i Filtehatten, med vægtige Hellebarder. Deres 
Roftume er fuldkommen i mitdelalderlig Stiil. Kollert 
y Beenklader ere beſatte med Puffer; de bære lange 
viflete Stromper og rundnaſede Spandeſto; om Livet. 
jave de et Hiorteladas Gebæng med en fort og bred 
Dyrendal; — fort ſagt, Ruterfnægt i vore Kortſpil afs 
iver deres livagtige Kontrafei. 

Den forſamlede Menneſtemasſe belob fig vel til 
I1—5000 Menneffer. Det cer vanſkeligt blot nogen⸗ 
unde at beſtemme Antallet i fligt ubyre Rum. Hvor 
tit og ugeneert, hvor gemytlig bevægede ikke alt fig 
mellem hinanden paa ægte folkelig Viis! Det faldt 
En flet ikke ind, at man var i en Kirle. Tuſinde for⸗ 
tiellige Sager bleve viſtnok droftede, Aftaler trufne, 
Forhold klarede. For Tiggerne var det en ſand Lyk⸗ 
esdag; her havde de en riig Mark for deres Experi⸗ 
nenter, eg de benyttede fig oaſaa tilgavns af den gun⸗ 
lige Leilighed. Broget var Kirken, — alle Piller vare 
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Her fad i en Skrifteſtol en gammel Præft, de 
tog imod Penge og indtegnede Foll til — Gud wd 
hvad! > 

Hiſtovre unter Pillen bar Eter Ponülentiaren op⸗ 
reiſt ſit Katheder. Store Mabfer af Menneſter trænge 
fig ſammen om han; cen efter cm træde de frem 9% 
knale. Men den ærværdige Herre ſidder med en lang, 
tynd Stang i Haanden, der ſtal foreſtille St. Veterg 
Fiſteſtang; fan ræffer fig moiſommelig forover og giver 
de knelende et let Slag paa Skulderen. Dette flål 
foreftile en Tugtelſe. J Lobet af en Time expedetet 
han vel 4 til 600 Individer; ſaa holder han op; — 
intet Under, den arme Mand maa jo være fiv og træt 
i alle Lemmer! 

Men de flefte af disſe Menneſker trængte fig hu 
til for at være med; paa ikke faa Anſigter ſaae jeg 
Smiil og Spog, fun paa meget faa virkeligt — hjerte 
ligt Alvor. , 

Daa ethvert Sted i det uhyre Rum foregik der 
noget jæreget. Talrige Broderſtaber af artdægtige Brage 
maſkerede igjennem Kirken med Kjærter, Lygter og Liné, 
unter monotone Litanier. Ru blev Korfet plantet; alle 
knelede og bleve liggende en Stund i fie Underhold⸗ 
ning med fig felv. Saa gik Korſet og Toget videre 
til en anden Station. . 
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Aiĩdelinger af Schweizere patreunillerede igjennem 
Rirfen paa kryds og tvers, ialmindelighed ifølge med 
m eller anden Brocedfion, ſom ſtulde have frit Raade⸗ 
um til fine Bevegelſer. Nongle underlige Soldater ere 
isſe Schweizere, til Hoitiderne flætte i guult, rodt og 
ptt i broget Sammenfatning, med en fvær hoirod 
baſt i Filtehatten, med vægtige Hellebarder. Deres 
deſtume er fuldkommen i middelalderlig Stiil. Kollert 
i Beenklader ere beſatte med Puffer; de bære lange 
biflede Stromper og rundnaſede Spandeſtko; om Livet. 
ve de et Hjorteladas Gehang med cen fort og bred 
Byrendal; — fort ſagt, Ruderknagt i vore Kortſpil afs 
Hver deres livagtige Kontrafei. 

Den forſamlede Menneſtkemasſe belob fig vel til 
6000 Mennefter. Det er vanſkeligt blot. nogen⸗ 
unte at beſtemme Antallet i fligt ubyre Rum. Hvor 
fit og nugeneert, hvor gemytlig bevægede iffe alt fig 
mellem hinanden paa ægte folkelig Viis! Det faldt 
En flet ikke ind, at man var i en Kirke. Tuſinde fors 
kiellige Sager bleve viftnof drøftede, Aftaler trufne, 
Forhold klarede. For Tiggerne var det en ſand Lyk⸗ 
esdag; her havde de en riig Mark for deres Experi⸗ 
nenter, og de benyttede fig oaſaa tilgavns af den gun⸗ 
lige Leilighed. Broget var Kirken, — alle Piller vare 
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Silkekaabe. Foran og bagefter bares der, ſom fædvans 
lig, Bannere og Kors, ledſagede af flammende Kſerter. 

Ved flig Leilighed flaaer man flille og tager fin 
Hat af. Men heelt underligt er det at fee, Hvorledes 
Folk flyrte frem paa begge Sider af Gaden og fafte 
fig paa Knæ i Gadedorene og paa Fortougene. 


Man kunde let af alt det foregagende flutte, at Le 
diggang og Dovenſtab er en ganſte almindelig Stjede 
fond i Kom, overhovedet i Italien. Men at paaftaae 
Dette, vilde være en Ubillighed. De Folk, der udelul⸗ 
kende ere henviſte til Brugen af deres legemlige Kræfter 
for det Fjære Brods Sfyld, ere i Almindelighed meget 
virffomme. Haandvarksſtanden i det Hele taget ligger | 
ingenlunde paa den lade Side, og fan det heller iffe; 
thi i Forhold til de daglige Livsfornodenheder ere Ma 
nufafturvarerne meget billige, og for dioſe Follk gives 


der ingen Udvei uden den at arbeide. Men iblandt 


Haantværferne, — herved maa dog bemarkes, at dieſe 
for en ſtor Deel ere indvandrede Folk, — ere ingen, 
tør jeg vel ſige, flittigere end Skomagerne. J de aab 
ne Døre, udenfor Huſene, i Hjørnerne af de offentlige 
Pladſe feer man dem i Virkſomhed tidlig og fildig. 
Imorges gif jeg. over eampo de' fiori, Or 


fad i en lang lige Rad ikke mindre end fer Skomagere 
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og huggede ud til Siderne, faa 'det flod efter, Og vel 
maatte de have travlt; de havde iffe noget mindre Pub⸗ 
lifum at betjene, end Mængden af de paa Pladſen for⸗ 
ſamlede Landfolk. 

J Kampagnen trives hverfen Natur eller Kunſt. 
Naar Folk trænge til at faae deres Sko forſaalede, maa 
de ind til Byen. De flyre da lige til piazza Mou- 
tanara, campo de' fiori, eller en anden lignende 
Plads; her finde de uden Vanſtelighed, hvad de føge. 
Øe gaa da uden videre hen til en af de paa Torwet 
etablerede Meftere, træffe deres Sko eller Stobler af og 
fane dem oieblikkelig fatte i Arbeide. Meſteren giver dem 
et Par Slæber iftedet, og i disſe lifte de fig om paa 
Pladſen, gaae fra og til, og more fig overmaade godt, 
medens deres Fodtoi bliver fat iſtand. Naar de fad gaa 
hjem, trampe de ret drabelig paa Steenbroen af den 
gamle via Appia eller via Flamminia, og have Undere 
at fortælle, naar de atter ſamles med Deres. 

Men ynkeligt er det rigtignok at fee dem flæbe fig 
omfring paa Torvet i disſe laante Tofler, ſom ſtulle 
pasſe alle og ingen pasſe. Dog, Skinnet bedrager; 
det er en ligeſaa koſtelig ſom — fjelden Morftab I 


Stjærtorddag var jeg tilſtede ved den hoiti⸗ 
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delige Aftenſang i Peterskirken. Det var Aftenfang, og 
det blev heller ikke til andet end Sang fra Begyndelſe 
til Ende. 

' Hvilfen ſtrigende Mobfætning imellem her og hjem; 
me! Hjemme gjøred der intet eller dog fun lidet for 
at lægge Folk den hoihellige Feft paa Hiertet, og den 
paatrænger ſig dog med dybt, hoitideligt Alvor. Feſten 
melder fig ligeſom af fig felv igjennem alt, baade det 
aandige og det materielle. — Her udvikles en ubeſtti⸗ 
velig Pomp for at betegne og lægge Betydning i Feſt 
dagene; Der ſpares hverfen Uleilighed eller Bekoſtning 
— og dog bringes den opløftende Folelſe ikke tilveie. 
Jeg taler her ikke ud af mig ſelv, af min proteftantifte 
Bevidſthed, men ud af Folfet her paa Stedet, den ent 
faliggjorende Kirkes Bern. J Almindelighed er inte 
vanſteligere end at læfe i Menneſtenes Hjerter; men 
under de her givne Betingelſer er det overmaade let, 
De nuværende Katholiker bære overalt Aandens utilfreds 
ſtillede Liv tilſtnue. De iagttage Gudstjeneſtens Forme 
ifolge Tradition, af Bane, for Omtalens Skyld, — 
naar det iffe feer ifølge et indffræntet Væfens plump 
Overtro eller en umyndig, en fattig Sjæls naive Enfol⸗ 
dighed; — men Opbyggelſe ſoge og finde de fun unde 
de fidfte Forudfæfninger. Til de ſtore Kirkehoitidelig⸗ 
heder ſtromme Folk fammen fom til prægtige Stuefpil 
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De nyde gjennem Øret og Diet; de more fig, gabe 
iblandt, og gaa endelig Gort, overmætte, men ikke til⸗ 
fredöſtillede. - 5 

Hjemme — Hjertet begynder at ſpulme, ſaaſnart 
Kirkeklokkerne give fig til at ringe. Man laſer Feften 
i alles Miner; den ligefom aander En imode fra alle 
Gjenftande. Man gaaer i Kirfe med hinanden og hører 
Guds Ord. Dg naar man kommer hjem, foler man fig 
faa bjertelig ſtemt til ogſaa at nyde Feften i den huus⸗ 
lige Krede. Hoitiden har ligefom bragt Hjerterne nær⸗ 
mere til hverandre ; dens Glorie beſtraaler ogſaa Fami⸗ 
lis og Huus⸗Livets Arne. 

J Rom ringe Klokkerne altid; tidlig og ſildig 
forkynde de den ſtore Løgn, ſom ingen længer troer 


paa. J Minerne læfer man ingen Feſtlighed; thi det 


et anden, ſom ſtal fafte fin Glands over Anfigterne, 
og Aanden mangler. Z Kirkerne er Guds Ord en Bi: 


ting, ſom fjelden hores; Ceremonierne, der ofte mangle 


al Idee, ſtulle gjøre næften alting af. Familieliv exi⸗ 
ſterer ſaa godt ſom iffe; og felv om det exiſterede, vilde 
Feſten forgieves bante paa Døren, — thi Nøglen er 
bleven borte, den evige Troes Nøgle. 
Dg Bog gjør Pavedommet fig netop til af fine 
Nogler, Symbolerne paa Den ſande Troes, paa Aan⸗ 
dens Almagt. Men Paverne have faalænge vrikket med 
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. ⸗ 
dem paa allehaande uvedkommende Steder, at de nu 
hverken luffe op paa Jorden eller i Himlen. 
Jeg fom KI. Fire. J Chorfapellet vare henved hun 


drede Bræfter forſamlede, ſom neppe lode fig ſtjelne fra 


hinanden igjennem den tætte Damp af Virak. Hvori 
beftod nu Gudstjeneſten? Deri, at disſe Præfter flere: 
Timer fad og brægede latinſte Litanier, indtil endelig 
Mesfeofferet blev fuldbragt. Jeg beder om Undſtyld⸗ 
ning for det hæslige Udtryk — bregede. — Med Mor 
bydelighed har jeg benyttet det; men jeg Éjender intet, 
Der ligger Virkeligheden nærmere. Jeg havde foreftilet 
mig, at den fatholffe Kirfe i det mindſte udviklede fir 
Værdighed ved fine Ceremonier; alt er jo beregnet pa 
et fandfeligt Indtryk, og ſaaledes, ſyntes mig, kunde 
Den theatralſte Anſtand ingenlunde ſavnes. Men jg 
følte mig i hoi Grad fluffet… Den katholſtke Praſt ut 
, fører de hellige Ceremonier i Almindelighed paa fjols 
los, oftere endnu paa ubehjælpfom Maade. Han fle 
ber fig frem og tilbage foran Alteret, gjør fine Knix 4 
fine Haandbevagelſer ſom en mekaniſt Dukke. Mesſa 
foredrages i en fovnig og flæbende, ſnovlende Tone, ille 
alene uden alt indre Liv, men ogfaa uden al yin 
Kunftfærdighed. Saavidt jeg har market, er dette ge 
redrag rigtignok paa traditionel og konventionel Maade 
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betinget eengang for ale; men det er øg bliver dog lige⸗ 
fuldt i hoi Grad ſtodende. 

Jeg bliver altſaa ſtagende ved mit Udtryk — at 
fræge. — Herved forftaaer jeg nemlig et Foredrag, der 
aldeles er blottet for Aandens infpirerende Liv og Kun⸗ 
feng ytre Holdning og Anſtand. 

Hvilfe forunderlige Ceremonier! Naar Ceremoni⸗ 
eme viſe fig blottede for aandigt Underlag, blive de jo 
fun et reent Rarrevært 

Og ſelv hvor Beiydningen fan ſtimtes igjennem, 
giore de ofte alligevel et vammelt Indiryk, nemlig overs 
alt, hvor ſamme er altfor ſmaalig eller ſogt altfor langt 
borte. 

Naar Hoſtien tages frem, holdes der af tvende 
Bræfter en Dug under. Kan det hellige da lide ved 
at det har Jorden umiddelbart unter fig? Dpmark⸗ 
ſomheden bortleres fun fra den hellige Handling bes 
ydningsfulde Moment. ' 

Raar Monftrantfen atter er bleven henſat paa fin 
Plads, beroger Praſten Alteret fra Ende til anden; 
derpaa Bliver Rogelſekarret overgivet i en Diakons 
Haand, der med Samvittighedéfuldhed igjen beroger 
Bræften' fra alle Sider; faa gaaer det over i en ans 
den Geiſtligs Hander, der giver ſig til at beroge alle 
de ovrige titſtederarende Præfter' ett for en. Enhver 
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reiſer fig, naar Turen kommer til fam, og buffer, naat 
det ſynes ham, at tet nu funde være nok. Tilſidſt ſtal 
den, der har beroget alle de andre, ogſaa have fin Deel. 
Rogelſekarret gaaer da over i en lavere Kirketjener 
Haand; atter Skyer af Viraf, atter et Buk, og dermed 
er da endelig Rogelje-Hiftorien tilende. 

Dette falder jeg ikke — at væffe Santferne; det | 
er at dove, at dræbe dem. Aldrig har jeg overværet en 
mere kjedſommelig, mere trættende Ceremoni. 

Nu vandrer Broders Hilfenen ud fra den funge 
rende Praſt, der imidlertid har ſtaaet aldeles ledig paa 
Torvet; denne antydes ved en Berorelſe med de flade 
Hænder paa den modſatte Perſons Arme eller Stue. 
Fra Alter⸗Praſten gaaer den over til en af de unter 
ordnede adminiſtrerende Geiſtlige, fra ham til de ovrigt 
forſamlede Præfters Mængde. Som en Lobeild for 
planter" den fig igjennem Rakkerne, og vender. til 
igjen tilbage til Alteret. — Denne Geremoni mangle 
ikke Idee; men den er flet anlagt og gjennemfort. 
Ideen er bleven ſtillet i Gabeſtokken; man maa let 
deraf uagtet al ſin Reſpekt for det overſandfelige. 

Og hele dette Vaſen ovede Praſterne faa godt 
ſom alene til deres egen Opbyggelſe; Kapellet felv var 
ikke tilgængeligt for den profane Mængde. | 

" Men 4 Døren og udenfor i Skibet Havde dog en⸗ 
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deel andægtige og nysgjerrige taget Plads og grupperet 
fig paa den friefte Maade, enkelte og i Klynger. Nogle 
fode, andre fnælede, andre igjen laa. Jovrigt herſtede 
der et meget gemytligt Liv i disſe Grupper.  Modre 
havde leiret fig paa Gulvet med deres Glutter i Skjo⸗ 
det; florre Born lobe fra og til; Hunde legede med 
hinanden, ſprang omkring og bjæffede. 

Af og til ſtandſede jeg et Dieblik foran Doren og 
ff min Deel af Skjartorsdag⸗Hoitideligheden; men i 
Kirkens flore, frie Rum fandt jeg unægtelig langt bedre 
Eydfelfættelfe for Aanden. 

Peterskirken var forvandlet til en Promenade, hvor 
Gelk i Klynger og enkelwiis bevægede fig frem og til: 
bage, faae fig om, fnaffede med hinanden, fpogede og 
lo. Dog, maaſkee endnu bedre kunde Kirken fam- 
menlignes med en ſtor Markedsplads, rundt omfring 
omgiven med Boder, hvori der foreviſes allehaande 
Kunfter for et ſtuelyſtent Publikum. Thi i en heel 
Deel Kapeller foretoges der forſtjellige Ceremonier, ogs 
ſaa hiſt og her i Kirkens aabne Haller. Jeg forſtod 
intet Deraf, og jeg tænfer, det gif de fleſte andre paa 
lignende Maade. 

Hiſt var et Alter oplyſt vel med afvandet hun⸗ 
brede. Kjærter. PBræfter gik fra og til, neiede og korſede 
ſig; men det blev ikke til andet. 

15" 
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Her fad i en Skrifteſtol en gammel Vræft, der 
tog imod Penge og indtegnede Folk til — Gud wd 
hvad! , 

Hiſtovre unter Pillen far Stor⸗Ponitentiaren ops 
reiſt ſit Katheder. Store Madfer af Menneſter trænge 
fig ſammen om fam; en efter cen træde de frem 94 
knale. Men den ærværdige Herre ſidder med en lang, 
tynd Stang i Haanden, der ſtal foreſtille Et. Peter 
Fiſteſtang; han ræffer fig moiſommelig forover og giver 
de knæelende et let Slag paa Skulderen. Dette flå 
foreftile en Tugtelſe. J Lobet af en Time expederer 
han vel 4 til 600 Individer; faa holder han op; — 
intet Under, den arme Mand maa jo være ftiv og træl 
i alle Lemmer | 

Men de flefte af disſe Menneſter trængte fig kun 
til for at være med; paa ikke faa AUnfigter ſaae jeg 
Smiil og Spog, fun pan meget fan virkeligt — hjerte 
ligt Alvor. , 

Paa ethvert Sted i det uhhre Rum foregik ber 
noget færeget. Talrige Broderſtaber af andægtige droge 
maſterede igjennem Kirken med Kjærter, Lygter og Blus, 
unter monotone Litanier. Nu blev Korſet plantet; alle 
fnælede og bleve liggende en Stund i' fllfe Underhold⸗ 
ning med fig ſelv. Saa gik Korſet og Toget videre 
til en anden Station. . ' 





| 221 . 


Uøtelinger af Schweizere patreuillerede igjennem 
Kirken pan kryds og tvers, ialmindelighed ifølge med 
en eller anden Procesfien, ſom ſtulde have frit Raade⸗ 
mm til fine Bevægeljer. Nogle underlige Soldater ere 
disſe Schweizere, til Hoitiderne kladte i guult, rødt og 
fort i i broget Sammenſatning, med en fvær hoirod 
GBuſt i Filtehatten, med vægtige Hellebarder. Deres 
Koftume er fuldkommen i middelalderlig Stiil. Kollert 
og Veenflæder ere beſatte med Puffer; de bære lange 
ſiflede Stromper og rundnaſede Spandeſto; om Livet. 
jave de et Hjortelæ des Gebæng med en fort og bred 
Dyrendal; — fort ſagt, Ruterfnægt i vore Kortſpil afs 
ver deres livagtige Kontrafei. 

Den forſamlede Menneſtemasſe belob fg vel til 
6000 Mennefter. Det er vanjfeligt blot. nogen⸗ 
unde at beſtemme Antallet i fligt ubyre Rum. Hvor 
tit og ugeneert, Hvor gemytlig bevægede iffe alt fig 
mellem hinanden paa ægte folfelig Viis! Det faldt 
En flet iffe ind, at man var i en Kirke. Tuſinde fors 
Rjellige Sager bleve viftnof droftede, Aftaler trufne, 
Forbold klarede. For Tiggerne var det en ſand Lyk⸗ 
leödag; her havde de en riig Mark for deres Experi⸗ 
menter, og de benyttede fig oaſaa tilgavns af den guns 
flige Leilighed. Broget var Kirken, — alle Piller vare 
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beflædte med Skarlagens Tæpper; — men endnu mere 
broget var iſandhed det Liv, ſom bevægede fig derinde. 

Jeg havde vel opholdt mig i Kirken henved to 
Timer, da jeg fif en Oplysning af den ſtorſte Bigtighed. 
J Chorkapellet aflirede de endnu deres dræbende Lita: 
nier; men disſe Dvelſer havde dog deres beſtemte Grændje. 
Ved Siden af Alteret fandtes der en Pyramide af Lyd; 
efter denne fang Praſterne, ligeſom overhovedet de Tro⸗ 
"ende bede deres Bonner efter en Roſenkrands. Jez 
havde iffe lagt Marke til, at det ene Lys var blevet 
ſiukket efter det andet, og dog var? denne DOmſtcendighed 
af den ſtorſte Betydning; thi ſaaſnart det ſidſte Lyt 
var ſlukket, havde Litaniet en' Ende, og — det hoitide⸗ 
lige Miſerere begyndte. 

Jeg kom netop tidsnok for at fee de i fh Lvé 
fluftes. Kort efter begyndte Mifereret. 

Muſiken var deilig; Udforelſen var viſtnok meſter⸗ 
lig. Men disfe Diſtantſtemmer, — de frembragte Bog 
et underlig blandet Indiryk paa Sjælen. Der var fun 
et Par, og de øvrige Partier vare meget ftærft befatte; 
men alligevel trængte de igjennem i deres fulde Klar⸗ 
hed; man hørte næften intet uden dem. De manglede 
Fylde og Rundhed; men de beſade en Klang og en 
Klarhed, ſom bragte Hjertet til at gittre. Man følte 
fig henryft og ængftet ved disſe Toner; der laa noget 
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fremmed deri, noget unaturlig gribende, fom traadte næs 
ſten fjendtlig op imod tet fodt beruſende Indtryk. Ru 
døde de langſomt hen; nu hævede de fig atter af To⸗ 
nernes bølgende Dyb, — hævede fig indtil Skyerne. For⸗ 
tryllet maatte man folge dem paa deres Flugt, uagtet 
med bævende, modſtrabende Indre. | 

Dg det er virkelig en Troltomsmagt, ſom her ves 
gierer; man har tvunget Naturen til at overgaae, — 
til at ſtride ud over fig ſelv. 

Da Hymnen var tilende, var det næften blevet 
morkt i Kirken. Folk havde leiret fig hift og her rundt 
omfring i fortrelige Grupper, altſom det faldt bekve⸗ 
meft, paa Goflerne af Pilarerne, ved Monumenterne, 
paa Altertrinene, pan Bedepultene 0. f. v. Det mangs 
ledte fan, at de enkelte Kredſe ſtulde have taget deres 
Aftensmad med; faa havde det været fuldkommen hyg⸗ 
geligt og hjemligt. De Smaa vare imidlertid faldne 
iſern; Hundene havde rillet fig ſammen i Krogene; 
alene Tiggere vare aarvaagne og virkſomme endnu. 

NMu drog en ny Proeesſion igjennem Kirken, tal⸗ 
ugere end nogen af de foregagende. Dette Tog gjorde 
i Tusmorket en iſandhed gribende Virkning. Det var 
hvidt klcedte og hvitt tilfførede Kvinder, fom parviis 
droge frem, langſomt og flille, uden Sang og Kjærter, i 
— ét helligt Soſterſtab. Det var ligefom en Aaben⸗ 
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barelfe af Aander; hvor Toget kom frem, blev bet lyd⸗ 
left ſtille. Det traadte ud af Morket, og forjvand 
atter i Morfet. 


Mu bleve da Kjærter og Fakler tandte hiſt og her | 


i Kirkens Hovedſtib. Men lidet forfloge de fun i den 
uhyre Hal; Rummet utvidedes ved denne Foranftalt: 
ning i Det ubegrandſede. 

J Chorkapellet var Hoitideligheden tilende; Pra⸗ 
ſterne kom ud derfra, alle med hvide Smaakoſte i Han⸗ 
derne. Hvad havde Det vel nu at betyde? | 

Det pavelige Alter midt i Kirken var aldeles af; 


kladt og blottet for Prydelſer; Det var kun fparjomt oplyſt 


ved mægtige Vorfjærter. Schweizerne ſtode Vagt ved de 
fire Hiorner; Skarerne havde leiret fig trindt omfring. 

Cu ny Hoitidelighed begyndte. En Præft var 
traadt op smed fine Diakoner og iſtemmede et nyt 
Litani. 

Jeg ſpurgte min Sidemand, hvad alt dette havde 
at betyde. — Aa, — fvarede han: — det er det mor 
fomfte af det hele; nu ſtal St. Peters Alter vadſtes. — 

Jeg flirrete paa Manden, og trocte, at jeg havde 
misforftaact ham. — Men ſaaledes var det i.Virkelig⸗ 
heden. Strax efter tog den hellige Handling fin Be⸗ 
gyndelſe. En Uendelighed af. Praſter, af Geiftlige og 
vordende Geiſilige ſteg en efter en efterhaanden op til 
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Alteret og feiede los med Koſten. Særdeles morſomt 
var det at fee, hvor alvorlig og ſamvittighedsfuldt nogle, 
meft ældre Geiſtlige, toge fig af Arbeidet — de ſtovede 
rigtig ned, maa De troe — og hvor letfærdig andre, iſcer 
yngre, ſtilte fig ved Forretningen. Nogle feiede endog 
med to Koſte; rimeligviis gjaldt Denne Dobbelthed en 
ter anden from Medarbeider, ſom var forhindret fra 
perfonligt Mode. 

Da endelig hele Eværmen havde padſeret Alteret, 
begyndte det forfra igjen. Nu forte man Linklader 
med fig, og det hellige Bord blev overflødig aftorret. 

Derefter indtraadte et Puſterum. 

— Hvad kommer nu? — ſpurgte jeg, idet jeg, 
jofig fledte min Sidemand paa Wrinet. Jeg begyndte 
it fole mig træt. 

— Ru vifes de hoihellige Relifuier frem, hiſt 
ppe fra Loggien i Pillen. — foarede ban, idet han 
avete fig til at gane: — Men det er der flet intet 
norſomt ved. — 

Det fandt jeg ikke heller, endſtjondt Dette Stue 
jerer til de koſtbareſte Sieldenheder. Der er herom ikke 
intet at ſige end — netop Mandens Ord: Relikuierne 
Neve vifte frem, Korſet, Svedebugen, Landſen, i koſt⸗ 
zate, glimrende Indfatninger, oppe fra en i Holden 
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feævende Loggie, ſom fun betrædes vidfe enkelte Gange 
om Aaret netop i denne Anledning. 

i Det enefte hoitidelige ved Aften var, at alle til 
fledeværende ſank i Knæ med oploftede Blikke. — Men 
— hvorfor ikke ligeſaa godt fee op til Gud, da Diet 
døg engang var faa vel paa Veien? — 

Klyngeviis droge Folk ud af Kirken, livlig fnaf 
kende og geſtikulerende, ſom om de kom — fra Tfeatrit. 

Jeg fulgte fangfomt efter. Jeg fane op til Hrel⸗ 
vingen; — den var neppe til at ſtimte. Jeg ſtirrede 
op i Kuppelen; mit Blik fortabte fig i et morkt ende⸗ 
left Rum. Jeg ſaae tilbage igjennem Kirken til He⸗ 
vedalteret; det var, fom om jeg ſaae vidt tilbage gien 
nem en bred Gade, begrandſet af ſtolte Paladſer. Jeg 
faae til Siderne; — hvor forunderlig ſpogelſeagtig toge 
ikke de kolosſale Marmorſtatuer af aſtetiſke Helgener fig 
ud i det halvdunfle Rum! 

Saaledes feirede Romerne deres Sfjærtorédag, den 


hoie Mindefeſt om den ſig i Doden hengivende Kris. 


Pomp var der nof af, Dptoge og Skueſpil; men if 
et Ord blev der'talt til det efter Frelſe og Helliggiorehe 


higende Menneſtehjerte! 


—— — — — — 


Da jeg gik hiem, kom jeg forbi en glimrende ud⸗ 
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pyntet og oplyſt Hokerbutik, foran hvilken der Havde 
ſamlet fig en. tæt Klynge af Mennefter. Jeg ſluttede 
ganſte rigtig, at der her maatte bydes et Skueſpil af 
tfædvanlig Natur, og indtog en beffeden Plads paa 
bagefte Bænk, det vil fige, op imod det lige overfor 
flaaende Hund. Jeg havde heldigviis en lille Kikkert 
hos mig, og ved Hjælp af denne nød jeg Skueſpillet 
faa godt fon nogen. 

J Baggrundens Niſche var der iftedet for Mas 
donnabilledet anbragt et Cylinder, ſom nophorlig dreiede 
fig rundt og i ſtærkt kolorerede Billeder gav hele Lidel⸗ 
ſeshiſtorien. Hvilken ophoiet Idee! — Ved Diſten gik 
imidlertid de fædvanlige Forretninger raſt for fig; der 
afveiedes for 2 bj. Off, for 3 hj. Polſe, + libra Fidt, 
sf tv. o. ſ. v. Hvilfen lav Virkelighed! 

Hokeren indhoſtede imidlertid fortjent Roes for ſin 
Dpfindſomhed. Tilſtuerne følte fig henrevne, begeiſtrede. 
Et Par Gange klappedes der og raabtes: — Evviva 
il divoto piærieagnolol — 


Hoitiden falder forovrigt faar lidt fattig ud; — 
Sjalen i hele dette Væfen mangler jo. Skjcrtorsdag 
er der ellers om Morgenen Pavemcåfe i det ſixtinſte 
Kapel; dernaſt overfører Paven det hellige Sakrament 
i det paulinſte Kapel, og uddeler Velſignelſen fra Daz 
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ſilikens ſtore Loggie; endelig vadſter han Fodderne paa 
13 fattige Praſter af forſtjcllige Nationer og opparter 
dem perſonlig ved Bet fejtlige Maaltid. 

Langfredag er der ligeledes Pavemesſe i det fir 
tinſte Kapel. Om Leverdagen dobes i St. Giovanni 
in Laterano de Zeder, Tyrfer og Hedninger, fom 
have ladet fig omvende til Kriſtendommen, ſamt inddvies 
de Troende, der have valgt den geiftlige Stand. Dog 
Denne ſidſte Hoitidelighed fandt ogſaa virkelig Sted uagtet 
Pavens Fravarelſe. Principernes Fodvadſtning gif vi 
Derimod glip af. Alle tre Feſtdage ved Aftenstid have 
disſe hoifornemme Herrer for Skik efter HE. Hellighede 
ophoiede Exempel at vadſte Fødderne paa et vift An⸗ 
tal Pilgrimme, og opparte dem ved det paafolgende 
Gjeſtebud. — Hvorfor funde vel denne Hoitidelighed 
ifte finde Sted iaar? — Manglede Principerne eller 
manglede Vilgrimmene ? 

Fromme Principer feer man dog af og til. Af 
fromme Pilgrimme far jeg ved denne Feſt fun ſeet en 
eneſte; men det var ogſaa en ægte. J ydmygt Optog 
drog han igjennem Gaden, med en dybt nedflaaet Hal, 
beſat med Muslingſtaller, med lang Stav i Haanden, 
Vandretaſke paa Siden, med vel opkiltet Kladebon og 
bare Fødder. . . 

Gan gif omkring fra Huus til Huus og bad om 
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lidt til ſin Rodtorft. Netop, fom jeg kom forbi, traadte 
fan ind til en fornajo. Da han atter fon nd, hav⸗ 
de han en anfeelig Brodkage i Haanden. Men idet 
han gjorde Den forſte Bid Deri, klagede juſt en Tigger 
ſin Rod for ham. Pilgrimmen gav ham uden Betank⸗ 
ning Brodet, — og gif ind i det næfte Huns for at 
prove Guds Barmhjertighed og Menneſtenes Medliden⸗ 
fed paa en friſt. — Det var da endelig en ægte Ka⸗ 
tholif, i hvem der ikke var Evig. 

Klokkeklangen er aldeles, opført. Hvor jeg ſav⸗ 
net den! Ved Solnedgang gaa Drengene i lang Rakke 
igjennem Gaden og banke med Stene paa Hunsdorene, 
det de ſtrige: Ave Maria! Det ér en Bornefeſt, Der 
fin befitder liten Hunde, men giver ftor Larm. Pus⸗ | 
linger, der neppe kunne gaae, flutte fig til Toget, og 
lalle: Ave Maria! Tidlig faner Ungdommen her et 
Begreb om det hellige, — men hvilket Begreb! Vil De 
hore, hvorledes en om Moder bibringer fit Barn de 
forte Religionslardomme? Jeg felv erfarede det forſt 
iaftes. 
Jeg fad paa mit Varelſe og læfte. Ave Maria 
var langſt forbi. — Da hørte jeg en underlig Sang 
begynde nede i min lille Gade ved Matonnabilledet, 
hvor Lygten frænder. Jeg lyttede. Det var en ung 
Kone, der i doſige Toner og paa plapprende Viis fo⸗ 
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redrog et eller andet bedroveligt Litani, Gud ved hoil⸗ 
ket. Strofe for Strofe maatte et lille Barn prøve paa | 
at gjøre hende det efter. Moderen har viftnof paa 
ſamme Tid henpeget til Madonnabilledet; men Bamet 
har rimeligviis hverken begrebet Bet ene eller det andet. 
Det lallede faa gott det kunde, — Melodien havde 
det ret vel opfattet; men Ordene forſtod det vidfelig 
iffe, endnu mindre den Betydning, ſom knyttede fig 
dertil. Med Aarene vil imidlertid nof Begrebet udvifle 
fig; men den Bevidſthed, ſom da efterhaanden vinde, 
fom Fundament til det Friftelige Trocdliv, maa nodven⸗ 
digviis blive af cen afgjort hedenſt Art. Og — naat 
der bygges paa Lognen, Hvorledes ſtal da Sandheden 
nogenſinde kunne naaes ? 

Ved Gud, — iaften, netop i dette Dieblik te 
aynder KReligionsunderviisningen igjen dernede! Barnet 
Lallen ſturrer i mit Øre, i mit Indre. Ovenikjobe 
ev det — Latin, der foredrage — Den arme Var: 
nefjæl! 

Det er ſtjerneklart. Hvor fan dog Moderen glem: 
me de evige Lys for den doſige Lampe! Hvorfor peger 
hun iffe op mod Stjernerne og figer til fit Bam: — 
Deroppe boer fan, der har ſtabt Dig, mig og alt, 
og fom ved fin Kjærlighed opholder os alle og ten 
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hele Verden! —? Sligt vilde Barnet forftaae. Bars 
net er neppe født, forend det griber efter Lyſet. 


Fredag Aften var jeg inde i Jeſuiternes Hoved⸗ 
kirke; her ſtulde der holdes en eft, fom man havde 
Grund til at vente fig noget af. Hos Jeſuiterne, men 
fom det ſynes, fun hos dem er der Methode i Galſta⸗ 
ben; — Den ſtarpt udviklede Forftand er traadt i Ste⸗ 
det for den frie Fornuft, og ſamler med klar Befins . 
dighed og ſtreng Konſekvents alting under ſig. Jeſui⸗ 
forme ere for Tiden Kirkens Piller, og derfra ſtrive fig 
hine naive Yttringer, ſom give Jeſuiterne Skyld for alt. 

F alting, hvad Jeſuiterne foretage fig, er der Mes 
thode og Værdighed. De have altid faft beſtemte Die⸗ 
med, og de efterftræbe dem ifte paa maa og faa; - 
de begynde ikke paa noget, uden at Virkningen efter 
mennefteligt Skjon er aldeles ſikker. 

" Derfor udmærfe fig ogſaa deres Kirkefeſter paa 
en meget betegnet Maade; der er Stiil i al denne Pragt, 
Vaſen i alle disſe Ceremonier. 

Den herlige Kirke var betrukken med Skarlagen. 
Hovedalteret var oplyſt med henved 500 Kjærter. Men 
det var ikke, fom fædvanlig, en forvirret og forvirrende 
Glands, der udſtrommede fra Alteret; Kjarterne vare 
ordnede efter den herligſte Tegning til et ſtort harmo⸗ 
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niſt Heelt, der med" koncentreret Styrke udgjod fin Virk⸗ 
ning over Sjælen. Noget mere ſmagfuldt, noget bei: 
ligere i denne Art har jeg aldrig feet, end disſe Hun⸗ 
dreder af Stjerner, der ſamlede i eet uhyre Stjernebil⸗ 
led glimtede igjennem Kirkehallens Morke. — J Kirken 
ſelv var der ikke tæntt et eneſte Lys. Hoor hoitideligt 
var ikke dette ligeſom belgende Halvmorke i Sideſtibene! 

Hoitiden blev feiret ved en ſimpel, men pragtfuld 
Mesſe, ved enkelte Procesfioner i ſtor, alvorlig Stiil, 
og ved den herligſte Sang. Alt var beregnet paa et 
dybt ſandſeligt Indtryk, og Beregningen ſlog fuldtone 
men til; thi alt var holdt ude, ſom kunde væffe den 
ironiſte Reflexion. 

Alteret, horte jeg, vilde blive oplyſt paa ſamme 
Maade de tvende næftfolgende Aftener. 


Loverdag Eftermiddag var jeg gaaet hen i St. 
Biagio for at overvære en hoftidelig Gudstjeneſte efter 
armeniſt Ritus. Kirken var propfuld, ſtorſtedelen af 
Fremmede, der vare lobne ſammen ſom til et ſſeldent 
Skueſpil. En Biſkop fungerede. Mesſen var cveror 
dentlig pragtfuld; men det er næften ogſaa det eneſte, 
,… fom derom later fig fige. Døg cen Ting frapperede 

mig, — den paafaldende Liighed, ſom dette Gudstem⸗ 
- pel i fin Indretning Havde med det jodiſke Tempd. 


* 
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Vi fate i &Forgaarden; det hellige, der ligeſom Sces 
nen i et Theater, hævede fig betydelig over — Tilſtuer⸗ 
pladſen, var adſtilt fra Forgaarden ved et Tappe af 
ſtorblomſtret Sirts; Alteret, det allerhelligſte, kunde ved 
et antet Forhang adſtilles fra det hellige, Denne Ad⸗ 
ſtillelſe fandt ogſaa virkelig Sted, da Biſkoppen fuld⸗ 
bragte Mesſeofferet; imedens dette flod paa, fane vi 
iktlun — hang Been. 


Da Skuddet imiddags lod fra Engelsborg, be⸗ 
ghndte paa eengang alle Byens 200 Klokker at 
tinge Mine Vinduer ſtode aabne; De fan troe, jeg 
havte den fulde Nydelſe af denne Klokkellang heroppe 
i min hoie Region. — Det har fiden efter ringet for 
mine rer hele Dagen. 

Da jeg i Eſtermiddags uten at tænfe pan minds 
fe ondt fad i de hyggelige Katafomter og forfærede 
nin tarvelige Middagsmad, traatte en Præft med Dra⸗ 
zanter plud felig ind. ad Døren og ſtankede mig Anfigs 
tt fuldt af Vand. Saaledes fif jeg da paa haands 
Wribelig Maade at vide, hvad Huſenes Indvielſe havde 
it fige. 

Neppe noget Sted i Verden er den Fremmede 
at unter fan hæderlige og frie Betingeljer ſom her i 
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Rom. Overalt kommer man ham hoflig og tjenſtagtig 
imode; man giver ham alt, hvad han peger paa, blot 
imod hans Ord; man fatter en Ære i at cic noget, 
fom fan vælfe hang Opmarkſomhed. Verdens rigeſte 
og koſtbareſte Samlinger ſtaa ham aabne; han fan 
bevæge fig der fan frit omkring fom i ſit eget fjotte 
og betalte Huus. Alt er overgivet i hang Hander, 
er betroet hang Diskretion og dannede Folelſe. Han 
vandrer om iblandt Skatte, ſom ikke Alverdens Guld 
kunde betale; alt er fun til for hang Skyld. Bar 
han fig ubehandig ad og voldede, at noget leed Sta, 
var Erſtatning utænkelig; men om den Fremmede tror 
man uten videre alt det bedſte. Træder en Jtalienn 
ind i Vatikanets Muſeum, faner han uden videre m 
Cuftote i Halene paa fig, ſom ikke viger fra ham. 
Naar jeg nærmer mig Gitterporten, bliver der hu 
fet op for mig med cen Berekvillighed, ſom om jeg 
traadte ind til min egen Arne, og jeg faaer Lov ti 
at ſtjotte mig felv paa min vilfaarlig beftemte Van: 
dring igjennem de vidt udftrafte og forgrenede Haller. 

Fyrſternes og de Stores Paladſer, Haver, Parfe 
og Villaer ſtaa aabne for den Fremmede; ogſaa bet 
har ban fun at befale. De lonligſte Sfatte blive af: 
dekkede for ham; Familierne forlade deres Varelſet 
for at give den Fremmede fri Gjennemgang og berede 
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fam fri Nydelſe. Han fan komme een, to, tre Gange; 
han fan gage ud og ind, fom ham behager. 

Ja, Livet i Rom er ubeſtrivelig herligt! 

Saa ofte, fon jeg finder Leilighed Bertil, foretager 
jeg Spadſereture i de prægtige Haver, ſom hore, til 
de fyrftelige Paladſer. Doria, Pamphili, Rospig- 
liosi, Barberini, Borghese, Medici, Savelli, Al- 
dobrandini, Corsini, Farnese, Orsini, Colonna, 
— De fjender alle disſe Navne! J Rom have de 
fleſte gamle Familier holdt fig, om end tildeds under 
dalende Vilkaar; hine Navne betegne Slægter, ſom 
igjennem en Hætte af Aarhundreder have havt Roms, 
ja tildeels hele Italiens Skjcbne i deres Hænder. 
Dog ere Navnene — Medici — og — Farnefe — 
nu kun tomme Benavnelſer; den deilige Villa Mediei 
tilhorer det franſte Akademi, og palazzo Farnese 
famt villa Farnesitta Kongen af Neapel. ODoeralt, 
hvorhen man vender fig i Rom, mindes man om en 
for og betydningsfuld Fortid 

J diéfe deilige Haver herſter der et evigt Foraar. 
De vil indvende, at jeg haardt har Faget over Vin⸗ 
teren i Rom. — Jeg, indremmer det; men Vinteren 
herffer her almindeligviis fun inte i Huſene, og den 
maa være faa ſireng, den vil, fam prange dog disfe 
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Haver ſtedſe med friſt Greniver, Blomſter, gronne 
Tufte, Sætter og Træer — og med gyftne Frugter. 

Længe havte jeg foreſat mig at beſege ten præg: 
tige Have, ſom tilhorer Fyrftebufet Colonna. Imor: 
ged, da jeg gif forbi Paladſet, blev jeg atter mindet 
om mit Forſat. Men fer var iffe den egentlige Ind: 
gang; den fandtes desvarre langt borte paa monte 
Cavallo. Veiret var faa fmuft; Jndtyteljen, ſom 
Navnet Colonna harde udſtedt, var faa friſtende. Mon, 
det var forbundet med altfor ftort Tidsſpilde at gjøre 
den lange Omvei. 

— Hvad om man initlod Dig igjennem Paladſet? 
Du fan jo Bog i det mintfte prove 





— tænfte jeg: 
derpaa. — 
Jeg provede, og der var intet ideien. En Tie⸗ 
ner førte mig igiennem den lange Rakke af Pragt⸗ 
fale, — jeg fil med det famme" Leilighed til at kaſte 
et Blik paa den mig allerede bekſjendte koſtelige Kunſt⸗ 
ſamling, — og gav mig Adgang til Haven ad en 
heelt beſynderlig Vei. Vi befandt os paa forſte Sal; 
denne var ved fire herlige Buer, der liig Broer kaſtede 
fig over Gaden Tykt nedeunnder, fat i Forbindelſe med 
Gaven. Drer en af disſe Broer flap jeg udg den 
ringe Gave af 1 paoli ſtaffede mig et tante grazie 
med paa Veien. 
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Disſe Haver ere anlagte i en Still, der er vt 
forſt jellig fra "Ben, der almindeligviis er giennemfort 
hjemme i vore; oaſaa heri afprager fig Ten flere, hoi⸗ 
ae Fortid. Man fan viftnot i Almindelighed talte 
dem flive og tildeels kunſtlede; men netop heri hvilce 
hiint karakteriſtiſfe Moment, ter paa cen faa forunters 
lig Maade tiltaler Gemyttet. Det ſynes, ſom om 
Skulpturen og Arkitelturen, disſe wwende Kunſter, hvor⸗ 
ved det klasſiſte Liv gav Mangden af ſine Ideer Form, 
her uvilkaarlig ere blevne cverferte paa Naturen. J disſe 
lange, dunkle Lovballer, mellan disſe vinkelret tilſtaarne 
Hakker, Pyramider og Vaſer, i dieſe kjelige Lovarot⸗ 
ter, hvor Kilden ſprudler, ved disſe Baſiner, Vand⸗ 
fad og Vandſpring med Nymfer og Tritoner, dieſe 
Lunte, hvor de hvide Statuer overraſtende trade frem 
af Tet mærfegrenne Lov, — overalt aander man klas⸗ 
fik Lujt. Og bvor deilige ere iffe de eneſtaaende Cy⸗ 
præster, Pinier og Palmer, Loggierne med Lranger 
og Limoner, de tætte Buſtkadſer af Laurer on Myr⸗ 
fer, — Hver imponerende ikke De magtige, ſtive Aloer 
og hoitrankende Cactus, de fænpemæbfige, knudrede 
Steenege! 

Alt dette fandt jeg i denne Have. J Terrasſer 
havede den ſig op imod Monte Cavallo; igjennem 
ſtyggefulde Buegange ſieg jeg tilveirs langs med en 
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pragtfuld Kaskade, der for. hver Terasſe havte et Fald 
og ct herligt Bafin. Den yppige Vegetation indfattede 
den paa begge Citer med fvulmente Grønt; fofette 
Flodnymfer ſpeilede fig i de klare Vande. 

Endelig havde jeg naaet Foden af det obverſte 
‚og betydeligſte Fald. En ubyre Muur, der ſyntes at 
bære mante Cavallo, havede fig høit iveiret. Det 
maatte være en antif Levning; endſtjondt fuld af dyke 
Revner kneiſede den urokket endnn. Smaabuſtke og ran⸗ 
kende Planter havde overvævet den med deres rige Lev. 
Dybt i Muren var der udhugget en Grotte fra over | 
til nederſt; herigiennem ſtyrtede Vandet bruſende ned 
fra den hoieſte Skrant. 

En bugtet Sti forte mig op paa denne ſidſte og 
hoieſte Terrasſe. Jeg ſtod paa de mægtige Ruiner af 
Conſtantiis Thermer, med Udſigt vide over Vyen. 

Her begyndte en ny Afdeling af Haven, regeb— 
mædjig inddeelte Blomſterkvarterer, der ſendte mig hele 
Foraarets Duft imode, Smaalunde af Ege og Lanrer, 
hvoraf enkelte Pinier, Cypreoſer og Palmer ragede ivei⸗ 
tet. De ſtjelniſte og modvillige Fauner tittede frem 
af Levet og bevogtede mine Skridt; — her dromte m 
ungdommelig Vens fin førfte Kjarlighedsdrom, hiſt ep⸗ 
i førte en yppig Bakkantinde fine vilde, men yndefulde 
Dante. : 
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Jeg traadte ind i en Loggia, en hvalvet, luftig 
Buegang, hvor Orangerne og Limonerne bang mig 
over Hovedet i det dunfle Lov. Hvilfen henrivende 
Bragt, hvilken beruſende Aroma! — Her traf jeg Gart⸗ 
neren. Skal jeg tiltaae Dem, at jeg tiggede et af 
dioöſe Dduftfvangre Guldæbler af ham, for at gjemme 
det, om muligt, indtil jeg atter betræder det pan Col 
og Lys fattige Hjem? Gan iffe alene gav mig en Vers 
gamo⸗Limon, men ſtjankede mig endog deilige Bloms 
fler oven i Kijiobet. Og han tilſtedede mig ſelv at 
plukke Limonen, medens han med kunſtovet Haand af⸗ 
brod Blomſterne. — O, De begriber ikke, hvor mit 
Valg var vanſteligt! Naar jeg havde een Frugt i Haan⸗ 
den, forelſtede jeg mig i cen anden; naar jeg greb 
denne, flat hiin mig i Dinene. Forſtanden raadede 
mig til at valge en Frugt iblandt de mindſt modne; 
Sandſerne tilſtyndede mig til at tage en af de meſt 
ſtraalende. Slig Toivlraadighed og Kamp er over⸗ 
maade piinlig. Og dog, hvilfen Lykke, — jeg maatte | 
felv plukke! — Det var forfte Gang i mit Liv, jeg 
havde plukket en Agrume, endſtiondt jeg havte ſpiſt 
mangfoldige. 

Endelig fik jeg giort mit Valg, modtog mine 
Blomſter, og blev lukket ud igjennem Gitterporten til 
monte Cavallo, Dvirinals⸗Pladſen. Limonen ligger 
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foran mig i en lille Marmorvaſe; Blomſterne ere må 
forfigtig Haand lagte til Torring i min Sretonius. 


Det er Paaffedag; allerede fra ten tidlige Mor: 


genſtund have Byens Klokker bebudet den hoie Feſtdag. 


Jeg bar lyttet dertil, for ogſaa herigjennem at eptage 
Feſten i mig; men — anderledes fod er tog Klolfer: 
nes Lyd i Danmark! 

Jeg har været tidlig oppe; i Moergenſtunden et 


Hoitiden dobbelt hoitidelig, og allerede Klokken 8 ſtal 


jeg være i Peterskirken. Hang Hellighed ſynger rig; 
tignok iffe ſelb Mebſen, — Velſignelien fra Loggien 


Over det forſamlede Folk finder heller ikke Sted; men 


Paaſten, Katholikernes ſtorſte Hoitid, maa tog filter 
feires paa en overordentlig Maade. Jeg har riatignok 


Vorndiolelſen af, at jeg vil blive ſtuffet; — hvor meget 


heller gif jeg ikke i Trinità de! monti, cer i ht 





proteftantifte Kapel! — Men hyilken signor fore 


stiere tor vel - udeblive fra Peterskirken Paaſte⸗ 


— Ga, fluffet blev jeg rigtignok! Fra KT. 8—12 
varede Gudétjeneften; ſauwittighedsfuldt tog jeg mig 
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alting til Hjerte, — og dog var mit Judre uſigelig 
tomt, da jeg forlod Kirken. 

De to forſte Timer blev der plappret, ſunget 
og mediet i Chorkapellet; derefter begyndte den hoiti⸗ 
delige Kardinalsmesſe. 

Midt i Kirfen, lige ud for det pavelige Alter var 
der ved Hjælp af hoiryggede Banke dannet et ſtort 
Aflukke. Disſe Banke vare bekladte og prydede paa. 
meget forſtjellig Maade. En af de overſte, netop den, 
bagved hvilken jeg ſtod, var utftyret med ſtarlagenrodt 
&loiel og Guldmor; endeel af de naſtfolgende paa 
begge Sider vare overtrukne med hoiredt Klade, og de 
ebrige ſimpelthen med fort Tei. IJ Midten af Ind⸗ 
heaningen var der ordnet endeel ſimple Banke uten 
Bekladning; men foran Alteret fandtes en biſtoppelig 
Stol, betrufken med Floil og garneret med Guldirynd⸗ 
ſer. Baade paa denne og hiin Side var der anbragt 
et portativt Orgel, med Tribune til Sangerne. 

Sangerne indfandt fig forſt, og indtoge deres 
Pladier. J disſe Kunſtneres Optræden modtog jeg 
fun en flet Forbetytning; Det var ſtorſtedeels Menne⸗ 
ſter af det ſimpleſte Vaſen, flætte i ſmudſige og jan⸗ 
kede Kirkedragter. Saa meget er viſt, ſtal man bore 
disſe Sangere med Fornoielſe, man man i det mindſte 
bære forſt aauet for at ſee dem. 
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Lidt efter lidt ſamledes de Geiſtlige af tredie og 
fjerde Rang; men længe varede det, inden Prælaterne 
indfantt fig. Endelig droge de ind i glimrende Pros 
cesſion, tre Kardinaler, iberegnet ten fungerende, en 
Mængte Monſignorer og Riverenzer. 

Enhver tog med al mulig Værdighed den ham 
beſtemte Plads i Beſiddelſe. Kardinalen, der ſtulde 
fungere ved Medion, nedlod fig, Hatt i fit fulde Kirke⸗ 
ornat, med Beſvar i Biſpeſtolen; te to andre Hermes 
lin og Purpur iflætte Kirfejyrfter toge Sade paa den 
med Sfarlagen og Guldſtof betlætte Bank, Hvortil jeg 
netop ſtottede mig. Men havte hiin havt Beſvar for 
at komme tilfæte, havde disſe det endnu mere. Den 
lan; ge Purpurkaabe var, for at Gangen fulde blive dem 
mulig, rullet ſammen og flaact i Knude bag paa Vere 
" Ryg; denne maatte forſt loſes, rulles op og udglatte. 
Tvende unge Praſter, der ſom ydmyge Tjenere ledſagede 
de hoie Herrer, udforte med geffjæftige Hander ma 
ikke uten Tidsbekoſtning dette vigtige Arbeide. Ende⸗ 
lig kom da ogſaa Kardinalerne tilfæte. De opvartende 
Geiftlige ſtjiode dem en Floielspude under den ſilkekladte 
Fod, og toge derpaa felv Plads — ved deres Foddet. 

Nu begyndte ta Hoitideligheden, der, fon ſad⸗ 
vanlig, beſtod af lutter Ceremonier og Muſik. Den 
arnie Kardinal foran Alteret blev en Dufte I ended 
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rigtlladte Praſters Hander. Nu loftede de ham op, 
nu fatte De ham ned; nu toge de Biſpebnen af fam, 
nu tryffede De ham Ben atter ncd over Panden. Intet 
gjorde fan af fig ſelv, men med en velindrettet Mas 
ſtines Villighed alt, hvad der blev fortret af ham. 
Enart blev ct Misſale holdt foran ham, og han maatte 
laſe eller ſynge, ſnart et Rogelſekar, og han maatte 
lomme Virak pan Gloderne. Naar de da endelig 
lode ham fro, fad han fliv og ubchjælpjom liig ct Af⸗ 
gudsbilled, uden mindſte Udiryk Miner og Øie. Nu 
blev der røget for Gam, og han forſvandt i Skyer af 
Virak; faa blev der buttet for ham, og fan maatte 
niffe den ene Gang efter den anden. 

Alt imellem praluderede ct af Orgelerne med de 
lifigfte Dandſemelodier, og Sangen begyndte. Men 
tag bebagede Ten mig filet ikke, maaſtee fort jeg 
hate Sangerne for Øie, — dog allermindſt Solos 
partierne og Duetterne. Snart blev cen, ſnart en ans 
den Stakkel truften from for at vife, hvad han for» 
maaede. Men idel Jammerlighed blev det; disſe ufuld⸗ 
baarne Stemmer vare for ſtorſtedelen fvage, nſikkreog 
ſtrattende. Vare tilfæltigviis netop de flettefte Sans 
gere blevne trufne frem dag, cer laa Ondet i Ben 
Duiftændighed, at te ſtulde ſtille fig offentlig tilftue? 
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Jeg vil fnareft troe, at begge Momenier heri vare ſam⸗ 
virkende til eet Reſultat. 

Min Dpmarlſomhed henvendte fig tilſidſt udeluk⸗ 
kende paa de to Kardinaler. Mit ad hiſtoriſt Vei er⸗ 
hvervede Begreb cm Praſteſtolihed fane jeg her fuldkom⸗ 
men perſenificeret. De vare begge endnu unge Man, 
formodentlig Wilinge af gamle heiadelige Familier; 
maaffee bare Te netop tvende af hine Navne, fom jeg 
: forben har anført. Tidlig vare Te forme i Purpurct; 


men begge forftote de at bære det. Dog var tere 


Karakteer meget forſtjellig. Den af begge, der fad 
mig nærmeft, var en alvorlig Mand med morke, ſtarpe 
Fræf. Man læfte tytdig, at ban var vant til at byde, 
men tillige, at han i en klar Forftand og en faſt Ville 


fantt Miller til at giore fit Bud betydningsfuldt. 


Hans forte Die havede fig fun folden fra Bonnebogen; 
men naar lette ſtete, fyntes hang Blik at glite ud over 
en undertvungen Verden. 

Hos den anden Kardinal havte Stoltheden mm 
ulige mindre værtig og imponerende Karakteer. Han 
ſaae ud Over Verden, fom om den neppe tar ham god 
nof til at trade paa; fan ſtuede op til Himlen, ſom 
om Vorherre. vel maatte vide at ſtjglne imellem Ten flore 
Pobel af Syndere og de enkelte Wtlinge af hang For⸗ 


tjenefte, — ſom om han forlængft havde abonneret pas | 
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en af de overſte Pladſer narmeſt ved Kriſti Trone. 
Han heldede med Hovedet, han fordreiede Dinene; han 
vidſte ikke, hvorledes han vilde flabe fig af lutter Hel⸗ 
lighed og Hoihed. Neppe har Bet aandelige Hovmod 
nogenſinde udpræget fig paa en flærfere, en mere mod⸗ 
tydelig Maade. 

Disſe to Mænd vare ct Studium værd. Det 
forekom mig, form om hele det katholſte Hierarki vel 
kunde auſees for repræfenteret i disſes Liighed og For⸗ 
ſtjellighed. | 

"Unter Betragtningen faldt den Sandſynlighed mig 
paaſinde, at Tiaren vel funte komme til at pryde en af 
digſe flolte Panter. Til hiin af begge Kirkeiyrſter 
finte Hierarkiet maaſtee komme til at klynge fig faft i 
i fit yderſte Elende, ſom Ben eneſte, hvis Klogſtab og 
flærfe Villie var iſtand til at ſtyre St. Peters Skib. — 
Hvis denne unter flige Vilkaar kom til Roret, vilde 
Skibbrudet upaatvivlelig være ſikkert! 

Forreſten plapprede Kardinalerne deres Bonner 
og Reſponſer ganfte paa ſamme Maade ſom den ſtore 
borneerte Masſe, — ſom jammerlige Peblinger, der 
ere blevne ihjelſlagne af Ordet. 

Ligeledes knalede Te ſom ganſte almindelige Syns 
dere. Men denne Akt voldede mange Omftæntigbeder. 
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Stedſe maatte forft Purpurkaaben ordnes — med det 
uhyre lange Slab, og Floielspuden lægget tilrette. 

Endelig flev den adminiſtrerende Kardinal beroget 
for ſidſte Gang. Derpaa traadte en Monſignore frem 
og berogede de to andre Kardinaler; en Præft af las 
— vere Rang vifte Prælaterne og Praſterne denne re; 
tiſſidſt fik Diakonen Rogelſekarret i Handerne for at 
fvinge det omkring Chordrengene, ſom havde deres Plads 
midt paa Gulvet. . 

Derefter vandrede Broderhilſenen ud ganffe 
paa famme Maade; mange hundrede Hander kom 
efterhaanten i Bevagelſe for at forplante den videre, 
indtil den var gaaet hedt rundt. 

Dermed var Gudstjeneſten tilende. Proces⸗ 
ſionen ſtulde nu med Pomp vende tilbage. Da fil 
de wende betjenende Geiſtlige travlt med at bringe de 
hoi⸗hellige Kardinalers Slab i Orden. — Det gif gan 
ſte ſaaledes til, — nei, jeg flammer mig ved at ſige 
bet? — Dog, De bar jo ofte feet, hvorledes mu 
hjemme bærer fig ad. ved Heſtene, naar Foret er ſmu 
figt? — Ferſt ſnoer man Halen dygtig; faa ſlaa 
man en Knude derpaa. — Nu, ganſte ſaaledes gi 
det til her! ' 

Naar Enden er god, er alting godt. — — — 
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Men Skade er det tog, at jeg” gaaer glip af at 
fee den ubyre Kuppel paa St. Peter oplyft, med 4400 
Lamper den ene Dag, og 790 Fakler den anten. Dg 
faa Girondola'en fra Engelsborg, dette mægtige Ildneeg 
af 4500 Raketter! De gjætter naturligviis, fra hvem 
denne kolosſale Opfindelſe firiver fig? — Fra Mi⸗ 
del Agnolo Buonarottil 
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Etedſe maatte forft Purpurkaaben ordnes — mod 
ubyre lange Slab, og Sloielspuden lægget tilrelle. 
Endelig flev den adminiſtrerende Kardinal bereg 
for fitfe Gang. Derpaa traadte en Monſignore fre 
og berogede de tø andre Kardinaler; en Praſt ar få 
vere Sang vifte Prælaterne og Bræfterne denne %r 
filmen ſit Diakonen Rogeljetarret i Handeme for | 
feinge det omfring Chordrengene, ſom havte deres Pla 
mitt paa Gulvet. . 
Derefter vandrede Broderhilſenen ud gan 
paa famme Maade; mange hundrede Hanter fr 
efterhaanten i Bevagelſe for at forplante den vid 
indtil Ben var gaaet hedt rundi. 
Dermed var Gudétjeneften tilende. P 
ſienen ſtulde nu med Pomp vende tilbage. 
de wende betjenende Geiſtlige travlt med at brin 
hoi⸗heſlige Kardinalers Slæb i Orden. — Det gif 
fle ſaaledes til, — nei, jeg flammer mig ved al 
det! — Dog, De har jo ofte feet, hrorledes mM 
Hjemme bærer fig ad ved Heſtene, naar Foret er (må 
figt? — Ferh ſnoer man Galen dygtig; faa fla 
man en Kmude derpaa. — Nu, ganſte ſaaledes å 
Det til ber! 
Naar Enden er god, er — 3 
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Rupe Tarpejo d. 4de Apr. 1850. 


En Dag i Begyndelſen af mit Ophold her i Rem 
fom vor Konful, Gr Ritter Bravo, op at aflægge mig 
et Beſog. Da han var ved at gane, yttrede han, at der 
i det Huus, jeg beboede, oftere var ſteet Indbrud, og at 
ban Derfor vifte tilraade mig, ci at beholdte for mange 
Penge hos mig, men heller overgive ham dem til For: 
varing. 

Tilbudet var forbindtligt; men da jeg ikke forte 
flere rete Penge med mig, end der rimeligviis vilde 
gane med i Rom, enſtede jeg ikke at volde Uleiligbed, 


men udtalte min Taf med Tilfoiende, at de faa Penge, 


jeg kunde lægge ben, ſtulde jeg nok hitte paa at" for: 
vare felv. 

En af de følgende Dage omfatte jeg ben ſtorſit 
Deel af mine Guldpenge I Sedler; nu gjaldt det altſae 
om at finte et godt Gjemmeſted. 

Jeg tiltroer mig ſelv ikke flor praktiſt Opfind— 
ſemhed; dog forekom det mig, ſom om jeg ved denne 
Leilighed havde wende glimrende Indfald. 
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Sedlerne forvarede jeg i en gammel pjaltet Bog, 
bvilfen jeg derpaa puttede ind i en Stabel af andre 
Boger, fom flod paa min Kommode. — Den, ber 
fogte mine Penge, vilde rimeligvis ikke ſoge Bem her. 

Guldſtykkerie, en 12—14 Styfter, lagte jeg en⸗ 
kelwiis ind i et Stykke Papiir, og ajemte dem tillige⸗ 
med mit Kreditiv — under cen lille Stuffe i mit Toi⸗ 
letbord. 

Nu var jeg ganſte rolig, og tænfte ikke videre 
paa den Ting. Mit Forraad af Sedler fljænfede jeg 
af og til min Opmarkſomhed, — faa længe, indtil 
der ikke var mere at hente. 

Da jeg atter trængte til Penge, var Bogen tom. 


Dog herover forffræffedes jeg ingenlunde; jeg vidſte ret. 


vil, at jeg felv havde hentet, hvad der var. Nu maatte 
aliſaa Guldſtykkerne for en Dag. 

Men dem havde jeg ikke tankt paa, ſiden jeg for⸗ 
varede dem; ſiden hiin Tid var der forlobet et heelt 
Fierdingaar. J Bette lange Titérum havde jeg været 
ſhſelſat paa en faa mangioldig og levende Maade i 
Aandens Tjeneſte, at jeg kun havde havt liden, alene 
den allernodvendigſte Opmarkſomhed tilovers for de 
teent materielle Livsfordringer. — Vil De da undre 
Dem over, at jeg itke langer eiede den fferneſte Bores 
ſtilling om, hvor Pengene vare gieute? 

17 
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Nu kom jeg felv paa den allerynkeligſte Maade 
til at Tevere Beviſet for det glimrende, det geniale i 
min Dpfindſomhed. Jeg lette med en JIver, ber ſtal 
føge fin lige; — jeg har for Sfif, aldrig at gjere no 
get halvt. Intet Rum i tet hele Varelſe blev overfedt; 
enhver Gienſtand blev underſogt, vendt og drcict. De 
veed, hvorledes det gaaer til unter flige Duſtandighe⸗ 
Der; — for iffe at late noget uprøvet, føger man fe 
paa de allerurimeligſte Steder, ſaa at man ſtundom 
maa lee af fig ſelv. Saaledes gif det ogſag mig; 
jeg begik Urimeligheder, lo og argrede mig. 

Men fun lidet hjalp det altſammen. Pengent 
fandtes itte, og jeg maatte nole ns — volens flaae mig 
tilro. Fatalt var det; ſnart ſtulde jeg reiſe, for Øie 
blikket trængte jeg til Penge, — og ſaa det vigtigt 
Papiir, Kreditivet ! 

Men — jeg maatte ſlaae mig tiltaals, og hente 
Paa en Indſtvdelſe, — ligeſaa genial ſom den, jez 
havde hart, da jeg forvarede Pengene. Jeg laante mig 
frem, og lod Fuglen flyve for det forſte. 

— — Kort at fortælle, Indſtydelſen fik jeg vir 
kelig en af de folgende Dage; og det var vidfelig bl 
bigt. Jeg fad paa min Kanapee og monſtrede Gjen 
ſtandene rundt omfring i Erindringen om min for: 
foundne Stat. Da faldt det mig ind, ad methodift, 





251 


logik Bei at loſe Trylleriet, idet jeg fatte mig tilbage 
i him Tankegang, ſom havde betinget Valget af mit 
Gjemmeſted. Jeg ſpurgte mig felv: — Hvor vilde 
Du nu giemme Dine Penge, — hvis Du havde dem? 
— Med ct Suk fvarede jeg mig felv: — Der, hvor 
Tyven mindſt kunde vente at finde dem. — 

— Men hyilket cer vel dette Sted? — 

— Det er det modſatte af det, hvor ban forſt 
vilde ſoge dem. — 

— Nuvel, hvor vilde han vel forſt og fremmeſt 
føge dem? — 

— Jeg tænfer, i Skufferne, efterfom Varelſet 
ikke indeholder hverfen Pult eller Chatol. — 

— Bel fvaret; — men — — hvad er da vel 
det modſatte af Skufferne? i 

Her blev jeg mig ſelv Svaret ſtyldig. 

Men pludſelig gik der et Lys op for mig. — J 
Skufferne, i Sfufferne! — Det mobfatte maatte aa⸗ 
benbart være — under Skufferne! 

Under Stuffen fandt jeg ogſaa igjen mine Penge 
i god Behold. 

Saaledes endte Eventyret, — eller rettere gutri⸗ 
gen, ſom jeg havde gjennemfort med mig ſelv indenfor 
lufte Dore. En deus ex machina bragte Loenin⸗ 
gen tilveie til alle Parters Tilftedohed. Jeg ſiger: 
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alle Parter; thi aabenbart findes der tre Perſoner: Ift. 
perunia, Tyven og den beftjaalne unge Herre. 
Tyven maatte gaae i fig felv og love at ferbedre fig; 
te to andre fik hinanden, — ſom Skik og Brug 
er-i allé Komedier. 


— — — — — — — 


Naar jeg traffer ſammen med min muntre Pariſer, 
faaer jeg gjerne en eller anden kurios Hiſtorie at hore. 
Idag gif vi ſammen igjennem Trasterere. — 
Veed De vel, hvad Bet er for et flort Huus? — 
ſpurgte ban. 
Jeg maatte benægte dets 
— Oet er Cpfoftringshufet. Den priſelige Slik at 
utfætte Born har i Rom bedre end noget andet Cté, 
— jeg unttager naturligviis min Fodeſtad Paris — 
holdt fig vetlige fra de gode gamle Titler, og det of: 
fentlige gier fit bedſte for at den iffe flal uddee. %t 
bringe Bornene til Verden, det er den enkeltes Sag; 
at forførge Tem, det er Statens. . 
— Denne Anftalt optager aarlig omtrent 800 Hit 
teborn; den fan forſorge indtil 30,000; — Det er ct 
ſtort Tal; jeg beder Dem, ikke at faae det i Vrangs 
ſtruben. — Drengene kunne blive der indtil deres Kon⸗ 
firmation, men Pigerne, om Ve ville, endog hele dereü 
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Levetid. De blive da. anventte ved Bornenes Pleie og 

Opdragelſe. Men Te funne forlade Ctiitelien, naar 
de jelv ville. Mange blive gifte derfra; thi det offentlige 
knytter en lille Medgift til deres Beſiddelſe. For Mænd 
af Arbeidsklaſsſen, der i Konen ikke ſoge andet end 
en Deeltagerinde i Livets Moiſommeligheder, far denne 
Medgift noget yderſt friſtende. Her er naturligviig al 
Sjacleharmoni, endog alt Bekjendtſtab overflødigt. Naar 
en Mand faaer Lyſt til at gifte fig, indfinder han 
fig paa Siiftelſen; de unge, eller vel rettere de gifte⸗ 
lyſtne Piger blive opſtillede i en Ræfte, og Manden 
gaaer fra en til en anden, og ſeer fig gott for, indtil 
det ſynes Gam, at han har fundet Pen rette. Hun 
bliver faa Ben lykkelige. Det er et Slaas Slavemar⸗ 
fed, men i al Tugt og Ære, thi Vielſen folger jø 
evenpaa. J vore egne Saloner fjende vi noget ligs 
nende; men det gaaer rigtignok til paa en langt finere 
Maade. 

— Nu troer De vift, at min Hiſtorie er ude; 
nel, nu beaynder den forſt. 

— Forrige Aar kom to Bonder fra Kampagnen, 
Naboer og gode Venner, ind til Byen for at hente fig 
en Medgift — og en Kone. Naar De gaaer ind til 
Hertug Torlonia og forlanger ct Duſin Cigarer eller 
et halvt libra Otiandine, faa faner De det uten 
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alle Parter; thi aabenbart findes der tre Perſoner: Ifr. 
perunia, Tyven og den beftjaalne unge Herre, 
Tyven maatte gane i fig felv og love at forbetre fig; 
te fo antre fj hinanden, — ſom Skik og Brug 
er-i allé Komedier. 


— — — —— mm 


Naar jeg traffer ſammen med min muntre Pariſer, 
faaer jeg gjerne, en eller anden kurios Hiſtorie at hore. 
Zdag gif vi ſammen igjennem Trastevere. — 
Veed Te vel, hvad Det er for et ſtort Huus? — 
ſpurgte fan. 
Jeg maatte benægte dets 
— Det er Opfoſtringshuſet. Den priſelige Etik at 
utfætte Qern har i Rom bedre end noget andet Cted, 
— jeg unttager naturligviis min Fodeſtad Paris — 
holdt fig vedlige fra de gode gamle Tider, og det of 
fentlige gjer fit bedſte for at den ikke ſtal uddoe. At 
bringe Bornene til Verden, det er den enkeltes Sag; 
at førførge dem, det er Statens. , 
— Denne Anftalt optager aarlig omtrent 800 Hit 
teborn; den fan forferge indtil 30,000; — Det er et 
ſtort Tal; jeg beder Dem, ikke at faae det i Brang⸗ 
ſtruben. — Drengene kunne blive der indtil deres Kon⸗ 
firmation, men Pigerne, om te ville, endog hele deret 
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Levetid. De blive da. anventte ved Bornenes Pleie og 
Dpdragelſe. Men te kunne forlade Stiftelſen, naar 
de felv ville. Mange blive gifte Derfra; thi det offentlige 
knytter en lille Medgift til deres Beſiddelie. For Mand 
af Arbeidsklasſen, der i Konen ikkle ſoge andet end 
en Deeltagerinde i Livets Moiſommeligheder, Gar denne 
Medpiit noget yderſt friſtende. Her er naturligviig al 
Sjaleharmoni, endog alt Bekjendtſkab overflodigt. Naar 
en Mand faaer Lyft til at gifte fig, indfinder fan 
fig paa Siiftelſen; de unge, eller vel rettere de giftes 
lyftne Piger blive opſtillede en Rakke, og Manden 
gaaer fra en til en anden, og feer fig gott for, indtil 
het ſynes Gam, at han har fundet pen rette. Hun 
bliver faa den lykkelige. Det er et Slaas Slaremar⸗ 
fed, men i al Tugt og Ære, thi Vielſen felger jo 
wenpaa. J vore egne Saloner fjende vi noget ligs 
nende; men det gaaer rigtignok til paa en langt finere 
Maade. 

— Nu troer De vift, at min SHiftorie er ude; 
nei, nu beghnder den forſt. 

— Forrige Aar kom to Bonder fra Kampagnen, 
Naboer og gode Venner, ind til Byen for at hente fig 
en Medgiit — og en Kene. Naar De gaaer ind til 
Hertug Torlonia og forlanger ct Duſin Cigarer eller 
et halvt libra Otlandine, faa faner De det uden 
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DOmſtaendigbeder. Ganſte ſaaledes gaaer det til i Hit 
teborné-Hujet; naar man forlanger cen Kone, faner 
man ſtrax cen. Dg ligeſom man hos Torlcnia' faace 
en heel Kasſe Cigarer til Udvalg, ſaaledes faner man 
her Valget imellem en halv celler en heel Skok Fruen⸗ 
timmer. Den enefte Forſetjel er, at man 608" Torlonie 
maa betale, hvad man faner,” men paa Opfoſtringe⸗ 
Huſet faaer Penge til oven i Kjobet. — Kort at for 
tælle, de to Vender fik hver fin Kone, og begave fig 
ufortevet paa Tilbageveien. 

— J god Mag vandrede de over den vide Sams 
pagne; deres Livsledſagerinder — ledſagede dem naturs | 
ligviis. Da de ikke havde andet at beſtille, klingrede 
de med Pengene i deres Lomme og betragtede de unge 
Damer, og ſaaledes gik Tiden og Kampagnen. Mon 
altfom de klingrede og betragtede, gif det op for dem 
begge, at de igrunden ſyntes bedſt om hinandens Kenet. 

— Dette vilde have givet enhver anden noget at 
tænfe paa, men ikke vore af fri Natur og borneret Rav 
hed fammenfatte Kampagnebender. Der crifterete intet 
Bekjendiſkab mellem dem og deres Koner, ingen red 
Forpligtelſe, overhovedet flet ingen Forbindelſe — uden 
den kirkelig eeremonielle, — hvad var da naturligere end 
at de byttede itide? ' 

— Com tænft,. fan gjort. Og ikke fortrode de 
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dette Mageſtifte ; thi de levede overmaade lykkelig med | 
— hinandens Koner. 

— Nu maa De vide, at Opfoſtringshuſet iffe alene 
udreder en Medgift, men ogſaa betaler en Præmie for 
Egteſtabets forſtefodte Barn. 

— For fjorten Dage fiden kom vor ene Kampagne⸗ 
bonde til Byen i et evermaade vigtigt Wrinde. Han 
havde at beftille paa Opfoſtringshuſet. Tillit sfuld rin⸗ 
gede han paa; man lukkede op og ſpurgte, hvad han 
rilde. Med vigtige Gebærter og med inderlig Selv⸗ 
tilfredöbed fortalte han da, at hang Kone havte faaet 
en Con, og at han kom for at hente Præmien. 

— Var faa god at træte ind, — heed det: — 
og fig os faa Sin Kones Numer og Navn; vi ville 
da flane op i Stiftelſens Protokol. — 

— Protokollen blev ſpurgt tilraads, og da viſte 
det fig til ſtor Forjærdelje for de fromme Fadre, at 
Bonden anmeldte en Sen, fom havde en fremmed 
Mands Kone til Moder. — — — 

— Begge Bender ere fangslede; man vil vel lære 
lem at reſpektere⸗ Sakramentet. — Men fligt kommer 
der ud af deslige Handeler. Sakramentet ſtal hellige 
den beſtaaende Forbindelſe; i og for fig felv fan den 
ingen virfelig Pagt tilveiebringe. — De fan fer, jeg 
er en Filoſof ſom den bedſte. — 
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Det indrommede jeg ham. Men for mig var 


dette ingenlunde nogen lyſtig Hiſtorie, uagtet Tet komi⸗ 
fle deri. Dette herlige Folkeſlag liter unter — man 
fan iffe ſige: Fordarvelſe, — men under en moralſt 
Slaphed, ſom det hierarkiſte Uvæfen bærer hele Ans 
foaret for. 

Dg bette Uvæfen har Pave Pius IX i dieſe 
Dage paany ſtottet ved ubyre Laan, ſom Det arme 
" mishandlede Folk ſtal arbeide fig tildete unter. Re 
publifen var ct dodfodt Dam. Naar vil da engang 


Romeren ringe paa hos Klereſiet og forlange Frihedeꝛ 


ſom Pramie for et fuldbaaret Foſter? 


| Endnu aldrig har jeg folt mig faa angreben efter 
min lange Foruiddagsudflugt fom idag. Jeg har faact 


| 


et ret tydeligt Begreb om, hvorledes det maa være at 


fpatfere omkring i Afrikas Sandorkeuer. Der blaſtr 


en voldſom Sirokko; i Hvirvler farer ten frem og næ 


ſten kvaler Mandedrættet i Ens Bryſt; den oprører 


det tørre Stev og forer det med fig gjennem Luiten 


det fine Støv; man maa fæmpe fig frem, og Lemmerne 


i tykke Sfyer. Wine, Naſe og Mund blive fulde af 


ere ligeſom oploſte af Mathed. 


Allerede i længere Tid havde jeg foreſat mig at 
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feføge la Farnesina, en Villa, ſom i fin Tod til: 
hørte en af Rafaels fortrolige Venner, ſom nu tilborer 
Kongen af Neapel. Her findes De "berømte Freskoer 
eiter Rafaels Tegninger, ſom fremſtille Eros" og Piy⸗ 
ches Hiſtorie. Emnet er deiligt, — det er udiort med 
aantrig Naivitet; men Tog modtager man Judtrykket 
af, at Rafael her ikke ganſte har været fin hoie Op⸗ 
gave voren. Til at fremſtille denne Sjælehiftorie paa 
en aldeles tilfredsſtillende Maade under Billedets Form, 
herer der hiin ſinple og rene, ophoiet⸗ideale Ctiif, fon 
levede og aandede i Ten graſte Kunſts Fuldendelſes⸗Pe⸗ 
riode. J Behandlingen af religioſe Emner formaaer 
Rafgel at have fig til ct adrquat Standpunkt; i Be⸗ 
handlingen af klasſiſt-mythiſte ſynker han uagtet fin 


ideale Tendents ned til det naturlige og reent menneſte⸗ 


ffelige. Viſtnok er fan ogfaa deilig heri; men Kun⸗ 
ſtens Koryfee, den beundrede Rafael maa ikke ſoges i 
disſe Varker. 

IF la Farnesina findes ct Maleri af en anden 
Mefter, der fan har efterladt fig faa Varker i Rom, af 
Giovanni Razzi, almindelig kaldet Sodoma, Rafaels 
Samtidige. J Siena findes hang egentlige Virkekreds, 
zg her har jeg lært at beundre Gam, forend jeg lærte 
at fjende Rafael. Dette Billed foreſtiller Alexanders 
ig Roxanes Bryllup. Det er giennemfort med en faa 
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aantrig Idealitet, med cn. fan flor poetiſt Dybte, — 
der er en ſaadan Rigdom og Eenhed i dette Maleri, 
at Sjælen umiddelbart fyldes uden al Reflerion. Det 
fremviſer viſtnok mindre fri Vnde og mindre tekniſt 
Fuldkommenhed end Rafaels Malerier; men tog maa, 
i det mindſte for almindelige Beſtuere, — til hvilken Klasſe 
jeg henhorer, — Rafael paa dette Sted træde i Skyage 
for Sodoma. Denne Roes er imidlertid fun relativ; 
i den forfte Sal af Vatikanets Malerifamling cller i 
Etangerne vilte Roxanes Bryllup vel neppe tage 
fig faa fordeclagtig ub. 


— See ret paa dette Huus! — yttrede min Lo 

fager, da vi paa Tilbageveien fra Trastevere nærme 
. 08 ponte Sisto. | 

Vi flote foran en aldgammel, fun ved idelig Res 
partur ſammenholdt Bygning. Den gjorte ct eiendom⸗ 
melig interesſant Indtryk ved paa levende Maade at 
minde om den gode gamle Middelalder. 

— Her fandt Rafael ſin — bella Fornarina, 
— det er hentes Fadrehuus. — 

Denne Oplysning gjorte naturligviis Bygningen 
endnu mere interesſant, — endſtjondt jeg i Rom havde 
faaet Afſmag for la bella Fornarina, omtrent i fam: 
me Forhold, ſom jeg havde faaet Smag for Rafacdl. 
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JF Florents havde jeg feet hendes deilige Portræt, med 
fjærlig Haand malet af Rafael felv; her pranger bun 
iden fuldendte Kvintes hele aandfulde og rene Bragt. 
J Rafaels beromte Madonna della Seggiola havde 
jeg opdaget bendes forklarede Træf. Jeg fjender kun 
lidet til Forholdet mellem Rafael og hans bella; men 
igjennem disſe to Billeder var det gaaet op for mig i 
klar og fyldig Poeſi. 

Her i Rom findes ber ogſaa Dilleter af la bella 
Fornarina; jeg har vift feet 4—5 Styffer. I pa- 
lazzo Barhetini findes det bedſte, der efter Sis 
gende ſtal være malet af Rafael felv; de evrige bes 
tegnes ſom Kopier af Giulio Romano, hang Discipel. 

Men denne Fornarina er ikke Den florentinſte. 
Hun er her fremſtillet halv nogen og har ganſte tabt 
fin Skjonheds ædle Blomſt. Hun er betydelig aldre, 
— Lidenſtaberne have overmodnet hende, — — hun 
har et nerſten fræft Udſeende. 

Mon itfe Ginlio Romano flulde have malet alle 
disſe Billeder ſelv, han eller igjen hans Diſeiple? Gt 
dunkelt Sagn her paa Stedet melder om, at Rafael 
teſtamenterede fin fjærefte Diſeipel fine Pensler og i in 
— belia Fornarina! — — 


J en af de fnevre Gader i Nærheden af Maria 


260 


della Pace — den Kirke, hvori Rafaels Sibyller fin: 
des, — ſtandſede jeg af mig felv udenfor et Huus af 
en hoiſt mærfværtig Bygning. Det ſtammede vien⸗ 
ſynlig fra det forfte Aarhundrede af Ben moderne Tin, 
opfort af Kradere, i en ſimpel, men ædel Stiil, må 
en Faſthed, ſom ſyntes at kunne trodſe Aartuſinder. 
De tre ſvpundne Aarhundreder vare gledne det naſten 
„ſporloſt forbi. Vdr noiere Betragtning opdagede jeg 
en Indſtrift, der ſom en Friſe indtog hele Huſets Bre⸗ 
"Be; heri fandt jeg et ikke uvæfentligt Bidrag til ZHuſeth 
Hiſtorie. 

Petrus Turchi ab epistolis apostol. seri- 
bendis dietandisque banc ædem fecit. 157" — 

P.T, fandt Midler til at epfore dette Huus ved at 
ſtrive og diktere apoſtoliſte Breve. — 

Nu, dette Brevſtriveri har visſelig Betalt ſig; thi 
fligt ct Palads opferes ikke for intet. Men ct naibt 
Indfald er det, ſaaledes at angive Kilden til fin Kig 
tom. Sign. P. T. har derved ligeſom flillet fin Patron, 
Den hellige Fader i Gabeſtokken; — — hvad maa der 
være gaact med, naar «lene en Sefretær har funudt 
træffe flige Midler til fig? 


En underlig Slik exiſterer her i Faften, naturlig; 
viis imellem utallige andre. De hoiere Adelige, fjær 
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Prineiper og Hertuger, ſeparere fig en vis Tid af Fa⸗ 
ſten fra deres Gemalinder, i Fornagtelſe af alle 
Kiodets Begjærligheter; ERgteparret lever da adſtilt i 
reſpeltive Kloſtre tre til fire Uger. — De ſtemple der⸗ 
ved ſelb deres Egteſtab til en Afſtyelighed. Manden 
er det, der levendegijor; Kjodet gavner intet. 


— — — — 


Da jeg langſomt flæfte mig hjem fra Middags⸗ 
ſpiisningen med Sirokkoen i alle Lemmer, ftantfede 
jeg trente Gange for at læfe tre heiſt markvardige 
Plakater. Den forſte indeholdt et forfærteligt Opraab 
til de ugudelige, det, vil ſige dem, der have faaet 
en lykkelig Anelſe om deres frie Menneſtevardighed i 
Aand og Sandhed. 

Bestemmiataori! 
— Orrendo nomel 
Voi bestemmiate quel Dio, 
che vi cred, vi ha redenti, 
vi conserva! 
Bestemmiatori! 
— nome esecrabile! 
Nel momento stesso delle vostre 
, Bestemmie, 
voi potete prcvipitare nel inferno! 


be 


Bestemsminteri: 
Peunsatleci, peniitevi! 

Ciy DR er der Kraft i! fre sæer Fade | 
vwuntes mrem fer at ffræmmmr fine Been fa: meter 
Ya dy em at træde al Borenit uæte: Fester; mer 
d tret flaffer Hs foluater | Den æi. æder omk 
sonet umalsute. en: Herrn fig Den ft: Ierũca 
Øen De rem ram rr ff. Sern ker om de 
Cporgiemaa 7 mr. mx call: date Fig U 

Biuicarm ater saaterx . Derriærttelte: 

1313 "amters: Fermrerhar San! — 3 9 
mn Gun, der mr Fort. ec nar frei, — fer 

går: — Gudabrinmrer: Foreete Shen — d 
sanne Eletdif, jon 3 po X Fame veg 
fore uen i folge: — Fri 2: caæaaæxax. De 
go mme Cr! — Foar : Cr ise. 

fa mø Fulc rør mir søg 
¶Irs⸗m 

Sotfifirafisne 
dejia Commissione gevermaleria del 
State. 
La providenza divina, dope aver 
ta arti stafi della 8. Sede col merze delle 


duna inserrezione fenesta, — eggi si deg. 
na compiere Popera del alte me favere am 
ender il Somme Pontefce allå generale 
'spettazione dei diveli sædditi son, i gæl ve 
leand con dolore prolangars gli ameri grermå 
lella vinlente separaziene, mestre cera mn 
peno a Hui di vivo cordaglie il rimasere v 
ungo tempo divise dagli amali ses fg 

J Dverjættelje : 

Bekjendigjerelfe 

fra Statens Bejtyreljescommiédjien. 
jfter at det guddommelige Forijyn rå Hjalp ef 
e tappre katholſke Armcer i den hellige Stels Lande 
ar gjenoprettet Ordenen, fem rar bleven ferſtyrret og 
fintetgjort ved et forderveligt Dprors beflagelige Ud⸗ 
leielſet, — fuldender det nu i Miſtundhed fn heie 
Kaades Værk, ved at fore Kirkens Orerheded tiltage 
fue fromme Underſaatters Arme. Med Smerte fase 
et den voldſomme Skilsmisſes bittre Dage forlænget, 
nedens det paa ſamme TD iffe mindre dybt fæeride 
jim, faa lang Tid at være adſtilt fra ſine fjære 
Bern. | 

Slutningen af Befjendtgjøreljen udtalte ten filtre 
Forw ” ”ming, at Byens Borgere vilde gjere alt muligt 
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Bestemmiatori! . 
Pensateci, pentitevi!! 

Slige Ord er der Kraft i! Kirken tager Budfe 
manden frem for at ſtramme fine Born; hvad bryder 
Den fig om at fræde al Fornuft under Fodder, naar 
den blot flaffer fig Lydighed! Den vil heler herſte 
over umælente, end ſideordne fig den ſunde Forſtand. 
Men de romerſte Kriſtne ere ikke Born længer; et flort 
ESporgsmaal er Bet, om de ville lade fig ſtremme. 

Plakaten lyder ſaaledes i Overſattelſe: 
Gudsbeſpottere! Forfardelige Navy! — J ſpotte 
den Gud, der har ſtabt, der har frelſt, — der bevarer 
feder! — Gudsbeſpottere! Forbandede Navn! — I 
amme Dieblik, fom J fpotte Gud, kunne I ſtyrte paa 
Hovedet ned i Helvede! — Gudsbeſpottere! Dver: 
veier vore Ord! — Gaaer i cder ſelv! 

Den anden Plakat havde ct ikte mindre vigigt 
Indhold: 
Notificatione 

della Commissione gov ernatoria del 
' Stato. 
La providenza diyina, dopo aver redonr 
to agli stati della S. Sede col mezzo delle va 
lorose armate Cattoliche, l'ordine, che era sta" 
" to turbato e seonvulto dai deplorabili eceessi 
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d'una insurrezione funesta, — oggi si deg- 
na compiere lopera del, alto suo ſavore con 
render il Sommo Pontefice alla generale 
espettazione dei divoti sudditi suoi, i quali ve- 
deano con dolore prolungarsi gli amari giorni 
della. violente separazione, mentre era non 
meno a Hluå di vivo cordaglio il rimanere si 
lungo tempo diviso dagli amati suoi figli, 

J DOverfættelfe : 

Bekjendtgjørelfe 

fra Statens Beſtyrelſescommisſion. 
Efter at det guddommelige Forſyn ved Hjælp af 
de tappre katholſte Armeer i den hellige Stols Lande 
har gienoprettet Ordenen, ſom var bleven forſtyrret og 
tilintetgjort ved et fordærveligt Oprors beflagelige Ud⸗ 
ſteielſer, — fuldender det nu i Miſtundhed fin høie 
Naades Værk, ved at fore Kirkens Overhovdd tilbage 
i ſine fromme Underſaatters Arme. Med Smerte fane 
de den voldſomme Skilsmisſes bittre Dage forlænges, 
medens Bet paa ſamme Tid iffe mindre dybt finertede 
ham, fan laug Tid at. være adſtilt fra fine fjære 
Bern. FE 

Slutningen af Bekjendtgiorelſen udtalte den. filtre 
Forudfætning, at Byens Borgere vilde giore alt muligt 
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for ved en feftlig Modtagelſe at tilkjendegive der 
Glæde og Taknemlighed. 
Den tredie Plakat var udſtedt af 
La Commissione Provisoria Municipale 
— ai Romani! 
Den indeholdt en indtrangende Opfortring til Borgerne, 
— til at paaſtjenne denne Begivenbed, der var en af 
de lykkeligſte i Roms Hiſtorie, idet Te ſamdragtig hen⸗ 
vendte hele deres Hu paa feſtlige Tilberedelſer. 
Slutningen lod ſaaledes: 
Festeggiate, o cittadini, cosi fortunato eventol 
Vincite la gioja delle altre cittå! Poichè il mr 
torno del Sovrano Pontefice darå riposo 
ai vostri desiderii, e sarà pegno indubitato di 
verace prosperitå ! 
i Principe Odescalchi 
me | &e. Fe. &e. 

J Overſattelſe: | 
Feſtligbolder altſaa, o Borgere, en faa lykkelig Begiven⸗ 
hed! Seirer i Kappeſtriden med de evrige Byer! Hö. 
Helligheds, eders Fyrſtes Tilbagekomſt ſtal jo krone 
alle eders Onſker, være ct ſikkert Pant paa ſand Lyt 
ſalighed! 

J disſe Opmuntringer har man paa en næ 
ſten komiſt Maade ganſte ufrivillig udtrykt Bevidſthe⸗ 
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den om den ſande Tingenes Tilſtand, Folkets beelt 
uvillige Stemning. Man har anſtrengt fig over Cone 
for at giore Romerne deres Lykke begribelig; Anſtren⸗ 
gelferne ville fun vekke Spot og Harme. 

Viſtnok bar Paven fit Parti her i Rom, og bet 
mdda ikke faa lidet, nemlig i alle dem, der ubeljendte 
ned Ideen og übekymrede for den almindelige Vel⸗ 
erd alene tage Henſyn til deres egne oieblikkelige In⸗ 
cresſer: — alleſlags Handlende, navnlig Kunſt⸗Hand⸗ 
me, Kunſtnere, der moifommelig maa leve af deres 
Arbeider, Udleiere af Varelſer, Reſtauranter og Hotels 
ærter, Kuſtoder og Leietjenere. Praſteſtabet, Munke⸗ 
landen og den ſtore Skare af pavelige Cubedmend 
ig Vetjente vil jeg flet ikke tale om; tidfe ere nu cens 
lang paa abſolut Maade knyttede til Pavens Exiſtents. 
it mange hoiadelige Familier hange ved den pavelige 
Stol, er ligeledes en Selvfolge; enten frygte de for 
demokratiet, og de have vel Grund dertil, eller ogſaa 
ave de Slægtninge, fon ere HE. Helligheds Kreatus 
tr, og hvis Fremtid er afhængig aj hans Velgaaende. 
- Men iblandt det egentlige Folks ſaakaldte dannede 
lasſe findes der visſelig ikkun faa, der ere hildede é 
en flupide Tro, at Statens og Folkets Velfærd bes 
ver paa Hierarkiets velbefæftede Souverænitet. 

Men, hvordan end Modtageljen bliver, faa er det 

” 18 
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dog nu uwivlſomt, at Paven endelig kommer. Vel tyve 
Gange har man loiet fam tilbage; man har flere 
Gange gjort allehaande Anftalter, ligeſom for at loffe 
ham; — nu fommer han virkelig. 

Han tager ind i Vatikanet, maaſtee for at være 
i Narheden af fit Engelsborg. Nu begriber jeg, hror⸗ 
for man har havt faa travlt i disſe Dage med at 
bortrydde Grufet af trende Bygninger i Narheden af 
Broen, fom vare blevne ſtudte ſammen af franfte 
Kugler. Der Har været 3—400 Vogne igang fra 
"tidlig Morgen til ſildig Aften; ſom ved et Undervæd 
er allerede den ſtore Plads bleven ryddelig. Det maatte 
ogſaa være ubehageligt for Hs. Hellighed, at fee de 
faktiſte Virkninger af fine trofafte Hjælpere — Tap: 
perhed, — delle valorose armate Cattoliche! 

J Karnevalet funde efter Sigende enhver Ctot: 
der faae 3 paoli for at viſe fig forflædt i SKorfom. 
Nu, tænfer jeg, faae vi et nyt Karneval! Hvad « 
vel 3 påoli for Paven? — Han har jo laant — 
Gud veed, hvormange Millioner — til at beftride dieſt 
og lignende Omkoſtninger! 


e 


— 


De maa ingenlunde troe, at jeg har glemt mit 
Løfte, engang ved Leilighed at fore Dem videre igjen 
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nen Capitoliets Muſeum. Jdag er Veiret flart og 
varmt; hvid De har Lyſt, ville vi aflægge et Beſog 
derinde, kortere eller længere efter Omſtandighederne. 
Naar Paven forft har holdt fit Indtog i Rom, bliver 
der fan meget andet at tanke paa; den rolige, ſtille 
Rydelſe af Fortiden vil i det mindſte for nogle Uger 
lvales af Nutidens bevægede og larmfulde Liv. 

Fra Galleriet træde vi ind i Salen med Keiſer⸗ 
buſterne. Ikke fantt, man foler fig heelt underlig til⸗ 
mode imellem denne Mangde individuelt betydningsfulde 
Billeder? Her fan De leſe Roms Hiſtorie, fra Kriſti 
Fodſel indtil Rigets Undergang, uden Bogftaver, ja 
iſen vig Forſtand den hele Verdens Hiſtorie i dette 
lange Tidsrum. 

De ſtaaer foran Augufte t. Dette Hoved med 
de fine, paa klasſiſt Viis markerede Trak er et Billed 
af den perfonificerede Klogftab. Den Bemarkning er 
viſt allerede ofte gjort, at Auguſt maa have havt paa⸗ 
faldende Liighed med Napoleon. Men dog er han 
ingenlunde denne Keiſers Forbillede i hiſtoriſt Betyd⸗ 
ning. Auguſt var alene Statsmand, Napoleon baade 
Helt og Statsmand. Uden Vanſtelighed vil De ogſaa 
finde denne Vaſensforſtjel udtrykt i Buſterne. 

Livia Druſilla, Auguſts anden Gemalinde, 
Tiberius? Moder, den rankefulde Giftblanderſte, findes 

i 18" 
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dog nu utvivlfomt, at Paven endelig kommer. Vel tyve 
Gange har man loiet ham tilbage; man har flere 
Gange gjort allehaande Anftalter, ligeſom for at lokke 
ham; — nu kommer han virkelig. 
Han tager ind i Vatikanet, maaſtee for at være 
i Nærheden af fit Engelsborg. Nu begriber jeg, hror⸗ 
for man har havt faa travlt i disfe Dage med at 
bortrydde Gruſet af trende Lygninger i Nærheden af 
Broen, fom vare blevne ſtudte ſammen af franfte 
Kugler. Der har været 3—400 Vogne igang fra 
"tidlig Morgen til filtig Aften; ſom ved et Underoart 
er allerede den ſtore Plads bleven ryddelig. Det maatte 
ogſaa være ubehageligt for HS. Hellighed, at fee de 
faktiſke Virkninger af fine trofaſte Hijcelperes — Tap: 
perhed, — delle valorose armate Cattoliche! 
JF Karnevalet kunde efter Sigende enhver Etot: 
der faae 3 paoli for at viſe fig forflædt i Korſoen. 
Nu, tænfer jeg, fane vi et nyt Karneval! Hvad et 
vel 3 påoli for Paven? — Han har jo laant — 
Gud veed, hvormange Millioner — til at beftride bide 
og lignende Omkoſtninger! 


— — — — — 


De maa ingenlunde troe, at jeg har glemt mit 
Løfte, engang ved Leilighed at fore Dem videre igien⸗ 


267 


nem Capitoliets Muſeum. Idag er Veiret klart og 
varmt; hvis De har Lyft, ville vi aflægge et Beſog 
derinde, kortere eller langere efter Omſtandighederne. 
Naar Paven forſt har holdt fit Indtog i Rom, Sliver 
der fan meget andet at tænfe paa; den rolige, ſtille 
Nydelſe af Fortiden vil i det mindſte for nogle Uger 
fvælcs af Nutidens bevægede og larmfulde Liv. 

Fra Galleriet træde vi ind i Salen med Keiſer⸗ 
buſterne. Ikke ſandt, man foler fig heelt underlig til⸗ 
mode imellem denne Mængde individuelt betydningsfulde 
Billeder? Her fan De læje Roms Hiſtorie, fra Kriſti 
Fodſel indtil Rigets Undergang, uden Bogftaver, ja 
ien vig Forftand den hele Verdens - Hiſtorie i dette 
lange Tidsrum. 

De ſtaaer foran Uuguft. t. Dette Hoved med 
de fine, paa klasſiſt Viis markerede Træf er et Dilled 
af den perſonificerede Klogſtab. Den Bemarkning er 
vift allerede ofte gjort, at Auguſt maa have havt paa⸗ 
faldende Liighed med Napoleon. Men dog er han 
ingenlunde denne Keiſers Forbillede i hiſtoriſt Betyd⸗ 
ning. Auguſt var alene Statsmand, Napoleon baade 
Helt og Statsmand. Uden Vanſtkelighed vil De ogſaa 
finde denne Vaſensforſkjel udtryft i Buſterne. 

Livia Druſilla, Auguſts anden Gemalinde, 
Tiberius Moder, den rankefulde Giftblanderfte, findes 
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her ikke. J Vatikanets Muſenm fees hendes Portræt: 
ſtatue; det er ct haardt og koldt, uagtet fin Sfjente 
hun lidet frydefuldt Anſigt. 

Denne Buſte er meget ſſelden; den kremſile 
Marcellus, en Son af Auguſtus' Soſter Octavia, 
gift med Julia, Auguſtus' Datter af forſte Wgteſtab. 
Gan dede ung, begradt af ten barnloſe Keiſer og bele 
Folket, et Offer, det forſt, — ſom Livia bragte fin 
Søn Tiberius. Julia, Ben unge Enke, begravede md 
ham fin ſtjonne, lykkelige og ſtyldiri Ungdom. 

Digteren Virgilins beſang Marcellus" Minde; en 
Snees Linier blev af den taknemlige Keiſer betalt må 
10000 Red. ” 

, Kun faa Kvinders Skjabne er gaaet mig faa 
nær til Hiertet fom den arme Julia. Endnu fer 
end hun havde udgradt paa den elſtede Mare 
Grav, blev hun tvungen i Armene paa en ny Gemal, 
den aldrende Agrippa, hendes Faders Ven. Livia ha⸗ 
dede hente, og Auguſtus vilte ſee fin Slægt forplan⸗ 
tet. Julia blev et beklageligt Offer for begges Fiat 

tr. Da Agrippa var dod, maatte hun, tvungen df 
Livias Ranker, hengive fig til Vellyſtningen og Niddin⸗ 
gen Tiberius; hun var iffe langt fra at blive vanvits 
tig. Hendes Hjerte var brudt, hentes Væfen forgiftet; 
af Fortvivlelfe overgav hun fig til Berufelfen i et frit 
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fandfeligt Liv — for at glemme fig ſelv. Hun tilhorte 
Tiberius; mishauͤdlet var hentes Vaſen iforveien, — 
nu var det vanbelliget! — Julia, Auguſtus' ædle og 
elſtverdige Datter, var iffe mere. 

Da alligevel. maatte hun ſtaae til Regnfkab for 
hiin Perſonlighed, ſom man med gruſom Haand havde 
diebt i bende. Hun blev af fin Fader forviiſt til en 
øve De ved Kampaniens Kyſt; bendes Gemal lod hende 
faa godt fon fulte ihjel. — Arme Zulia! 

Denne Buſte med det uhyggelige Udtryk, hvori 
Vellyſt parrer fig med Ondſtab, foreſtiller Tiberius. 
Det var ham, der, hele Verdens Herre, afſparrede fig 
fra Alverden paa den lille Øe Capri — for tilgavns at 
nyde Livet. — — 

De ftlaaer foran hans Broder Druſus den 
ældre, formælet med Marcelé Soſter, den herlige Ans 
tenia. Hvor forſtjelligt er ikke dette Anſigt fra Bros 
dereng ? Han var fodt Kriger og Feltherre: Germa⸗ 
nerne maatte fante hang Tapperhed og ftrategifte Ta⸗ 
lent, — Livia opoffrede Denne fin brave Søn — for Uhy⸗ 
ret, den ene elſtede Tiberius; Gift bortryddede ham 
midt paa hans Heltebane. J Claudius efterlod han 
Fædrelandet en fordærvelig Arv. 

Meget forſtjellig fra denne Druſus var Druſus 
den yngre, Tiberius"? Søn. Han fortjente ikke at 
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leve; Sejan, Tiberius Undling, ryddede ham afpeien 
— for at faae hang Gemalinde Livia; — hendes 
Gunſt cicde han iforveien. — 

De er utaalmodig efter at erfare, hvem det bety 
deligſte Stykke i hele denne Samling ſtal ſoreſtille, en 
i ſiddende Stilling hvilende Statue i fuld Legemöſter⸗ 
relſe. — De ſtal fnart blive tilfredsſtillet. Det er en 
Kvinte, der er ude over fit Livs Foraar og forf 
Sommer; men ſtjon er hun endnu— Hvor adle ere 
ifke disfe Træt, hvilket Udtryk ligger der ikke i dette 
himmelvendte Blik, og hvor frit og yndefuldt hvilet 
hun ikke i Stolen! Det er et Kunſwark af fortræffelig 
Stiil, endſtjondt ikkun lidet udført. Det ſtal foreſtille 
Agrippina den ældre, Germanicus' Gemalinde. 
Jeg ſiger ſkal; thi jeg tor ikke indeftaae derfot. I 
Vatikanets Muſeum findes der Buſter af denne adle 
Romerinde, ſom itfun fvagt minde om disſe Træf; rig 
tignok fremftille disſe bende i en mere fremrykket Al⸗ 
ber. , ' . 

Germanicus var en Sen af den aldre Du: 
fus og Antonia, en Broder til Claudius. Sit berem—⸗ 
melige Navn fif han ved fine Betrifter i Germanien; 
Druſus⸗Buen, ſom endnu findes indenfor porta S Se- 
bastiano, minder om hans Triumftog, der forherlige⸗ 
des af en Mangde ædle Fanger, hvoriblandt Hermans 
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ædle og hoihjertede Gemalinde Thusnelda. Men Tibe⸗ 
rius betragtede ſin Broderſons Triumf med onde Blikke. 
Han blev ſendt til Aſen, og der kort efter forgiven. 
Den trofaſte, utroſtelige Agrippina bragte hans Stov 
tilbage til Curopa i en Guldurne. 

Erindrer De Agrippinas videre Hiſtorie? Hun 
blev forviift til Øen Pandataria, hvor hun hungrede 
fig felv ihjel. Hendes æltre Sen opholdt Livet én 
halv Snees Dage ved de Urter, hvormed hang Ma⸗ 
dratfe var ſtoppet. — Hendes yngre Sen hed Cajué 
med Tilnavnet Caligula, ſenere Keiſer; hentes Datter 
Agrippina ægtede forſt Domitius Ahenobarbus, ved 
hvem hun blev Moder til Nero, og ſenere fin Farbro⸗ 
der, Keiſer Claudius. 

Et ganfte eiendommeligt Slaegtsmarke fremvife 
disſe Buſter af Roms »forſte Keiſere. See blot, bror 
langt Haaret er voxet dem ned ad Nakken! Er det maa⸗ 
ſtee et Tegn paa den dyriſte Livsöfylde, hvilfen tisfe 
Menneſker have befiddet i faa overordentlig en Grad? 
Det feer ganſte forunderlig ud; jeg veed ikke, at jeg 
har feet noget lignende hos den nulevende Slægt. 

Cajus Caligula vifer fig ftrar at være af, Ras 
cen. Han var unægtelig ſnarere et raſende Dyr end et 
fornuftigt Menneſte. Der fortælles, at han fra Begyn⸗ 
delfen havde været en ganſte anden; efter en haard Syg⸗ 
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bom var han bleven faa forandret, at man iffe kjendie 
ham igjen. Tiberius var uagtet fin raffinerede Nydel⸗ 
fesfyge en fuldendt Gnier. Caligula elſtede Guldet fan 
hoit, at det var ham en Vellyſt at vælte fig i Guldſtyk⸗ 
fer; men de 90 Millioner Rbd., ſom Tiberius havde. 
efterlatt fig, fatte ban ikke deſtomindre overftyr i nogle 
faa Maaneder. Fordyb Dem ret i disfe Træf! Meget 
andet, fun ikke Vanvidet later fig efterſpore deri. Og 
dog var han vanvittig til den Grad, at han indledede 
en Elſkovsforſtaaclſe med Maanen, at han lod fig til 
bede ſom en Gud, at han anſatte fig ſelv, fin Gemal⸗ 
inte og fin Heſt ſom Praſter ved fin egen Helligdom. 
Da hang elſtede Soſter Druſilla dode, lod han hente | 
optage iblandt Guddommene. — Grad man, blev man | 
henrettet, fordi man ſyntes at misunde bende Bet forflas 
rete Liv; græd man iffe, blev man ogſaa henrettet, ſordi 
man ſyntes at glæde fig over hendes Bortgang fra ti 
vet. — Men jeg. maa afbryde mig ſelv; — fligt Ban 
vid bringer felv den flare Fornuft til at fvimle! Vi maa 
gaage vitere til Claudius. 

Denne Buſte vil forekomme Dem at fave ct hedt 
jammerligt Udtryk; den bærer iffe engang Praget af 
dyriſt Kraft fom de evrige. Dg Claudius var i 
Virkeligheden oaſaa en ynkelig Perſonlighed, enjoldig, 
fag og pedantiſt. Han affekterede Videnſtabsmanden; 








. 273 


men Fan en enefte Ting forftod han ret tilgavns: — at 
frille Tærninger. Imidlertid gad jeg nok have læft 
bang Autobiografi. | 

Deres Blik er allerede gledet over paa Fruentim⸗ 
merbuſten, tom findes umiddelbart ved Siden. Det er 
deilige Trak, ikke fandt, yppig forforeriſte til en viſtnok 
ufjendt Grad? Hvilken Blodhed i denne Form, hvilket 
fandfeligt Trylleri i Dette Øie, i Mundens frivole 
Smiil! Men længe vil De itfe funne holde ved at bes 
tragte dette Anſigt uden at føle inderlig Modbydelighed. 
Det er Mesſalina. 

Ingen Lov var hellig for dette Fruentimmer, hver⸗ 
len guddommelige eller menneſkelige. Den usle Clau⸗ 
dius lod fjende gaae fine egne Veie. Men endelig fore 
fom det ham dog, ſom om hendes Frakhed gif for vidt. 
Engang, da hentes Gemal havde fjernet fig en 3—4 
Miil fra Mom, holdt hun offentlig Bryllup med en ung 
Eprade, Cajus Celius, hvem fun havde tvunget til at 
ſtille fig fra fin Kone. | 

Da underffrev Claudius hendes Dodétom. 

Men nogle faa Dage efter ſpurgte den af Lærs 
dom og Viin adſpredte Claudius ved Middagstaflet, — 
hvorfor hans Gemalinde dog iffe indfandt fig? — — 

Denne Kvindebufte, iffe mindre ſmuk, men ulige 
mindre yppig og mere aandfuld, vil fængsle Dem læns 
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ger. Til den klasſiſte Stjonhed horte en lav Pande. 


"Hvor yndig bugte fig iffe de kruſede Lokker om denne 


ufædvanlig lave Pande! Trakkene ere blide, men tillige 
fine og karakteerfulde. Naſen bøier fig fvagt, Munden er 
liden og foulmende, men tillige paa aandrig'Maabe til 
talende.  F Øie og paa Læbe ligger der Smiil, man 
tillige Forſtand, Alvor og Kraft. Dog lafer man ille 
den lidenſtabelige Wrgjerrighed og Herſteſyge i dieſe 
Trak; maaſtee ligger det deri, at denne Buſte frem⸗ 
filer en entnu temmelig ung, Berfonlighed. Det et 
Agrippina den yngre, en Datter af hiin ulhkkelige 
Agrippina og Germanicus, — ſelv ulyftelig! . 

Man pleier i Almindelighed. at ſtille Mesſalina og 
Agrippina ved Siden af hinanden, maaſkee narmeſt 
fordi de vare den famme Mands Gemalinder; men den⸗ 
ne Sammenſtilling er visſelig uretfærdig, Agrippina 
var i det mindſte et Vaſen; hun havde fit Livsformaal, 
og befad Klegt og Kraft til at giennemfore de dertil 
knyttede Idræetter. Sin forfærdelige Stjæbne fortjente 
hun i alt Fald ikke; Gjengjæltelfen fulde i det mindfte 
ikke have rammet hende ved den Haand. — 

Vil De ret betragte. disfe to Buſter! De frem 
ſtille ſamme Perſon i forſtiellige Aldere. Hvor blidt, 


uſtyldigt og tillidvæffende er ikke dette forſte Billed! J 


det andet har den fra Manden losrevne Sandſelighed 
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vundet fit fuldeſte Udtryk i fore, fyldig afrundede For⸗ 
mr. JF "dette: ſidſte Anfigt finder man intet. Træk, 
hvortil -Aanden fan knytte fig; det er haardt og foldt i 


al fin Yppighed og Storhed ſom den perfonificerede Næ |. 


turkraft. Det. er Nero. — Didfe tvende Billeder re⸗ 
præfentere hans to Livéperioder; fjer ſeer De den Nero, 
fom yttrede det Dnſte, iffe at funne ſtrive, da man fo⸗ 
relagde ham en Dodsdom til Underſtrift; her ved Si⸗ 
den af ſeer De hiin anden, ſom onſtede, at alle Roms 
Hoveder fade paa een Hals. 

Denne Tyrchals indeſlutter hiin koſtbare Strube, der 
ved fine Triller tiltvang fig Beundring paa Theatrene 
i Rom, ved de bhøitidelige Lege i Olympia. Han var 
Verdens Keiſer, men fatte fin Forfængelighed i at kal⸗ 
de Verdens førfte Sanger. Ved Sangen forherligede 
han fine Bedrifter. Da han havde antændt Rom paa 
alle fire Hjørner, beſang han med Flammehavet for Die 
Jliums Brand i høit begeiſtrede Toner. Endnu findes 
der en Taarnruin i Rom, ſom kaldes il torre di Ne- 
rone; Sagnet fortæller, at det var herfra, han nod det 
koſtbare Skueſpil. Taarnet er fra Middelalderen; Sags 
net er fra Oldtiden. J en af det vatikanſte Muſeums 
Cale findes en ſiddende Statue, ſom foreftiller Nero uns 
der Stikkelſe af Apollo Kitharoedos. Som Kunfivært 


— 
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har denne Statue intet | Bard; ſom hiſtoriſt Monumen 
er den uvurdeerlg. 

Agrippinas flare, kraftige Villie var Sonnen fnart 
iveien overalt. Han beſluttede hendes Dod. Forſt 
gjorde fan Forſog med at lade hende drukne; — den fat: 
tede, kraftige Kvinde fremmede iland. Men do e maatte 
bun; — han lod hende enerjage og dræbe fom & 
vildt Dyr. 

Nero var en Skurk, men en feig Stunt; han 
frygtede endog fin egen Stygge. Furierne forfulgte ham 
og holdt ham blodige Billeder for Bie Dag og Rat; 
hang blodige Raſen fleg indtil Vanvid. 

Han havde iffe engang Mod til at dræbe fig ſelv, 
da alt var tabt, — han, en Romer! En Slave maatte 
hjælpe ham med at fløde Dolfen i Struben. — — 

Skulde De troe, at dette blide og aabne, fljenne 
Anſigt tilhorte Poppæa Sabina? Smuk var hu, 
og hun vitfte det; for at vedligeholde fin fine og blode 
Hud, badede hun fig daglig i Melken af femhuntred 
Aſeninder. Hun var formælet med Otho, Den ſamme, 
der efter Galbas Dod optraadte ſom Keiſer imod Bi 


tellius. Dtho, Neros Ven og Staldbroder, havde fc 


roft fin Gemalindes Skjonhed for Keiferen. Denne ute 
timelige Aabenhjertighed maatte han haardt fortryde, da 
Nero hyldede hans Smag og tvang ham til at ſtille 


ø 
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fig ved den lovpriſte Skijonhed. Voppæa blev Neros 
Elfterinde; ikke længe varede det imidlertid, forend hun 
gjorde Fordring paa en Gemalindes Værdighed. Nero 
var formælet, — med den laftefulde Mesſalinas dydige 
Datter, Detavia; men fun lidet agtede han baade Dyd 
og hellige Baand; han forſtjod hende og lod hende fiden 
myrde, ligeſom ban iforveien havde myrdet hendes Bros 
der, Helten Britannieus. . 

Det romerffe Senat, Folkets ærværdige Fædre, 
anſtillede et Takoffer, da han havde bortryddet fin Gemal⸗ 
inte, ligeſom det iforveien havde onſtet ham tillykke, da 
fan havde faaet fin Moder taget af Dage. 

Men iffe længe nød Poppaa fin Hoiheds Lykke; 
Nero ſkaante iffe engang Vet, der befad hans fulde Tils 
beicligbed. Et Fodſpark blandede fig engang i hans 
Dmhedstegn, og træbte paa eengang den vordende Mo⸗ 
der og Foſteret, fom fun bar under Hjertet. 

Den forladte Gemal, Otho, feer De her ved Sis 
den af, et kraftigt Fyſiognomi. Det var ham, der tog 
Livet af fig ſelv, fordi ban anfaae fig for uværdig til 
at hang Venner ſtulde bløde for ham i en tvivlſom 
Kamp. Han bragte Forſoning for et daadloſt Liv ved 
en heroiſt Død; — flere af hans Soldater faftede fig 
frivillig paa hang Vaal. 

Jeg behover iffe at fige Dem Navnet paa denne 
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marſtede, under Vægten af fit Kjod aarkende Impera⸗ 
tor! Der gives fun cen Vitellins. At han levede 
for at æde, feer man let; men at han i tre Maaneder 
opaad 42 Millioner, overgaaer dog al Indbildnings⸗ 
kraft. Imidlertid vil man tog nogenlunde funne fatte 
fig deri, naar man fom Bilag faaer den Oplysning, at 
en Ret Fugletunger — af lutter. Sangfugle, tilfoier Sag: 
net, — har foftet ham 25,000 Rod., — at hans Ind⸗ 
tog i Rom blev feiret med et Maaltid, hvorved der blev 
frembaaret alene 2000 forſtjellige Retter Fiſt. 

J Veſpaſians Anſigt vil De finde Karafteren 
af Den ſtrenge Feltherre og den kloge, ufolſomme Stals⸗ 
mand. Jeg maa beundre hang Kraft; men aldrig fan 
jeg tilgive ham hang blodige Strenghed imod Galle 
Sabinus. En Cfterfommer af Julius Cæfar havde den; 
ne bragt Gallien i Oprør imod Veſpaſian. 'Totalt fla 
gen flygtede han til en. Hule, hvor han levede ſtjult ini 
Jar, trøftet af fin ædle Huſtru, Epponina, ſom i denne 
Elendighedens Bolig fodte og opdrog fam flere Dom. 
Endelig blev han opdaget. Veſpaſian var ufolſom for 
"Mandens Elendighed, for Huſtruens og Børnenes For 
tvivlelfe, og affagde Dodsdommen. Tro heri fom i alt 
fulgte Epponina fin Gemal ogſaa i Doden. — Gafi 
nus' Liig blev henflængt paa Sukkenes Trappe; 
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hand Hund forlod iffe Stedet, men bohrde Liget, ind⸗ 
til Sorgen havde dræbt den. ' 


Sonnen var Faderen meget uliig ; fer feer De den 


milde og folſomme Titus. Han har en Amperatoré 
træf; men af hver en Mine fremlyfer Menneſtet. 

Ja, De maa nok untre Dem over denne unge 
Dames Haarpynt! Krufet i uendelig fine Kroller er 
Forhaaret bragt i en Polſes Form over Panden og 
Tindingerne. Formodentlig er dette Haar laant. Pas 
rykker vare meget ibrug hos Damerne i Keiſertiden. 
Varbarernes blonde Haar betaltes med en uhyre Priis. 
— Det er Titug' Datter, Julia. En lignende Opſats 


bar Domitilla, ſom er freuſtillet i hün Buſte tæt ved 


Siden. af. 


Aldrig har nogen, Spire i Naturen baaret tre faa vidt 
forftjellige Frugter. Der ligger ligefom en ſtummel 
Sfygge over disſe Træf, ter varoͤler ilde, og i Virkelig⸗ 
heden, fordærveligt var ogſaa alene hang Blik. En⸗ 
hoer, ſom han vifte udmarket Venlighed, kunde fatte fig 
paa Doden. Han legede med Mennefteliv ſom med 
Zærninger; hans Lune ſpillede Stjæbnens Rolle. 
Maa jeg falde Dem en af hans morſomſte Hiſto⸗ 
tier iminde ? — Engang indbød han nogle af de fornemfte 


Her feer De Ben forftandige Veſpaſians Son, den 
felſomme Titus Broder, — Umenneſtet Domitian 
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Denne Buſte med de fraftige Træf giver Dem 
Hadrians vellykkede Billed. Intet Under! Romerne 
bleve ifølge deres reale Aandsretning ſande Meftere i 
at levere Vortræter, og den græft-romerfte Kunſt bar 
Blomſt paa Hadrians Tid. De fjender naturligpiis 
den vidtberomte Antinous, det meſt fuldendte Kunſtvark, 
fom Rom far leveret. Det findes tæt her ven Siden 
af i næfte Varelfe; dog — De maa bie! — Arme 
Hadrian, at Du ſaa tidlig fulde mifte Din Yndling! 
Du forgudede ham, — fun en usſel Trøft! — Han 
var jo allerede forgudet, førend han døde. Dg hvad 
hjalp bet vel, at Himlen vandt, hvad Du tabte? — 
Antinous blev en ægyptift Guddom; Hadrian balfame 
rede hané Liig med uftandfelige Taarer. 


Hvor lunefuld er ikke Sfjæbnen! Hadrian kunde 


barhovedet fpadfere hele fit Rige igjennem, det vil fige, 
hele Verden rundt, uden at geraade i nogen Fare, — 
og han var nær bleven dræbt, da han en Dag vilde 
gaae over Gaartérummet i fin Villa! 

Denne Kvinde med det høie Diadem, med de 


blide, uffyldige Miner, er Hadrians Gemalinde, Julia | 


Sabina. J Vatikanet findes hendes Statue; hun 
har ladet ſig afbilde — unter Venus's Skikkelſe. Et 
giennemſigtigt Kladebon, der flutter fig tæt til Lem 
merne, bedæffer, men ikke ſtiuler den yppige Form. 








283 


Horilket Vanvid har grebet endog de ærbare romerſte 
Fruentimmer! — Ude i Galleriet findes en anden ind⸗ 
til over Bælteftedet nøgen Venus⸗Statue; en aldrende 
romerſt Mairone har ladet fig afbilde paa denne Maas 
de Tank Dem! aldrende — nøgen — og med Par 
tt paa! — Z Vatikanet findes flere lignende Sta⸗ 
tuer. Blandt andet har en gammel Dame ladet fig 
afbilde under denne Karakteer ovenpaa Laaget af fin 
Sarfofag. Hun hviler der halvnøgen, — naturligviis 
med ærbar Paryk paa det ærværdige Hoved. Det fan 
man falde at holde faft paa Forfængeligheden indtil 
det fidfte. Og hvilken Forfængelighed! | 
Her er Antonin og Fauſtina, elſtvardige 
fegge baade i Træf og Vaſen. Jeg under dem dere 
Forgudelſe, og tager min Hat af for deres Tempel paa 
forum Romanum. Her er Marcus Aurelius 
så Fauſtina den yngre, videre fremme Lucius 
Veru8 og hans Gemalinde Lucilla. Hiin Lueilla, 
om jeg tidligere og oftere har feet, fan iffe være £., 
Berus" Gemalinde; hun ligner flet ikke dette Billed. 
Bi have naact Commodus, eller Herkules⸗Com⸗ 
nodus, ſom han felv Fandt Behag i at falde. J Va⸗ 
ifariet findes han ogſaa fremftillet ſom Herkules. Han 
ar i Virkeligheden ogſaa en Herkules, fun med. den 
Forſtiel, at hiin Jupiters Sen paa Skilleveien havde . 
19 
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valgt at følge Dyden, — han derimod havde foret 
ket at følge Laften. Kun liden Nytte havde hine file 
ſofiſte Breve været til, fom hans Fader under meget Ho⸗ 
vedbrud havde tilffrevet ham; Theorien i og for fig er 
en død Ting, og den Praxis, fom Commodus af no 
turlig Drift havde valgt, ſtemmede ingenlunde må 
Theorien. Han funde flyde hundrede indefpærrede Le: 
ver paa een Dag, men ikke overvinde de befeirede Mar 
- gomanner. 730 Gange optraadte han offentlig ſom 
Gladiator, og lod fig for hver Sang" udbetale 30000 
Rod. af Staten. 

Kaft Deres Blik paa dette blide og aabne, fam: 
dige Kvindeanſigt! — Det er Crispina, hang Ge 
malinde. Arme Crispina, — Du bøde altfor feent, 
endſtjendt Du blev myrdet i din fagrefte Vaar! Ar: 
mt Lucilla, hvor interlig maa ikke ogſaa Du have 
længtes efter Døden, forend Du modtog den af din 
Broders vanhellige, gruſom-barmhjertige Haand. 

Commodus blev paa fin Frilles Foranſtaltning 
kvalt af Fægteren Nareisſus. Det var hans ſidſte 
Gladiatorkamp. 

Hans Rytterftatue findes i Vatikanet henſtillet i 
Oyre⸗Salen; — der er den fuldkommen paa fin rette 
Blans. | …… 

Didins Julianus bar maaftee været en dyg⸗ 
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tig Guldſmed; men han var en ynkelig Keiſer. F ets 
hvert Tilfælde var. han ingenlunde fin egen Lykkes Smed, 
da. han fjøbte SKeiferværdigheden. Septimius Ses 
verug her ved Siden af vidfte bedre, hvad den var 
værd; han fjøbte den med Staal iftedetfor Guld, og 
forfjøbte fig ikke. Men dette raa og haarde Krigeran⸗ 
figt fan ikke fængsle os længe. De vil ſporge, hvor⸗ 
ledes denne jomfruelig fine og fjælfuldt blide Kvinde, 
der i den følgende Buſte fremſtilles ſom hans Gemal⸗ 
inde, kunde pasſe til flig en Ægtefælle ſom S. Seve⸗ 
rug, — hvorledes hun funde blive Moder til flig en Son 
fon Caracalla? — Det er Julia Pia, Septimius' an⸗ 
den Gemalinde; men hun er ikke Moder til Caracalla. 
fun maatte offre den aldrende, raa Keifer fin frifte, 
blide Ungdom; — var denne Tilſtikkelſe bende ikke 
haard nok? 

Hos alle de ovrige Uhyrer, der beflædte Roms 
Trone, gjorde den dæmoniffe Natur, gjorde Vanvidet 
fig gjældende i lavere ellér hoiere Grad; de rafede ſom 
glubende Vyr ligefom ifølge et Naturinſtinkt. J Ca⸗ 
racallas ſtumle Træf er Menneſket ikke heelt udſlet⸗ 
tet; der er netop Trak nok tilbage for at perſonlig⸗ 
giore den ſelvbevidſte Ondftab. Denne lave, rynkede 
Pande, disſe ftærft fremtrædende, ſammentrukne Dien⸗ 
bryn ponſe paa Mederdrægtighed; det lille, dybtliggende | 


286 


Die gjennemborer allerede fit Offer; den fortrufne Mund 
udtaler med djæbvelft Glæde den forfærdelige Dom. 

Caracalla havde draget Sværdet mod fin egen 
Gader; for fin Faders Wine dræbte han dennes tros 
fafte Venner; fin blide Broder myrdede han i fin Mo 
ders Arme. 

Her feer De Geta, og troer at fee Uſtyldighe⸗ 
den felv. Geta var en anden Abel, ligefom Caracalla 
en anden Cain. — 

Caracalla lod fin myrdede Broder optage iblandt 
Guddommene. — Sit divus, dummodo non sit 
vious! — Lad ham fun længe nof være en Guddom, 
naar han blot iffe er levende! — Himlen undte han 
ham heel og holden, men end iffe den mindſte Andeel 
i Verden; han lod hans Billed og hans Navn udflette 
paa alle offentlige Monumenter, for at end ikke det 
fvagefte Minde flulde vedligeholde fig om ham iblandt 
Menneſtene. 

Getas Buſte er derfor meget fjelden; men endnu 
ſieldnere er dog Heliogabals. Sin forſte Ungdom 
havde han tilbragt ſom Solens Ypperſtepræſt i Emeſa; 
han var ældgammel i enhver Udfvævelfe, da han i fit 
fjortende Aar befteg Roms Throne. Kun fire Aar re 
gierede han, en Evighed for det Folk, der raſende fons 
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derhuggede hang Liig og tilintetgjorde eihvert Minde 
om ham. 

Det er forunderligviis et blidt og aabent Anfigt. 
Synden Har ſtrevet fine Træf deris men aabenbart 
havde Naturen beftemt ham til noget bedre end at være 
Solens Preſt og Caracallas Eſterfolger. Saaledes 
faae han ud omtrent i fit 15de Aar; de følgende tre 
Aar, Reften af hang Liv, maa viſtnok have forandret 
hans Udſeende meget. | 

Bekrandfet og fvindeflædt dandfer han med ſmukke 
Drenge omkring Solens Vogn; Roms ædlefte Jomfruer . 
maa ſom Bræftinder udføre Dffrene. 

Aldrig bar fan nogen Klædning mere end eens 
gang; Stierne, fom hans Fod fhulde 'betræde, lod han 
beftrøe. med Guldfiov; fine Fiſteparke lod ban fylde med 
Rofenvand, og fine Gunde fodre med Gaaſelever. 

Gan var den hoieſte Guddoms Ypperſtepraſt; 
men intet bar ham helligt. Med Frakhed betraadte 
han Veſtas Tempel og flæbte den ſtjonneſte af Praſt⸗ 
inderne med fig. Aquilia Severa, — arme Mo! — 
Saa dog heller — levende begraves ! 

Endelig fom da Gjengjældelfen; Helidgabal blev 
dræbt — værgeles ved fin Moders Bryſt. 

Dette Vetfærdige Anſigt tilhører Annia Faufti 
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na, Heliogabals Gemalinde, det vil fige, en af de fer, 
fom han havde i Løbet af fire Aar. 

Denne Bufte foreftiler Alexander Severus, 
Heliogabals Fætter. Tidlig Modenhed knyitede fig til 
denne Slægt: Heliogabal modnedes tidlig til Uhyre, 
Alexander ligeſaa tidlig til den ædle Mands Vardig⸗ 
hed. Man læfer det i didfe Træf, uagtet Kunſten in⸗ 
genlunde har været Maturen værdig. Streng var fan, 
men ftreng . imod fig felv ſom imod andre. 

J Vatikanets Belvedere findes hang Gemalindes 
Portrætſtatue. Hun er fremftillet ſom Venus i hele 
fin individuelle Maturlighed, med en kjcelen Amor ved 
Siden. Paa Fodſtykket læfes: Veneri feliet sacrum 
Sallustia Barbia Orbiana dono dedit. Denne 
Statue fandtes i Alexanders Nymphæum, hvis Ruiner 
endnu findes ved porta maggiore. Om Salluſtia 
Barbia har været en god Huſtru, veed jeg ikke; mn 
en flet Venus er og bliver hun. For hans ODyders 
Skyld vil jeg tilgive Alerander Severus denne Daar 
ſtab. . 

A. S. havde regjeret 13 Aar og var fun 29 
Aar gammel, da han — ogſaa han blev myrdet i fin 
Moders, Julia Mammæas Arme 


De er vel træt? — Nuvel, videre vil jeg itfe 
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fore Dem idag. Dog, førend vi forlade Salen, maa 
De dog lægge Marke til tvende Basreliefs, ſom høre 
til de meft udmærkede, hvilke Oldtiden har efterladt 08. 
Man kunde friftes til at ſtemme for, at de ere virfelig 
græffe Arbeider. 

Her feer De Endymions ungdommeligsherlige 
Skikkelſe! Hans ſtjonne Lemmer ere opløfte i den fode 
Sovn; Hovedet er fænfet ned imod Bryſtet. Der fan 
neppe gives noget ſmukkere Udtryk for Hvilen og Slum⸗ 
meren. Diana feer man ikke, man føler hende. Læg 
blot Mærfe til hans Hund! Den gjør ad Maanen i 
Skyerne. J denne ſimple Antydning afflutter Bil⸗ 
ledet ſig. 

Ofte har De viſtnok feet Perſeus og Andromeda 
fremſtillede, men ſikkert aldrig paa faa ſtjon en Maade 
fom her. Uhyret er beſeiret. Perſeus har rakt An⸗ 
dromeda ſin hoire Haand, for at loſe hende fra den 
ſtjebneſpangre Klippe. Den venſtre Haand holder fan 
paa Myggen, — naturligviis, — deri har han jo Mes 
dnſahovedet. J Perſeus feer De den fultendte Heros, 
kraſtig, ſſank og harmoniſt ſtjon; i Andromeda anſtuer 
De det yndigſte Billed af den herlig udviklede, rene 
Me. Hvilfen Fiinhed, hvilfen Blufærdighed, hvilken 
Duft af lykkelig Anelſe over disſe Træf og disſe For⸗ 


mer! 
Å | 
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Mu ringe alle Roms Klokker; veed De vel, hvad 
dette har at betyde? Pio nono holder jo idag fit Ind 
tog i Rom — paa de gamle Cæfarers Viis; vi ſtrive 
Fredagen d. 12te April. 


Denne lykkelige Begivenhed har allerede paa mang: 
foldige Maader været forud bebudet. J St. Peter har 
man hængt de flarlagenrøde Tapeter op.  Forfærdeligt 
var det at fee Mennefter bevæge fig oppe paa Geſim⸗ 
ferne i en Hoide af 2—300 Fod for at anbringe didfe 
Klude. De havde rigtignof en Sele om- Livet, hoori 
der var faftgjort et Toug; men denne Sikkerhedsforan⸗ 
ſtaltning ſyntes mig heelt utilſtrekkelig. Baade Quiri⸗ 
nalets Palads og Vatikanets ere blevne ſatte iſtand til 
Pavens Modtagelſe; men han har beſtemt fig til at tage 
ind pan det fidfte Sted. Jeg var igaar inde i Lat 
kanets Have og tilhørende Cafino. De kunſtige Anløg 
var jeg fnart mæt af; men der findes her en naturlig 
Lund af Sfovtræer, ſom fængslede mig endog over Ti 
den. Siden jeg tog hjemmefra, har jeg ikke paa flig 
hiertelig Viis indaandet den frie Natur; Anlæget gier 
fig ellers i flørre eller mindre Grad gjældende, hvorhen 
man end vender fig. Gartneren var fittetlig en Skalk; 
han udtomte fig i ironifte Klager over Republiken. 
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Han førte os hen til de prægtige Volierer; — de vare 
tomme; Republikanerne havde ſpiſt baade Fafaner og 
Perlehons. Han forte os ben til Orangerierne; Re⸗ 
publifanerne havde lædflet fig paa Frugterne, og Træs 
erne ſelb vare gaaede ud i den ſtrenge Vinter, ef⸗ 
terfom Republikanerne havde brændt alt, hvad der horte 
til at dekke dem imod Froſten. ' 

De flefte Butiker i Rom ere blevne forvandlede 
til Udfalgsfteder for Papiirslamper til Illuminationen. 
Biud" Ravnetræf pranger naturligviis derpaa. J Gas 
der og Stræder udraabes denne nye Handelsartikel tids 
lig og ſildig. 

Alle Gadehjorner ere fulde af Plakater, der ſtulle 
berede HS. Hellighed en pasſende Modtagelfe. De 
maa troe, at Folkeſtemningen bearbeides tilgavns. Bla⸗ 
dene flyde over af Jubel og Taknemlighed; Plakaterne 
levne ikke Republifanerne re for to ß; overalt bygget 
der uden videre pan den mere end tvivlſomme Forud⸗ 
lætning, at Folkets Hjerter ſlaa Hs. Hellighed imode, og 
it Misfornoielſen fun findes hos enkelte Sfumlere. 
Forleden Havde et republikanſt Flyveſtrift fra Genua faaet 
Indpas i Rom; — ſtrax efter læftes der over hele 
Byen en Plakat, der med opſtruet Deklamation og 

toilesloſe Stjældsord rafede imod Republikanerne. 
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Flyveſtrifter anmeldes daglig, og uddeles gratis; — jo, 
Jeſuiterne forftaa at benytte Dieblikket og det tilgavns! 
Det kunde maaſtkee interesfere Dem at hore enkelte 
Tirader af fligt et Flyveſtrift, et af dem, der ere holdte 
i den værdigfte Tone? —: 

— Det er nu Dagen forud for den ſtore Begiven⸗ 
bed, ſom med Ængflelighed ventes af hele den kathol⸗ 
ſte Verden, og ſom i de retſtafnes Hjerter foder faa 
mangt et lykkeligt Haab om Orden og Fred, — 09 
ligefuldt findeg der i dette hellige Rom Stemmer, 
fom hviſte om, at Pavens Gienkomſt nu indtræffer 
baade for tidlig og forſildig. Og vide F, hvorfra didfe 
Stemmer komme? — Lugter Lunten! (sentite for 
di sénno!) — — De komme naturligviis fra May | 
zinianerne. — — 

⸗ — Det er dem, der ſoge at rokke den Stol, paa 
hvilken Forſynet har fat St. Peters Efterfølgere, med 
hiin i uudflettelige Træf vedfoiede Paaftrift: Le porte 
dell'inferno non prevaranno contro di te! — 
Og det er Katholifernes Gud, der har fØrevet dette, 0 
Romerfolk, ikke Mazzinis Gud; thi han er en Logneni 
Gader og det inkarnerede Bedrag! 

— — Dg hvad har Du vundet, o Romerfoll, 
ved at hengive Dig til Mazzinianerne? — Maaſtee en 
uforgængelig Hæder, en Regjering, der var bedre end 










A 
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Bræfternes ?2 — Nei, intet af alt dette. — Vancere ifle⸗ 
detfor Wre! — Borgerlig Elendighed uden, Maal og 
Ende, — tredobbelte Vaalæg, værdiløfe Papiirspenge, 
en ſtandſet Handel, Vandel og Fortjenefte! (Hvor un⸗ 
derfundigt! Det er netop at gribe Folfet paa det rette 
amme Sted) — — Brochuren ender med et Udfagn 
af Napoleon, — en velanbragt Smiger til Franfømæn- 
dene, Støtterne for det nye Regimentel — — 

Mange Rygter eirenlere i Byen. Forrige Nat 
ſtal der være anbragt Faftiner ved Quirinalspaladſet 
for at ſtikke det ikrand; ved palazzo Colonna, hvor 
den franſte Overgeneral boer, ſtal der være fprunget to 
Vetarder, der dog fun ødelagte endeel Ruder. Men 
disſe Rygter anfeer jeg for upaalidelige; til Vished er 
det imidlertid umuligt at fomme. 

Uheldigviis for Paven er det idag et meget: flet 
Veir; forte Sfyer drage fig ſammen, og det ſtormer, 
faa mine Vinduer ryſte. Et Folf, der ledes ved Overs 
tro, vil i denne Omftændighed fee et ugunſtigt Varſel. 
Himlen pleier jo ellers at begunſtige Fyrſternes Ud⸗ og 


Indflugter med det ſtjonneſte Veir, — og Kriſti Stat⸗ 


holder, der er ſat over alle Fyrſter, ſom har Noglerne 
baade til Himmel og Helvede, fan ikke engang udvirke 
fig en lignende Begunſtigelſe, faa ubetydelig i Forhold 
til Pavens aandelige Magt og Kirkens Mirakler! — 
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Det troende Folk havde i det mindſte ventet at fee St. 
Peter og Øt. Paul foævende i Luften ved Pavens Ind 
tog fom guddommelige Drabanter! 

— Her ſtaaer endog Jeſuiternes Klogt ſtille! 


— — — — — 


Kl. 4 ſtulde Pave Pius IX indtraffe til Rom; 
allerede Kl. 2 var hele Rom i bølgende Opror. Kvar 
tererne i Nærheden af forum vrimlede faa tæt af Men: 
neffer og Vogne, da jeg gif ned i Café nuovo for 
at træffe en af mine Landsmand, at jeg neppe funde 
ſnoe mig frem igjennem Strommen. J broget Blan⸗ 
ding myldrede Folf imellem hverandre, romerſt Middel 
ſtand og Almue, franffe Soldater og Fremmede fra 
alle Europas Lande, pyntede Praſter og ſmudſige Munke. 
Romerſte Almuesfruentimmer udgjorde ikke den mindſte 
Deel, og mange havde taget deres Børn med fig, thi 
ifte i alle Huſe fandtes der cn gammel Moer, hvem 
Skrobeligheden tvang til at blive hjemme. Manden 
gik da iforveien og tog Stødet af; bagefter -fulgte den 
fyldig⸗ anſeelige Matrone med fin Glut i Armene 09 
flæbende et Var ſtorre Born i Sfjorterne. Men 
… hvert Dieblik bleve Familiens Lemmer borte for hveran 
dre; uafladelig lød det i Klyngerne: Giuseppe — 
Genovefa — Betta — Pippo — Maso — Gio- 
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vanna — Rosalina! — Og der er Klang i de ro⸗ 
merffe Stemmer! — Man bavde hele Tiden SØrerne 
fulde. — Kardinalernes og Prælaternes Vogne begyndte 
allerede at rulle, plumpe Karodfer i gammeldags Still, 
udfmyffede med forgyldt Billedværf, trufne af to eller 
fire med brogede Kvaſter og Snore bedekkede Heſte. 
Sig er bed den bratte Nedkjorſel cen af Stangheftene 
for flig en Maſtine flyriet; i en Fart ere de tre tylfe 
med vidtløftige guldbefatte Kjoler og tunge trefantede 
Hatte udpyntede Heidukker komne ned af Bradtet for 
at hjælpe den heiærværdige Herre ud af Vognen; han 
fommer da ogſaa ud, rigtignok faa godt fom paa Ho⸗ 
vedet formedelſt fin ubeleilige Korpulents. Blot ikke 
Skrækken fætter fig i hans Mave! Hvor han feer bleg. 
ud! — — Øer er itfe en Leievogn mere at faae i. 
hele Byen. De flefte ere allerede paa Garten; thi 
det vil tilſidſt knibe for at fane Plads. Mængden af 
dem er beſat med Fremmede, der have Raad til at be⸗ 
tale de otte Heftebeen i dyre Domme; i lykkelig Forud 

folelfe fee de allerede hele deres Reiſe betalt i denne | 
eneſte Dag. Naar de komme hjem, funne de med ftolt 
Selvfølelfe fige: Jeg har feet. — Jeg har feet! — 
De arme Heſte, hvor magre og uéle, og bog maa. de 
fpringe i Galop, fom om de vare Lyſtigheden ſelv. 
Hvilken bitter Ironi, at de ere ſmykkede med Klokker 
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og vaiende Fjerbuſte! — Smed, Smed! — Holde 
Vognen, holde nok Heftene! — tænfer den joviale Kudſt! 
— Paa Buffen hænge to Mandéperfoner foruden 
Kjørefvenden; i Vognen er der lutter Fruentimmer af 
Almuesklasſen — en, tre, — ſyv; bag paa Bradtiet 
hænge tre af de unge Damers Elſkere. — Men, hvor 
alle disſe Anſigter ftraale i Glæde og Forventning, — 
hvor liflig toner ikke Latteren og det fode Sprogs be 
vingede Ord! Og bvilfen Pragt af funflende Dine, 03 
glimrende Inkarnat, — af glindfende Haar og lyſende 
Tander, — af glodende Skarlagen og ffinnende Hvidt! — 
Hvo, ſom forftaaer at nyde, han nyde med alle Cant 
fer! Idag aabenbarer det fydlige Liv fig i fin frerjte 
Vypighed, Rigdom og Mangfoldighed! — Geg fil 
love for, at der idag indſuges Stof til mange tufinde 
Kroniker, ſom Gyterflægten vil faae at høre vidt og 
bredt over Verden. Maaſtee — ja ſandſynligpiis er der 
da ingen Pave længer; deſto interesſantere ville Kroni⸗ 
Terne blive. — Men det tænfe flet iffe paa, J unge, 
. glimrende Skjonheder fra Frascati, fom jage mig for: 
bi; — J tænfe flet ikke paa at blive Bedftematt. 
Nu, det falder af fig felv, naar: Tiden kommer; mu 
have vi andet at tænfe paa. — Fremad, frem! 

— Puh! — hvor det ſtover! — Man tør neppe 
aande. Man har havt det gale Indfald at beftrer 
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hele Veien, ſom Toget ſkal padfere, med guult Sand; 
de Tuſinder af Fodder fætte det nu i Bevagelſe, og i 
tætte Sfyer ombolger det Masſerne. — Det fan itte 
hjælpe, - De berſter Dem, min Hr. Franſtmand! De 
flipper iffe for bcdre Kjeb! — Det truer med Regn, 
og Solen brænder, naar den træder frem. Det vil 
blive cen varm Dag for os — og Paven. 

Romerike Regimenter cre fornys marſcherede igjen⸗ 
nem og have afſat Patrouiller hele Veien. Soldaterne 
bare gronne Kvifte i deres Chakoer; formodentlig er 
det en Parolbefaling. Paa bvert Sted, hvor Gaden 
har et Indhug, er der opreiſt Tribuner, hvor man be⸗ 
taler 5 bjechi for en Plads. — Fo viſt, mig fanger Du 
ikke! Jeg har beſtemt at gjøre hele Feſten med. 
Rigtignok horer der ſterke Been og ct ſpimmelfrit Go 
bed til at giennemgaae en ſaadan Hoitidelighed fra 
Ente til anden; men — Allah er flor! Bi ville fee! 

Fra alle Vinduer hænger der brogede Tæpper ud 
af Vinduerue, — fra Vinduerne, iffe fra Hjertet. En⸗ 
hver er nodt til at giore, hvad haͤns Nabo gior; den 
ene træffer den anden med fig. Hro der ikke har 
havt noget bedre, har hangt ſine Sengetapper eller 
Gulvtæpper ud; men det vakker flet ingen Forargelſe. 

Nu ere Kardinalernes og Monſignorernes Vogne 
ret fomne igang. Hvilfen barok og overlasſet Stiil i 
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disfe Pragt⸗Arker! Men der herſter flor Mangfoldighed 
baade i Vogne, Seletai og Livreer; det forfoner mig en 
Smule med den plumpe Smag. Dette er en af de 
faa Dage, da Prælaternes dovne Tjenerſtab bliver vet 
udluftet; Luften angriber, men hvor koſtelig vil der 
ifte igjen lade fig ſove, naar alt er overſtaaet! 
Colosſeum er affpærret, Det er klogt; derinde 
funde godt ſtjule fig en hed — Republik. Jeg ford 
af Strommen ned igjennem via di S. Giovanni, 
Tilvenfire er der en blind Muur, i afmaalte Mellem 
rum behængt med Trætavler, hvorpaa der laſes bom: 
baſtiſte Velkomſthilſener til Pio IX. Hvor reorende! 
Lægger Paven ikke Marke dertil, vil nok Praſteſtabet 
notere den loyale Forfatters Navn. Nu ere vi da 
delig paa piazza di S. Giovanni in Laterano! 
Denne Plads horer til Roms ſtorſte og ſmulle⸗ 
ſte; de fremſpringende Bygninger af Baſiliken og Pa⸗ 
ladſet dele den i tvende Dele. Langſomt bølger Mat; 
fen frem over Pladſen No. 1. Tilheire have vi Kei⸗ 
fer Conſtantins Baptiſterium; tilvenftre affættes en umaa⸗ 
delig lang, fnorlige Gade eller rettere Vei, der imellem 
Bigner og Haver, hvoraf Cypresſer og Pinier rage 
maleriſt iveiret, over en Dalbugt løber op til Sta Maria 
maggiore. Ligefor 08 finde den hellige Trappe og 
Leo d. Idies Triclinium. — Veien bliver ſtedſe mere 
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trang; Vognene ploie Maéfen uophorlig. — Men ber 
kunne vi umulig "blive flaaende. Kl. 4 fommer den 
faa ofte forgjæves ventede Pio nono, og Klokken er 
fnart tre Kvarteer! — 
Endelig bølgede vi forbi det Forbjerg, ſom Lates 
ranet danner. — Hvilfen Scene udbredte der fig nu for 
og! — Tilhoire den prægtige Baſilica, tilvenſtre Vig⸗ 
ner og Haver med yppig Trævært og henſmuldrende 
Ruiner. Hine uhyre Buer, der i lige Linie giennem⸗ 
ſtiere Rummarken, er Claudius" Vandledning. Roms 
ældgamle Mure udftræffe fig vide i romantiſt Forfald. 
og ærværdig Majeftæt; tilhoire er Porten St. Giovanni, . 
fordum porta asinaria. Udover Muren, udover den 
vide Kampagne med fine Ruiner af Grave og Aqua⸗ 
ducter moder det ſtudſende Blik Albaner⸗ og Sabiner⸗ 
Biergene i hele deres tryllerige Glands og Farvepragt. 
Idelig og idelig frembyder dette glimrende Skue 
ſig for mit Die; det griber mig ſtedſe paa ſamme le⸗ 
vende Maade. Sjælen beruſes hver Gang ligeſom ved 
en Aabenbarelſe fra en anden Verden, fom ved et him⸗ 
melſt Fata Morgana. — Selv forklaret ſynes hiint 
tryllerige Bjergland at være forflarede Siales lykſalige 
Hieni. — — 
Hvorledes jeg kom videre, veed jeg ikkel Strommen 
førte mig med fig, jeg fan vel ſige, foni en ſicllos 
| . 20" 
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disſe Pragt⸗Arker! Men der herſker flor Mangfoldighed 
bande i Vogne, Seletoi og Livreer; det forſoner mig en 
Smule med den plumpe Smag. Dette er en af de 
faa Dage, da Prælaternes dovne Tjenerſtab bliver vet 
udluftet; Luften angriber, men hvor koſtelig vil der 
iffe igjen lade fig ſove, naar alt er overftaact! 
Colosfcum er affpærret. Det er klogt; derinde 
kunde godt fljule fig en heel — Republik. Jeg fore 
af Stremmen ned igjennem via di S. Giovanni, 
Tilvenſtre er der en blind Muur, i afmaalte Mellem: 
rum behængt med Trætavler, hvorpaa der laſes bom; 
baſtiſte Velkomſthilſener til Pio IX. Hvor roret! 
Lægger Paven iffe, Marke dertil, vil nok Præfteffabet 
notere den loyale Forfatters Navn. Nu ere vi da ens 
belig paa piazza di S. Giovanni in Laterano! 
Denne Plads hører til Roms ſtorſte og fmufte 
fle; de fremfpringende Bygninger af Baſiliken og Po 
ladſet dele den i tvende Dele. Langfomt bølger Mad 
fen frem over Pladſen No. 1. Tilhoire have vi Kei⸗ 
fer Conſtantins Baptiſterium; tilvenſtre afſcettes en umaa⸗ 
delig lang, ſnorlige Gade eller rettere Vei, der imellem 
Vigner og Gaver, hvoraf Cypresſer og Pinier rage 
maleriſt iveiret, over en Dalbugt lober op til Sta Maria 
maggiore. Ligefor 08 finde den hellige Trappe og 
Leo d. Idies Triclinium. — Veien bliver ſtedſe mere 
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trang; Vognene. ploie Masſen uophorlig. — Men her 
kunne vi umulig "blive ſtagende. Kl. 4 kommer den 
faa ofte forgjæves ventede Pio nono, og Klokken er 
fart tre Kvarteerl — 
Endelig bolgede vi forbi det Forbjerg, ſom Late⸗ 
tanet danner. — Hvilfen Scene udbredte der fig nu for 
og! — Tilhoire den prægtige Baſilica, tilvenſtre Vig⸗ 
ner og Haver med yppig Travarxt og henſmuldrende 
Ruiner. Hine ubyre Buer, der i lige Linie giennem⸗ 
ſtiere Rummarken, er Claudius" Vandledning. Roms 
ældgamle Mure udftræffe fig vide i romantiſt Forfald 
og ærværdig Majeſtat; tilhoire er Porten St. Giovanni, 
fordum porta asinaria. Udover Muren, udover den 
vide Kampagne med fine Ruiner af Grave og Aquæs 
ducter møder det ſtudſende Blik Albaner⸗ og Sabiner⸗ 
Bjergene i hele deres tryllerige Glands og Farvepragt. 
Idelig og idelig frembyder dette glimrende Skue 
ſig for mit Die; det griber mig ſtedſe paa ſamme le⸗ 
vende Maade. Sjælen beruſes hver Gang ligeſom ved 
en Aabenbarelſe fra en anden Verden, fom ved et him⸗ 
melſt Fata Morgana. — Selv forflaret ſynes hiint 
tryllerige Biergland at være forflarede Sjæles lykſalige 
Hieni. — — 
Hvorledes jeg kom videre, veed jeg ikkel Strommen 
forte mig med fig, jeg fan vel ſige, ſoni en ſiallos 
| , 20 | 


h | 
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Leerform; thi min Sjæl havde glemt baade Pio nono 
og den ſtuelyſtne Poet N N, og flagrede vide over 
Kampagnen. i 

Dog fnart gjorde Virkeligheden atter fin Ret gjæb 
dende over mig. - Bi vare paa Stedet. J Masſe kunde 
vi ikke trænge længer frem; nu gjalt det om enkelt⸗ 
viis hver for fig at anbringe fin Perſon. En vid 
Plads foran Kirken var bleven holdt ryddelig af franſte 
Dragoner; alene Pralaterne og Diplomaterne fit Int 
. pas her. Udenfor Kredſen, hvilken Dragonerne dans 
nede, havde  Cgqvipagerneg Mangfoldigbed efter bedfte 
Mulighed ordnet fig; Masſen af Fodgangere trængte | 
fig ind og fyldte Hvert et nok faa lille Mellemrum. 
Men kummerlig nok var Udſigſen ber. Langt bedre 
vare' deres Vilkaar, der med klog Beregning haprde 
valgt fix Pladſer iforveien; de hoie Jerngittre for Pas 
ladſets Vinduer fang fulde af Menneſter, ſom Viin⸗ 
ſtokken af Drueklasſer; Vignernes Mure, Kirketrapper⸗ 
he vare tæt beſatte; de enkelte Traers Grene bugnede 
under Vagten af vingeloſe Fugle. | 

Hvor jeg flod, ſaae jeg flet intet. Men jeg 
gjorte hos mig ſelv den liſtige Beregning, at der, naar 
det ſtore Dieblik kom, maatte cpftaae nogen Konfuſion, 
og at enhver da vilde hjælpe fig, ſom han bedſt kunde; 
jeg ſtillede mig derfor tæt ved en Vogn af en anſeelig 
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Hoide. Min Beregning var ganſte rigtig; jeg fik en 
overmaade god Plads paa Vognens ene Baghjul. 

KI. var næften 4; det hoitidelige Dieblik maatte 
være nært, Pladſen foran Kirken var opfyldt med den 
ariſtokratiſfe beau-monde; Pralaterne fon tilfyne i 
deres glimrende Dragter og begyndte at ordne fig til 
Proeesſion; purpurfarvede Telt⸗Skjarme eller Baldaki⸗ 
ner bares frem over Kirkens hellige Fyrſter. 

Nu lod det til at blive Alvor, Ordonnantſer 
fprængte frem og tilbage over Pladſen; — forunderligt 
nok, Dragonerne toge deres Karabiner frem og ſyntes 
færtige til Stud. 

Kanonerne begyndte at forte; au⸗ Roms Klokker 
gave fig til at ringe, for at bebude — Hs. Helligheds 
prægtige Indtog. — — — U 

— Enkelte fvage Raab lode fig here, hvide Tor⸗ 
flæter viftede fra den udvalgte Skare; — Pio nono 
rullede frem — i en ſimpel Poſtkareth, trukken af fire 
magre Krikker, ſtyret af tvende almindelige Poſtkarle. — 

Hs. Helligheds Optog var ikke uligt en Lands⸗ 
. Fypræftg, der kommer ind til Byen for at beſoge fin 
Provſt eller Biſtop. 

Mange bleve viſt lange i Anſigtet; mig og vel 
mange andre imponerede dette Indtog. Pio nono 
vilde iffe med Pomp drage ind i den Stad, hvorfra 
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han var flygtet i jammerlig Hiclpeloshed. Han tænfte 
i dette Dieblik mere paa Gud, der havde fort ham 
lyttelig tilbage, end paa Romirfolket, der i en ulykkelig 
Tid havde jaget ham ud; for Gud var han ikkun den 
ſtakkels Præft, endſtjondt han for Romerfolket var Kri⸗ 
ſti Statholder. 

Paven traadte ind i Laterankirken for at bolde 
Ben. Den har han vift holdt af fit inderfte Hjerte; 
thi han havde al Grund dertil, og fan ſtal være en 
god og from, endfjendt iffe meget flog Mand. 

Dette Ophold benyttede jeg til at faae et godt 
Forſpring paa den lange Vei ud til Vatikanet, lang i 
fig felv, endnu længer, fordi jeg fulgte de Gader, hvor⸗ 
igjennem Toget fulde gane. Paa ethvert Sted var 
der giort alt, hvad der anftæntigviig Fundet ventes, for 
at forherlige ſamme; men for den frie Hiertelighed 
fandtes der kun hoiſt fparfomme Udtryk. Hvor der gi⸗ 
ved en, Beft, er Folket fledfe med. Gaderne vrimlede 
naturligviis af ſtuelyſtne Mennefter i Hoitidsdragter; 
paa den meſt frie og maleriſte Maade var ethvert Sted 
beſat, ſom kunde love Nysgjerrigheden nogen Tilfrede⸗ 
ſtillelſe: Mure, Trapper, Dore, Vinduer, Balkoner og 
Rage. For ben flore Masſe af Menneſter, fon ikke 
fjende nogen anden Fremtid end. deres egen individuelle, 
ingen anden Interesſe end den materielle, maatte des⸗ 
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uden Pavens Gjenfomft være en virkelig Hoitid; bin 
Standsning i Erhverv, hiin Vanſtelighed i Udkomme, 
hvorunder Rom faa længe havde lidt, maatte nu uden⸗ 
tvivl ophore. Men desuagtet udvifte Romerne, felv 
den ſimpleſte Klasfe, i dunkel Folelfe af, at de i ſamme 
Stund opgave et andet hoiere Gode, en Takt for det værs 
dige, ſom man vel neppe havde havt Ret til at vente. 
Doeralt afgave de brogede Tæpper et prægtigt 
Stue, men et ulige prægtigere dog de brogede Hoitids⸗ 
dragter. Unter Italiens Himmel glimrer enhver i fig 
felv fattig Pjalt, der blot har en reen Farve. Hvidt, 
tødt og guult ere Hovedfarverne; de dybere Farver” ere 
vel ogſaa i Brug, men underordne i Almindelighed 
hine; Nuancerne have fun cen meget betinget Anvendelſe. 
Den nederfte Ctage af Huſene dannede en uafs 
brudt Raekke af Loger; de ſtore Glasdore vare tagne 
bort, Vinduespoſterne vare flagne ud; de aabne Rum 
vare i halv Hoide draperede med Tæpper, .og i Aab⸗ 
ningen figurerede pyntede Fruentimmer og Born. Hiſt 
og her var der opført Tribuner, der vare faa ftærft be⸗ 
fatte, at det næften var umuligt at ſtjelne Menneſte 
fra Menneſte. 
Kirker og Paladſer udviklede najurligviis den 
ſtorſte og fmagfuldefte Pragt. De forfte vare tæt bes 
hængte med forſtjellige Bannere og med vævede eller 
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malede Tæpper, der fremvifte allehaande Helgen⸗ og 
Martyrhiſtorier. Alt var her bragt i Anvendelſe, hvad 
der blot funde Gænge ſammen; de afblegede Farver 
vidnede ofte om en Alder af flere hundrede Aar. Fra 
Paladſerne bølgede hiſt og her koſtbare Gobelins; Bal⸗ 
konerne vare rigt draperede og udſmykkede med Guirs 
lander; deres bedſte Pryd var Bog: de glimrende Rak— 
fer af romerſte Skjonheder, ſom ved denne Leilighed 
havde gjort det meſt udſogte Toilette i franſt⸗-romerſt 
Stiil. 

Gaderne vare overalt ſtimmelfulde af Menne⸗ 
fler, der enten havde taget faſt Poſt, eller ſom jeg flyntte 
fig til Vatikanet. Hiulen havde flaret fig noget; imel⸗ 
fem de adſpredte morke Sfyer nedſendte Solen fine 
Straaler med en ufætvanlig glimrende Virkning paa 
al denne farverige Pragt. En flor Lykke var det, at 
. Regnen drev over; thi der gives ingen ynkeligere Skab⸗ 
ning end en romerſt Stjonhed i Regnveir. Pynten er 
let og fuld af Flitier; den er heelt beregnet paa Sol⸗ 
ſtin. Cr Veiret morkt, tager Stadſen fig iffe ud; 
regner Det, falder den ganſte ſammen. Har De aftrig 
ſeet en broget Sommerfugl i Regnveir? Nu vel, heri 
har De ct fuldkommen tilſvarende Billed. 

Hror Præfterne fværmede idag, — ligeſom de 
morke Vandbier imellem de lyſe Blomſter! Man ſaae 
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ret paa dem, at de atter vare i deres fulde Kraft) — 
intet Under, Feſten var jo faa godt ſom udelukkende 
il for dem! Paa de Hare Panter læfte man tydelig 
liflige Drømme om en tilbagevendt Guldalder. 

Paa Engelsborg-Broen var Stinilen fan tat, at 
den bevægede fig frem ſom cet uhyre Legeme, der funde 
potte enpver Modſtand. Man gif itfe, og man kom 
dog frem; Bevagelſen var et Produkt af egen. Jtræt 
eg den ſtore omgivende Masſes Anſtrengelſer. Var det 
faldet os ind, havde vi i dette Dieblik i en Haandeven⸗ 
ding taget Engelsborg. Men derpaa tænfte naturlig⸗ 
viis ingen. 

Saaledes nanede vi da endelig den lange Gade, 
fom fører i lige. Linie ud til Peterskirken og Vatika⸗ 
net, il borgo nuovo. Denne Gade var ftlærft befat 
med franffe Soldater. Her var der allerede gjort For⸗ 
beredelfer til Illuminationen, og det ſtorartede, maa De 
hoc, Hele den lange Gate var tæt overfpæntt med 
Enore, hvori der hang brogede Papiirslygter. Det afs 
gav et forunderligt Skue; man vandrede ligefom under 
et Tag af Lygter. 

Mitt i Gaden maatte vi ſtandſe; — jeg var me⸗ 
get tilfreds med at være kommen faa langt. Her maatte 
Indtoget vife fig i fin ſuldeſte Pragt og Betydning, 
paa Dortarſkelen til Peterskirken og Vatikanet. Men 
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det Var vanſteligt at faae noget at fee; Stimlen var 
tæt, og jeg og min Ledfager, den eneſte, jeg af flere 
havde beholdt tilbage i Trangſelen, horte ikke til & 
hoieſte. Men vor gode Sfjæbne havde flillet os uden 
for en Loge, hvori der fandtes romerſte Damer, ſon 
havde Øie og Hjerte for de fremmede Herrers Forlegen 
bed. De reifte fig og rafte med venlig Indbydelſe dø 
red. Stole ud af Logen. — Ikke uden Forlegenhed 
toge vi imod dem; men var der vel andet at gjøre? 
Det lyder rigtignok heelt befynderlig, at en Dame træ 
fer fig for at byde en Herre fin Stol, — og pt Her 
ren tager imod den; — men det hører ogfaa til Bo 
fynderlighederne, at en fordreven Pave holder fit Int 
" føg i Rom. | 

Kanonerne begyndte at tordne fra Engelsborg; at 
drog Toget over Broen. 

3 Epidſen rede romerſte Karabinierer; eſter dem 
fulgte et Regiment franſte Dragoner. Effter et udvalgt 
Korps af Gensdarmer paraderede en Rakke af hoie fran 
fle Difieerer forbi. 

Nu kom Pio -nono felv i en prægtig, lueſor 
gyldt Vogn. Foran rede nøgle Officerer af hans No⸗ 
belgarde; ved Siden af Vognen kurbetterede den franſte 
Armees Dvergeneral Baraguay⸗d'Hilliers, kiendelig våd 
Mangelen af den venſtre Haand. 


307 


Med mild Værdighed hilſte Pius til begge Sider, 
ddelende Belfignelfen. Elſtelig er hans Perſon, elſte⸗ 
gt ſtal hans Vaſen være; — hvorfor har deg Sfjæbs 
en gjort ham til Pave! — Før var han en Bold for 
t eget gode Hjerte; nu vil han blive en Bold i det 
am omgivende Hierarkies Hænder. Han vil ophore at 
ære fig ſelv; — bet er en ulykkelig Mand. 

Efter Vognen fulgte Nobelgarden, et Korps, der 
tæppe finder fin lige, dannet af lutter Principer. 
Mange af didje have deelt Pavens Landflygtighed. 

Hvor det maa være tungt for Pius at holde fit 
Indtog med franſte Dragoner! Han maa ret vel vide, 
ht han iffe er velfommen, at han uden denne udvortes 
Stotte aldrig mere var fommen indenfor det hellige 
Roms Mure. Hans JIndtog er uhindret, det gaaer for 
ig uten alt Anftød, al Forargelſe; men, naar man 
indtager de enkelte ufrivillige Udbrud af Beundring, ſom 
Indtogets Dragt afpredfer den gabende Maéfe, hæver 
der fig ingen Stemme for at byde bam et hjerteligt 
Velkommen. Han føler fig fremme) i fin egen Stad, 
Blandt fit eget Folf, det Folk, ſom han har elſtet, og 
tenkt at giore lykkeligt. | 

Af fine egne blev: han jaget ud; af fremmede 
bliver han atter fort ind. Hvad har han ikke lidt i det 
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mellemliggende Tidérum, — og hvad vil &remtide 
bringe ham! 

Da han i Mulm og Morke, med Angſt og Har 
me i fit Hjerte flygtede fra Staden, mistvivlede han viſt 
nof cm nogenfinde at betræde den igjen, — den cvig 
Stad, tet fjære, det hellige Rom. — Nu er han attg 
intenfor fin Byes Mure; — hvor hang Sjal maa fan 
af Henrykkelſe, Tafnemligbed og — Smerte! 

Efter den talrige Ejforte af franſte Dragonea 
fulgte Kardinalernes lange Rakke. Hvor ſmagles & 
ikke denne plumpe og tunge Pragt i Vogne, Seletoin 
og Livreer! Man maa tog fige, at Den er Tradition, og ſom 
ſaadan ærværdig; den ſtaaer i Doereensſtemmelſe må: 
hele Kathelieismens Væfen, der netop ved Traditionc 
er bleven til hvad ten er. Alt dette maa imdrønmd; 
— Denne foraldede Pomp af ormftufne Karosſer, ar klø 
get Forgyltning og Garnitur, af et overmæftet Tjener⸗ 
flad, — forekommer mig juft at afgive ct traffende Bild 
pan hele det katholſte Vaſen. Ved Lrilighed gaar 
Bunden ud af flig en Maftine, og Hs. Dolan 
hed ligger paa den nederſte Hylde; ved Leilighed vil ogs 
faa Bunden gane ud af den fatholfte Kirke, og Sie 
fiet falder igjennem — for aldrig mere at reife fig. — 
Endnu denne Gang holdt Politiken ten hellige Magt 
oppe; — hyvilket ynkeligt Vidnesbyrd for denne Magt 
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æjen! — En anten Gang vil rimeligviis ſelv den 
erteloſe Politik fane Skrupler ved det profane Forſog 
la at kalde det dode tillive. 

Nu komme Diplomaternes Vogne; — bvilfen 
ſagfuld Elegants! Daſaa disſe Livreer ere holdte i 
mmel Stiil; men Smagen har idealiſeret dem. — 
vilfe Tanker gjiore vel disſe Diplomater fig? — Dyrt 
i visſelig Pio nono kiobt Bette Indtog; disſe Her⸗ 
t have varet Mæglere ved den wetydige Handel. 

Rakken ſynes ingen Ende at ville tage; fulde 
an flutte fra dette Optogs Vidtleftighed og, Pragt, 
aatte man troe, at il stato della chiesa var cen af 
ſtorſte Stater i Verden. 

Den ſidſte Vogn i Ræffen var Hs. Helligheds 
ſtedne Reiſevogn; ban lod den folge fom ct Tegn paa 
nEStorheds taknemlige Ydmygelſe unter Forſynet. — 

Med Henſyn til Veiret, maa jeg med Skam tils 
tage, har jeg yttret mig med en neppe tilgivelig Frems 
iſenhed. Vel var Himlen ikke ganſte klar; men deſto 
erre er Tegnet, — det grandſer lige "til Miraklet: 
leppe havde Hs. Hellighed betraadt Peterskirken, ferend 
et gav fig til at regne tæt over den ſtore vanhellige Masſe. 

Idag begreb jeg-for førfte Gang ret fuldfommen 
zelerspladſens Storrelie; jeg kunde udmaale den” ved 
Mælp af den. uhyre Menneſtemasſe. Alt trængte fig 
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sp til Kirken, og Kirken flugte alt uden at blive få 
dere. 

Dp til Kirfen var der med guult Sand, Greu 
og Blomſter dannet en Sti, ſom naturligviis alene va 
beftemt for Hs. Hellighed; udenfor Kirkedoren udvidede 
Den fig til et ſmagfuldt Urtebed, i hvis Midte Vavenk 
Navnetræk var dannet med brogede Blomſterblade. 

Kirfen var iført fin Starlagené = Hoitidddragt 
Fra Konfesſionens Alter, det ſamme, der Hidtil havde 
ſtaaet faa førgelig forladt, ſtrommede 08 en ufattelig Ly 
glands imode. Det var en heel Sfov af gyldne Støs 
ger og Kandelabrer med Borfjærter af alle Stondjer, 
fra et Haandbreds indtil en Lillefingers Tykkelſe. 4 
teret og Konfesfionen vare ſimykkede med Krandſe 0% 
Guirlander af Roſer. 

Mitt i Hovedſtibet var der anbragt en Bedeſtam⸗ 
mel, bekledt med et rigt Tappe af purpurrodt gled 
Her havde Pius opfendt fin Takkebon til den evige Stycer. 

Imellem tvende Geledder af franffe Soldater wl⸗ 
fede jeg lidt efter lidt Alteret nærmere. En hoitidelig 
Choral, et Slags Tedeum, bruſede mig imode. Far 
den modſatte Side foran Alteret knlede Paven, omrin⸗ 
get af fin glimrende, hoigrvcerdige og hoicedle Hofftat. 

Da Sangen var hendod, begyndte Paven den hob 
tidelige Mesſe, den eneſte Mesſe, ſom nogenſinde ha 
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tebet mig med religios Magt. Hvilfen Folelfe maatte 
fe fylde Pave Pius i dette Dieblik! Kun et fvagt Ud⸗ 
yk vandt den i hang inderlig bevægete Stemme, Det 
w en Mesſe, hvori der var Sandhed og Vaſen, iffe 
lene for den adminiſtrerende ſelpv, men ogſaa før ets 
ert folende Hjerte. Sympathien er en hellig, en uns 
ergiorende Magt; den formaaer endog at forbinde det, 
er efter Ideen er vidt adſktilt. Mangt et proteſtantiſt 
jjette ſlog viſtnok i dette Dieblik for Pio nono, Ka⸗ 
jolieismens Dverhoved, Verktoiet har en i Fornuftens 
zerden ikke længer berettiget Magt. 

Pludſelig traadte Soldaterræfferne frem; — ber 
lev kommanderet: presentez vos armes! — Som 
tvæget af cen Villie knalede den uoverſtuelige Folke⸗ 
nasſe. Ingen Lyd hortes iblandt disſe mange Tuſin⸗ 
tr. Da afbrodes Ten hoitidelige Stilhed af en mægs 
ig Tremmehvrirvel. — Pio nono flod foran Alteret 
ned Kalken havet hoit ivciret. 

Mesſen var endt. Med Vanſtelighed blev der 
ed Sweizergarden tilveicbragt et frit Rum paa denne 
Side af Alteret, rundt omfring Bedeſtamlen. Paven 
ik igjennem Kirken; han knalede paa Skamlen, vendt 
mod Alteret, omgiven af fine Pralater, Hele Menig⸗ 
eden, Bet vil fige, faa mange, ſom kunde rere fig, 
ant i Knæ tilligemed fam. — Jeg flod faa tæt, at 
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jeg kunde iagttage hvert ct Fræk i den hellige Faders 
Anſigt. Jeg ſaae, Hvad jeg onſkede at fee, head ter 
fun ſjalden frembyder fig ſelv i Rom, hvor der' findes 
over 5000 Præfter, hvor altfaa hvert tyvende Men⸗ 
neffe er Geiſtlig, — Anſigtet af en Prafſt, der i blid 03 
from, inderlig Hengivelſe vendte fit Blik mod den barn 
bjertige Himmel. 

Da Relikuierne vare vifte frem, var der fun een 
hellig Aft tilbage, — ten at kyoͤſe St. Peters Fod 
Den antife Malmſtatue havde idag faaet biſtoppelig 
Ornat paa, Pallium og Tiara, og tog fig ret ærværtig 
ud uagtet fit forte Anſigt. 

Derpaa forſvandt Pio nono; Peterskirken ſtaaer 
i Forbindeſſe med Vatikanet. Folkemasſerne bolgede 
nd. Gud veed, hror mange Tuſinder der ved denne 
Leilighed havde været ſamlede; i Kirken fyldte te fm 
litt, paa Pladſen udenfor endnun mindre. 

Hovedeoren midt paa Kirken var aabnct. Ét 
imponerende Sfite ydede Obeliſten ute paa Pladſen, 
fon netop fon til at viſe fig midt i Aabningen. 

KI. var 64. Hveorfen min Ledſager eller jeg hab⸗ 
de havt Tid eller Leilighed til at holde Maaltid denne 
Dag; vi gif ſammen ind i en lille Café paa Peters⸗ 
pladſen for at nyde, cen Aura. 


— — — 
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For vor Aura med tilhørende Brod betalte vi fun 4 
bje.; men Nydelfen, der knyttede fig Dertil, var ube⸗ 
talelig. Vi havde flyttet vort lille Bord hen i den 
vidtaabne Dor og taget Plads ligefor Aabningen. Det 
havde været temmelig varmt denne Dag; Den fvale Af⸗ 
tenvind bølgede ind imod os. Vi havde fri Udfigt til 
den vide Petersplads, hvor de glimrende Equipager rul⸗ 
lede frem og tilbage, hvor Tufinder af Menneſter i bro⸗ 
get Blanding myldrede imellem hverandre. Hvert Die⸗ 
blik tiltraf en ny Gruppe fig vor Dpmarkſomhed; dette 
hevægede Folfeliv var fuldt af Begivenheder for det op⸗ 
mærffomme Øie og ovede Sants. Allerede begyndte 
man at gjøre Tilberedelfer til Illuminationen, Tilbere⸗ 
delſer af Den jorſtielligſte Art, under livlig Ordvexling, 
Spog og Latter. Biſtnok kun faa tankte paa den ſtak⸗ 
kels Pave derved; det var en Feſt, ſom Folket gav fig 
ſelb, efterſom der nu dog engang ſtulde vare Feſt. 

J Italien falder Morket haſtig paa; neppe var 
Solen nede, forend Tusmorket brod ind. Bed Ave⸗ 
Maria, en halv Time ſenere, var det allerede Nat. 
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Endnu forend det blev: mørft, var man i utaal⸗ 
modig Hu begyndt med at tænde; ved Ave-Maria vare 
allerede te paladsartige Bygninger, ſom omgive Plads 
feng oſtlige Side, fuldt illuminerede. De lange Rader 
af Kjærter fremhævede paa en ffjon Maade Bygninger: 
nes ſimple arkitektoniſte Linier; paa Balkonerne var ter 
anbragt brogede Papiirslygter; foran Huſene var der 
plantet Beegpander med rødlig flammende Blus. 

Hiſtovre i den dunkle Baggrund træder et ſtraa⸗ 
lende Tempel frem; DOmridfene ere givne ved det blide 
Stjær af orientalffe Lamper. Hvor fortryllende! Man 


fan ikke fee fig mæt derpaa. Paa hiint Huus hænge | 


Lamperne i Guirlander af Blomfter og Lov; intet fan 
være udtænft ſmukkere. 


Haftig griber Illuminationen om fig. Nu er hele 


den uhyre Kolonnade oplyft med Fakler og Lamper. 
Men Viet dvæler ikke herved; det drages imod Gland⸗ 
fen, ſom den oplyſte Peterskirke i forklaret Skikkelſe ud⸗ 
ſtraaler. Hele Kirken er nu illumineret faa nær ſom 
Kuppelen; alle Hovedlinierne ere noiagtig betegnede vet 
Lamper; det er en uhyre Bygning opført af Stjerner. 

Nu funde vi ikke holde os længer inde; vi traadte 
midt ud paa Pladſen og blandede og i Svarmen. 
Her var en artig Tummel; Folk ſnakkede i Munden 
' paa hverandre, hoppede, lo og jublede fom Børn. 
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Vi ſtode fortabte i tet prægtige Stue; Denne 
Storhed og Glands var næften overvaldende. — Da 
— ligeſom et elektriſt Stød foer igjennem mig — frem⸗ 
kraadte pludfelig, ligeſom ved Trylleri den mægtige 
Kuppel af Morket, oplyft af utallige flammende Stjer⸗ 
ner. Denne Virkning er ubeftrivdlig; det forſte Mo⸗ 
ment er en næften ryſtende Dyoerraſtelſe, det næfte en 
dyb, bævende Henrykkelſe. Jeg fjentte vel Sagnet 
om den Maade, hvorpaa Kuppelen pleier at blive oplyſt; 
men Sagnet var dødt imod flig levende Virkelighed. 

Stjernerne ligeſom vandrede nogle Wiebliffe frem 
og tilbage; i en Haft fordobledes de og fordobledes 
atter, Hiſt og her losrev en Stjerne fig fra Kuppe⸗ 
len og dalede langſomt ned imod os eller fløj ud i det 
morke Rum, ct Meteor, der haſtig ſlukkedes. Nu var 
Bevcegelſen ophort; i rolig Pragt ſtraalede Kuppelen 
med ſit hoie Kors vide over Stad og Land, en Pragt, 
der overgaaer al Fantaſi. Som et underfuldt Meteor 
lyfer den vidt og bredt over den hele Kampagne lige 
indtil Havet, lige indtil te fjerne Bjerges yderſte Aaſe. 

Aldrig har jeg folt Kuppelens Storhed førend i 
dette Dieblik. Ved det perſpeltiviſke Dagslys træder 
den for langt tilbage til ret at kunne virfe; ved denne 
kunſtige Belysning træder' den frem i hele fin Maje⸗ 
ſtet. Det var et Bjerg af funflende Lys, der hævede 
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fig hoit imod Stjernerne paa den natlig morke Sim 
mel. 

Obeliſten var forſpunden, Vatikanet ſaaes iffe, 
Kolonnaden var holdt i en underordnet Belyoͤning 
man ſaae iffe andet end Peterskirken og følte iffe am 
det end dennes umaadelige Storhed. 

De to mægtige Fontæner paa Pladſen ſprudlede 
deres Vand hoit iveiret i lyſende Solvftraaler; ht 
faldt ned oploſt i glimrende Solvperler. 

En liflig Muſik af blaſende Inſtrumeuter be 
gyndte; kun dette manglede for at gjøre Fortryllelſa 
fultftændig. Mit Indre foulmete af Lys og Muſik; 
jeg følte uendelig meget, men Havde intet at fige; Jeg 
kunde neppe aande, og levede dog faa ufigelig fuldt og 
dybt. 

Jeg var beruſet, Hvad ſtal jeg fige mere? eg 
befandt mig mitt inde i et Fecventyr, og det et af 
de ſmukkeſte. Ingenlunde manglede Feerne; Lolle 
nerne vare fulte af ungdommelige Romerinder, been 
Fantaſien med god Ret knnde tillægge enhver tænkelig 
Ynde. Ingenlunde manglede Aanderne; paa flert 

Steder af Pladſen var der antændt ſtore Baal, det 
faftede blodrode Flammer. hoit imod Himlen; — runde 
omfring bevægete fig med Travlbed fantaftifte etitte 
fer, nogle morke ſom Skygger, andre glødende fom 30. 


i 





| 317 


Bi vantrede frem og tilbage paa Pladſen for at 
tflure det bevergede og brogede Folkeliv interesſante 
zwentyr. Ret vel kunde man foreſtille ſig, at man var 
Bagdad, Eventyrenes Bugge, at man. bivaanede en 
if hine glimrende og poetiſte Fefter, ſom Harun al Ra⸗ 
id iffe fjelden gav fit Folk, og hvorved han iagttog 
it Snit til at mætte fin brændenite Fantaſi med alles 
mande Vidunderligheder. Det poetiſte Syden har li⸗ 
ſeſaa fuldt ſine Eventyr ſom det drommerige Oſter⸗ 
and. 

Bed denne Leilighed udviklede Folkelivet fig ret i 
in fulde, høie Sfjenfed. Sydens Born ere naturlige 
den Grad, at de, naar Foranledning gives, ganſte 
unne opgive deres tillevede Torſtandighed og atter 
kelt blive Born. Aandens Liv afgiver i fine lavere 
Etadier aldrig noget ſtjont Udtryk; Naturens Liv derimod 
revig ſtiont. Hvor Romerne dog ere ſmukke Folk! Og 
wenne kraftige Belysning egner fig fortrinlig til at 
femhæve deres karakteriſtiſte Træf og maleriſte Drag⸗ 
et. Der er ingen Leeg, ſom interesſerer Born ſtarkere 
nd den at lege med Ild; denne Leeg er ogſaa Romer⸗ 
hå meſt yndede. Der var ingen Ende paa Lamper 
g Fakler, og der gif mangt et nyttigt Styfte i Lobet 
ot at Baalene kunde vedligeholdes. 

Vi gif fra Gruppe til Gruppe; men hvorledes 
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Bet end gif, kom vi idelig igjen til at gjøre Front 
imod den herlige Kuppel. 

Endelig maatte vi med Magt ledrive og; tk 
der var Feſt over det hele Rom, og Rom er flor! 

Nu vare Lamperne tæntte i Borgo nuovo! 
Forunderligt! — man vantrete den lange Gade igjen: 
nem under en Himmel af Papiirslygter. Neppe kunde 
man trænge fig frem; — bvilfen Vellyſt ſaaledes at 
blande fig imellem Skarer af feftlig glade Menncfter! 
Dg man gaaer neppe ti Sfritt, uden at opleve et ds 
ler. andet; der er en udtomndig Rigdom i Det romer 
fle Folkeliv! 

Paa Engelsborg⸗Broen ſtandſede vi, det vil ſige, 
vi flamrede os faſt til Ræfværfet for ifte at blive ra 
ne fort af Strommen. Fra bette Punkt node vi atter: 
Skuet af Peterskuppelen. Det var ber igjen noget gan 
fle nyt, og ulige deiligere end fer, — hvo ſtulde have 
troet det? Vi faae ud over Tiberen til Vatifandt. 
Dver Floden hævede fig Kuppelen ganfte iſoleret; ale 
øvrige Dele laa iftjul bag Borgo nuovo. fa 
mørfe Himmel, den glindſende Flod og den uhyre flau⸗ 
mende Kuppel! — Stjernerne flode herfra i hverandte 
til ect bavende og glimrende Lyshav. 

Vi fordybede 08 i Staden. Overalt havte man 
gjort fit bedſte; der er intet, ſom Romerne ere vili⸗ 
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gere lil cad at illuminere. Men ethvert Land far fin 
Stil, Hjemme hos 08 anbringer man Lys indenfor 
Vinduerne; i Syden bruger man Lamper af forftjellige 
Urter, Fakler og ſtore Voxkjarter, ſom anbringe uden⸗ 
pan og udenfor Huſene. Hiin Maade at illuminere 
Paa er uncegtelig mere glimrende, men denne uden Sams 
menligning mere maleriſt. 

Ved Tiberen fandtes der nogle deilige Smaapar⸗ 
tir. Gamle, i bizar⸗maleriſt Stiil opførte, tildeels 
forfaldne Hufe vente ud imod Floden, big og ber 
blandede med Ruiner. Paa Terrasſer af antikt Muur⸗ 
værf hænge bift og her Emaabaver ud øver Vandet, 
af den yppigſte Vegetation; nogle af Tisfe vare med 
de tilſtodende ruinmasſige Bygninger illuminerede paa 
den ſimpleſte, men meſt gribende Maade. Imellem te 
gamle Mure, imellem det gronne Lov og le røde Ros 
fer toge Lamperne fig herlig ud; Floden gjengav trolig 
enhver Lysftraale, enhver Damring. Hver Lyſet iffe 
lunde trænge hen, dannede fig myftifte Partier, hvori 
den romantifte Anelſe ret med Vellyſt kunde fordybe fig. 

Kirkerne udgjorde ungatelig de meſt glimrende 
Partier i Byen. De uhyre Paladſer ſom Borgheſe, 
Pamphili, Doria o. ſ. v. vilde det have været Van⸗ 
vid at illuminere paa anden Maade end ſimpelthen med 
Beegpander; thi Lamper og Kjarter felv i Tuſindviis 


vilde tog iffe have forſlaaet noget. Ved Kirkerne var 
anventt Ben ſmukke Maneer, at antyde alene Hoved: 
linierne ved Lamper; Bygningen vifte fig ſaaledes i 
nøgen Afſtand i fine fulte DOmrids, et Tempel i for 
faret Skikkelſe. Principe Borgheſe hapde forreften nok 
Raad til engang at forſoge fig i det kolosſale; ban 
har 300,000 Råd. aarlige Indkomſter. 

Bi gif ned igjennem via Fontenella; denne dans 
ner cen lige Linie med den lange via Condotti, og for 
Enden hæver fig monte Pincio, paa hvis Efrani 
ben herlige Kirke Trinita de? Monti kneiſer. Den 
ſaakaldte fpanffe Trappe fører op til Kirken. Hele 
denne lange Strakning var fornden med Lamper op | 
lyft med tvende Rakker af Beegpander; man vandtede 
i cen lang Allee af bolgende Flammer. Og Trinita 
de" Monti, der ligeſom fvævere i den morke Luft, br 
lig belyſt i alle fine Omrids med gule Lamper, flut | 
tede Perſpektivet. 

Vi længtes efter atter at kaſte ct Blik paa den 
beundrede Kuppel af St. Peter; ter var intet andet 
for cnd at beftige Monte Pincio ad ten ſpanſte Trappe 
— Herligt var dette Skue fra tet ophoiede Punkt; vi 
overſaae herfra hele Byen. 

Snart fandt vie St. Peters Ktuppel; vort naſte 
Blik gjaldt Capitoliums Taarn. Hiſt i Syd hævd 
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det fig, en hoi fiirkantet Flammeſoile, iffe faa mægtig 
imponerende ſom Kuppelen, men maaſtee med ſtorre 
maleriſt Virkning, pegende mod Himlen fra et hoiere 
Sted og i en ſlankere Form. 

Vanſteligt var det at give alle de ioinefaldende 
Punbkter deres rette Navn; det var iffe muligt at beregne 
Urftandene. Ofte har jeg, finderet Rom fra Monte 
Pincios men altrig havde jeg tankt, at'jeg ſtulde 
komme til at fludere den herlige Stad paa denne 
Maate. ” 

Dift og her var Atmosfaren ligefom gjennemvæs 
bet med Lysftraaler; de dannede en rodlig Glorie over 
det feftligzsmuntre Liv, ſom bevægede ſig nede paa 
Pladſene. 

Da vi atter ſtege ned, kaſtede vi et Blik til Si⸗ 
den, Her hævede Villa Medici fine ſmukke giennem⸗ 
brudte Taarne høit i Luften, forklarede i deres egen 
Glands. 

Paa Korſoen bruſede det elegante Liv. Dagsly⸗ 
ſet var mere end erſtattet; thi var det kunſtige Lys end 
ikke faa klart, vifte det dog alt, hvad der ſkulde ſees og 
beundres, Former, Dragter og Cquipager, under en. 
mere glimrende Virkning. Karnevalet var vendt tilba⸗ 
ge, ikke med fine overgivne Loier, men med fin Vrimmel 
af Menneſter og Vogne, der bevægede fig Korſoen op 
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og ned, med fine pragtfulde Koſtumer. Ru ruller en 
fvrſtelig Equipage forbi; paa de jvnlmende Hynder hvi⸗ 
ler en deilig romerſt Prineipesſa flædt i Zobel og Silke. 
Hun ligger tilbagelænet med halvlukkede Dine, og lader 
fig vugge ind i yppige Dromme. Illuminationen fart 
fun feet nok af; Lysglandſen og det bevægede Livå 
Bruſen tjener alene til Clement for hendes Fantaſier. 
Mon hun veed, at hun er ſmuk, og at hun maa vaffe 
Beundring? Det verlende Skjar forflarer hentes karak⸗ 
teerfulde — ſtjonne og ædle, temmelig blege Træt eg 
funkler i hendes Diamanter. | 

J denne Vogn ſidde to engelſte Damer med de 
vred Kavalcer. F de flore, vidtaabnede blaa Dine ſpei⸗ 
ler fig Svarmeriet; i de fine, men uregelmasſige Frat 
heiler hele den frmægtende Sjæl. Barmen hævet fom 
af langtrufne tilbageholdte Sul; — er det la bella 
Italia cller det fjerne taagefulde Inghilterra, der frem 

Falder Bem, — eller gjælde de maaſtee endnu noget bei 
re? — Kavaleren presſer gravitetiſt fin Lorgnet ind i 
Diehulen, og — fer paa Illuminationen. 

Her ruller en feærtbelædfet Karosſe frem. Lad mig 
jſec, — 4, 5, 6 unge Piger fra Albano eller Ariccia 
ſidde indeni; af de tvende Herrer ſtaaer den ene bag 
paa, mbragt hos Kudſten. Her finde 
ing en Smægten, ingen Sul. og iv 
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” sen — Diamanter, men lutter opvaft Spog, fyrig 
divsnydelſe, klangfuld Latter og glimrende Farver. Det 
indſende morke Baghaar er fmyffet med en Krands af 
hoirode Baand og med en lyſende Solvpnaal; Drag⸗ 
. terne ere ſammenſatte af brandende Rott og ſtinnende 
" Øvitt i pragtfuld Motfætning. Her er ret tilfulde det 
fjenne, naiv⸗livfulde og glodende Syden givet, det reent 
umiddelbare Udtryk for Livet Herlighed. Slig en Hen⸗ 
givelſe, flig en Selvforglemmelſe i Dieblikket fan vort nor⸗ 
diſte reflekterede Væfen neppe fatte. — Men det gjør 
mig ondt for de tvende Herrer, der rimeligviis have be⸗ 
"talt Vognen. De faa faa godt ſom utenfor det hele; 
"idet hoieſte værdige de ſtionne Nymfer dem et lune 
fuldt Drilleri. Nu ſtulle de vel oven i Kjobet traftere 
mod en god Aftensmad enten i Campanella eller tre 
Ladroniĩ cller i Katakomberne, — vidſte jeg blot bror! 
D, det er morſomt at være tilftede ved fligt et Gilde! 
Man generer fig flet ikke, man giver Munterheden og 
Lnnet frie Toiler felv i Fremmedes Nawarelſe. Dg 
her oſe Romerinderne deres Begeiſtring af en dobbelt 
Kilde; — det er ret en Ferneielſe at ſee, hvorledes 
en Donna tommer fin Folietta. — Dog ingen Mis— 
forſtaaelſel Romerindernes, navnlig Albanerindernes re 
tt mig fjar ſom min egen! Vinen er der iffe ct Luxus⸗ 
middel til Pirrelſe, men en reen Livéfornodenf 


322 


Og ned, med fine pragtjulde Koſtumer. Ru ruller en 


forſtelig Equipage forbi; paa de fonlmende Hynter hoi⸗ 
ler en deilig romerſt Principcsfa flædt i Zobel og Silke. 
Hun ligger tilbagelænet med halvlukkede Dine, og lader 
fig vugge ind i yppige Dromme. Illuminationen bar 
hun feet nok af; Lysglandſen og det bevægede Livé 


Bruſen tjener alene til Clement for hendes Fantaſier. 


Mon hun vecd, at han er ſmuk, og at hun maa vaffe 
Beundring? Det verlende Skjar forflarer hendes karak⸗ 
teerfulde — ſtjonne og ædle, temmelig blege Træf og 
funkler i hendes Diamanter ' 

J denne Vogn fidde to engelſte Damer med de 
red Kavaleer. J de flore, vidtaabnede blaa Sine ſpei⸗ 


ler fig Svarmeriet; i de fine, men uregelmasſige Trak 


hriler hele den frmægtende Sjæl. Barmen hæves fom 
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Diehulen, og — ſeer paa Illuminationen. 
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gen — Diamanter, men lutter opvaft Spog, fyrig 
Livonydelſe, klangfuld Latter og glimrende Farver. Oet 
glindſende morke Baghaar cer fmyffet med cen Krandé-af 
hoirode Baand og med en lyſende Solvnaal; Drag⸗ 
terne ere ſammenſatte af brandende Rodt og ſtinnende 
Hvidt i pragtfuld Modſatning. Her er ret tilfulde det 
ſtjonne, naiv⸗livfulde og glodende Syden givet, det reent 
umiddelbare Udtryk for Livets Herlighed. Slig en Hen⸗ 
givelſe, flig en Selvforglemmelſe i Dieblikket fan vort nor⸗ 
diſte reflekterede BVæfen neppe fatte. — Men det gjør 
mig ondt for de tvende Herrer, der rimeligviis have bes 
talt Vognen. De ſtaa fan godt ſom udenfor det hele; 
i det hoieſte værdige de ſtjonne Nymfer dem et lune⸗ 
fuldt Drilleri. Nu ſtulle de vel oven i Kiobet traktere 
med cen god Aftensmad enten i Campanella eller tre 
Ladroni cller i Katakomberne, — vidſte jeg blot hvor! 
D, det er morfomt at være tilſtede ved fligt ct Gilde! 
Man generer fig flet iffe, man giver Munterheden og 
Lunet frie Toiler felv i Fremmedes Narvarelſe. Og 
her oſe Romerinderne deres Begeiſtring af en dobbelt 
Kilde; — det er ret en Fornoielſe at ſee, Hvorledes 
en Donna tommer fin Folietia. — Dog ingen Mis⸗ 
forſtaaelſe! Romerindernes, navnlig Albanerindernes re 
tt mig fjar ſom mm egen! Vinen er der ikke ct Luxus⸗ 
middel til Pirrelſe, men en reen Livöfornodenhed. Og 
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— mine Landémandinder ſtulde blot ſmage denne ædle, 
ublantete Safti — — — 

Endelig havde vi ad en Omvei naaet Pladſen 
foran Capitolium. Men forend jeg omtaler dette høie 
Pragtiyn, ſom fer frembød fig for os, maa jeg forſt 
forklare, hvad det moderne Capitolium egentlig er. 
Til dette af Nutiden bibeholdte antike Navn har jeg 
tidligere ſelv knyttet meget feilagtige Foreſtillinger. 

En af det gamle Roms Hoie var den kapitolin⸗ 
ſte. J Midten havde den en Indſankning, der paa 
tvende Citer hævede fig med temmelig høie Spidſer. Paa 
den ene af disie kneiſede Jupiters Tempel, Rom forfte 
Gudehuns. Her ligger nu Kirken Maria ara coeli; 
en Trappe paa omtrent halvandet hundrede Trin fere 
op til Ben nede fra Byen. Paa den modſatte Cpilje 
hævede fig Faſtningen, den kapitolinſte Borg; her fand⸗ 
tes foruden flere andre Bygninger ogſaa Manlins 
Huus — og den tarpeiſte Klippe. Fortiden ligger ber 
palazzo Caffarelli og min ydijyyg⸗frie Bolig. J Ind⸗ 
fænfningen imellem begge Spidſer havede fig hoit over 
forum bet faafaldte fabularinm, Statsarkivet; paa 
Denne mægtige Bygnings Ruiner har det moderne 
Rom opført fit Senatspalads, cen masſiv Bygning af 
kolosſale Forhold, med ct høit, giennenibrudt Taarn i 
byzantinſt Stiil. 
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Til dette Palads flutte fig unter en ret Vinkel 
ſom Sidefloie Audre, opførte efter Buonarottis 
Tegning i en AHrende Mancer. 

Den vd disſe tre Bygninger dannede Plads er 
i fig ſelv temmelig flor, dog i Forhold til Byguingerne 
fun indſtrenket; det er piazza del Campidoglio. 
J dens Mitte kneiſer Ten berømte antike Rytterſtatue, 
der fremftiller Mareus Aurelius. Paladiet tilvenſtre 
indeholder Antikmuſeet, det tilhoire Maleriſamlingen. 

Fra denne Plads fore to ſteile Trapper op til 
Hoiens Spidſer, den ene til Kirken Maria ara coeli, 
den anden til via Caprina. En tredie Trappe, an⸗ 
lagt efter Buonarottis ſtorartede Tegning, fører op fra 
Byen. Ved ſammes ovre Ende ſtaa, hver paa fin 
Side, tvende folodfale antike Statuer af pentheliſt Mars 
mor, Heftebetvingerne Caftor & VBollur; ved dens 
nere Ente er der anbragt tvinter antifsægyptifte Daz 
ſaltlover, ſom give to Fontæner Aflob. Piazzaens 
Balnſtrade imod Byen er prydet med flere andre antike 
Mindesmarker, hvoriblandt Statuerne af Keiſer Ko n- 
ftantin og hang Sen; og de ſaakaldte: Manlius' 
Trofceer. 

Bed Foden af den kapitolinſte Hoi udſtegkker fig 
en uregelmesſig, ikke flor men temmeligel Plads, 
hvorfra ſamtlige Paladſer og den mægtige Trappe, ſom 
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fører op til Piazzaen, i Afſtand kunne ſamles til eet 
Billed. då, i 

Denne Indledning til Sagen fer meget vidilofti⸗ 
gere end Sagen ſelv vil blive. Der behøve, mener 
jeg, nu kun nogle faa Ord for at bringe det florartede 
Skue frem for Deres Dine. Det mægtige Capitolium 
kneiſer fir og færdigt paa fin høie Top; jeg har nu 
fun tilbage — at illuminere det med 5—6000 Lam 
per. . 

Kan De foreftille Dem denne Pragt? Lut Vi: 
nene; — jeg vil overlade Dem en Stund til Der 
"egen Fantafi! — — — — 


Peterskirkens Kuppel imponerede, beruſte ved fin 
umaadelige Storheds concentrerede Glands; man mol: 
tog et eneſte mægtigt Indtryk. 

Her var det Mdetledes. Dette Glandsbilled var 
ikke et Meteor paa Himlen, men gradioſe, Fecpalatfer, 
fom af Flammer vare opforte paa Toppen af et Bjerg. 
Storheden var en ganffe anden; den var mere begribe: 
lig og gjorde derfor maafkce. ct endnu ſtorre Indtryk 
paa Sandſerne. Denne Mangfoldighed af ſtjonne ar: 
—— Linier, Dette herlige Perſpeltiv, dette flanfe 
Taarn, er ligeſom ſamlede hele Mangfoldigheden un 
der fig, tilfredsſtillede paa ſamme Tid vet inderlig den 
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æfthetifte Folelſe. Dg Piazzaen felv, det indeſluttede 
Rum hiſtoppe, Hvor Skikkelſerne i livlig Bevægelfe 
myldrede imellem hverandre, udgjorde ligeſom et Hav 
af Lys og rodlig Dunſt. i 

Mark Aurels Statue hævede fig i Midten af Lys⸗ 
havet i ſeierrig Majeſtet. De vældige Dioskurer, Ca⸗ 
ſtor og Pollux, traadte i morke Skikkelſer herlig frem, 
paa den forklarede Baggrund; Trappen, der kun var 
belyſt med enkelte Fakler, var opfyldt med morke Ves⸗ 
ner, der i forvirret Blanding klavrede Lyſet imode. — 

Længe ſtirrede jeg uden at tænfe noget; jeg kunde 
alene fole. Men da jeg havde indſuget den forſte mg 
lige Virkning, hengav jeg mig halv ubevidft til alle 
haande fantaſtiſte Foreſtillinger. J Tanker vandrede 
kg om i hine Sale, ſom Paladſerne indeflutte, hine 
Sale, hvor en heel undergaaert Verden er bevaret i 
tforgængelige Billeder. Hvilken Modfætning imellem 
et gamle og nye Som! Hvor flarpt, hvor forunder⸗ 
ig gribende traadte ikke her Nutid og Fortid op imod 
ſinanden! F hine Værelfer indeſluttedes hele Rakken 
f Roms Keiſere; et nyt Rom, en hed ny Tilværelfe 
ar opfygget paa deres Grave. Kunde disſe Steen⸗ 
illeder for et Dieblik fane Liv, træde ud og kaſte et 
Blik over det nye Capitolium, en ny Tids Menneſter, 
ilde de føle fig forunderlig fremmede, disſe Heroer, 
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forer op til Piazzaen, i Afſtand kunne ſamles til eet 
Billed. — 

Denne Indledning til Sagen fer meget vidiloftl⸗ 
gere end Sagen felv vil blive. Der behoves, mener 
jeg, nu kun nogle faa Ord for at bringe Det florartede 
Sfue frem for Deres Dine. Det mægtige Capitolium 
kneiſer fir og færdigt paa fin hoie Top; jeg har nu 
fun tilbage — at illuminere det med 5—6000 Lam 
per. . 

Kan De foreftile Dem denne Pragt? Lut Pi: 
nene; — jeg vil overlade Dem en Stund til Deres 
"egen Fanta! — — — — 
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Peterskirkens Kuppel imponerede, beruſte ved ſin 
umaadelige Storheds concentrerede Glands; man mot: 
tog et eneſte mægtigt Indtryk. 

Her var det andetledes. Dette Glandsbilled var 
ikke et Meteor paa Himlen, men gradioſe, Feepaladſer, 
fon af Flammer vare opførte paa Toppen af et Bjera. 
Storheden var en ganffe anden; den var mere begribe 
lig og gjorte Derfor maaſtee et endnu ſtorre Indtryk 
paa Sandſerne. Denne Mangfoldighed af ſtjonne ar⸗ 
kitektoniſte Linier, dette herlige Perſpeltiv, dette ſlanke 
Taarn, er ligefom ſamlede hele Mangfoldigheden un 
der fig, tilfredsſtillede paa ſamme Tid ret inderlig den 
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æſthetiſte Folelſe. Og Piazzaen felv, det indeſluttede 
Rum hiſtoppe, hvor Skikkelſerne i livlig Bevagelſe 
myldrede imellem hverandre, udgjorde ligeſom et Hav 
af Lys og rødlig Dunſt. i 

Markt Aurels Statue hævede fig i Midten af Lys⸗ 
havet i ſeierrig Majeſtet. De vældige Dioskurer, Ca⸗ 
ſtor og Pollux, traadte i morke Skikkelſer herlig frem, 
paa den forklarede Baggrund; Trappen, der kun var 
belyſt med enkelte Fakler, var opfyldt med morke Bas 
ner, der i forvirret Blanding klavrede Lyſet imode. — 

Længe ſtirrede jeg uden at tænfe noget; jeg kunde 
alene fole. Men da jeg havde indſuget den forſte mg: 
lige Virkning, hengav jeg mig balv ubevidft til alle 
haande fantaftifte Foreftilinger. J Tanker vandrede 
kg om i hine Sale, ſom Paladſerne indeflutte, hine 
Dale, hvor en heel undergaaget Verden er bevaret i 
tforgængelige Billeder.  Hvilfen Modſatning imellem 
et gamle og nye Som! Hvor ffarpt, hvor forunders 
ig gribende traadte iffe her Nutid og Fortid op imod 
inanden! F hine Varelſer indofluttedes hele Rekken 
f Roms. Keiſere; et nyt Rom, .en hed ny Tilværelfe 
ar opbygget paa deres Grave. Kunde disfe Steen⸗ 
illeder for et Dieblik fane Liv, træde ud og kaſte et 
zlik over det nye Capitolium, en ny Tids Menneſter, 
ilde de føle fig forunderlig fremmede, disſe Heroer, 
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fom dog faa vel havde vidſt at gjøre fig hjemme over⸗ 
alt. — Rom beftaner vel endnu; men hoilket Rom! 
— en Stad, hvis Stolthed, hois heieſte Bryd beftaaer 
i de tarvelige Ruiner fra en fjern Fortid! 

Kl. var Ti. Det var altfaa, hvad man hjemme 
608 08 falter borgerlig Sengetid; men mit Blod var 
i Bevagelſe, — det ſyntes mig endnu for tidlig at 
flyve op i min Hede. Igiennem Smaagaterne naaede 
jeg atter Korſoen, og pasſerede denne miglie⸗lange 
Gade endnu engang heelt igjennem op til piazza del 
popolo. Fra Monte Pincio havde jeg iagttaget m 
glødende Atmodfære over Pladſen; her maatte der ti 
meligviis ogſaa være noget ſmukt at fee. 

Denne prægtige Plads er bleven anlagt af Ra: 
polcon. Gam ſtyldes ogſaa ten faakaldte Passeggiata, 
en Promenade, ſom fra piazza del popolo paa 
herlige Terrasſer hæver fig op paa monte' Pincio. 

Lamperne og Blusſene vare hiſt og her gaacde 
| ud; men herligt var Skuet entnu. De med Marmot 
prægtig indfattede og i Lov flædte Terrasier, traadte i 
magift Belysning frem af Morket ſom fortryllede Haver. 
Hvor Deiligt maatte der ikke være hiſtoppe! De belytte 
Partier af Løvet vare henrivende ſmukke; men end 
mere tiltræffente vare dog de dunkle Pletter i dere 
hemmelighedsfulde Pnde. Hvor betydningsfuld er ifte 
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fin Idee i den græffe Mythologi, der lader Morket 
fode alting! Morket er uudtommelig rigt; det foder 
endnu beſtandig og paa den mangfoldigfte Maade. Bi 
Kræbe efter Lyſet; men ogſaa dette foder Morket Glinu 
for Glimt. 

J denne Deel af Byen begyndte Feften nu at blive 
mat; Folket havde draget fig fammen i Byens indre 
Kvarterer. Jeg kom endnu en Gang igjennem Kors 
fon; af alt, vad jeg fane, — der frembød fig beftans 
dig en Rigdom af nyt — vil jeg fun omtale en ene 
fe Ting: Capitoliums Taarn vifte fig for Enden af 
Korſoen høit i den morke Luft. Virkningen var iſande 
hed gribende. 

Men jeg beghndte nu at traættes, — fan det uns 
dre Dem? De ſtulde felv prove at træffe om paa kryds 
og pan wwers, fra Ende til anden i denne Ruinſtad, 
der bar iffe mindre end 17 Miglier i Dmkreds. Forſt 
md til Lateranet; fra Lateranet til Vatifanct; derfra 
lilbage langs Tiberen, tvers ind igjennem Byen op. paa 
Monte Pineio; derfra igjen tilbage til Korſoen, — 
Rorjoen igjennem til Capitolium; endelig Korſoen endun 
o Sange igjennem, og faa hiem! — Det er en ganſte 
ttig Tuur, og Hvilens Dieblikke vare fun faa. 

Naar man ſaaledes har tumlet fig, gjør det godt 
t fomne til at fidde og ſumme fig, ifær naar man 
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har en god Bekjendt ved Siden og en fiaseone gå 
Orvieto ſtaaende foran fig. Under disſe lykkelige Be 
tingelſer kom jeg virkelig till at ſidde, da jeg havde gjort 
min ſidſte lange Udflugt, og endelig var begyndt at 
omgaaes med den Tanke, at det nu vel kunde være nol. 
Naar jeg ſaaledes ret foler Hvilens Velgjerning, flyver 
min Hu gjerne tilbage til det, der er mig fjærdf, til 
det velſignede Danmark. Thi man maa reife faa langt, 
man vil, i den underfulde Verden, — fand Hvile fr 
der man dog iffun i det dyrebare, fortrolige Hjem, 99 
derfor maa Sjælen under Vandringen idelig og iddig 
vende tilbage Dertil, Og forunderligt er det, jo fler 
fere man har folt fig henreven, jo fuldere Nydelſen 
"har været, med deſto inderligere Længfel flyver Tania 
tilbage, med en Længfel, hvori Barnets ſavnfulde Vic 
mod er blandet. Fa, Barnet bliver vet levende i En; 
og — ofte forekommer det mig, fom om Danmark lij 
en Moder ſtrakte Armene ud imod mig og hvifted: 
Barn, hvor bliver Du dog af faa længe? Har Du kh 
ganſte glemt mig? Er Du lykkelig, — lad mig glæde 
mig med Dig! Foler Du Smerte, — lad mig trofte 
Dig! — Ja, atter fil jeg en Moder, da jeg kom w 
iblandt Fremmede, — og atter blev jeg Barn, da jeg 
filt Myndigheds⸗Pas til den vide Verden! 

— Denne Viin, fom perler i mit Glas, er reen 
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og ædel fom flydende Guld! — Saa lad mig da 
tomme det i begeiftret Crindring om alt, hvad jeg el⸗ 
fler i Danmarft! — — — — 

Det var Midnat; — Feſten nermede ſi ig ſin 
Ende. 

Men imedens al denne Feſtlighed gik for ſig, ſad 
den ftaftels Pius d. 9%e — jeg tør vel indeſtaae der⸗ 
for — i fit eenſomme Kammer og grundede over, hvad 
dog Enden ſtulde blive paa alt dette. Han havde at⸗ 
ter indtaget fin Plads paa St. Peters hellige Stol, 
han var after i fit tjære Rom, — men under hyilke 
Betingelfer! Hans Indtog havde været anftændigt; men 
ikkun faa "Stemmer havde talt til hang Faderhjerte. 
Feſten var glimrende; men iffun faa tænfte paa ham 
derved. — Af, hvad ſtal dog Enden blive paa alt dette! 
— Engang var han bleven baaren paa Hænderne af 
fit Folk; nu bares hang Magt paa Spidſen af frem⸗ 
mede Bajonetter. Det var ikke ſaaledes, han havde 
lænft fig at ville. herffe. Naar den fremmede Hjælp 
faldt fra, ſtod Folket tilbage, — og dette Folk var 
kke længer hand. Folket var forandret, og han — 
han maatte ophore at være fig ſelv, hvis han vilde her⸗ 
Fe over det. — Af, hvad ſtal dog Enden blive paa alt 
bette! — 

Imidlertid — ogſaa dette tør jeg indeftane for — 
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vare Jeſuiternes Fædre famlede i en eller anden luun 
Krog for at glæde fig med hverandre over tet nuvæ 
rende, og lægge Raad op for det tilfommende. Nu 
havde de Spillet gaaende; det gjaldt nu blot om 
at holde det vel igang. Saavel Paven ſom Follet 
maatte holdes i funftige og flærfe Net, fan meget var 
flart. Men — respice finem! — dette foftbare Mo: 
ment maatte fuldt benyttes — til intet mindre end Be 
fæftelfen af Hierarfiet for evige Tider! 

For ogſaa at tage mig felv med — i bette er 
min Kaution unægtdig paalideligft — faa har Dr, 
min Ben, vel allerede mærfet, at jeg, uagtet jeg me 
mentviis folte mig berufet af Feſtens glimrende Liv, 
dog ingenlunde heelt og udeelt hengav mig dertil. De 
var en Zveflang i mit Væfen, fom jeg let fan gjore 
Dem begribelig. 

Kort førend jeg drog hjemmefra, havde jeg bi: 
vaanet en lignende Lysfeft, — jeg falder den ligner 
be, af, hvor forſtjellig! — De fjendtlige Tropper havde 
forladt min Fodeby, for hvilfen de et Dar Maane⸗ 
der havde været cen piinlig Byrde. Om Morgenen 
vare de rykkede ud; om Aftenen rykkede vore egne Troy: 
per ind i Byen. - Hvilfet Indtog! Aldtig vil det glem⸗ 
mes! Som længe favnede Brødre, ſom Sonner eg 
Hiertevenner bleve vore Soldater medtagne; med Haand⸗ 
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tryf, aabne Arme, med Taarer bleve de hilſte. J ets 
hvert Huus var der en Feſt, og de trofaſte Karle vare 
Feſtens Herrer. Om Aftenen var Byen illumineret. 
Bel havde vi ingen Peterskuppel, intet Capitolium at 
oplyfe; men — det mindfte Barn havde fin Kjærte og 
fit Dannebrogsflag. Og hvo var iffe Barn denne Afs 
ten? Ogſaa jeg havde mit Flag, — jeg fører det med 
mig paa min Vandring fom en hellig Relikuiez — 
dyrebart ſtal det være mig til min Dodédag for hiint 
Mindes Skyld, ſom uoplofelig nytter fig dertil! 

Byen var altfan ſmykket med Lys og Blomſter 
og Flag. Øen ſtorſte Deel af Sommernatten ſper⸗ 
mede Folk paa Gaderne. Mange havde iffe nydt den 
frie Luft i flere Maaneder; alle havde ſavnet Frihe⸗ 
den; med Vellyſt rørte de nu de lænfefrie Lemmer og 
indſugede Luft og Fried i lange, foftelige Drag. 

Hiin Aften, — fom en berufet vandrede jeg oms 
kring i Gaderne! Men det var iffe en Sandſernes 
Ruus, det var Sjælens, det var den reneſte Folelſes! 
Jeg var ikke alene; jeg fulgtes med Fjære Menneſter, 
der vare ligeſaa lykkelige ſom jeg. Men vi forføgte 
iffe det. umulige, at udtale vor Lyffe før hinanden; 
bi læfte i hinandens Blikke, verlede Folelfer i Smiil i 
og Haandiryk! 

Aarhuus og Rom! — Aldrig havde jeg tante; 
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at disfe to Byer flulde komme under Sammenligning 
for min Bevidſthed! — Evige Kom, — der ligger en 
lille fattig By paa Cimbrias Kyſt, hvis Ravn Du iffe 
engang Fjender! — Denne By har i mit Hjerte vundet 
Glorien fra Dig! Maatte Cu fnart opleve en lignende 
Lysſeſt! 
Den 12te April var tilende. Jeg ſlumrede, 
førend jeg var kommen til Hvile, jeg drømte, forend 
jeg var falden ifovn. Og den blide Sovngud førte mig 
lutter yndige Billeder for Die, fjallandfte Jægere, jydſte 
Dragoner, Lyspyramider, Blomſterguirlander og Dan⸗ 
nebrogsflag. — Jeg vandrede atter igjennem min Fede⸗ 
byes opløfte Gader. Men nu var Tungen løft paa 
mig; i begeiftrede Ord tolfede jeg for dem, jeg elſtede, 
— hvad Frihed er for et dyrebart Gode, — hvad trofaſt 
Kjærlighed i godt og ondt er for en hellig Magt, — 
hvor ſtiont bet er at have et Fædreland fom Dan: 
mark! 
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Forſt ſilde blev det Morgen den naſte Dag, ikke 
alene for mig, men viſtnok for det hele Rom; ejter flig 
feftlig Tummel trænger man til Ro og Hvile. Lyn 
var ufædvanlig flille den hele Dag; den ſummede fig 
ovenpaa fine Anſtrengelſer. 
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Men Feften var iffe endt endnu; idag uddeltes 
der 10000 Daler i overordentlig Almisſe, og alle Dag⸗ 
lonnere, ſom den offentlige Velgjorenhed fysfelfætter, 
modtoge fordoblet Daglon. 

Man taler om en endnu langt ſtorre Sum, der 
var bleven uddeelt til Roms Trangende og Dagdrivere 
umiddelbart for Indtoget; herom har jeg dog ilke kun⸗ 
net erfare noget ganſte paalideligt. | 

Jeg holdt mig hele Dagen hjemme for at bear⸗ 
beide og klare mine Indtryk. Om Aftenen, da jeg fad 
ved mit Arbeidsbord, faldt mit Blik tilfældigviis ub 
igjennem det utildæftede Bintue; — o Under! — hele 
Tiber⸗Egnen glimtede mig imode oplyſt ved Tuſinder af 
Blus. 

Jeg ſprang hen til det andet Vindne for at fee 
efter St. Peters Kuppel. ODgſaa fra denne Side ſtrom⸗ 
mede Lysglandſen mig imode; men Kuppelen ſelv var 
endnu mork. 

Nu havde jeg ingen Ro paa mig længer; i en 
Haft var jeg nede af Trapperne. Illuminationen blev 
altſaa fortſat anden Dags Aften; ſelv den fattige via 
Caprina var oplyft efter knap Leilighed, og det ſmukke 
Madonnabilled havde faaet to Voxkjcerter ſom Tilgift til 
fin Lygte. i 

Paa piazza di Campidoglio ftandfede jeg. Det 
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par en beſynderlig Folelfe for mig, fra den motke Port⸗ 
hvælving, der danner Indgangen til via Caprina, at 
flige ned i dette Lyshav. Piazzaen er iffe flor i For 
hold til de. kolosſale Paladſer; Straalerne fra de mange 
tuſinde Lamper flode ſammen i Midten. i eet bævende 
Element. 
. Her blev jeg en Stund. Folf havde gjort fig 
det hiemligt fom i en flor, glimrende oplyſt Sal. J 
mangfoldige Grupper havde Mænd, Kvinder og Born 
leiret fig paa vilfaarlig valgte Steder i al Bekvemlig⸗ 
hed; imellem Grupperne bevægede fig de mere opvalte 
Individer fulde af Liv og Lyft i raſtlos og broget Tum: 
mel. Denne Belyéning gjorde en forunderlig Virkning 
paa Skikkelſerne. Der var lutter Lys, flet ingen Skyg⸗ 
ge; Det var idel Lysgeſtalter, ſom bevægede fig frem 
og tilbage uden Maal og Henſigt, alene fatte i Beve⸗ 
gelſe ved Den i deres Indre ſpulmende Glæde. Det 
var et reent Alfeeventyr, faa fljent ſom nogenfinde en 
Digter har kunnet fremſtille det. | 
Den heroiſtſtore Mark-⸗Aurel faae fra fin høie 
Ganger alvorligsubevægelig ned paa dette glæderige og 
bevægede Liv. — Hvor denne nære Sammenſtilling af 
Nutid og Fortid dog griber Gemyttet! — Kun et Tan⸗ 
keſpring, og man er dybt inde i Oldtiden; — dette Mo: 
nument er jo en Arv Derfra. — Palmyre, Orkenens 
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vidunderlige Stad, er undertvungen; den ædle Drome 
ning, Heltinden Zenobia, er bleven tagen tilfange; — 
i Lenker maa hun forherlige den romerfte Keiſers Ind⸗ 
tog! — Her rider den triumferende Imperator frem 
paa fin vælige Stridsheſt. — — 

Himlen over Pladfen var faa mork, at den ſyn⸗ 
tes ligefom at danne et faſt Tag over den ſtore Felt 
ſal. Glandſen hernede havde befeiret Glandſen hiſt 
oppe; — dog nei, — enkelte fvage Stjerner glimtede 
momentviis frem af Morfet. 

Fra en Tribune bruſede Muſiken; hvert Dieblik 
ventede jeg at fee Parrene ordne fig til leite Dandſe; 
den herlige Sal indbød dertil. Men Romerfolket kjen⸗ 
der intet til Baller; det jublede fun, og klappede. 


Alle gode Bange ere tre; der var ogſaa Illumi⸗ 
nation den tredie Aften. Denne Demonſtration havde 
forreften flet ingen anden Betydning, end at Romerne 
med Borns Begjærlighed gribe enhver Leilighed til at 
illuminere. Lamperne vare eengang anſtaffede, — og 
hvad gjaldt den Smule Dlie, Vor eller Talg imod flig 
berufende Nydelſe! Der behovedes alene Impuls fra et 
enefte Sted, og Det hele var bragt paafode. 

Jaften gif jeg flet iffe ud; det var faldet mig - 
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ind, at jeg fra min Loggia, fra mine Vinduer kunde 
nyde Feſten faa godt fom fun faa. 

Jeg flod paa Loggien; hele den ubyre By laa 
under mig i fin ubeſtrivelige Lyspragt. Intet er fort 
og pragtfuldt nok til at ſammenlignes med dette Stue. 
Tit og ofte har jeg prifet min gode Lykke, der ſtaffede 
mig Bolig paa dette i fin Art eneſte Sted i det bele 
vide Rom. For mine fire scudi har jeg havt ubeta 
lelige Nydelſer; — i ethvert Dieblik har jeg fuldt be 
fiddet hele den underfulde By. 

Zæt bed mig hævede fig Capitoliums ſlanke Taam 
høit iveiret, længer borte Taarnet paa Kirken Sta Ma: 
ria maggiore. Under mig udftrafte forum Romanus 
fig i glodende Fakkelſtjieer; bagved Keiſerpaladſerne Ince 
fede Villa Mills med fine fantaftifte blinkende Taarn. 

Jeg gif ned i mit Varelſe. Her var Udfigten 
noget begrændfet; men jeg havde bedre Ro til at nyt 
dens Enfeltheder. Denne Aften fif jeg iffe meget fe 
filt, endſtjondt jeg vel tør fige, at jeg er af en flittig 
Natur. Jeg fordybede mig i Skuet, og dromte om 
bet, der laa fjernt i Tiden, og det, der laa fjernt | 
Munmet, det gamle Rom og det unge Danmark. 

Hvor deiligt var ikke Tiberpartiet, hvor dromme⸗ 
riſt⸗deiligt! Hvor ſmukt toge ikke. de ranke Kloſter⸗ 
Taarne fig ud, hoie Flammefeiler, og Kirkernes efter 
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mtift Monſter dannede Frontefpicer med Korſet paa 
Spitfen! Dybt under mig blusſede Lamperne imellem 
Buffe og gamle Mure; det var en ukjendt Tryllever⸗ 
en, der pludſelig havde aabnet fig for mit Blik. Hiſt⸗ 
vre var en lang Rakle af Loggier oplyft med Lamper; 
e dannede ligeſom en Rad af gyldne Perler. J den 
jerne Horizont paa Hoiene, fom ligge udenfor Staden, 
hraalede de eenſomme Villaer. Hiſt og her bølgede et 
otligt Stjær over Pladſene, Gjenſtinnet af de flam⸗ 
nende Baal; lige under mig gniftrede Faklerne i de 
mere Gader. Muſiken tonede op til mig fra flere 
Eteder; Det var afbrudte, blide Harmonier, fom talte 
til mig om al den Lyffe, ſom det anelfesfulde Hjerte 
endog midt i Savnet fortroſter fig til. — Over den 
ſtraalende, glædedrufne By feilede Guds blege, flare 
Maane. 








Momerſke Moſailer. 


NV 


Naar man faaledes i nøgen Tid har levet i en beru⸗ 
ſende Verdens Tummel og Mangfoldighed, begynder 
man ret inderlig at længeé efter et ſtille Livs Ro og 
fimple Nydelſe. Tre Dage havde vi holdt Feft i An⸗ 
ledning. af Pavens Indtog; den fjerde Dags Morgen 
ilede jeg med den faſte Beſlutning, at Feſten nu fulde 
have Ende for mig, ud til Vatikanet, — ikke til Pa⸗ 
ven, men til Antikſamlingen. Her var jeg viſtnok og⸗ 
faa i ſtort Selſtab; men det var lutter Fjære, fortrolige 
Venner, og de talte til mig paa en egen ſtille og blid 
Maade, ſom ſysſelſatte Sjælen uden at forftyrre og an⸗ 
ſtrenge. Jeg var atter hjemme hos mig felv; overalt, 
hvor jeg bankede paa, kom jeg ind, og modtoges over⸗ 
alt ſom en gammel Huusven, for hvilfen der ingen 
Hemmelighed gives. 

Amor er netop i Begreb met at fpænde fin Bue; 
han har dreiet Hovedet lidt, ligefom for at' fee, hvem 
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der kommer, men flipper iffc fin Due. Vulkan der 
lige Gemalinde har juft forladt Badet; hun vedbliver 
med fin SySfel at fætte fit ſmukke Haar, medens hun 
begynder af fortælle mig, hvor meget hun maa doie af 
fin med Urette ſtinſpge Gemal. Apollo Saurocto: 
nog er netop i Begreb med at fange et ſmukt Fiirbeen, 
der fmutter op ad en Træftamme. Tys! — Han fader 
fom intet, og har fun Øie for fit Bytte. Bacchus 
ber i dette ſamme Dieblik fundet fin Ariadne; han 
ſtaaer henſunken i Beundring, ſtottet paa en ung Fauns 
Sfulder, — og hviſter med ufravendte Blikke: Cr denne 
Deilighed ikke et Rov fra de udedelige Guder! — 
Dlympen ſtal ved mig vinde fin Ret! — — Ariadne 
ſlumrer endnu, ſaaledes ſom Theſeus har forladt hende. 
Arme forraatte Kvinde! — Du vaagner til en Gudé 
Favnetag! — Fader Silen lader Bacchnus ſukke og Ari: 
adne fove, og tommer paa fit Wjel den fulde Kalt. — 
Satyrerne kryſte Druer og lee mig op i Anfigtet; 
Bacchantinderne fortfætte deres vilde, uppige Dandſe med 
tilbagekaſtet Nakke og halv tilluffede Dine. 

Hiſt rider en Triton paa den ſtummende Bol: 
-gttop. — Hen har revet en ung, deilig Nymfe og iler 
med at bringe fit Hov i Sikkerhed. Nymfens ſtjonne 
Lemmer ere halv oploſte i Afinagt, — Kun en Triton 
— fan finde fin Lytfe i tvungen Kjærlighed. — 
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Sar Amor i famme Nu fluppet fin Bue, eler 
gives der mere end een Amor? Hiſt har han, den fpæde 
Knægt, faaet fat i en Love; — det vældige Dyr krum⸗ 
mer ſig under hans Barnehander. 

D Jammerl! her bæres min Autinous til Baa⸗ 
let! Dig ſeer jeg ikke, arme, forladte Hadrian! — 
Gar Du draget Dig tilbage i dit Lonkammer for gt 
begræde dit Livé Fattigdom, Du — Den rige Verdens 
uindſtrankede Herre! 

Kan jeg troe mine Wine? Stammer Du Dig 
ikke, barnlig fpæde Satyr? — Det er dog før tidligt 
at begynte med at drikke! Klogelig har Du fat Dig 
"ned; men tag Dig dog iagt, at Du ilke flager en 
Kolbotte bagover! 

Yndige Clementia, — med lette, ærefrygtss 
fulde Trin nærmer jeg mig Dig; — Du lader Dig iffe 
forftyrre! — Stadig holder Du tin Staal frem for 
at optage de Dedeliges Donner; Du veed, at de arme 
Mennefter ſtedſe have noget paa Hjertet. 

Dioscurerne ere netop i Begreb med at borts 
fore Leucippus Dottre. — Jeg fan ilke hjælpe eder, arme 
Moer, uagtet eders Skjonhed, eders Angſt og Smerte 
gaa mig til Hjertet. Jeg er fun et Mennefte, og I 
tre i en udødelig Magté Hænder. 

Ah, — endelig overvunden, — jomfruelig⸗kydſte 
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Diana! Jeg overrafter Dig, juft fom On er i Begreb 
med at fljæle et Kys fra den fovende Endymion! Beed 
Du, hoad Du vover? Natten har tuſinde Dine, ſom 
aldrig blunde! — Bi Dodelige have noget, ſom vi 
kalde vort — Rygte. 
Prariteles' knidiſte Venus — Venus Urania — 
er juft ved at flæde fig paa. Den himmelſte Skjon⸗ 
Bed Fjender ingen jordiſt Undſeelſe. Bi Menneſter be 
gyndte forft at blues for hinanden, da vi havde tabt 
Paradiſets Uſtyldighed. 

Eros, — hvad drommer Du om, Pſyches omme 
Elſter? — Gr Du ikke lykkelig, — har Gudernes 
Fader ikke ſtadferſtet eders evige Vagt? OD, jeg forſtaaer 


Dig, — Du grubler over din Lykkes Uendelighed! 


Jeg ſeer det, — ak nei, vi Menneſter leve -ittun i 
Anelſen! — jeg aner det af dine dybt og blidt begei⸗ 
frede Træt! 


Niobe vrider Hænderne og flager for mig fi 


bittre Nod. — D, jeg veed det! — Det er tungt at 


leve, naar det, man elſter, Døer! — En udaandende 


Datter ſynker ſammen ved dine Fodder; Dianas Pül 
har truffet hende, — af, Dig flyve Pilene forbi! Hiſt 
flygter det yngfte Barn for at ſoge Beftyttelfe i Mo 
derens Skjød; ber holder den trofafte Amme en doende 


Son oppe i fine fljælvende Arme; hiſt og her undflye 
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de arme Born forgjæves den ſikkre Undergang. Her 
er en Vngling blodende ſunken i Knæ; hiſt ſtyrter en 
Mo døende bagover. Pilene flyve fra begge Sider, 
fra denne Apollos, fra hiin Dianas. — — — 

Bryderen tager imod mig med et venligt Blik, 
uden at lade fig forſtyrre i at ſtrabe Salven af be 
herlige Lemmer, — Hvormange Krandfe har Du vun⸗ 
det idag? — Glem fun iffe, — at Krandſene ville 
vidne! 

Kafteren er i Begreb med at flynge fin Digeus. 
Han ligeſom ſiger: — bi blot lidt, til jeg har kaſtet! 
— Hvilken Kraft og Smidighed i denne harmoniſte 
Form! 

Lyfurg er ved at udgrunde Love. — Lad Dig 
fun ikke forſtyrre, — jeg gaaer lige forbi! Jeg har 
juſt Noget at ſige Aſpaſia. — Hvor Du er ſmuk, 
Aſpaſia! — Og hvor dit Toilette er ſmagfuldt! — 
Hvem venter Du idag? 

Phonix har netop beſteget Baalet, og Baalet 
flammer op. Jeg hører din Svaneſang, vidunderlige 
Fugl; — den klinger igjen i min udodelige Sjæl! 

Demoſthenes er traadt op for at holde en tord⸗ 
Mende. Tale; allerede glimte Lynene i hans fraftigsaande 
tige Træf. — Dit Publikum, gode Demoſthenes, — 
et noget blandet! — , 
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Gu Satyr træffer en Torn ud af Foden paa en 
ung Galning af fin ſatyriſte Slægt. — Ja, tet gjør 
ondt, naar man ſtal opereres! Intet Under, at On 
gior Grimasfer, og halv ſtikker Foden frem, halv træf: 
fer den til Dig. — Men ter feer man, hvad der kom⸗ 
mer ud af flige gale Bukkeſpring! — Din Kammerad 
gior fig virkelig al Umnge; — han fpitfer Drerne og 
Munden og Fingrene fom den bedfte! 

Hvilfen naragtig Herre! — Forfængelige ere vi 
Mennefter; men endnu mere forfængelige maa tog J 
Satyrer være! — — At beundre fin egen Hale, — 
- at folettere med den yderſte Ende af fin dyrifte Til 
værelfe ! 

Nero har havt det gale. Indfald at fljæle Apollos 
Harpe og Laurbarkrands; — Sangen og Tonerne far 
han ikke kunnet fljæle. — Han ſynger om Troias Il⸗ 
debrand, medens Rom gaaer op i Luer. Der er ingen 
til gt flappe; thi — hang vante Publikum brænder. 
| Trofaſte Alkeſtis, — altjaa maa Du døe! Jeg 
kommer i tit Dodsoieblik. Tung er Afſkteden, — fra 
" ham, for hvis Skyld Du har hengivet dit Liv, — — 
der flal leve ved din Død. — Af, ſtulde I endelig 
ſtilles, funde jo ligefaa godt han teel — Bitter er 
Afſteden; Vasner, der elſte hinanden, burde aldrig ſtil⸗ 
Tee! — Hvad figer jeg! — Kjærligheden, en evig 
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Magt, vil ſikkerlig frelfe fit eget Liv! — Admet, ſtands 
din Taare! Herkules vili Kjærlighetens Tjeneſte fore 
Din Alkeſtis tilbage fra Undewerdenen, tilbage i dine 
Arme! | 

Anguſtus er ſom Ypperſtepraſt traadt frem for 
at offre. — Der er mange Guddomme at valge iblandt; 
er Du taknemlig, Auguſtus, vil Du offre til fortuna 
virilis! 

Hvad gaaer der her for fig? — Bacchns fodes 
tl Verden; han ſpringer lyélevende ud af Jupiters 
Hofte. Arme Semele! — Arme Jupiter, hvilten 
Uleilighed! 

Alkibiades har kladt fig af til en Brydeleeg. 
Mod flige Lemmer fan man vel træde i Skranken. 
— Du og Sokrates, — J ere de ſtjonneſte blandt 
alle Athenienſere. 

fØrnen har grebet Ganymed for at fore ham 
bort til Himlen. — Jeg ſindſer iffe derved. Vi roves 
jo alle bort herfra en ejter cen; — Himlen behover 08 
alle. 

Erato griber i Harpens gyldne Strenge. — Hvad 
er det, ſom bringer dit Bryſt til at fonlme? Er bet 
Vaaren, ſom atter ſnykker Sfov og Enge, — er det 
hiin Længfel, fom drager Fuglen til fjerne Strande, — 
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er det bin Kjærlighed, ſom forener Menneſtene over 
Land og Se, felv over Cochtus' Bolger? 

Slangerne have ombundet Laofgon og hané (pæs 
be Sønner. Du lider Niobes Kval, arme Fader! Du 
kamper iffe for dit eget, men for dine Borns Liv. 
— Nei, Neptuns Havn er dog mindre gruſom end 
Apollos og Dianas; — Du overlever iffe dine Dom! 

Saffo digter. Hvor Du er ſtjon, Saffo, aand⸗ 
fuld ſtjion! — Endnu har: Du ikke lært en forfmaact 
Kjærlighers Kval at fjende. Naar hiin ulykſalige 
Stund fommer, vil alene Havet være dybt nok til at 
drukne din Smerte! . 

Achilles holder den doende Pentheſilea oppe i 
fine Arme. Tidsnok fom J begge foran Trojas Mure, 
baade Du, valdige Pelide, og Du, kamplyſtne Mo! — 
Men Døden forſoner. Livet er Kamp, Deten er Hvile! 

Dido hviler halv opreiſt paa Leiet og grunde 
paa at tage fig felv af Dage. — Ulykkelige Dide, 
fan Du betanke Dig? Kan man da lebe med et brus 
flet Hjerte? Kan man frygte Doden, naar Kjærligheden 
er glippet? Har Baalet værre Flammer, end dem, 
her brænde i Din Sjæl? — — — — — 


Henad Gftermiddagen puttede jeg. eu Bog i Lom: 
men og vandrede udenfor Stadens Mure. Jeg vilde 
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fuldende Dagens Vært: — i Naturen fulde jeg ate 
ter ganſte finde mig ſelb. Der gives ingen ſtjennere 
Modſatning i Livet end Natur og Kuuſt; ved det ene 
ligefom indvies man til at nyde det andet; jo fuldere 
man mætter fig i hiint, deſto mere ſtikket bliver man 
til at møde Dette. Men Myfteriet i denne gienſidige 
Henbiiſsning tå hinanden ligger Deri, at Natur og: 
Kunft i deres fuldfomne Modfætning danner den ſtion⸗ 
nefte Cenhed. Den ſande Kunſt har optaget Naturen 
i fig, og Naturen er det abſolute Kunftværf. 

Jeg havde lagt Roms tufindaarige Mure bag 
mig; uden Vanſtelighed fandt jeg den Plet, jeg ſogte. 

Bed Feden af en lav men brat Hoi, under en 
Gruppe af fufende Steenege findes der en rummelig 
Bjeldgeotte, i hvis Baggrund Kilden ſprudler med blid 
Harmoni, Muurværl fra Oldtiden, nu for ſtorſte De⸗ 
len henfmuldret, vidner om, at denne ſtille og ſtjulte 
Plet har havt fine Beundrere for Aartuſinder ſiden. 
Grotten er tildeels udmuret; men det er ikke muligt at 
paapege, hvor Naturen ender og Kunſten begynder; det 
naturlige Fjeld og den kunſtige Stern ere ligefom vores 
de i hinanden, og Tiden har forvittret dem, begge. 
Alene i Hvælvingen ſindes tydelige Spor af Zirater. 

Lovet hænger rundt omfring ud over Grottens 
Rand; i enhver Revne har den tarvelige Efeu ſlaact 
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Rød før at udbrede fine yppige Ranker; det fonlmende 
Mos har everalt polftret det haarde Klippejæde. 

J Bagarunden ved Kilden hviler en ungtommdig 
Flodgud; han ſpeiler fine ranke Lemmer i Dafinetå 
kryſtalklare Vande. En lang Rakke af Aarhundreder 
er gledet ham forbi; men evig ung, ſom cen Gad bor 
være, feer han frem i Gvigheden, medens han lytter 
til fn Kildes Rislen. 

Navnet gior intet; — denne Raturhelligdom fab 
des Egerias Grotte. 

Hvor finuft er ikke Sagnet om den viſe Numa 
Pompilius! — Naar den forkeerte Verden blev fam 
for kroget, flygtede han til fin fjære Grotte; ber inſpi⸗ 
rerede den blide Kildenymfe fam til nye Anſtrengelſet 
i den unge Stats Interesſe. Han hvilede ved hendes 
Bryſt, han forfriſtedes ved den ſode Stemme, fom hei⸗ 
ſtede i hans Øre; — gjenfodt traadte han atter ud i 
Verden. | 

Hvor fmuft og hvor fandt! Menneſtet tager ab 
brig Viisdommen ud af fig felv, men oſer den af 
hlint guddommelige Liv, fom vifter igjennem hele Nas 
turen, ſom aander gjennem alle Mennejtetjæle. 

Her flog jeg mig tilro, i Grottens Baggrund paa 
det bløde Mos; jeg aabnede min Bog — og lyttede 
til Kildens Rislen. Her fane jeg Solen gaae ned over 





det ærværdige Som, glodende ſom IM paa de ſam⸗ 
menſtyrtede Mure, paa de kneiſende Kuppeler. 

Nymfen talte ogſaa til mig, liflig og omt ſom 
nm huldſalig Veninde. — Fremmede, — fang hun: — 
jeg har lyttet til dit Hjertes Slag, ligeſom Du til 
mine Bolgers Rislen. Fremmede, jeg forſtaaer ret vel 
him Lengſel efter det fjerne, ſom vugger fig i dit In⸗ 
dre. Lykkelig er jeg; ſtedſe blander fig min Livsſtrom 
med det umaadelige Hav, ſom beſtyller Alverdens Ky⸗ 
fer, og ſtedſe dvæler jeg i Hjemmet, den elſtede Plet, 
der lod mig fodes. Men troft Dig! Nu flyrter min 
Bøf fig i Floden Almo, og Almo flyrter fig i Tibe⸗ 
ten, og Tiberen flyder ud i det aabne Hav. Men Has 
bet bolger, hvorhen det - vil; det beſtyller ogſaa dit 
Fedrelands Kyſter. Naar Bolgen flaaer mød Land, er. 
der maaſtee kun een Draabe af min Kildes Vande 
deri; — men den ſtal bringe Hilſen fra Dig til Hjem⸗ 
met og til alt, hvad Du ter har kjart. — Hjemme lytte" 
de jo til Havets Bruſen, ligeſom Du i fremmed Land 
Kl min Kildes Rislen! — 

Lange vil det ſikkert vare, inden hiin Draabe kys⸗ 
kr den danſte Kyſt; men engang vil det ſtee, — jeg 
ſioler paa Kildenymfens Ord; — jeg tænfer en blid 
Aftenſtund, naar Solen dukker fig: i Havet, og Natte⸗ 





vinden begynder at vifte, — Maatte ben da flade et 
aabent Dre og en fjærlig Sjæl! ' 

Ikke langt fra Grotten findet Cgerias Lund, en 
lille Hoi, tæt bevoxet med Steenege og Laurer, gien⸗ 
nemvævet med Efen og Vinca. Her herſter der en bes 
ſtaudig Stygge, og en mid Sufen gaaer unafbrudi 
igjennem Traernes Kvifte; det er en hellig Lund, ind⸗ 
viet til Mindets ærværdige Guddom. 

Paa den modſatte Hoi hæver et Bacchustempel 
fig; det vilde forlængk være faldet .fammen, havde iffe 
em Kirke taget det under Armene. Det er en forunder 
lig Bygning, Tempel og Kirke borede i hinanden, — 
Tempelſale og Kirkemure, Tempelgrotter og Kirketag. 
Men ærværdig er den baade ſom Kirke og Tempel. De 
Indre er udſmykket med Malerier fra de førfte Kors 
toges Tid; i Forhallen findes endnu det Dionyſos ind⸗ 
viede Alter, 

Paa Hjemveien kom jeg forbi et andet Tille Tem: 
pel, bevaret fra Untergang pan eu lignende Maade 
Det er ikke mere end ſonlig ligt, at Nutiden med av 
bodig Haandsreekning underftotter Fortiden. Dette lille 
Tempel var indviet: Deo redieulo. Intet Under, at 
Rom tilſidſt fif faa mange Guder, naar enhver Beg 
venhed kunde fade en ny Guddam. Paa dette Sted 
endte Hanibal om, opgivende Belejringen af Roma, 
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nent, viſtnok et af Vendepunkterne i Roms ſtorariede 
Zkjebne, forgudede den frelſte og taknemlige Stat. 


Der gives vel neppe nogen interesſantere Udflugt 
Rom, end den ud ad den appiffe Vei. Romerne 
iggede for Evigheden. Denne Vei, anlagt af Cenſoren 
Appius Claudius c. 300 Aar f. Kr. F., var henved 
1000 ar i Brug, og dog findes der hele Stykker af den 
mur, faa godt fon i fuldkommen Stand, fremvifende 
Hjuliporene, hvori Oldtidens Vogne have rullet, Mage 
il Veianlæg fan Verden heller ikke fremviſe; det var. 
kke en Bearbeidelſe af Jordfladen, men en felvftændig 
Bygning, opfort af Kvadre, der være forbundne med 
Jernklammere. Veien var beplantet med ſtoggeulde 
bræer og forſynet med Steenbanke. 

JF Roms umiddelbare Mærhed er ter fun faa 
Spor tilbage af den egentlige Bei; men uden Vanſte⸗ 
ighed fan man forfolge dens Spor. Det udgjor et 
ygtigt Dagvark at forfølge disfe blot tre Miglier uden⸗ 
or Porten, ſaamange Mærfværdigheder frembyder der 
ig, og endda fan der herved fun være Tale om et 
lygtigt Gjennemfyn. 

Jeg har gjort denne Tuur trende Gange, og afs. 
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fret tre hele Dage derpaa, Det er meget, maa De 
troe, for mine indftrænfede Vilkaar, endſtjondt det i fl 
felv fun er overmande lidet. 

Har De Lyft, vil jeg med Dem gjøre denne Ud 
flugt for fjerde Gang? 

— Forſt flandfe vi ved Scipionernes Grar, d 
af de mærfværdigfte Mindesmarker, ſom Ben moderne FN 
Nyfigenhed har bragt for Lyſet. Det findes i en Vigne 
indenfor porta St. Sebastiano. 

Alene Vignen med fine maleriſte Bygninger, fint 
Havetérrasfer og Pergola'er var Beſoget værd. Hm 
der ventede mig noget uden Sammenligning mere tb 
træffende. 

Porten til den underjordiſte Gravhvalving bla 
lukket op. FJ Forhallen maatte vi forberede od til 
Nedfarten. En ung Pige, en kraftig Vignarola, bled 
givet mig til Forerinde; fun felv tog en Vorfjærte | 
hver Haand, og gav mig en tredie. Med temmelig 
uſikkre Trin fulgte jeg hende nedad den ſtraanende, 
temmelig ujevne Jordbund. Slig en Vandring undet 
Jorden har i fig ſelv noget beſynderligt; er Stedeh 
man beføger, Bertil en Gravhvælving, — har den end 
ydermere gjemt Støvet af udmarkede Menneſker fra dt 
fjernt DM, gribes man af en underlig bævende fe 
lelſe; man er ligeſom bortrykket fra den jordiſte Tilva⸗ 
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elfe og aander i' Evighedens ideale Sfære. Slige 
Indtryk ere uudflettelige; de fylde Momenter deres 
Fifværelje, Hvori Timeligheden har været abſorberet, og 
wigheden forlods har aabnet fine Himle. Af flige 
denrykkelſens, man kunde fige, Salighedens Momen⸗ 
et indebolder Livet fun faa; Hengivelſen er fun ſſel⸗ 
in faa fuldfommen, at Vasnet ganſte glemmer fit 
Btev og opfører at tælle Minuterne. 

Her vandrede jeg i Seipionernes, i Ennius 
Bravbvælving. Hvilfe Navne! — Og det var flere 
ufinde Aar fiden disſe Huler vare blevne udhuggede i 
jen leſe Tuf⸗Steen. 

Dette Mintesmærfe havde havt tvende Etager; 
jen overſte, der havde været opmuret, var falden ſam⸗ 
nen; de underjordiſte Huler vare endnu fuldkommen 
ibeſtadigede. Jeg ſaae Fordybningerne, hvori Sarko⸗ 
agerne havde ſtaaet; jeg læfte Indſtrifterne, der bes 
legnede, hvo der hvilede her. Dog vare disſe Indſkrif⸗ 
kr, udhuggede i Klippen, ikke ægte; de oprindelige fin⸗ 
des i Vatikanets Muſeum, og man har affopieret dem 
Paa de Steder, hvor de have været. anbragte. I Va⸗ 
lükanet findes endvidere en kolosſal Sarkofag af udmar⸗ 
let Arbeid i romerſt⸗ſimpel og ⸗ſtreng Stiil, forarbeidet 
af Perperin; heri hvilede Levningerne af Lucius Sci⸗ 
bio Barbatus, Samniternes Undertvinger. Hvor les 
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vende interedferer det En ilke at kunne fæje flige Ind 
fkrifter, der ere henved halvtredie tuſind Aar gamk, 
alene ved Hjelp af fine Skolekundſtaber og en Cru 
Ovelſe! — Foruten dette Stykke frenwiſes der i Mu 
feet en laurbarkronet Buſte, der rimeligvis flal fore 
ſtille Ennius, Digternes Fader. 

J Garfofagen og i Urnerne fandt man dibſe Re 
merfædred Been. Hvis vi iffe havde Livius, maatte 
hiin Tid, fom de tilhørte, henregnes til Roms mytbifte 
Tidsalder. Intet er døg faa forunderligt gribende fa 
Bevidſtheden ſom fligt et Fund, der fætter Nutiden 
i umiddelbar Forbindelſe med et for Aartuſinder ſiden 
fonundet Did. Vi fjende Perſoner og Begivenheder igjen 
nem Hiſtorien; men dette Bekjendtſtab er og bliver dog 
fun en ideal Virkelighed; — plutfelig gives 08 Den reale 
Virkelighed i Hænderne. Man fan indtil det mendelige 
fordybe fig i denne forunderlige Folelſe, og dog fomma 
man iffe paa det rene med fig felv. 

‚, Min valfre Vignarola førte mig paa kryds 09 
wers faalænge omfring, at jeg tilſidſt ikke vidſte, Hvor 
ledes jeg var vendt. Hun lyfte i hvert et Hul, belhſt 
hver en Indſtrift; men Stedets klasſiſte Tendents havde 
ikke i mindfte Maade berort hende, — for hende da 
Seipionernes Grab, omtrent det ſamme fom en Kar 
toffelfjælder. . ” 








Mudfelig kom vi alter frem til Lyfet. I Mor: 
fet havde jeg været Martfeende; i Lyfet blev jeg ſtok⸗ 
blind. J 
Min Vignarola tilbod mig forſtjellige Rariteter 
tilſalg. Jeg valgte en Grablampe og en lille Lar ds 
ker Huusgud — flet iffe i den urokkelige Tro, at de 
vare ægte. De reifende Englændere, der ville ſee alt, 
have Prever af alt, ville bedrages; jeg for min Del 
vil heller undvære. J dette Tilfælde kjobte jeg For⸗ 
men; thi at den var ægte, tor jeg fvare for, endſtjondt 
ingenlunde for Arbeidets Wgthed. 

Det var en ſmuk Stift hos de Gamle, at de hen: 
lagde deres Begravelfer i Nærheden af de ſtore Lande⸗ 
veie tæt udenfor Stæderne. De kjendte intet til Gine 
affluttede Dedningdhaver, der, faa hoitidelig⸗ſtjonne de 
end kunne bære, dog ſtedſe have noget førgeligt og beklem⸗ 
mende ved fig. De beholdt deres Dode midt iblandt 
fig; de blege Skygger havde endnu ſtedſe deres Plads i 
det farverige Liv, og de i Kjød og Blod aandende Vers⸗ 
ner omgiffes dem fortrolig fom Beboere af det ſam⸗ 
me Hjem. Om Aftenen, naar Folk vandrede udenfor 
Portenie far at drage friſt Aande, eller node Kjolig⸗ 
heden paa Bænfene under Træerne, havde de idelig des 
red Grave for Øie; de bragte deres fjære hedengangne 
et Dffer af Viin eller Blomſter, og aandede i den 


ſtjionne Anelſe af, at Felleslivet imellem elſtende Sjal 
aldrig fan afbrydes. De kjendte iffe . noget evigt Lir, 
men heller intet til Dodens Forfardeligbed; de behoRti 
deres Dode hos fig, ikke for at mindes om dette Lire 
ſorgelige Ende, men i dunkel Forudfolelſe af et faligt 
Gienſyn. i 

Den app'ſte Vei var i en viid Strakning indheg 
net med Begravelſer af den forſtjelligſte Art, Ibland 
disſe hørte de ſäakaldte Columbarier, underjordiſte Gtat 
kamre, der vare beſtemte til at optage Stevet af de 
reſpektive Familiers Huusbetjente, Slaver og Fanger. 
Naar man erindrer, at alting, navnlig i Keiſeriden, 
udrettedes af Slater, at hver Familie havde fine egne 
Kunſtnere, Haandvarkere og Praftifanter, fumtom i 
hundredeviis, foruten de egentlige Huusholdningöiell— 
der ſtundom belob fig til flere tufinde, — naar ma 
endvidere gjentalder fig det inderlige Forbold, der kridt 
- imellem Slaver og Familie ,i engere Forftand, klit 
det Tet begribeligt, at hver ftørre' Huusftand maatte fare 
fin Begravelſe, hvori de, der i Livet havde hort fam 
men, kunde biſettes hos hverandre. Ikke fjelden ute 
dedes disſe Columbarier til Medlemmer af Familia 
felv og til Individer, ſom udenfra vare traadte I nar 
mere Forbindelſe med ſamme. 

J Narheden . af Seipionernes Grav ſfindes & 
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Bigne, der indeſſlutter tvende flige Columbarier, begge 
fortrinlig Stand og af en hoi hiſtoriſt Interedfe. 
Det ene af dem har været beftemt til Bifættelfen af 
Berfoner, ſom hørte til den feiferlige Hofholdning. 

Ad en ſteil Trappe ſteg jeg ned i det dybe fiir⸗ 
antede Gravfammer. Ad den ſamme Trappe vare 
ſſteurnerne efterhaanden blevne baarne ned; den ſamme 
mvde alle hine Menneſter betraadt, der i fjærlig Hu 
møde beſogt det underjordifte Rum, for at tilbringe 
øgle Dieblikke i vemodig Erindring ved de fjære He⸗ 
engangnes Svilefteder og offre deres Aſte en hellig 
Laare. 

En fold Luft flog mig imode. Dodens Gyfen gik 
gjennem mig. Med Wrefrygt betraadte jeg dette Sted, 
wor ſorrigfulde Mennefter for Aartuſinder fiden med om 
Haand Havde gjemt Aften af dem, de elſtede. i 

Det var et dybt, flirfantet Rum, gulvlagt med 
wadre. J Væggene rundt om var der, den ene Rad 
Wer den anden, anbragt ſmaa Niſcher, i hvis Fordyb⸗ 
tinger Aſten hvilede. J Midten havde man, for at 
idvide Begravelſen, opført en fiirkantet Muurſoile, der 
igeledes var giennembrudt med Niſcher paa alle Sider. 

Længe rørte jeg mig ikke af Pletten. Indtrykket, 
: fig ſelv af gribende Art, var mig aldeleg nyt og uſcd⸗ 
vanligt. Alting var næften uforandret. Begravelfen 
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var endnu i fanme Stand, Hvori Den var blever fors 
labt paa hin Mag for 1800 Aar fiden, da den ſidſte 
Aſteurne blev fat ned. Alene Rudera vare ryddede 
tilſide, og af disfe havde der fun været faa. 

Andre Columbarier, ſom jeg havde beføgt, havde 
været bælgmørfe, og jeg havde maattet beſee dem ved 
Kjærtelys. Her var Loftet blevet gjennembrudt, enten 
paa tilfældig Maade eller, med Forfæt, og et Tag var 
bleven anbragt, hvorigjennem Dagslyſet funde finde Ba 
ned i Gravkammeret. Hine Beføg havde maaſtee habt 
noget mere myſtiſt⸗-hoitideligt; men dette var ulige mete 
tilfredsftillende; alle Stedets ærværdige Hemmeligheder laa 
udbredte for mig i det klareſte Lys. 

Væggene vare paa flere Steder dekorerede md 
Malerier, myſtiſte Fremſtillinger af ſindbilledlig Betydning. 
Her pikkede en Hane Korn op; hift flagrede en Som— 
merfugl over et Blomſterbed; her gnavede en Kanin pan 
henkaſtede Frugter. Farverne vare endnu faa friffe, ſom 
om de vare lagte paa for ganſte nylig. 

Hiſt og her fandtes ſmaa Aſkeurner af Manne, 
Basreliefs og Bufter. Over enhver Celle flod en Ind⸗ 
firift, der indeholdt den bortgangnes Navn, og ſtundom 
rørende Mitringer af em Smerte. — Z denne Celle 
hvilede Stovet af en ung Pige, der Havde forladt Ver— 
den i fit femtende Aar, juft ſom hun havde vundet dl 
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kjonne Navn af Brud. Hendes Brudgom, Keiſer Clau⸗ 
ing" Frigivne, habde med blødende Savn fat hende 
enne Indſerift. 
Mange Indſtrifter erindrede paa middelbar og 


middelbar Maade om de romerſte Keiſere fra Auguſt 
il Veſpaſian. Ulfehaande Folk vare bifatte her; be 


leſte Navne paa de lavere Hofbetjeninger kom her 


or en Dag. Antallet af de Perſoner, hvis Aſte dette 
hravkammer gjemte, funde vel beløbe fig til 5—600; 
t lidet Rum kunde indeflutte mangfoldige af flige ſmaga 
Sravmæler. . 
Fordybningen i Cellerne, hvori Aſten laa, bar 
ildekket med et Laag af brændt Leer, fom havde Form 
fk en flad Staal. J dets Midte fandtes et lidet 
Hul; herigiennem lode de Efterladte Vinen dryppe ned 
ma Aſten, naar de bragte deres fjære afdøde et ve 


nodigt Offer. Blomſter udgjorde Offerets anden De 


landdeel. 

Jeg tog Laaget af et Rum og greb ned i For⸗ 
ybningen; — jeg fik min Haand fuld af ſmaa Been 
g Uffe, de fattige Reſter, ſom Baalet havde levnet af 
ki Sandfelighedens Fylde udviklet Legeme. Varſomt 
od jeg Aften falde tilbage i fit Gjemmefted og lagde 
orfigtig igjen Laaget over, — Lad de Døde hvile! 

Det andet Columbarium, ſom fandtes i Denne 
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en lille Kirke, ſom fører Navnei: Domine, quo va- 
dis? — Paa dette Sted modte nemlig St. Peter, 
da han af Engelen var udfriet af Kængfelet, fin Herre 
og Mefter. J Kirken St. Sebaſtiano giemmes et af 
de Fodſpor, ſom Kriſtus efterlod fig paa Stedet; det 
lille fattige Kapel. har maattet lade fig noie med m 
noiagtig Kopi. 

Lige overfor hæve fig de kolosſale Ruiner af em 
Begravelſe, fom blev anfeet for Seipionernes, indtil 
deres virkelige Grav fandtes. Senere Tider have op 
lyft, at det giemmer Aften af Priscilla, Abascantus 
Huſtru. Der forefvæver mig et Sagn om dette Var, 
et gyſeligt Sagn; men jeg har ikke været iſtand til at 
falde det tilbage i Crindringen. 

Her deler Veien fig i tvende Retninger; Veien 
tilvenftre er den gamle via Ardeatia, den tilhøre 
er Fortſcttelſen af via Appia. | 

Grabminderne paa begge Sider af Veien blive 
hyppigere; i flere Vigner findes ſtore Columbarier. Gt 
af Didfe, Der har tre Gravfamre, tilførte Auguſtus 
Slaver og Frigivne, et andet hans Gemalinde Livia; 
i et tredie blev hiin herlige | Sarkofag funden, der paa 
Capitolium fremfliller en Kamp imellem Romere og 
Barbarer. Men alle didfe Columbarier ere mere eller 
mindre geraadede i Forfald, og man har boritaget de 
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fleſte betydningẽfulde Gjenſtande, fan at Beføget i 
ſamme fun har lidet tilfrebsftillende. i 

J Vatikaneis corridojo delle Lapidi fin- 
des Indſtrifterne fra Livias Columbarium ſerſkilt ind⸗ 
murede. Man feer deraf, hvor godt denne fin Tids 
ſtorſte Dame har været betjent af Slaver og Slavinder. 
Forreiningerne ved Hendes Toilette have været deelte 
imellem en hed Skare funfitmædfig oplærte Fruentim⸗ 
mer; men endnu flørre har Mængden været af de 
mandlige Individer, fom vare beftemte til hendes Be⸗ 
tjning og Underholdning: — Badepiger, Pyntekoner, 
Haarfunfinerinder, Sminkepiger, Garderobevogterſter, 
&Gorclæferinder, Skraderſter, Smykkebevogterinder, — 
Skrivere, Malere, Guldſmede, Sandalmagere, San⸗ 
gere, Floiteſpillere, Lobere, — o. ſ. v., 0. f. v. — 
Jeg opregner iflæng , endeel Egenſtaber, ſom falde mig 
ind, og har temmelig ondt for at finde Benævnelfer 
dertil. Livia havde unægtelig et.meget komplet Huus⸗ 
perſonale. — Jeg ledte blandt IndfØrifterne efter hen⸗ 
deg ex officio anſatte Giftblanderſte; men hende fandt 
jeg ikke. Rimeligviis har hun overlevet alle de andre. 
Maaſtee er det den ſamme Her, der under Claudius 
og Nero optræder under Navnet Locuſta; Here blive, 
ſom befjendt, uteget gamle. 

Wi vanbre videre ud ad: den appiſe Bei; fort 


efter have vi naaet Bafilifen S. Sebastiano, m af 
Roms ſyv Hovedkirker. 

S. Sebastiano er bygget over il Cimeterie 
di S. Calisto, hvor Titel⸗Helgenen fandtes begravet; 
paa ſamme Sted ſtulle ogſaa Apoſtlene Peter og Paw 
lus være blevne biſatte. 

Munken gaaer iforveien med en klartbrandende 
Kjærte; vi folge efter, ligeledes med Kjærter i Gær 
derne. Gjennem folde, fugtige Gruber flige vi dybt 
ned under Jorden. Luften er beklemmende; Lyſene 
flamme ſtedſe doſigere. 

Nu bevæge vi os igjennem horizontale Gange, 
temmelig fnevre, og undertiden faa lave, at man i boiet 
Stilling maa bevæge fig frem. De ere udgravede elle 
udhuggede i Pozzuolanjord og Tuffteen. Et forunder 
ligt Labyrinth! Disfe Huler løbe ud og ind, ſom de 
ſynes, ganſte planloſt, og giennemkrydſes i det nendelige. 
Forvirringen ſynes uoploſelig, og dog ſtrider Munin 
frem med filtre Trin, uden at betænfe fig noget Bie 
blik. Er det maaſtee nedarvet Inſtinkt? De fore 
Kriſtne bevægede fig ligeſaa ſikkert i dette uhhre Labp⸗ 
rinth af underjordiſte Gange, fom vi omkring | % 
Fodebyes Gader. — Vi befinde 08 i Katafombent; 
Denne Deel deraf kaldes St. Caliſtos SHvilefted. 

Disſe i hinanden pan forvirret Maade flyngtd 
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mderjorbiſfe Gange lobe iffe alene under den ſtorſte 
Del af Staden Rom, men ſtrekke fig ogſaa langt 
tdenfor Murene. Men Traaden i dette uhyre Labys 
inth er i Tidernes Lob gaaet tabt; mange Steder ere 
igfaa Hulerne flyriede fammen, eller det er forbundet 
ned Fare at trænge videre frem. Fortiden fjender 
nan fun enkelte Partier deraf, ſom Katakomberne 
ander St. Lorenzo, St. Sebaftiano, St. Pancrazio, 
af hvilke Kirker den førfte ligger lige i Udkanten af 
Staden, de ty andre langt udenfor Murene; men det 
er aldeles utvivlſomt, at jo disſe vidt adftilte Dele 
have flanet i Forbindelſe med hverandre, og Katakom⸗ 
berne i deres Heelhed have dannet et umaadeligt Net, der 
har bredt fig under Staden Kom og endnu langt videre. 
Bed hine Kirker fliger man ofteft ned, for at have paa⸗ 
lidelige Ledfagere; men bift og her i Vignerne findes 
der desuden en Mængde andre Nedgange, og hyppig 
aabner der fig ved tilfældigt Gjennembrud ganſte nye. 
Saavidt ſom det offentliges Dpmarkſomhed naaer, blive 
flige Adgange tilmurede, ligeſom ogſaa Gangene felv 
tre blevne tilkaſtede pan de fleſte Punkter, hvor videre 
Eremtrængen kunde fynes farlig, — en klog Foran⸗ 
ſtaltning, der Gar fin Hjemmel i itte faa ſorgelige Til⸗ 
fælde, hvorved Menneſter have begravet fig ſelv levende. 

Vandringen gjennem didfe Huler har i og for fig 
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nøget i hoi Grad gribende. Man er i denne mark 
og ſtille underjordiſte Verden vidt adſtilt fra Livet, ſon 
bruſer paa Jordens lyſe Dverflade. Uvilfaarlig paas 
trænger fig den Tante, at Foreren kunde miſte Tras 
Den i dette Sammenvæv af Huler, at Jordboælvingen 
hunde flyrte ſammen, at Kjarterne kunde ſlukkes; — — 
hvad ſtulde der da blive af, — hvilte forfærdelige Mu 
ligheder! — Men paa den, der er fortrolig med dik 
Hulers hiſtoriſte Betydning, gjør Stedet et endnu langt 
dybere Indtryk, — et Indtryk, hvori hine WXnugſtelſa 
fun ere meget underordnede Momeénter. + 

Paa begge Sider af Gangene findes der i de 
loſe Mure indgravet lave Niſcher, den ene Rad oot 
den anden, lutter Grave fra de forſte kriſtne Aarhus 
breder, — lutter Helgen⸗ og Martyr⸗Grave; — fi 
hine Menneſter havde, aandet under Kamp og For 
folgelſe, forend de fandt et ſikkert Hoileſted i dik 
Grotter. 

Hiſt og her udvider Gangen fig; paa een elle 
tvende Sider findes flørre, fritſtaaende Gravgjenme. 
Bæggene ere glattede med ſtorre Omhu, Loftet er hoiert 
hvælvet; begge Dele ere bekledte med Stuk. Ode 
et Kapel; Alterne ere hine Grave, hvori Marlyrat 
hvile men Palmer i Hænderne. Her ſamledes de. fork 
Krifine til Ben og Andagt før at ſtyrke fig imod dor 
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olgelſen, form. raſede imod hem i den onde Verden; 
jer, ved dere hellige tov, der havde befeglet Troen 
ned deres Blod, ſamlede de Begeiſtring til freidig at 
jane en lignende Lod imode. Hiſtoppe rafede Anti⸗ 
tiften; hernede famledes den milde Kriſt troſtende og 
ig hufvalende med fine. Ved Mattetid, hemmelig og 
d mangfoldige forſtiellige VBeie kom Guds udvalgte 
Børn ſammen her for at finde en Hvile, der var bedre 
m Slummerens; naar Dagen atter brød frem, ſtulde 
w igjen tage fat: pan det haarde Livsarbeide under en 
xemoniſt Magts Svøbe. 

Hiſt og her findes endnu et Kors, en Jndſtrift, 
remſpringende Affatfer til Lamperne, ſom uophorlig 
hændte her, Relikvier, ſom vor nyfigne Tid enten har 
Werfeet eller foragtet, eller ſom den ikke har, kunnet 
lage med ſig. Kapellerne og Gravene vare udzirede 
faa forſtjellig Maade med Arbeider i Marmor og 
Beer; hiſt og her fandtes der raa, men betydningsfulde 
Malerier, Gravene vare fyldte med Been, og med 
nangeſlags ſmaa Gjenftande, fom man i om Hu havde 
zivet de Døde med i Graven, Bægere, Kors, Ringe, 
ſorſtiellige Slags Yndlingsslitenfilier, ſmaa Malerier 
og Arbeider i Selv, Erts og Glas, 0. f. v. F Bor: 
negrave fandt man Legetoi; — bvor fljønt vidner ikke 
dette Træ om, Modrenes omme Smerte! Alt bette 
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er nu borte. Katakomberne vilde, hvis Stedet dog am 
delig ſtulde profaneres, i deres oprindelige Tilſtand 
have afgivet det herligſte Muſenm, ſom Jorden fan 
fremviſe; nu ere Katakomberne tomme Jordhuler, fom 
alene Kundſkaben og Fantaſien kunne hævde i de 
red Net, og hine Relikvier danne i Muſeet en forvit 
ret Mangfoldighed af Smaating, fom ingen Fantaf 
kan hitte Mede i. 

" F disſe Grotter ſtal der have været begrave 
170,000 Mennefter, hvoriblandt 14 Paber. Hvor 
ere alle disſe Been blevne af? — Kirken har havt 
Brug for dem alle — til Relifvier. — De ere alle 
blevne kanoniſerede og førte omkring i Verden i Lat 
viis. Det er en befynderlig Trafik, ſom Kirken fora 
med disfe Menneſtebeen. Et Menneſte har, fom bes 
kjendt, kun eet Hoved, tvende Arme og tvende Bem, 
indtil 42 Tænder, ti Fingre og ti Tæer. Men va 
Kirkens underfølde Foranftalning har Mængden af 
Helgener faaet mange Hoveder, mange Arme og Ben, 
utallige Tænder, Fingre og Tæer. Dette Under har 
den aft af Katakomberne. 170,000 Steletter ere, vd 
benyttede, en umaadelig Sfat. En Mængde af disk 
" Been gaa igjen i Verden under fremmede Navne. 

Flere Steder udvide Gangene fig til ſinaa Ge 
makker; her have de Kriſtne holdt fig ſtjulte i Fo 
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gelſens blodige Tider. Katakomberne have været de 
forſte Kriſtnes Verden, deres Hjem, Kirke og Begra⸗ 
velſesſted. Et forunderligt Liv maa der være blevet 
fort hernede, men et Lyſets Liv i en Morkets Verden. 
De forſte Menigheder beftode for ſtorſte Delen af Slas 
ver. De havde felv gravet disſe Huler; de vare kjendte 
med deres Forgreninger. De benyttede dem enten fom de 
vare, eller udvidede og tildannede dem efter deres Tarv. 
De oprindelige Nedgange havde de rimeligvis kaſtet til, 
og tilvejebragt nye, der alene bare dem felv befjendte. 
Menigheden tiltog med utrolig Haft; men aldrig er 
noget Forbunds Hemmelighed bleven bevaret ſaa godt 
om denne, uagtet de mange Medvidere ; iblandt den 
nye Troes Undere var” dette dog et af de mindfte. Og 
klv om Hedningerne havde fjendt Adgangene og Hus 
ernes Dkonomi, — at de SKriftne havde deres Til⸗ 
wd og havde deres Sammenkomſter i Katakomberne, 
lave de dog uden. al Tvivl vidſt, — üilde de vel have 
tænkt fig paa at angribe en Sammenfværgelfe, hvis 
hemmelighed imponerede dem, hvis overfandfelige Kraft 
le med uvilkaarlig Sky anede, paa et Enemærke, der 
kr dem felv næften fremmedt, og de Forfulgte aldeles 
jemligt. Saaledes kunde Katakomberne blive de 
driſme et fandt Tilflugtsſted, en uforkræenkelig Hellig⸗ 


ss 
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bøn, der var riig paa Fred og Hvile i Striden og 
Fordirringens Fiber. — — 

Det gif op og ned, fren og kilbage, ud og md; 

af og til flov Munken flille og gav fine Forklaringer. 

Man mærfede let, at han ogſaa var fuldkommen hjemme 
— her, at fan ogſaa pan indre Maade var dybt indviet i 
Stedets Helligdom. 

Undertiden gif det ſteilt opad, derpaa igjen ligeſaa 
ſteilt ned; vi ſtege fra Stofvært til Stofværf. Didfe 
Huler have flere Planer, den ene over den anden. 
Bisſelig maatte man beundre den Sagkundftab, for 
med Ddi8fe Udgravninger bare foretagne i det temmelig loſe 
Materiale; de vare gjennemførte paa en ſaadan Maade, 
at hver enkelt Deel fandt tilſtrakkelig Stotte og Under 
ſtottelſe til at flaae og til at bære. Hvor Hulerne vare 
ftyrtede fammen, var det i Almindelighed blevet foraar⸗ 
faget ved nyere Arbeider. 

Omtrent tre Kvarteer havde vi vandret om under 
Jorden, da vi atter efter en brat Opſtigning pludſelig 
befandt 08 i Kirken. Men vi vare gaaede under fam: 
me; vi kom frem af Jorden paa modſat Site af den, 
hvor vi vare ſtegne ned. 

Jeg funde ret have Lyft til at gane nærmere ind 
paa dette Emne; Katakomberne hore til Verdens florfte 
og ſtionneſte Mærfværdigheder. Men for denne Gang 
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maa jeg lade mig noie med de føregaaende flygtige Ans 
tydninger. De marker vel, at jeg har holdt inig en 
lille Adgang til Katakomberne aaben? Jeg haaber dog, 
at det ikke ſtulde falde nogen ind at mure den til? 

Naar man fortfætter fin Vandring ud ad den 
appifte Vei, kommer man fnart efter til en Masſe ſtor⸗ 
artede Ruiner, ſom hæve fig paa venftre Haand. De 
have udgjort en Villa, et Tempel og en Cirens. Disfe 
Ruiner røbe, uagtet de imponere ved deres Omfang og 
folosfale Former, en temmelig fildig Alder; Muurværz 
fet mangler aldeles hiin Soliditet og djærve Kunſt, ſom 
udmærker de gammel⸗romerſte Værter. 

Billaen gaaer almindeligvis under Navn af 
Symmadu Villa; men den ſynes fnarere at have 
Oprindelſe tilfællet med de tvende andre Bygninger, 
Templet og Løbebanen, fom begge ere opførte af Kei⸗ 
fer Marentius til Wre for en tidlig afdød Son, Ro⸗ 
mulus, hvem han ſom en god Fader havde ſtaffet en 
Plads i Gudernes indtil det uendelige udvidede Kreds. 
Dette flete i Aaret 311; Romulus var den fidfte i den 
lange Rakke af romerfle Keiſere, fom bleve forgudede. 
To.— Aar fenere blev Maxentius beſeiret af Conſtantinus, 
Den forſte kriſtelige Herſter over det romerſke Rige. 
Slaget fandt Sted ved den milviſte Bro. Jeg nav⸗ 
ner dette, fordi et Maleri i Vatikanets Stanzer, ud⸗ 
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fort af Giulio Nomano efter Rafaels Tegning, har 


foreviget. denne Begivenhed paa en Maade, ſom maa 
berede enhver Beſtuer et uforglemmeligt Indiryk. Det 
er et uhyre Krigsdrama, hvori en Mangfoldighed af 
Begivenheder famles under cet Moment, Seirens, idet 
Maxentius ynkelig omfommer i Tiberen, og Conſtan⸗ 
tin uimodſtaaelig brufer frem paa fin Stridshingſi. 

Denne Circus har Hertug Torlonia . ladet uds 
grave. Han flal rigtignof fun have Sands for cen 
ing, Pengevinding; men ikke defto mindre nævnes 
hans Nauvn med Wre i Antifviteternes og Kunſtens 
Hiſtorie. Han har godt Raad til at affektere flige In⸗ 
teredfer, og derfor har han havt fin Haand næften i alle 
Stuffer. Hvor kunde han ogſaa bære andet bekjendt 
end at dele hine ædlere Interesſer med fine ædle 
S tandsfæller? 

Denne Circus har imidlertid koſtet noget at uds 
grave, Det feer, ud, ſom om den havde været ſunken 
i Jorden. Men det er fun et Dienbedrag: det er fem⸗ 
" ten Aarhundreder, der lagviis have dakket fig oven⸗ 
over. Den kolosſale Indfjørfelsport til Arenaen ſtaaer 
nede i en Hule; for Tiden vilde neppe nogen forføge 
paa af fjøte derigjennem. 

Maxentius" Circus er den bedſt vedligeholdte af 
" alle j der hører her fun et let Studium til at faae et 
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Fart Begreb om en Lobebanes. Indretning. Her fin⸗ 
deg endnu carceres med ophoiet Tribune til de forſte 
Standsperfoner, med Taarne paa begge Sider til Mus 
ſikanterne; her finde podium, præcinetiones, pul- 
vinaria og Spina. Denne spina, uhyre i Omfang, 
bar været ſinykket med Templer, Kaskader, Obeliſter 
og en Masſe af Statuer. Den ſtore Obeliſt af rød 
Granit, ſom ſmykker Fontenen paa piazza Navona, 
er tagen herfra; forſtjellige Statuer, f. Er. en Venus, 
en Proſerpina, en Amazone, ſom nu findes i Salle 
rierne, have engang tjent til at ſmykke dette Sted. 
vo har iffe hørt tale om Cæcilia Metellas 
Grav, det romerſte Landfolks capo di Bove? Dette 
kolosſale Mindesmarke findes nogle faa Skridt videre 


fremme. Dgtte, Gravminde har Mure, der ere indtil 


30 Fod tykke; det er faa mægtigt i Form og Udfiræfs 
ning, at det i Middelalderen har kunnet tjene til Faſt⸗ 
ning. Doenpaa opdager man Muurvark af en nyere, 
og mindre kunſtforſtandig Art; ved Siden af finde de 
udſtrakte Ruiner af en i ſtjodeslos Haft opført midals 
derlig Borg. Saavel Borgen ſom Fæftningen vare 
i Slutningen af det 13de Aqrhundrede i Caetanernes 
Beſiddelſe. 

Paa Monumentet ſelv findes en JIndſtrift i Mar⸗ 
mor, der lyder ſaaledes: 
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Cæciliæ 
Q. Cretici f. 
Metellæ. Crassi, 
Denne Crasſus var den befjendte Trinmvir, Crasſus 
dives. Det var ham, der eiede det halve Rom, og 
dog ikke havde nok. Hans Formue anfloges til 7000 
Talenter, Talenten regnet til 1000 Rbd.; og i Lands 
eiendomme befad han endnu ſtorre Kapitaler. Visſſe⸗ 
lig beſad han Raad til at opreiſe ſligt et Mindesmarke 
før fin Gemalinde, ſelb om Savnet af hende i fig feb 
fun havde havt lidet at betyde. Cæcilia Metella var 
en af de Damer, hvem den indtagende Julius Cæfar 
vifte fin Dpmarkſomhed, og hvem ban ſtyldte en Deel 
af fin haſtige Stigen i Magt og Ære. 

Gravmindet er nu fun en tom Skal. Hvilke 
Vinde der har ført Cæcilia Metellas Stov bort, veed 
jeg ikke; hendes Sarfofag har jeg feet i palazze 
Farnese, — én deilig Marmorvaſe, der hørte til Grav⸗ 
mælet, i Capitoliets Muſeum. Men dette Monument, 
fra en Tid, der gaaer forud for den friftelige Tidsreg⸗ 
ning, har ligeſom Ceſtius Pyramide trodfet alle Ti 
dens og Menneſtenes nedbrydende Indvirfninger, og 
ſtaaer, bekrandſet med Vedbende og ſmykket med Laur⸗ 
bceerkviſte, i maleriſt Storhed og Mrværdighed ſom et 
veltalende Vidne om det gamle Roms kolosſale Herlighed. 
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Gedehyrden lader fin Hjord grasſe iblandt Ruinerne; 
ſelb tager han Plads paa Gravmindets Skyggeſide 
under Rankens gyngende Guirlander; for ham er Ko⸗ 
losſen intet andet end capo di bove. Men Van⸗ 
dreren, der har overſtredet Alperne for at lære Sydens 
Underværfer at fjende, ftandfer her fine Fled og forta⸗ 
ber fig i dybfindig Beffuelfe; en Heel Tidsalder med 
verdensryſtende Begivenheder ruller fig op for hans 
drommende Blik i lys⸗ og ſtyggerige Billeder; Navnet 
Cacilia Meta, i fig felv fun lidet betydningsfuldt, 
er Trylleordet, ſom tvinger det fvundne OM til at ſtaae 
op af fin Grav. — ' 

Hvor lader der fig ikke ſtudere Hiſtorie i denne 
uforgængelige Stad, hvorfra Motivet til Begivenhederne 
er udgaaet vidt og bredt over Verden, — "hvor man 
ikke fan flytte fin Fod uden at Stene eller Jordbund 
ban veltalende Viis fremføre betydningsfulde Sagn! 
Her har alt en Tunge; man behøver fun at lytte, fun 
at optage og famle i fit ſtille Indre. Studiet er let; 
men der er et Liv, en Dybde og Virkelighed deri, ſom 
næften er ufattelig for Bevidſtheden ſelv. Enten troer 
man at drømme, eller man troer at leve i hine Sel 
ler, ſom til Nutiden have overleveret fligt et Rygte, 
flige Mindesmerker. — — 

De næfte Skridt udad via Appia fore Vandre⸗ 
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ren heelt ud af de Levendes Verden og ind i de Ds: 
des. Kampagnen ligger aaben for ham; han ſtrider 
frem imellem lutter Grave, Monumenter af enhver 
Størrelfe og af den forftjelligfte Art. Dog engang 
færdedes Livet ogfaa her; nogle af disſe Ruiner have 
i Oldtiden været prægtige Villaer; andre have i Mid: 
delalderen været ſtolte Borge, Men Døden har mm 
erobret hele denne Egn; thi ogſaa disſe Levninger ere 
Mindesmaerker over begravede Slægter. . 

Disſe Ruiner udgiore en heel ſtor By, der ſtrak⸗ 
ker fig 15 Miglier vidt ud i Kampagnen; den bærer 
Navn af Roma vecchia, det gamle Rom. Det er 
en Stad bebvet af kongelige Skygger, der iffe kunne 
glemme, hvad Roma engang var. Ved hvert Sfridt, 
man gaaer, dufter en ny Stygge frem i mere eller 
mindre tydelige Ommidé'og taler til det i Liv og Vir⸗ 
kelighed bankende Menneſtehierte. 

Her tilhoire hæve fig Ruinerne af en Muur, 
fom engang ſynes at have hegnet om et temmelig ſtort 
fiirfantet Rum. Hvis Muren ikke havde været opført 
af uhyre Perperin⸗Blokke, hvoraf enfelte kunne udmaa⸗ 
les til 10 Fod, vilde den for længe ſiden være: ganſke 
henſmuldret. Det er Horatiernes og Curiatiernes Grav. 
Dette Gravminde var tillige Monumentet for- Romas 
førfte Erobring, Moderſtaten Alba longa. 


! 
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Hver romantift maa iffe flig Bolig være ſom 
denne gamle Borg! En Kampagne⸗Bonde har fat fig 
fat i Ruinerne og med ringe Moie indrettet dem efter 
fit Behov. Forraadékamrene, Udhuſene, Staldene ere 
langt rummeligere end han behover dem; hang Warelſe 
— hele Familien noies med et eriefte — er en flor 
mørt Hule, ſom fortræffelig holder Bind, Fugtighed og 
Heden ude. Det er indrettet oppe i Taarnet; en ſtige⸗ 
agtig, Tang Trappe fører derop. Naar han aabner en 
Luge, har han den deiligfte, — nei, den bedſte Udfigt 
over Terrainet, hvor hang Geder og hang Stude grægs 
ſe. Kampagne⸗Bonden fjender intet til Romantik; fan 
boer i en Ridderborg, men foler ſig kun ſom den uſelige 
Bonde. Og det har han visſelig al Grund til. 

Jeg har engang aflagt Beføg i denne Ridder⸗ 
borg, og gjennemftovet den fra eoverſt til nederſt for 
at opdrive en Foglietta Viin til min Nodtorft. Alt 
ſtod aabent; der var intet at tage, — heller ingen 
Vin. 


Temmelig langt ude findes en Mængde ſtorartede 
Ruiner, der ſynes at have udgjort ligeſaa mange Pas 
ladfer; de indtage et Omfang ſom en lille By for fig. 
— Det er to romerſte Ridderes Willa, Brodrene 
Quintilius, der bleve tagne af Dage under Keiſer Com⸗ 
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maobus, fordi de — vare altfor rige. Er Rigdom nogen 
Brode, have visfelig Quintilierne fortjent den piinligſte 
Død. Denne Villa indefutter foruden Paladſerne 
felv: Vandledninger, Bade, Pisciner og et Amfitheater. 
Alt har været udflyret med umaadelig Pragt; de koſt⸗ 

" Bare Marmor⸗Kunſtocerker, ſom man har fundet i Gru 
fet, den ſtorartede, elegante Arkitektur vidner derom. — 
Commodus tog en riig Arv, i Beſiddelſe. Han kunde 
behove: den; Roma, Verdens Beherſterinde, havde jo 
faaet det uſtyldige Indfald at — betale Sfat til en 
tydſt Folkeſtamme, til Marfomannerne! Commodus 
vilde føje den ophoiede KvindeS Lune, og paa ſamme 
Tid ikke felv mangle; det koſter noget at lege Herku⸗ 
les! — 


— — —— — — 


De veed, at min Bolig ligger paa Toppen af 
en Klippe, og at- ſteile Stier ad forſtjellige Sider fere 
ned i Byen. De har ſikkert en Foreftilling om, at 
denne Beliggenhed har noget ualmindelig interesſant; 
men De drommer neppe om det Trylleri, ſom ligger i 
Stedets og Situationens romantiſte Enkeltheder. Den 
frie og bide Udſigt, fom i Belysningen beſtandig ſtifter 
Karakteer, det nnive Folkeho, ſom i fine verlende. For⸗ 
mer fledfe er noget nit, 'felve Klippens maleriſte Smaa⸗ 
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partier, fom den fremſtridende Aarstid idelig meddeler 
ny Jude, — alt dette er felv for den, ſom Dag for 
Dag færdes paa Stedet med aabne Sine, en trylles 
verden, der aldrig lader fig udtomme. i 

Naar jeg gaaer ned til piazza Montanara, flis 
ger jeg førft ned ad tvende ſteile Steentrapper. Pan 
venftre Side af mig fvæver den til min Bolig hørende 
Have paa en hoi Terrasſe, der er anlagt paa Klippens 
Skrent; tilhoire hæver fig et gammelt forfaldent Ka⸗ 
fel, fom for Tiden er det galvanoplaftiffe Varkſted. 
Nedenfor Trappen fører en fnever Gade ned imellem Fats 
tigfolks Huſe tilhoire; et lille Stræde løber derfra ud 
i aldeles ubekjendte Rum. Der, hvor Gaden igjen 
dreier af tilvenſtre, er en lille Plads, hvor Drengene lege, 
og hvor de omboende Haandvarköfolk, ſom Skomagere 
ig Skredere, om Dagen indrette deres Varkſteder; det 
et ligeſom den lille Kolonies Torv. Paa Terrasfer 
hænge Smaghaver ud over Pladſen; Rofenbuffene og 
Taarepilene kaſte deres fmidige Grene ud over Randen; 
Muren felv ev beflædt med alehaande rankede Enyltes 
panter. 

. Pm. Sormibdagen øg om Aſenen ſidde Kvinderne 
udenfor deres Dore, ſpinde, ſye og ſladdre; Bornene 
lebe fua og til; ſtundom er det temmelig vanſteligt at 
bane fig Vei imellem Grupperne. Sondagaften en 
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bette livlige Sue fmukteft; fan ſtuode HAR i deres falde 
Stads med Hænderne i Skjodet, bede og fladdre. 

Pladſen er nemlig helliget ved et NRadonnabilled. 
Gr det end lidet frugt i fig felv, er det dog en Prys 
delfe for Stedet, og Roſerne fafte deres blomſtrende 
Grene over Muren fon for at indfatte Det i en Rams 
me. Om Aſtenen brænder her en lille Lampe. 

Nu gaaer det atter nedad nogle Trapper, og faa 
løber Gaden gjennem en hoi Buehvælving brat ned 
i den ſtore, vildfomme By med fin profane Tummel. 
Denne Bue falde Parco de' Saponari, Sæbefys 
dernes Bue. Her finde& piazza Montanaras Thea 
. ter. Har De Luft til at blive bekjendt med en af Pla⸗ 
faterne?  - . 

Theatro 
setto Parco de” Saponari nella piazza Montanara, 
si representa 
L'incendio di Troja. 

Platea 1 bje. — — palchetto 2 bje. 

Serdvanlig fidder jeg hjemme om Aftenen. Din⸗ 
trent een Time efter Ave Maria toner en mangeftren⸗ 
mig harmoniſt Sang op til mig fra Dybet. Det er 
Deenge⸗ og Mands⸗Stemmer, fortrinlig indeovede. 
Siedſe er det den famme Sang; men aldrig bliver jeg 
fed af at høre den. Denne Kode Harmoni fra. det 
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fjerne taler fil min Sjæl-fom en Hilſen fra dem, Hvem 
jeg i det fjerne Hjem elſter hoieſt. 

Set er Drengene, der gan af Stole tilligemed 
deres Lærere. Paa piazza Montanara ſtandſe de 
for at bringe Dagen til Hvile I en hellig Hymne til 
Madonna. 

Paa p. M. findes nemlig dette Bykvarteers un⸗ 
dergjørende Madonnabilled; ſom begribeligt, ſtager det 
i hoi Veneration. Dgſaa jeg har vundet Billedet Fjært 
— før Sangens Skylv. 


Der horer fun lidet til at berede det livsglade 
NRomerfolk et Skueſpil. Naar en ſtakkels Sund farer 
igjennem Gaden med en gammel Kſedel bunden faft i 
Halen, ſtyrte alle Folk ud i deres Dore, klappe og 
juble ſom Born. Forleden Dag holdtes der paa 
piazza Colonna en Turnering — imellem to Kabri⸗ 
eletkudſte, der pryglede hinanden. Det var unægtelig 
et mærfværdigt Skueſpil; jeg ſelv var en af de mange 
hundrede Tilffuere,: fom i det muntreſte Lune omringede 
den valgte Circus. Beundringsvardige vare be lette 
Volter, hvormed de nærmede fig og fliltes fra hinan⸗ 
den, — og bog maatte de ſtyre Heſtene med den ven⸗ 
ſtee Haand alene; efterfom den hoire ſtulde fore Vaab⸗ 
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net. Nu toge de Tillob; de rullede ſaa tæt forbi, at 
man maatte vente, Hjulene ſtulde gribe fat i hinanden. 
— Gvup! Soupl — i ſamme Oieblik vare de atter 
ſtilte. En ny Volte paa en anden Led, — et nyt 
Sammenſtod, — og ſaaledes vebvarede det vel henved 
ti Minuter. Da erflærede Seiren fig for ham med 
Fuchſerne; thi hans Modſtanders Landſe brødes, — 
det vil fige, Pidffeffaftet knokkedes paa hans haarde 
Bande. — Nu blev der klappet og raabt Bravo i 
Det uendelige. — Bar denne Scene iffe en Efterklang af 
Gladiatorkampene? 
Naar man har Dinene med fig og padfer fit 
Snit, bliver man daglig Vidne til nye Smaaſcener af 
eiendommelig⸗ interedfant Art. Om Morgenen blive 
Gederne drevne igjennem Byen for at malkes ved Do⸗ 
rene; Hyrden giver en pibende Lyd fra fig, og paa detie 
Signal lobe alle til, ſom onſte Gedemelk. De fmufte 
Dyr leire fig paa deres Vandring hvorfombelft, rundt 
om Kirkerne, paa Kirketrapperne, ved Fontænerne, ved 
antife Ruiner, rundt om Obelifferne, under Madonnas 
billederne o.f.v. Det feer faa ſmukt, ſaa hiemligt ud. 
Om Morgenen komme øgfaan Wſelshopperne tå 
Byen. Bonden "Tider fit Wſel lige til Doren af det 
"Guué, Hvor han er beſtilt, ſtaaer af og; malder det, og | 
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vider fan videre til et andet Guns. Men det et en 
dyr Fornoielſe at drikke Wſelsmell, ifær i Betragtning 
af, at det næften er lutter Sfum. En Flaſte koſter 
15 bje.; den bedſte Frascati-Biin koſter fun 10 bje. 


Medens vi tale om Fraseati⸗Viin, vil jeg dog, 
for det Tilfcelde, at De ſnart ſtulde komme til Rom, 
mebdele Dem, hvor man efter min Mening faner den 
bedſte Biin af denne Art. Men De maa være meget - 
opmærffom, ellers finder De neppe Stedet. 

Valatiner-Bjerget indtages for Tiden af tvende Vil⸗ 
laer: villa Farnesina, iffe at forverle med den i Tras⸗ 
tevere, endſtijondt de have Gier tilfælles, og villa Spada 
eller Mills, ligefrem faldet villa Palatina. — Den 
forſte af disſe Villaer tilfører Kongen af Neapel, og er 
aldeles geraadet i Forfald. Villaen felv, der paa den 
herligfte Maade fra Terrasſe til Terraéfe hæver fig: op 
paa Bjerget, med Vandſpring, ſtore Grotter og ſmukke 
Marmor⸗Baluſtrader, ligger i Ruiner, og Parken | er for⸗ 
vandlet til en Kaalhave. 

La Farnesina vender fin Længdefide ud imod 
forum Romanum. . Den impoſante Portal findes paa 
derne Side af TitussBuen; der gaaer De driftig ind, — 
ingen Hund gioer af Dem. Hvis De vil nyde Udſigten, 
fliger de heelt tilveirs; er De derimod torſtig, ſtandſer De 
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paa den anden Terradfe og dreier af tilheire. De kom⸗ 
mer ber igjennem Duer og Hvælvinger af uhyre Rui⸗ 
ner, og naaer derpaa en Bel, der hænger over forum 
paa Palatiner⸗Bjergets Strænt. Tilvenfire finder De en 
lang Rakke af Grotter og Hvelvinger, lutter antike 
Subſtruktioner. J de fire ſidſte af disſe Grotter har 
en Trasteveriner med klog Beregning anlagt et Oſteri. 
Binen holder fig her udmarket kjolig; Udſigten er bes 
undringdværdig, og Stedet ſelb — veed De, hvor De 
er? — F Keiferpaladferne. 

J disſe Grotter fan man, ſiddende paa en Ror⸗ 
ſtol med en Fiascone vel omſpunden Fradcati foran fig, 
tilbringe en hoiſt behagelig Time. Tilhoire udftræfter 
forum fig; ligefor optaarne Bygningerne og Haveters 
rasſerne fig i maleriſt Forvirring paa mons Capito- 
Finus; hoit over alt fremrager Capitolinm ſelb, palaszo 
Caffarelli og et vift Guus i via Caprina med fin 


fvævende Loggia. — — Grotten, hvori Du fidder, har 
Nero, uden at tænfe derpaa, bygget til din Bekvem⸗ 
lighed! — — 


Fra min Loggia tage bidfe Ruiner fig herlig ud, 
iſeer om Aftenen, naar Grotterne ere opihyſte. Da be 
væger der fig et heelt hemmelighedefuldt Liv derinde; 
… Man tænfer hverken paa Tratteverinetværten eller hans 
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Frascati til 10 bje., — men alene paa Kaiferpas 
ladſerne. 

Den anden Billa paa Palatiner⸗Bjerget tilhorer en 
engelſt Oberſt ved Savn Mills, der, efter at være forms 
men tilbage fra Indien med forbrændt Lever og tunge 
Vengefælfe, har befluttet at nyde Livet ret tilgavns. 
Han har i denne Henſigt gjort alt muligt for at ſtabe 
fig et jordiſt Paradiis. Han eier den halve Del af 
Palatiner⸗Bierget; ved en dygtig Muur har han afſper⸗ 
ret fin Ciendom fra den hele Verden. Han lever hér 
faa langt fra Rom og dets forvirrede Tummel, ſom om 
fan endnu var i Oftindien. Bil man have Adgangs⸗ 
fort til hans Paradiis, maa man henvende fig til ban 
Bankor; men Gangen er ofte forgjæves. Horer man 
til de udvalgte, faner man Paradiſet at fee, men iffe 
Paradiſets Herre. Han holder fig fljult fom en god 
Maſtinmeſter; Splitflaget gaaer tilveirs paa den høie 
Stang til Wre for Beſoget, — ligefom ved Trylleri. 

Visſelig, het er en deilig Plet! Det gamle ſtive 
Unlæg er, ſaavidt muligt, overſloifet og undertrykt, og 
Naturen har faaet Lov til at forme fig paa fin egen 
Viis. Det er juſt Rofentiden; — hvilke Hakker af 
Roſer, blandede med Myrther og ſmaa Cypresſer! Det 
hele er en yndefuld Lund med frie Blomſterpartier, 
Vandſpring, Baſiner, Lovhytter, morke Gange og an⸗ 
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tike Ruiner. Dg fra Terrasſerne nyder man en Ud 
figt over det gamle Rom, ſom ikke har fin lige. 

Midt i Parken er Villaen opført, en midalderlig 
Borg 1 gothiſk⸗lombardiſt Stiil, med Arkader, Platfor⸗ 
mer, Taarne, Tinder, Spiir og Omgange. Det er et 
fandt Tryllepalads, endſtjondt det, fremragende imellem 
Roms antike Mindesmarker, ſpiller en heel befyndertig 
Rolle i fit midalderligsmoderne Koſtume. 

Gartneren førte mig ned — de gjætter ikke, hvor⸗ 
hen! — Det gif dybt ned i Jorden ad en ſnever Vim 
deltrappe. Endelig befandt jeg mig i et uhyre Kur, 
en Sal med Kuppelfvælving og høie Niſcher. Jeg blev 
ført videre fra Gemak til Gemak; Rakken endte med en 
Sal, der var mage til den forfte. Et Par Steder op⸗ 
dagede jeg Spor af antife Malerier. Jeg befandt mig 
i Kaifer Auguſtus' Palads. 

Den ene Slægt bygger bogftavelig paa den an⸗ 
deng Grav. Villaen og Haven vare opførte paa en 
huul Bund; underncden fandtes Hvælvingerne af et 
uhyre Palads, — fom engang havde været ovenpaa, og 
kneiſet trods det bedſte. — Hvor forunderligt! — Hvib 
ken Slægt er det vel forbeholdt at bygge ovenpaa villa 
Mills? 

Nede i et af Gemakkerne var man i Begreb med 
af grave en Gang i ſtraa Retning ned igjennem Jor⸗ 
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den. Veed De, hvor denne bel ſenlde finde Udgang? — 
3 ent anden Bigne nede i Dalen, ſom Oberſten havde 
indfjobt -og onſtede at fætte i Fotbindefe med villa 
Palatina. Heraf bliver det tydeligt, at Auguftus" Pa⸗ 
lads i fin Tid har havt en i fig felv temmelig hoi 
Beliggenhed, endføjondt det nu fun er Rjælber for villa 
Mills, — 

Det hele havde noget feeagtigt, noget eventyrligt: ” 
Selv Patronens uſynlige Perſon, ja endogſaa Gartnerens 
ſynlige — underftøttede dette Indtryk, Den ſidſte var 
kommen til Rom fra — Conſtantinopel, hvor han havde 
arbeidet i Storherrens Have; og til Efteraaret agtede 
han fig atter tilbage dertil. Var dette Menneſte Herre 
over hemmelige Kunſter, at han ſaaledes efter Lyſt og 
Lune kunde variere mellem Conftantinopel og Rom? 
Jeg fpurgte ham, om han tænfte fnart igjen at komme 
tilbage til Mom. Derpaa tænfte han dog ikke. Jeg 
onſtede ham ba god Lykke pan Reifen, og bad ham at 
hilſe Odalifterne. | 

De har naturligviis fluderet i 1001 Nat? — 
Hvo har ikke det! — Nu, faa foreftil Dem al denne 
fantaftifte Rigdom og Pragt virkeliggjort, og De har 
en Foreftiling om — villa: Torlonia, — jeg mener 
den, fom ligger udenfor Roms porta Pia. Jeg vift 
iffe indlade mig paa nogen udforlig Beſtrivelſe af denne 


Dverdaadighed; den overgaaer alt, hoad jeg hidtil har 
ſeet, og dog har jeg iblandt andre Pragibyer be⸗ 
ſogt Genova lå superba. Som ſagt, ſlaa op i 
1001 Nat! . 

Parken indeflutter trende Landhuſe. Det forſte er 
indrettet med lutter ſmaa Varelſer til Kaffe⸗Salon. Det 
andet er beftemt til egentlig Beboelfe. Om Verandaer⸗ 
ne, Arkaderne og Loggierne vil jeg flet ikke tale. Va⸗ 
relferne, hvoraf de ſtorre havde Kuppelbvælvinger tå 
Loft, fremvifte Marmorfarnisfer, Moſaikgulve, Atlaftes 
Tapeter, og vare forreſten udſmykkede med Malerier og 
Statuer, med Mobler af en uvurdeerlig Værdi. For: 
gyldning var anbragt paa ethvert Sted, hvor den blot hunde 
anbringes. Tapeterne afgave, hvor de fandtes, fun et 


ſimpelt Surrogat for koſtbare Vægmalerier. Ale Bæ 
relſerne vare i forſtjellig Stiil, moderne, pompeianſt, 
kineſiſt, ruſtik, arabiſt, gothiſt; navnlig vare Kabine 
terne udſtyrede med en forvænt Smags hele raffinerede | 


Luxus. Jeg beføgte et lille Badekammer, ved tunge 
Utlaffes Drapperier deelt i tvende Dele. Marmorbak⸗ 


net var koſtbart cifeleret; Gulvet var antikt Moſaik; 


hele Rummet glimrede af Guld og Marmor, af velltz⸗ 
flige Malerier og Statuer. Ved Siden af var et lille 
Kabinet, der rummede Bibliotheket; det næfte Kabinet, 
bragt i en Lovhyttes Form, var beſtemt til Forfriſtelſe. 
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Jeg kom til at tænfe paa Kampagne⸗Bonden, der 
i fit forfaldne Taam boer fom en Konge — i eet enefte 
morkt og nøgent Rum. — 

J den tredie Bygning fandtes foruden endeel Gæs 
velfer, der vare udftyrede paa ſamme, om end ikke end⸗ 
nu rigere Maade, et Theater. Skulde man ikke friftes 
tilat troe, at den i Luxus og Odſelhed næften vanvittige 
Oldtid atter var ſtaaet op af fin Grav? Og med Dr⸗ 
det — Theater — er ingenlunde alting fagt, Det var 
iffe ſtort, men dog ſtort nof til at rumme 30 Lyſekro⸗ 
ner og i anden Stage ligeſaa mange Kandelabrer. Lof—⸗ 
tet var en hoit hvælvet Kuppel. Logerne vare beflædte 
med rødt Floil. Trapperæfværfet var af ſtobt Jern, 
ſteerkt forgyldt, med Beflædning ligeledes af hoirodt Floil. 
Alt ſtraalede af Guld, Malerier, Statuer og Bufter. 

J famme Bygning fandtes en lang Loggia, et 
Slags Vinterhave, fyldt med erotiffe Værter, af hvis 
Lev Marmorſtatuer løfte frem. 

"Øen vidtudftrafte Park var deilig, anlagt i fri 
engelſt Stiil. Terrainet har paa en overordentlig Maa⸗ 
de begunſtiget fligt et Anlæg. Men det herligfte var 
og blev dog Udfigten over Kampagnen til de blaa Sa⸗ 
binerbjerge. 

Gvor jeg kom frem, ſtodie jeg paa noget nyt, — 
der i fin Nyhed forefom mig endnu mere ufædvanligt 
26 
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end alt, hvad jeg hidtil havde feet: Hiſt og her vare 
ſtore Tempelruiner; — kunſtige Ruiner, ifær af den Art, 
fpille rigtignok fun en daarlig Rolle i en By ſom Rom. 
Her var et ftort Huus, opført i ſtreng midalderlig Stiil, 
i al fin Vidtlaftighed og UÜbekvemlighed. Gartneren 
gjorde Hertugen den Fornoielſe at beboe det. Hiſt var 
en gammel Ridderborg, halv ſammenſtyrtet i Ruiner; 
her fandtes en Turneerplads med ridderlige Telte, Dom⸗ 
mertribuner og alt Tilbehør; — hiſt fandtes endogfaa en 
Circus til Skueſpil ved Dagens Lys. Her hævede fig 
et uhyre Glashuus af broget Glar. Det var indrettet 
til at opvarmes; en fremmed Zones Planter blomſtrede 
i Bedene og flyngede fig op ad Væggene ; exotiſke Træer 
hævede deres Kroner hoit op under Spidsbue⸗Loftet. 
Her laa et uhyre Klippeparti ligeſom henkaſtet. 
Var ogfaa dette et Kunſtvcerk, fremtryllet ved Torlonias 
Guld? Jeg nærmede mig, og havde ſnart fordybet mig 
i en fnever Grotte, der i Bugter forte mig ind i Fjel⸗ 
dets hemmelighedsfulde Verden. Pludſelig flod jeg i en 
underjordift Hal af viid Udftræfning og kolosſale For 
mer. Paa mægtige Piller og Soiler buede fig driftige 
Hvælvinger; Fjeldet ſyntes fprængt fra hinanden i alle 
Retninger; hift og her laa ſtore Klippemasſer henkaſte⸗ 
de, forbundne ved fvævende Broer af lette Stammer; 
overalt aabnede fig Grotter og Spalier til ligeſaa mange 
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myſtiſte Tilflugtefteder og Gjennemgange. Drypſtenen 
hang ligeſom uhyre Jistapper ned fra Hvælvingerne, 
bizarre Former, endnu i dered Verden, engang i Tiden 
mægtige Soiler. 

Det var ikke cen Grotte, cen Hvælving, men 
mange; de vare af den forſtjelligſte Form, og ſtode paa 
de forſkjelligſte Maader i Forbindelſe med hinanden. 
Igijennem Fjeldets morke Spalter kunde man trænge 
frem i alle Reminger oppe og nede; hvert Dieblik tom 
man atter frem til Lyfet, og havde Nedblik i en ganſke ny 
Verden. Hiſt og her var en Rift i Fjeldet; ber maatte 
man betroe fig til de ſtrobelige Broer; af og til forvildede 
man fig ganſte i Dette Labyrinth af Huler, ſom uophor⸗ 
lig krydſede hinanden. Stod man ſtille, horte man Van⸗ 
dets Oryp fra de høie Hvælvinger; det var en blid 
Muſik, der paa fijen Maade harmonerede med den⸗ 
ne underjortiffe Verdens hemmelighedsfulde Tusmorke. 
Vandet famlede fig i Bafiner og ſmaa Søer med fort 
glindfende Flader. Enkelte Steder var Klippen gjen- 
nembrudt, og den klare, morkeblaa Himmel vifte fig i 
Aabningen, den herligfte Modfætning til det ode More, 
ſom regierede indenfor. 

Jeg har dvælet temmelig længe b bed — dette Kunſt⸗ 
værf, — thi andet. var det iffe —; men det fortjener 
i Virkeligheden denne Opmærffomhed. Alt andet, hvad 
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jeg Hidtil havde feet af denne Art, var kummerligt og 
fmaaligt; fun da har man Ret til at efterligne den 
fore, raa Natur, naar man, fom het er ſteet, Tan gjøre 
det i en værdig Stiil og med kunſtneriſt Frihed. 

Da jeg vilde forlade Villaen, fpurgte Portneren 
mig, om jeg Da vilde gaae uden at have feet — Heſte⸗ 
falden. Jeg fludfede ved dette Sporgsmaal, men fat: 
tede mig fnart i den Foreftilling, at Torlonia maatte 
have fmukke Heſte. Men Stalden var tom; der var 
intet at fee uden Stalden felv. Men denne Heſteſtald 
— jeg taler uden Overdrivelfe — er ſaaledes beſtaffen, 
at mangen Landsbymenighed maatte onſte fig den til 
Kirle. Det er en Art gothiſt Baftlica med høie Bue 
vinduer, prydede med Glasmalerier. Alt Træværf er 
med Kunſt udſtaaret. Spilbommene og Krybberne ere 
af Marmor, o. ſ. v., o. ſ. v. — Denne Lurus beredte 
mig kun Vaemmelſe. 

Naar jeg overhovedet ſtal gjøre Regnſtab for det 
Indtryk, jeg modtog af al denne ſammendyngede, kon⸗ 
fuſe Herlighed, maa jeg tilſtaae, at jeg fun folte Forvir⸗ 
ring og Træthed derved. Men rimeligviig vilde det gane 
mig paa lignende Maade, hvis jeg pludſelig blev fat 
ind i en af 1001 Mats Feeverdener, endſtiondt der heri 
den fabelagtige Rigdom og Pragt dog ſikkerlig vilde aa | 
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benbare fig mere naturlig Smag, end der hiſt tar at 
finde. 

Dette Anlæg har foftet, man kunde gjerne fige, 
Millioner. Men det er fun en Bagatel for Hertug 
Torlonia; Floden af Statens Indkomſter famles i hans 
Stjæg. Hvad Staten fulde nyde godt af, er ved Mos 
nopoler ſtjenket den private Mand, og han famler til 
Bunke efter Cvne, uden at tænfe paa, hvor megen blo⸗ 
dig Sved der Elæber ved dette lette Erhverv. 

Jo, der føreg en net Huusholdning i Kirkeſtaten. 
Men Finantſerne ere nu engang i Torlonias Lomme; 
Staten har forpligtet fig ham i det uendelige, og des⸗ 
uden ev han den eneſte, der fan overtage flige kolobſale 
Forpagtninger. 

Er han lykkelig, denne fyrſtelige Handelsherre, ſom 
leger med Millioner? Nei, det er en ſtakkels, haablos 
Mand. Hoem ſamler han til, — hvem ſtal han efter 
lade denne umaadelige Herlighed? — Han har ingen Ars 
ving, og har miftet Haabet om at faae nogen. Han 
er meget ulykkelig; thi Fyrfter og Rigmand tænfe jo 
fun paa at faae en Arving, naar de formæle fig; — 
og den ſtakkels Torlonia er begge Dele! 
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Mangen Time har jeg tilbragt i Vatikauets cor- 
ridojo delle lapidi med at ſtudere de gamle Indſtrifter. 
Dette Studium har beredt mig Indtryk af den eien⸗ 
dommeligſte og dybeſte Art. Min Vei førte mig fledfe 
herigjennem, naar jeg gif til den egentlige Antikſamling; 
kun langſomt og dvælende bevægede jeg mig frem imel⸗ 
lem disſe ærværdige, hellige Minder; ſtundom blev jeg 
fængslet imod min Villie, og forglemte mig faa aldeles 
i Dechiffreringen, at Antikſamlingen var lukket, naar 
jeg endelig atter fom til mig ſelbb. 

De vil maaſtee fmile over min Adſpredthed, — 
mit Sværmeri, eller hvad De vil falde det? Men jeg 
tør haabe at vinde Deres fulde Sympathi, naar jeg 
bereder Dem felv et flygtigt Indtryk af disſe Mindess 
meerker. 

Det er næften lutter Gravſtrifter, mange tuſinde 
i Tallet, indfamlede fra hedenſte Kolumbarier og kriſte⸗ 
lige Grave. De ſidſte flamme fra de forſte kriſtelige 
Aarhundreder, og ere for ſtorſte Delen fundne i Kata⸗ 
fomberne. 

J disſe Grapſtrifter finder man nu og da et 
fuldt; naivt Udtryk for den dybefte Smerte. Man har 
ikke tæntt Paa, at de engang atter fulde komme for 
Lyſet og læfes af Millioner profane. Dine ſom antikva⸗ 
riſte Kurioſiteter, — men paa uvilfaarlig Maade alene 





ſegt at udtomsne det ſyge Hjertes Vee. Der er ſtun⸗ 
dom en Umiddelbarhed i disſe Udtryk, en levende Øm= , 
bed, fom trænger til den dybefte Sjæl. Hine Menne⸗ 
fer have udfæmpet for Aarhundreder, for Aartufinder 
fiden; endnu raaber dere Smerte til Himlen. De 
felv ere for længe fiden Støv; men Stenen, Hvori de 
. under Taarer indriftede. deres Veſens Lidelfe, er endnu 
hell og ufortæret. Skrifttrækkene felv ere faa friſte og 
Fare, fom om de vare riſtede igaar. 

Jeg har ofte følt mig inderlig rørt. — Hvor for⸗ 
underligt, at Hjerte fan tale til Hjerte — med Aartu⸗ 
finder imellem fig! Det er intet Sagn, ingen Overleve⸗ 
ring igjennem nye Trak; det er den fulde Virkelighed, 
ſom umiddelbart taler til mig. — Hvad er da Tid, naar 
Smertens Vidnesbyrd kunne vare en Evighed, naar 
Sjæl paa denne Viis fan tale til Sjæl over en Af 
grund af fvundne Tider? Cr Tiden i hele fin umaadelige 
Udſtrekning da vel andet end nogle faa Aandedræt af et 
evigt Veſen? — Lide vi iffe under Dognkrybs Ind⸗ 
ſtrenkning, naar vi udmaale Tiden med uhyre Længde 
maal, os fun dunkelt bevidſte, at Evigheden er den 
fande Tid, hvori Seklerne forfvinde fom Atomer. 

Her i Kom, imellem Forgængelighedens Mindes⸗ 
mærfer, er Gvigheden forft tet gaaet op for mig. Det 
er fun en Stund fiden det antife Liv endnu beftod; 
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dets Aand fvæver jo endnu over Ruinerne. Men intet 
har fuldere reduceret Timelighedens Begreb for mig end 
disſe Gravſtrifter. Oldtidens Menneſter have bviffet Des 
res Kummer i mit Øre, og jeg har hengivet mig 
iblandt dem, i fuld Glemſel af mit eget, i Nutiden un⸗ 
der Fryd og Smerte betingede Liv. 

Slige Selvforglemmelſens Dieblikke have noget 
ufigelig troſteligt. — Stille, urolige Hjerte! Du lever 
alt nu en ſtorre, en ſtjonnere, — en evig Tilværelfe! 
Dg ſtal Du end brifte, Livet brifter ikke! Og flal 
Du end mifte, — hvad Du elſter paa Aandens Bii8, 
mifter Du aldrig 

Tor jeg fore Dem nøgle af disſe Jndſtrifter for 
Die? De vil i det mindſte opfange enkelte Puſt af den 
Aand, fom gaaer igjennem de mere betydningsfulde. 

Hedenſke: | | 
Basrelief; i en Niſche er der fremſtillet en Mand og 
en Kvinde, fom holde hinanden i Haanden; imellem dem 
Bryſtbilledet af en Genius, der har til Dverſkrift: amor. 
Den ſimple Gravſtrift er: fidei simulacrum. — 

— Diis Manibu's. — Carissimæ et dul- 
cissimæ vernæ suæ fecit Clytia Jucanda, — quæ 
vixit ann, IIII mens. XI. — 

— Mammia Anna. — Åc velut formosa 
rosa se cum tempore prodit, crescit certo tempore 
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demde suo, — sic tu coepisti primo formosa, 
Anna, videri tempore; sed subito — desinis esse 
mea! — Hoc stabilis, eheu, quo possum munere 
parvo prosequor, atque opto, sit tibi terra levis! 
Mammia Anna. — Ret ligefom den ſtjonne 
Roſe udfolder fig, naar dens Tid kommer, og blomſtrer 
et beſtemt Tidérum, — ſaaledes begyndte ogſaa Du, 
Anna, at udfolde Dig deilig i din forſte Vaarz men 
pludfelig — — ophører Du at være min! Med dette, 
af, ikkun fattige Minde pryder din trofafte Ben din 
Grav, og onſker fun, at Jorden maa hvile let over 
din Mel | . . 
D. M. Ottidiæ Smyrnæ, q. v. ann. 16, 
m. 8, C. Satrius Abascantus fecit et sibi et suis 
posterisque eorum. 
Hie jacco, infelix Smyrna puella tenebris, 
Quæ annos ætætis agens Get 40, mensibus octo, 
Omisi lucem, et animam rapuerunt fata iniqua; 
Castior ut probior, servatior nulla marito. 
Her hviler jeg, ulykkelige Pige, Smyrna ved Navn, 
indhyllet i Morke; jeg var fun 16 Aar og otte Maas 
neder gammel, da feg miſtede Dververdenens Lys, da den 
tyranniſte Sfjæbne røvede mig Livsaanden. 
Adrig gaves der nogen renere, frommere, lydigere 


Huſtru! 
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(Hun var Huftru, og falde puella. Intet lin: 
der; hun var fun 16 Aar, da hun forlod Livet?) 

— D. M. Juliæ Scveræ Kun! Ayadn, magnæ 
et raræ virtutis in omnihus vitæ suæ exemplis 
feminæ Severus Aug. Lib. fecit conjugi optumæ, 
cum qua vixit annis 30. De qua nihil conqueri 
potuit, nisi quod celeri fato intercepta sit. 

Severus, Auguſtus' Frigivne, fatte Julia Severas 
hellige Skygger dette Minde. Hun udvifte hoi og ſiel⸗ 
den Dyd i alle Livsforhold. Hun var min Huftru; i 
de 30 Aar, jeg levede ſammen med hende, har jeg fun 
havt eet at beflage mig over, — at hun blev berovet mig 
faa tidlig. — 

— D. M. L. Pontii Callisti Pontia Briseis, 
patrono ejusque conjugi optume merenti posuit. 

(Taknemligheden har reiſt dette Minde, Hvor ſim— 
pelt og ſmuktl) — — 

Paa en Plade beſtemt til at dæffe Aften, med 
Aabning i Midten til Vünoffre: Cineribus sanetis- 
simis Juliæ Felicitatis. Sit tibi terra levis! — 

— Et Badrelief med to oprakte Hænder: Manus 
lebo contra Deum, qui me innocentem sustulit; 
— quæ vixit annis 20, 

Jeg oplofter Gænderne imod den Gud, ſom tog 
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mig uſtyldige Pige faa tidlig bort herfra; — jeg fyldte 
kun 20 Aar. — 

— Dafne matri dulci. — D. M. — Uryseidi 
puellæ fecit Julius Clarus, — Cæcilia Melissa, 
vixit annis 45, — Julia Amaryllis, vix. a. 25, 


(Disſe ſidſte IndfÉrifter anfører jeg fun for de. 


fmufte Navnes Skyld, og den unge Alders.) 
— Pæus Myron Auxeliæ Agrippinæ, con- 


jugi sanetissimæ, Ælisarriæ et Crescenti filiis - 


dulcissimis ædem fecit, 

(Hvor betydningsfuldt omme ere ikke disſe Til⸗ 
lægdord: sanetissimus, dulcissimus —!) 

— D. M. Coeliæ Dynate M. Ulpius Augusti 
Lib. conjugi earissimæ, sanctissimæ, cum qua 
vixit ann, 48 sine erimine et sibi et suis, liber- 
tis libertabusque posterisque eorum. 

Indviet af M. Ulpius, Auguſtus' Frigivne, til Coe⸗ 
lia Dynates hellige Skygger. — Hun var min dyre⸗ 


bare, tilbedte Huſtru, med hvem jeg i 38 Aar levede et 


velſignet Egtejtab. — 

— Indſtrift paa tvende alterformige Marmorblokke: 
1) T. L, Cæsaris Drusi F ilius, hic erematus est. 
2) Germanici Cæsaris Filius hic erematus est. — 
Hvor levende fremkalde ikke disſe faa Ord Mindet om 
en florartet og vanflægtet Tid! 
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Kriftelige: 

D. M. (Deo maximo.) C. Anodiæ Hermæ, 
qui, quicquid dixit, duleis amieus erat; hunc 
quoque post mortem deflemus amici. 

Wre være Gud i det foiel — C. A. H. In⸗ 
derlig fjær var han os i hvert af fine Did; vi ville 
væde Vennens Grav med vore Taarer. — 

— Quamdiu vixi, quæsivi, nec cessavi per- 
dere semper; mors intervenit, quæ facit, ut ab 
utroque vacem. 

Saalænge jeg levede, var jeg betenkt paa at er⸗ 
hverve og lige faa haftig forøde. Doden lagde fig Der: 
imellem og gjorde en Ende paa begge Dele. 
Genne Iundſtrift er forreſten fun lidet kriſtelig 


maaſtee har den faaet en feil Plads. Jeg anforer den 


fun paa Grund af Den deri indefluttede kurioſe Livs⸗ 
viiſsdomi.) 

— duliæ Stratonice sacrum Quenomus Be- 
negestus conjugi carissimæ, parissimi exempli, 
infelix posuit. Tu vivis, ego morior in diem. 

G. Beneg. indviede i en ulyftelig Stund fin el⸗ 


ſtede, fortræffelige Huftru dette Minde, Du lever; jeg 


doer daglig. — 
— D. M. Aureliæ Paulinæ, castissimæ et ob- 
sequentissimæ conjugi, quæ vixit annis 47, men- 


— 
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sibus X, M. Aurelius Reculus, præfectus clas- 
sis Ravennæ maritus. — M. A. Reculus, Admiral 
over Flaaden flationeret i Ravenna. — Slig nærmere 
Beſtemmelſe af Perſonerne hører til de fore og derfor 
interesſante Sjeldenhe der. — 

— D. M. Saturio Theodato uxor Philomele 
bene merenti ſecit. — 

— Ossa Sosiæ Faustillæ, castissima et raris- 
sima filia, uxor, mater. (Hvor riig en Betydning 
i faa og ſimple Ord!) 

— D. M. Materno, filio duleissimo parentes 
infelicissimi; vixit annis XV, mens: 5, diebus 44. 

Dette Minde fatte ulykkelige Forældre deres Sen 
Maternus; han levede 15 Aar, 5 Maaneder, 11 Dage. 
(Denne ſmaalige Tidsbeſtemmelſe ſynes mig at have 
noget færdeles rørende. Hvert Minut af Sonnens Liv 
har været de ſtakkels Forældre dyrebart.) 

— Attidiæ felicissimæ. — (Portræt i Basre⸗ 
lief ovenover; en Fugl indriſtet paa den ene Side, et 
Kogger paa den anden. Dette Gravminde har noget 
beſynderlig myſtiſt. Rimeligviis har Doden været en 
Velgierning før den ſtakkels Kvinde, endſtiendt hun er 
bleven bortreven i fin Livokraft). 

— Faustina duleis, hihas in Deo! — Inderlig 
elſtede Fauſtina, dod for mig, levende i Gud! (Dette 
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Ord duleis, Udtrykket for den ommeſte og ædlefte Kjær: 
lighed, tor jeg ikke drifte mig til at overfætte med vort 
tilfoarende Ord: — føde.) 

— Berciniæ, castissimæ, dulcisstmæ conjagi, 
quæ vixit nédum 27 annis. Den renefte og from 
mefte, — min trofafte, dyrebare Huſtru — — —. 

— Florentius — in pacae: ( Afbildning af den 
gode Hyrde.) 

Bictorina (Bictorina) in paee. ( Afbiſdning af 
en fuld Stjæppe.) 

— Pater filiæ dalcissimæ Juliæ; flora m 
pace. (En Fugl med en Oliegreen.) 

— Bene merenti eonjegi Eutychiæ dalciss. 
annorum 20, — quæ vixit mecum Å annis. (Af 
bildning af en Vandringsmand og en Palmegreen.) — 

De vil have lagt Mærfe til, at Latiniteten, ſom 
disſe Indſkrifter have oſt af, allerede er geraadet tem⸗ 
melig ſterkt i Forfald. Herved maa dog iagttages, 


at disſe Gravſtrifter for ſterſte Delen ere affattede i | 


Folkeſproget. 


Interesſant er det at findere de ſymbolſte Tegn, 


ſom overalt findes vedfoiede. Iblandt disſe fremtræde 


hyppigſt Fiſten, Hjorten, Sneglen, Duen, Slangen, 


Lammet, Paafuglen, Vandringsmanden, den gode Hyrde, 
Fiſteren, Dlie⸗ og Palmelviſten , Blinſtokken, Hjertet, 








407 


mm] 


Ankeret, -Stibet, men hyppigſt dog af alle Korſet og 
Monogrammet Xe—s0tog X- 

Ofte har De viſtnok felv vandret om paa en Kir⸗ 
kegaard og læft Indſtrifterne paa Gravene; det er en 
alvorlig, men paa forunderlig Maade vederfvægende 
Underholdning. De vil derfor ſikkert finne fatte, hvad 
jeg har folt imellem disſe Dodens Mindesmarker fra 
et næften fabelagtigt OD. Jeg fortryder iffe den 
Tidsbekoſtning, jeg har havt derved. Det ſtyrker Li⸗ 
vet paa vidunderlig Maade — at omgaaes ret in⸗ 
derlig med de Døde. — Tilhore vi iffe ſamme Evig⸗ 
hed, den famme imod Saligheden flræbende Tilvæ- 
relfe? — 


Ifolge noiere Eftertanke havde jeg nægtet mig 
ſelb den Glæde at omtale mine Beføg i Kunſtnernes 
Varkſteder her i Rom, navnlig de flandinavifte Kunſt⸗ 
neres; min varme Interesſe kunde let forlede mig til 
at begage en eller anden Indiskretion, uden at jeg felv 
havde mindfte Anelfe derom. 

Imidlertid — ingen Regel er uden Undtagelſe; 
færegne Omſtæendigheder have paa utvivlſom Maade 
gjort mig et Brud tilladeligt, og jeg følger uden Be⸗ 
tenkning min Lyft til at omtale et Par Kynftværfer, 
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fom have vundet færegen Betydning i mine Øine. Begge 
ere i disſe Dage udgaaede fra Meſternes Hænder, og 
ere, faa at ſige, udftillede for den offentlige Provelſe og 
Dom. 

Det ene af disſe Arbeider har jeg feet udvikle fig 
fra den forſte Begyndelfe. Stadig har mit Øie vogtet 
derpaa, og jeg har vundet det Fjært; det er forekom⸗ 
met mig, ſom om jeg felv havde nogen Andeel i den 
fig lidt efter lidt under en harmoniſt Form udviflende 
Idee. Det er en ungdommelig David af Svenſteren 
Molin. . . 

En vanſtkelig Opgave havde Kunſtneren fat flg, 
— at fremftille den unge Helt i det Dieblik, da han 
udflynger den dræbende Steen. J dette Moment lig: 
ger der ingen plaſtiſt Hvile; lykkes Varket ikke til 
en vig fuldkommen Grad, maa det betragtes ſom al: 
deles mislyffet. Den fuldendte Harmoni er i fligt fvæ: 
vende Moment, den eneſte Betingelfe for et velgjørende 
Indtryk af eſthetiſt Tilfredsſtillelſe. Hvis i næmvæ 
rende Tilfælde Kunſtvarket ikke giver fig paa en faa 
fuldkommen Maade, at Sjælen med Udeluftelfe af al 
Reflexion forfolger Dramets Udpikling indtil Kataſtro⸗ 
fen og ſammes epoke⸗dannende Folger, ſtyrter det gau⸗ 
fle ſammen, paa ulykkelig Viis bjemfalden hiin Uro og 
Adſplittelſe, der ſom Spire ligger i Momentet fle. 
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Hvid jeg ikke havde andres Skjon at flette mig 
til, kunde jeg medrette nære nøgen Frygt for, i min 
Dom over Mélins David at være hildet af en forud⸗ 
fattet Kjærlighed til det, jeg havde feet dannes og fuld⸗ 
endes. Under de givne Betingelfer anfeer jeg mig fun 
fom en Tolk for den almindelige Mening, — at Kunſt⸗ 
neren har løft fin Opgave paa en virkelig ſtjon Maade, 
at dette Værk, Blomſten af hans Virkſomhed, peger 
hen imod en Fremtid med rige Frugter, 

Momentet er, ſom ſagt, iffe noget hvilende; Kunſt⸗ 
neren har vundet Palmen, idet han har bragt fit Vært 
til at ſtride ud over fig felv i ſamlet Totalitet. Man 
foler ingen Hvile, men den harmoniffe Bevægelfe; man 
føler ikke det værende, men det vordende. Hver Form, 
hver Linie i Slikkelſen er levendegjort af ſamme Idee, 
ſtreeber til det ſamme Maal. Ideen ſamles og Ud— 
trykket koncentreres det ophoiede Prag af hellig Kraft 
og profetiſt Sikkerhed det ungdommelig aabne An⸗ 
ſigt. Man foler, at den unge Helt ſtander ſom ſit 
Folks Forfæmper, ſom den almægtige Guds Strids⸗ 
mand. fan maa, Det ev umuligt andet, han maa 
ſeire! Og i ſamme Dieblik, fom denne Tanke bliver les 
vende, har han ſeiret; thi Livet i Slikkelſen ſtrider 
folge Ideens Lov ud over fig felv; Nutid og Fremtid 
ere, ſom det bør fig, givne i et og ſamme Moment. |, 
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Daa det franffe Akademies Udſtilling for iaar 
ſaaes en anden David. Kunſtneren havde grebet fin 
Dygave paa en ulige Tettere Maade. David er her 
fremftillet i Seirens Dieblik; hølt hæver han Den fæl: 
dede Fjende Hoved. Dette Moment er fuldkommen 
plaſtiſt; det er ikke alene et Hvileng Moment, men ogs 
faa den forſte Hviles Moment efter en feterrig Kamp. 
Den franſte Kunſtner har, ſynes mig, heelt vel løft fin 
Opgave; det er en daddelfri Skikkelſe af en ægte pla⸗ 
ſtiſt Karakterr. Og dog behager mig Måling ulige 
bedre; han er viſtnok fhreden over paa Gebetet af det 
malerifte, det dramatiſte, — med Livet i Hænderne; men 
han har ved at vove noget, opnaaet noget overmaade 
ſtjont, idet han ifølge heldig Inſpiration netop har 
fundet Linien for det pasſende. 

Iblandt Berninis bedfte Arbeider regnes en Daz 
vid, fom findes i Villa Borghefe. Denne Figur er 
netop fremſtillet famme Moment ſom Moͤlins. Sta⸗ 
tuen røber Meſterſtab; men det er ingenlunde David, 
Jehovas ungdommelige Helt, — det er flet og ret en 
Slyngefafter, der med Anftrengelfe af al fin fyſiſte 
Kraft flynger Stenen til Maalet. Der er intet indre 
Liv, fom bærer Udtrykket, og dette er i fig felv over⸗ 
drevent. Bernini har i dette Vært, ligefom Canova 
fenere, alene viift en af Kunſtens Forvildelſer. 
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For at tage alting med, vil jeg blot nævne Mis 
del Agnolos David i Florents. Denne folosfale 
Statue fortjener ikkun at nævnes; den har fra forſt af 
været beftemt til at fremſtille noget ganſke andet, Gud 
veed, hvilket, og er fiden ved Omdannelſe bleven lempet 
til en David. Det er alene M. Agnolos kolosſale 
Navn, der bærer det plumpe Vark. 

Hvis jeg havde lært Måling David at fjende i 
vort kunſtneriſt⸗ moderne Norden, vilde den maaſtee 
have vakt min hele Beundring. J Kom, hvor man er 
omgiven af det antife Olds Meſtervarker, er man maa⸗ 
ſtee altfor eenſidig gjennemtrængt af dette Livs Aande. 
Men viſt er det, at det eneſte væfentlige, jeg kunde 
finde at udfætte paa dette Kunſtvcerk, hvis jeg ſtulde 
udfætte noget, er, at det ifølge fit maleriſte Vaſen 
og fit dramatiſt⸗ſjcelelige Udtryk, — er temmelig mos 
derne. 

Sverrig har, faavidt jeg veed, fun tre Billedhug⸗ 
gere, men alle tre dygtige Mænd, Det er allerede 
meget for en liden Nation — at have tre dygtige Kunſt⸗ 
nere i cet Fag. 

Efter Sigende reiſer Moͤlin hjiem for at models 
lere Kong Oscar. Berettigelſen til dette ærefulde Hverv 
havde han viſtnok iforveien; men hvis han trængte til 
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nogen yderligere, har han ſikkert vundet den i dette 
ſit ſidſte Vark. 


Maa jeg gienkalde Dem nogle Træf af en Mythe, 
der hører til de ſtjonneſte, ſom den græfte Oldtid eier? 

Eurydike gif paa fin Bryllupsdag ud paa Engen 
for at ſanke Blomſter til fin Brudekrands. Medens 
hun drommer fin SKjærligheds ſtionneſte Drom, plukker 
Blomſter og fletter dem ſammen, bliver hun bidt af en 
Slange, ſom har ſtjult ſig imellem Blomſterne, og ud⸗ 
aander fit unge Liv netop i Fuldendelſens Dieblik. 

Den hoieſte Fryd og den dybefte Smerte ere 
Momenter, der fremkalde og forfvinde i hinanden. Saa⸗ 
fnart det ene føde, døer det i det andet, fon i ſamme 
Dieblik vinder Tilverelſe. De Gamle havde paa dyb 
og levende Viis erkjendt dette Livets betydningsfulde 
Myſterium; dog havde de fun opfattet den ene Side 
deraf. Hvor den høiefte Fryd Bliver til, fødes den dy⸗ 
befte Smerte; men paa omvendt Maade forfvinder ogs 
faa den dybeſte Smerte i den hoieſte Fryd. Jordeli⸗ 
vet Fjender ingen ſtorre Smerte end Adſtillelſe og Død; 
men i dette den dybefte Smerted Moment fødes Haa⸗ 
bet om et faligt Gjenfyn og Fortrøftningen til et evigt 
Liv. |, 

J den danſte Billedhugger Holbecks Atelier fin; 











413 


des denne Mythe faa ſtjon Viis billedliggjort i en 
døende Eurydike. Det antife Livs Aande har befjælet 
Kunſtneren under denne Fremſtilling af Døden. Døden 
ſmerter ikke. De ſtjonne Lemmers Spandkraft oploſes 
paa blid Maade, de matte Dielaag lukkes, det tunge 
Hoved fænfer fig; Eurydike ſynker ſammen i Døden 
uden at mærke, at hun daer. Hendes Pande er oms 
flynget af Brudekrandſen, Symbolet paa den Kjarlig⸗ 
hed, hun tager. med fig til Dreus; den hoire Haand 
griber uvilkaarlig om Ankelen, hvilfen Slangen har 
omſnoet med dræbende Bid. 

Saavidt jeg veed, har dette Arbeide allerede fun⸗ 
Det fin Beſtemmelſe, og vil blive at fee i Kjobenhavn 
endnu iaar. De vil ſikkert med mig komme til at 
dele Sympathien for Den ulykkelige — lykkelige Brud. 
Hun doer jo i fit Livs ſtjonneſte Dieblik, netop førend 
den tunge Virkelighed griber — tilintetgjør det atheriſte 
Ideal. At Oldtiden havde nogen Folelſe for denne 
ſtjonne og trøftelige Sandhed, tor jeg ikke paaſtage; 
men den moderne Verden i fin ædlefte Bevidſthed fan 
umulig føle anderledes. 

Holbeck er ifær heldig i Fremftillingen af fuld 
fommen ungdommelige Skikkelſer, navnlig af Børn. Hans 
digtende Amor, hans bacchiſte Genius ere Arbeider, ſom 
fortjene al Anerkjendelſe; man marker Thorvaldſens 
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rene Aande derigjennem. Nylig har han hjemfendt en 
yndig Gruppe af to fovende Born, et Vark, der røber 
den Fjærligfte Hengivelſe til Naturen. 


- Mu da jeg engang er kommen ind paa Kapitlet 
om Kunftværfer, føler jeg ſtorre Friftelfe end nogenſinde 
til at omtale mine Beføg i Jerichaus og Fogelbergs 
Varkſteder. Men Jerichaus Atelier beſogte jeg, da 
Kunſtneren felv er fraværende, fun nogle faa Gange, 
og det af Fogelbergs Arbeider, ſom jeg havde florft 
Lyft til at omtale, har han netop under Meifelen. 
For at undgaae Beffyldningen for Anmasſelſe, maa jeg 
altſaa vel beherſte mig felv, og troſte mig med, at Ryet 
fra disſe Varkſteder vil forplante fig faa godt ſom af 
ſig felv over den vide Verden. Jerichau er ung endnu; 
Fogelberg ſynes aldrig at kunne blive gammel; — hvad 
har ikke Norden Ret til at vente af disſe Mænd, hvis 
Navne Kunſten allerede har døbt og indviet? — 


— — — — — — 


Saa ofte det har været mig muligt, har jeg ſtaf⸗ 
fet mig Udgang til Kloftrene i og ved Staden. Van⸗ 
Dringen igjennem didfe bøitidelig-taufe Haller og Kors⸗ 
gange, Beføget i de fattige, ſtille Celler har ſtedſe 
havt en velgjørende Indvirfning paa mit Gemyt, og 
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fat min Fantafi i blid og behagelig Bevægelfe. Rig⸗ 
tignok maa man ber overalt abſtrahere fra Virkelighe⸗ 
den; men Dette er ingenfinde faldet mig fvært. Og 
vinder man intet andet pofitivt Udbytte, fan man dog 
altid være filter paa at finde en af de- erligite Udfig⸗ 
ter fra de hosliggende Haver. 

MNærmeft i denne fidfte Henſigt, aidſthondt ogſaa 
for de antike Monumenters Skyld, har jeg nylig aflagt 
Beſog i tvende Kloſtre, Kapuzinernes paa piazza Bar- 
berini og Pasſioniſternes paa monte Celio. 

J det førftnævnte Kloſter fandt jeg een Merk⸗ 
værdighed mere, end jeg havde ventet at finde. Da jeg 
havde gjennemvandret Kirken, Klofteret og Haven, blev 
jeg ſpurgt, om jeg ikke havde Lyft til at fee Brødrenes 
Gravfapel. 

Forſt nu erindrede jeg mig fom en Drom engang 
at have læft noget om en heelt befynderlig cimete- 
rio, ſom ſtulde findes i Kom i et eller andet Klofter ; 
hvis jeg ikke tager feil, har Anderſ en omtalt den i 
fin „Improviſator.“ 

Den unge alvorlige Munk, i hvis Anſigt der ſyn⸗ 
tes at ligge flere Menneſkealderes Erfaring, gif ifors 
veien; vi flege ned under Klofteret til de underjordiſte 
Hvælvinger. 

En fold Gravluft flog mig imode, da den tunge, 
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bragende Dør aabnedes. Vi traadte ind i en ſuever 
Korridor, der igjennem ſmaa Lufthuller ovenfra modtog 
et fvagt Dagfljær. Med banfende Hjerte fordybede jeg 
mig i denne bigarre Dødens Helligdom. Vandringen 
paa en Kirkegaard har fledfe havt noget opløftende for 
mig; i den evig unge Natur hHviffer det trindt omkring 
om et uforgængeligt Liv, om en ny Morgenrode efter 
Nattens Morke, om et nyt Foraar efter Vinterens 
Død. Men hernede følte jeg alene Tilintetgjorelſen, 
Morket og Døden; det forefom mig, fom om jeg vans 
drede i Dreus, efter at have ladet Haabet tilbage paa 
Dortarſtelen. 

Paa hoire Side aabnede fig en lang Rakke Ka: 
peller, udſmykkede paa afſtyelig Viis. Paa Sidevægs 
gene vår der "af Dodningebeen dannet dybe Niſcher, 
hvori grinende Dodninger ſtode opreifte, indhyllede i den 
brune Hættefappe, med Roſenkrandſen i Knokkelhaanden. 
J Baggrunden var ligeledes Alteret opført af Dod⸗ 
ningebeen; felv Lyfeftagerne og Kandelabrerne vare 
dannede af dette hæslige Materiale. Dodningehoveder 
vare anbragte rundt omfring; hver Pandeſtal bar fit 
Navn. 

Hvælvingen var med Kunſt, men med rædfom 
Kunſt udſmykket med Arabeſter — af (maa Dodnin⸗ 
gebeen; Lyfefronerne vare med en Smag, der har 
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| dybt nedværdiget fig felv, fammenfatte af lignende Des 
ſtanddele. 

Gulvet i Kapellerne beſtod af loft Mud, Hvori 
der fandtes Grave tæt ved Siden af hinanden; de fmaa 
Hoie vare beplantede med Grene af Cypresſer. J 
diåfe Grave faae de hedengangne Lov til at hvile et 
Aar; faa foregaager Opflandelfen, ikke til Livet, men 
til en død og profan Pomp. Skeletterne ifores de til⸗ 
hørende Kapper, og ſtilles op i Niſcherne til Stræmfel 
for de endnu levende. s 

Det er godt at mindes om Døden; den, der til- 
fulde vil nyde fit Liv, maa i Doden have vundet en 
blid, fortrolig Ven, der er riig paa falig Troft og 
evige Forjættelfer. Døden maa ingenfinde ſtaae os 
fjern; thi uſynlig folger den os igjennem Livet Skridt 
for Skridt. Men den flal flyrfe og begeiftre det fvæs 
vende og ſavnfulde Jordeliv. 

Men paa flig Maade at lære Døden at fjende 
— — det maa være forfærdeligt! Det er ikke Engelen, 
men Deemonen, man fluer i Diet. Det er hiin Dæs 
mon, ſom gaaer igjennem Verden, indhyllet i Mat og 
Raædſel, for at nedbryde alt, uden at bygge noget op 
igjen, for at rive Hjerterne fra hinanden, uden at efter⸗ 
lade nøgen Legedom for de blødende Saar. Det er 
den Dæmon, ſom Kriſtus har overvundet og knuſt, 
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og fom den ene faliggjørende Kirke atter har ladet ſtaae 
op af fin vanhellige Grav. 


Monte Celio er den ſtorſte af de Hoie, fom 
vende ud imod forum Romanum, eller rettere, 
imod det flavianſte Amfitheater. Paa Toppen ligger 
Pasſioniſternes Klofter med en prægtig Udfigt over 
Ruinſtaden og mod de fjerne Bjerge. Egnen er riig 
paa mærkværdige Ruiner. Her er Dolabellas Bue, 
opført under Keiſer Auguſtus, her er Neros Nymphæum 
og Claudiu&' Tempel; her findes endelig Ruinerne af 
det ſtore Kjod⸗ og Fiſte-Torv, macellum magnum. 

Indenfor Kloſterets Mure ſeer man dog det | 
mcerkvcerdigſte Monument fra Oldtiden, uhyre Subſtruk⸗ 
tioner, opførte af mægtige Travertin⸗-Kvadre. Det kal⸗ 
des fædvanligviis Curia Hostilia; men Curiet tan 
umulig have ligget her. Rimeligere er hiin Antagelſe, 
at disſe Ruiner have hørt til Neros Nymphœum. | 

Under diéfe mægtige Buer findes de udſtrakte La: 
tomier, uhyre underjordiſte Hvælvinger, der ere udhugne 
i Tufſtenen. Angaaende disſe Hulers Beſtemmelſe har 
man ikke nogen ganſte ſikker Mening; i Almindelighed | 
troer man dog, at de have været brugte til Fængsler for | 
de glubende Dyr, fom maatte fæmpe og udaande i | 
Colosſceum. Igiennem lange Huler, der gik igjennem | 
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Bjerget, bleve de indladte i Amfitheatret. Naar de da 
pludſelig kom til Lyfet, vare de raſende af Skrak og 
Hunger, og vee de arme GSladiatorer, Der vare be 
ſtemte til at mode dem! ' 

Disſe Latomier danne et forviklet Labyrinth i 
Bjergets dybe Indre z kun ved ſnevre Aabninger, der 
ikke kunne indlade noget Lys, ſtaa de i Forbindelſe med 
Dververdenen. Igjennem disſsſe nedkaſtedes det knappe 
Foder, ber tjente Dyrene til Livets Ophold. | 

Munken, der førte os, tog en flammende Fakkel 
i hver Haand, og vi flege dybt ned under Jorden. 
Tauſe vandrede vi igjennem disſe uhyggelige Huler, 
hvis SHvælvinger vi mange Steder ikke kunde ſtimte, 
hvis Morke ſyntes uigjennemtrængeligt. Hulerne ſnoe⸗ 
de fig paa den forunderligſte Maade i hinanden, baar⸗ 
ne af mægtige: Pilarer og uhyre Piller. Vandet 
dryppede overalt ned fra Hvælvingerne; Draabens 
Pladſk gav en forunderlig hoi Gjenlyd i denne flille 
Verden, hvor intet Liv aandede. Det famlede ſig 
hift og her i ſmaa Søer, hvis glindfende &lader gave 
det rødlige Fakkellys pan fljærende Maade tilbage. 

Det gif op og ned, ud og; ind; — gif vi frem 
eller tilbage? Ingen havde fect os flige ned; — hvad 
om Munken forvildede fig, om den gamle Mand plads 
felig følte Ildebefindende, — overraſtedes af Doden! 
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En ſtreekkelig Tankel Naar fligt forft er opſtaaet, 
behøver man eh overordentlig Sialsſtyrke for at blive 
Herre over fin Fantafi. Men ogfaa denne Hjertets 
Baven hører med til Nydelſen. Dg hvor velfigner 
man iffe det. fjære Dagslys, naar man atter dukker 
frem af Underverdenen ! 

Munken forvildede fig ikke, og han vedblev at be 
finde fig vel; vi ſtege pludfelig igjen frem til Lofer. 
Jeg fane paa mit Uhr; vi havde fun været 20 Mi⸗ 
nuter under Jorden. Forunderligt! — Mig forefom 
det, ſom om vor Vandring havde varet langt over en 
time! 


En af de fidfte Dage af mit Ophold i Kom 
vil jeg anvende til efter Løfte at føre Dem, min 
Ben, heelt igjennem Muſeets Samling. Jeg har al 
lerede, fom enhver, der ligger for Reifen, faaet Uro i 
Blodet; De maa derfor ikke tage mig ilde op, at jeg 
farer raſt affted, og. lidt utaalmodig nu og da losriver 
Dem der, hvor De kunde onſte at dvæle noget laen⸗ 
ger. 

Vort førfte Beſog ſtal gjælde den ſaakaldte Fi⸗ 
loſofernes Sal”. See Dem vel om i denne ſtore 
Kreds af betydningsfulde Anfigter! Det er lutter be⸗ 
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kjendte Perſonligheder, endſtjondt De vel fun formaaer 
at vedfjende Dem faa af disfe, Billeder. 

Midt i Salen feer De Mareellus' ſiddende 
Billedſtotte. Det var ham, der kaldtes Roms værd, 
Erobreren af Syrakuſa. 

Forſt og fremmeft vil jeg foreftile de græfte 
ESlkueſpildigtere for Dem. Ikke fandt, der fremkaldes 
en heelt forunderlig Folelſe lige over for Billederne af 
ubmærfede Menneſter, ſom man allerede længe forud 
tet inderlig har fjendt fra Mandens Side? Denne Fo⸗ 
lelfe vil blive Sjælen i Deres Nydelſe for de næfte | 
Dieblikke. 

Disſe Buſter foreſtille Wſchylos, Euripides, 
Sophokles og Ariſtophanes. Sophokles, — en 
ophoiet⸗alvorlig Genius ſpeiler ſit guddommelige Vaſen 
i disſe Træf; Ariſtophanes, — De vil aldrig glemme 
det paa mild og værdig Maade opromte i dette Anfigt. 

Her feer De Filoſoferne. Jeg tvivler ikke paa, 
at De jo formaaede felv at udfinde, hvem denne Bufte 
med de aſketiſt⸗ſtrenge, i et let Smiil af Verdensforagt 
ſamlede Træt ſtal foreſtille. Deter Antiſthenes, Stifs 
teren af den kyniſke Stole. Hiſt henne findes et BEL 
led, Hvori denne Filofofi har vundet fit vulgære Ud⸗ 
trykz — De fnapper mig Ordet af Munden og" ud⸗ 
taler Navnet: Diogenes. 
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Plato favner jeg; disſe Billeder, der bære hans 
Navn, ere utvivlfomt bacchiſte Hermer. Men jeg har 
tidligere feet Dette herlige Hoved, i fin fuldendte Har 
moni et fandt Naturens Meſterſtykke. 

Her ſtaa tre Bufter i Rad, ſom foreftille ſamme 
Perſon. ODpfattelſen er viſtnok temmelig forftjellig ; 
men man feer ved førfte Diekaſt, at de have Type til 
fælles. Afpræg af disſe Buſter ere udbredte over den 
hele Verden; — hvo fjender iffe denne Brafnæfe, disſe 
ffjæve Wine, denne uhyre Bande, — hvo Fjender ikke 
det menneſteligſte af alle Menneſter, Athenienſeren So⸗ 
krates? 

Hvor Sokrates findes, er Alkibiades aldrig langt 
borte. Der fan vel neppe tankes ſtorre Modfætning 
imellem tvende menneftelige Former, og dog vare So⸗ 
krates og Alkibiades ligefom Fader og Søn ifølge Aan⸗ 
deng Adoption. Alkibiades fremvifer det græffe Olds 
Seal; Sokrates en haslig-bizar Maſte. 

Her findes en Dobbelt⸗Herme; det ene Anſigt fore⸗ 
ſtiller Epikuros, det andet Metrodoros. J Epikurs 
langagtige Anſigt med den hoie, dybſindige Pande, 
med de ſtrenge og torre Træf, læfeg der visſelig intet 
— om en bledagtig Livsfiloſofi. 

Endnu een Filoſof vil jeg viſe Dem. Hvad ſy⸗ 
neg Dem om dette Anſigt, hvori hver Muſtel røber 
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inderlig Latter? Det er Demokritos, Filofofen, der 
lo af alting i Verden; hans Antipode, Filofofen, Der 
græd over alting, fattes desværre. 

Tucydides og Archimedes vil jeg fun pege 
paa og nævne. Det næfte Hoved tiltræffer Dem; det er 
en af mine Yndlinge. Anſigtet er flygt; men hyilket 
intenfivt, dybt begeiftret og koncentreret Liv rober fig 
ikke deri! Buſten er et Meſtervark, Oldtidens ypperſte 
Taler værdigt. Det er Demoſthenes, fra hvis Læs 
ber Ordene faldt ſom Gloder paa Tilhorernes Hjerter. 

Kjender De dette ærværdige Hoved, hvis Lokker 
fængsles af et Pandebaand, — dette Anfigt med de blide, 
rolige og dog faa veltalende Træf, og med det ſtirrende 
Die? De feer tre Buſter iftedet for een; mange tufinde 
Efterligninger ere udbredte over den vide Verden. Hvo 
onſter ikke at fee Fader Homeros? — Det er ofte 
forefommet mig, fom om jeg kunde læfe ham hele 
hang Digt ud af Anſigtet; det har en Baggrund af 
fulmende, uudtommeligt Liv. Der gives neppe noget 
Anſigt, der er mere plaſtiſt, ligefom hans Digt er det 
meſt plaſtiſte af alle, der exiſtere. ' 

Denne farafteriftiffe Buſte fremſtilles under Nab⸗ 
net: Cicero. Det er et herligt Hoved, af en ædel 
Form, med ſtote, geniale Træf; men det fan ikke være 
Cicero, — af tvende Grunde. For det forſte ligner dette 
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Hoved paafaldende et andet, ſom medrette gjælder for 
Mæcenas'; for det andet ligner det flet ikke et andet af 
authentiſt Karakteer, der findes i Vatikanet under Nav: 


net Cicero. Buſten fremvifer et fortrinligt Arbeid, og er 


en af dem, der flærfeft drage Blikket paa fig. Men 


Ciceros eiendommelige Vaſen kan jeg iffe finde deri, 
medens den derimod ret vel ſynes mig at funne fore 


ſtille Digterne aandfulde Beſtytter i en opvakt Tid. 


Ciceros Bufte i Vatikanet fremvifer mindre, men | 


langt finere, langt aandrigere Træf; den dybefte Kløgt 


ſpeiler fig deri, forenet med et eiendommeligt Træf af | 


Ubeftemthed og Svaghed. Af Klogten har Mæcmat 
ulige mindre, af Kraften uden Sammenligning mere. 


Ikke uden Uvillie fan jeg betragte denne viſtnok i 


høi Grad farafteriftiffe Buſte. Hovedet er lidet; Træf: 
kene, ſmaa, furede og ſtarpe, have noget fortrukket og 
konvulſiviſt, ſom bereder et uhyggeligt Indtryk, Buſten 
fremftiller en udlevet Olding, i hvem Manden bar overs 
levet Naturen; Anſigtet er meget magert, Halshuden 
og Kjæberne hænge i Rynter; det ſparſomme Haar fab 
der i loſe Duſte ned i Panden. 

Det er Filoſofen Seneca, Neros Lærer, den ſtoiſte 
Filoſof, ſom iffe foragtede en rundelig Andeel i den 
myrdede Britannicus' Efterladenſtaber, ſom deeltog i An⸗ 
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flaget mod Agrippinas Liv, ſom efterlod fig, Gud veed, 
hvor mange Tønder Guld. | i 

Seneca og Seneca ere to heelt forftjellige Per 
ſoner. Hans ideale Perſonlighed, den over. alle Liden⸗ 
ſtaber, alle Smerter og hele Verdens Duſtiftelighed 
hævede Viismand, levede og vil beftandig leve i hang 
Sfrifter; den intrigante Hofmand, den umættelige Gnier 
fandt Døden i fine egne Snarer, en unaturlig Dod, 
ſom hang engang høit elffede og meget lovende Discipel 
havde beredt ham. J 

Udtrykket i dette Anſigt er uhyggeligt og ildevars⸗ 
lende; det ligner Spaadommen om en unaturlig, vold⸗ 
ſom Dod. Dog forſoner hang Død mig nogenlunde 
med hans Liv; thi hvis nogenſinde hang lavere Perſon⸗ 
lighed er gaaet op i hang hoiere, da er det flect i hans 
Dodsbieblik. 

Marcus Aurelius har faaet Plaͤds iblandt Fis 
loſoferne; jeg fan tænfe mig, at det nærmeft er ſteet med 
Henſyn til hine filofofiffe Breve, ſom han førev til 
fin Søn Commodus, det vordende Uhyre. Nogen prak⸗ 
tiſt Filoſof har han i alt Fald ikke været. 

Ja, — jeg Bliver virfelig ganffe undfeelig paa 
vedkommendes Vegne — ogſaa Julianus Apoſtata 
har indſneget ſig iblandt Filoſoferne. Han ſpillede en yn⸗ 
kelig Figur ſom Menneſte, og han gjør det endnu ſom 
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Dufte. Kriſtendommen var ham for mægtig, og He 
denſtabet var faa elendigt, at det ikke engang har kun⸗ 
net levere et taaleligt Dilled af fin Quaſi⸗Gjenopretter. 

Horatius faaer De desværre ikke at fee. Her 
træder Virgilius Dem imode med frie, geniale Trat, 
Anſigtet er temmelig langt; Formerne udmærfe fig iffe ved 
nogen fuldendt Harmoni, men ved en flor og ædel Sim 
pelhed; Det bløde Haar ſtilles i Panden og falder frit 
ned over Nakke og Skuldre. Viſtnok minde Dem disfe 
ræt iffe om Xneidens Forfatter, men deſto mere om 
Hyrdedigtenes og de ovrige Idyllers; med eet Ord, 
denne Bufte. er et Billed af den virkelige, den ægte 
Virgilius! 

Med flygtigt Fingerpeeg betegner jeg Terentius 
og Apuleius; — jeg iler med at gane over til et nyt 
Afſnit. 

De folgende Buſter fremſtille hverken Digtere, 
Lærde eller Filoſofer. J alt Fald have de kun varet 
Livsſiloſofer; men det ere vi jo alle mere eller mindre. 

Dette Billed med det heelt flaldede Hoved, med 
de fafte, ſtrengt affluttede Træl, hvori en ſtæerk Sjæls 
dybe Energi udtaler fig, er Scipio Africanus. 

Efter ham felger Marcus Agrippa, den ulyffes 
lige Julias anden Gemal. I didfe kraftige og ædle Trek 
foler man uvilkaarlig Slagtſtabet med den foregaaende; 
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han var en ægte Romer og en retſtaffen Mand, ends 
ſtjondt han ikke formaaede at erſtatte Auguſtus Dat⸗ 
ter den elſtede Marcellus. — Det var ham, der ſom 
Edil i eet Aar forſynede Rom med faa ſtor en Mængs 
de Pragtbygninger, Vandledninger, Fontæner, Bade og 
Templer, blandt de fidfte Pantheon, at en heel Menne⸗ 
ffealder maatte ſynes den moderne Verden altfor ind⸗ 
ſtrenket til flig Virkſomhed. ' 

Dette - ungdommelige Hoved med de Flasfift rene 
og ſtore Træk vil fiffert væffe hele deres Beundring. 
Diademet antyder Kongen, Huen antyder Barbaren. 
Det er Numidieren Masſinis ſa, Syphax' lykkelige 
Medbeiler til Sofronisbes Kjærlighed. 

Gt ulige dybere Indiryk vil dog viſtnok dette An⸗ 
figt gjøre paa Dem. Formodentlig er det fun en ideal 
Skabning; men Kunſtneren har vidft, i den ideale Form 
at lægge et ſtort perſonligt Vaeſen. Disſe ſtijonne Træf 
robe en Faſthed, en fjælelig Ligevægt, ſom paa en mark⸗ 
vætdig Maade imponerer Beſkueren. Denne Buſte ba⸗ 
rer Navnet Kekrops. 

Med Beklagelſe forer jeg Dem hen foran det næfte 
Billed. Det foreſtiller en deilig, begeiſtret og omt fo⸗ 
lende Kvinde, ſom fandt Døden i fit eget Hiertes Flam⸗ 
mer, Hvo onſter ikke at fee Digterinden Sappho? — 
Men jeg maa beflage, at — dog, jeg har jo tidligere 
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forføgt dette driftige Ruidproquo, i et Svip at føre Dem 
over til Vatikanet og atter tilbage. En, to, — tre! — 
Vi befinde 08 i Veſtibulen til Vatikanets sala ro- 
tonda. 

Her gjenfinde vi Sappho, iffe en Buſte, men en 
Statue i Legemoſtorrelſe. De vil ſande med mig, at 
De fjelden har fect nogen deiligere Kvinde med indivi⸗ 
duelt Præg. 

Sappho fidder, indtil Halfen tugtig indhyllet i et 
folderigt Klædebon; fun den ene Haand er blottet, hvor⸗ 
med hun holder Fligene fammen. Men Marmoret er 
behandlet paa en faa let og' funftrig Maade, at man 
igjennem Klædebonnetå Folder fan beundre de ædlefte 
Former, Ved forſte Diekaſt feer De, at det er en 
Portrætſtatue; i disſe Træf udtaler fig en Sjæl, ſom 
virkelig har levet i Henrykkelſe og Smerte. Trakkene 
ere rene og ſimple; Panden er mildt og ſtjont buet, 
og ſynes hoiere, end den virkelig er, fordi Haaret rundt 
omkring er fmøget tilbage og i zürlige Fletninger ført 
om i Nakken, hvor det er famlet i en lavt opfat Knude. 
Over Dinene løbe de fine Buer tæt ſammen, og disje 
Dine felv, der hvile i dyb, tungſindig Skygge, maa 
tale til ethvert Menneſtehjerte, der har havt lykkelige 
Dromme og gruſomme Skuffelſer. Blikket er kun fvagt < 
aabnet; ſom gjennem et Slor ſeer det ud i Verden. 
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Hvor deiligt maa iffe dette Sjæleng Speil have været 
førend Det blev brudt, efterfom det plumpe Marmor fors 
maaer at give fligt Billede deraf! Munden er lille og 
yndig formet; imellem Laberne vifer fig Amorsbuen. 
Men der fvæver et Træf omfring denne Mund, født og 
tungfindigt, fom høit taler om den føde Smerte, ends 
ſtjondt Læberne ere lukkede. 

Jeg feer Sappho ſtaae paa det hoie Fjeld; jeg 
hører hende for fidfte Gang begeiftret gribe i Strengene. 
Gun ſynger fin Svanefang og fpringer i Havets Dyb ! 
Ak, Havet med alle fine Bolger formaaer ikke at ſlukke 
et elſtende Hjortes Flammer! — — — 

J et Nu ſtaa vi atter i Filoſofernes Sal paa 
Capitolium. Det er en driſtig og brat Overgang, 
dog neppe driſtigere end den fra Digterinden Sappho 
til — Phrynen Aſpaſia. 

Smuk har hun været, — hvis det virkelig er 
hende,  Toilettets udføgte Kunſt har forhoiet hendes 
Skjonhed; Aandens Liv, ſom fpiller i hvert et Træf, 
har forflaret den. Du levede i en fljøn Tid, fortryl⸗ 
lende Aſpaſia! Men hvad vilde Du iffe have givet for. 
. at leve i vor Tid, da Kvinden, fin Vardighed uſtadt, 
frit fan bevæge fig i Livets Bolgegange? — Dog, DU 
forftod at hjælpe Dig; — hvad der ikke vilde lempe 
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fig, det fprængte Du, og fremſtod blandt de forſte ſom 
emanciperet Kvinde! 


Den ſidſte Bufte er meget ſſelden; ſaavidt jeg 
veed, findes der endnu fun et enefte Exemplar, i Mu- 
seo Borbonico i Neapel. Den fremſtiller en Kvinde, 
fom tvende Gange ved fine Yndigheders Magt ſaae 
en heel Verden lagt for fine Fodder, og ſom dog til 
ſidſt iffe fandt faa megen Plads paa den vide Jord, 
at hun derpaa kunde aande. — De vil fludfe, naar 
jeg udtaler Navnet: Kleopatra. J dette Anſigt fin- 
deg der intet, der retfærdiggjør den eghptiſte Dronnings 
Stfønhedérygte. Trakkene ere vel temmelig regelmas⸗ 
fige, men fammentryfte og barnlig⸗ubetydelige. Hendes 
Tryllemagt maa mere have hvilet i et forforeriſt Va⸗ 
fen og i en umiddelbar⸗ſympathetiſt Indvirkning, end 
i den ſtjonne Form; Cæfar, der paa den Tid, da ban 
kom til Ægypten, efter at have udtomt alle Livsnydel⸗ 
fer indtil Bunden, ſyntes afdød fra alt i Verden med 
Undtagelſe af WÆrgjerrigheden, fandt i Kleopatras Arme 
en ny Ungdom; Antonius, der, overmæt af al adſplit⸗ 
tet Nydelfe, havde famlet alle et kraftigt Væfens Ev⸗ 
ner til Opnaaelſen af et enefte ſtort Formaal, Verdens: 
herredommet, miftede baade Sands og Samling under 
Indflydelſen af Kleopatras vellyſtige Aande; — alt 
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dette ſtaaer neppe til at troe, naar man fluer ind i 
dette Aufigts fattige og ſmaalige Træt. 

Der gives Billeder nok af Wgyptens berygtede 
Dronning ; men iblandt alle fun eet authentiſt, hvis 
der overhovedet gives noget. Guido Renis ſparmeriſte 
Aand har fremftillet hende under reent ideale Træk, der 
intet udſige om et Vaſen og et Liv, der i hoieſte Grad ' 
og paa Den eiendommeligſte Maade har været complis 
ceret. Han  fremfliller hende i det Dieblik, da hun 
vifer fig fljen for fidfte Gang, hiint Moment, da hun 
fortvivlende om alt lader Slangen gyde fin Gift i den 
ſtjonne, vellyftige Barm. Det er et ſtjiont Billed; men 
det ſiger intet, efterfom det alene tiltaler det fandfelige 
Væfen, og i ingenſomhelſt Grad den dybere fjælelige Be⸗ 
vidſthed. 

Ikke meget heldigere har Guexeino været. J et 
flort Maleri har han viift os Kleopatra i det Dieblik, 
da hun fremfliller fig for Detavian, Seierherren ved 
Aetium. J Detavians Perſon udtaler fig ikke flet det 
kolde og reflekterede Veſen, ſom ſpaaer Kleopatras 
Undergang. Men hos den deilige Kvinde føler man 
hoerken det giennemgribende, indtil Trolddom grændfende 
Kokeiteri, ikke heller den. uformodede, dræbende Skuf⸗ 
felfe. 
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Forend vi forlade Salen, beder ſeg Dem blot 
fafte et Die paa dette i Muren indfatte Basrelief. 
Det fremſtiller, Hvorledes Hektors Liig under grændfes 
løg Jammer bæres til Baalet. Her er Moderen He 
kuba, her er Huſtruen Andromache. Priamos er nu 
uden Son, Troia uden Helt, Aftyanar ,uden Fader. 
Det er ikke eet Liv, der begraves, det er Tufinder af Liv, 
det hoie Jlion felv. 

Snart ſtal Andromache i Lanker fores over paa 
de græffe Sneffer, en fremmed Mands Slavinde, hun, 
der var Hektors Huſtru. Priamos ſtal forgjæves om⸗ 
favne Gudernes Alter, Hekuba forgjæves udſtrekke de 
ſtjelvende Hænder fom ct Værn mellem fine fpæde 
Dottre og Wanæren værre end Døden. . Skjcebnens Raad 
er fuldbyrdet ; af Troia ſtal der ikke levnes andet end 
de faldne Heltes Gravhoie. — — — 


Jeg gotter mig allerede forud til det Indtryk, 
ſom den talrige og ædle Forſamling af Kunftværfer i 
den næftfølgende ſtore Sal vil gjøre paa Dem; jeg kun⸗ 
de have Lyft til at binde Dem for Dinene liig et Barn, 
hvem man vil berede et ſtort og overraffende JIndiryk, 
Men — Totalvirkningen er og bliver dog her noget 
hoiſt underordnet. 

Midt i Salen feer De Slutten Herkules i kolob⸗ 
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ſal Storrelſe udført i fort Marmor. Det er et Mis⸗ 
fofter af Kunſten, endſtjondt Varket i fig felv bærer 
Præget af den romerſte Kunſts hoieſte Dygtighed; — 
en Slut vil fun anſkues ſom liden, flv om Glutten er 
en Herkules. Denne Statue væffer Modbydelighed 
hos Dem, — jeg feer det; jeg vil derfor haftig hen⸗ 
vende Deres Opmarkſomhed paa noget nyt og bedre. 

Vil De lægge Marke til det Alter, ſom tjener 
Statuen til Piedeſtal! Dets fire Sider fremftille den 
olympiſte Faders Fodſel, Opdragelſe og Forherligelſe. 
Paa Den forſte Side fees Rhea lidende;- intet Under, 
hun ſtal føde Himlens og Jordens Beherſter. Paa 
den anden byder den moderlig > liftige Rhea fin 
flugne Gemal, vel indhyllet i et Liinflæde, den droie 
| Steen iftedet for fit fpæde Barn. Saturn ſynes at 
være ved god Appetit og udſtrækker begjærlig Haanden 
derefter. Den næfte Side fremſtiller Barnet Jupiter 
opammet af Geden Amalthea, et ret yndigt Billed; 
De korybantiſke Bræfter gjøre en Helvedes Larm, for 
at ikke den unaturlige Fader flal høre fit Barns Graad. 
Den fidfte Side viſer os Jupiter paa fin Throne i 
Gudernes Forſamling. 

J Midten af Salen vil De bemarke tvende 
Centaurer i fort Marmor, fortræffelige Kunftværfer 
fra Hadrians Tid. Den ene leer, den anden græder; 
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De er nysgjerrig efter at erfare Grunden til denne For: 
ſtjellighed? 

Nuvel, i Vatikanets Muſeum findes et Sideſtykke 
til disſe tvende Kunſtpcerker. Denne Centaur oplofter 
hoverende i fin hoire Haand en dræbt Hare, Byttet fra 
hans Jagt, i den venſtre fører han en let Selle; — 
paa hans Heſteryg vrider den bevingede Amor. 

Nimeligviis have ogſaa begge Ddisfe Centaurer 
baaret Amoriner. Nu forſt lægger De Marke til, at 
den ene Centaurs Hænder ere bagbundne. Det har 
Amor gjort; — hvad Under, at han græder! — 

Nu ville vi gane Salen rundt langs Væggene og 
udpege 08 de meft betydningsfulde Kunftværfer. 

De maa flandfe et Dieblik foran denne kolosſale 
Apollo, den ungdommelig ſtjonne Gud med de bløde, 
frie Former. I den venftre Arm bærer han Lyren; 
den hoire oploftede Arm hviler tilbagebotet paa hans 
Hoved; i Haanden holder han Plektret. Hang begei⸗ 
ftrede Væfen drømmer og digter. Derfor ere ban 
ſtionne Lemmer henſunkne i blid og yndefuld Hoile; 
derjor er ligefom et Slor af Anelſe og Profeti udbredt | 
over hang guddommelige Træf. 

Gjenfjender De i denne jomfruelige Skikkelſe Den 
blide Lucilla? Hun er fremftillet ſom Ceres, en blid og 
heffeden, yndefuld, Guddom. De forfte Keiferinder have 
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ladet fig fremflile under Gorm af den halvnogne Ve 
nus; men vift ogſaa fun faa Keiferinder have havt Lus 
eillas rene og fromme Væfen. 

Iblandt disfe faa henregner jeg Ju lia Pi a, Ses 
timius Severus' anden Gemalinde. Her feer De hen⸗ 
deg Statue. Hele hendes Skikkelſe er indhyllet i et 
folderigt Slor, uden at dog den lette, fine Form der⸗ 
ved bliver ſtjult. Kun Anfigtet og den ene Haand ere 
blottede. De feer det ædlefte Dilled paa ren og ind⸗ 
getogen Kvindelighed. J Anfigtet famler fig dette høie, . 
velgjørende Udtryk; i dette Die, i disſe Træf har ab 
drig hendes Tids Fordærvelfe ſpeilet fig. 

Denne Statue bærer ogſaa Navn og Pudieitia. 
Den fortjener dette Navn ſom Blufardighedens udtrykte 
Billed. Men Individualiteten er umiskjendelig: Julia 
Bias ædle Perſonlighed. 

Paa denne folosfale Herfules i forgyldt Bronze 
ville vi netop fun fafte et Blik; den har intet udmærs 
ket uden fin Størrelfe og fin Forgyldning. 

Nu flandfer De igjen? Jeg maa rive Dem med 
mig; Fun enkelie udvalgte Stykker tillader jeg Dem at 
fee. . . | 
Denne Ama gone fortjener vel Deres Opmarkſom⸗ 
hed; men foreløbig ville vi ogſaa ſtride hende forbi. 
— Her feer De en gammel Kvinde, i hvis Træk og 
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Fagter Den dybeſte Jammer udtaler fig. Dette Udtryt 
fængsler uimodſtaaelig; Billedet er ogſaa et ægte Kunſt⸗ 
vært, efter al Sandſynlighed Kopi efter en berømt græft 
Driginal. Det er Hekuba, der bejamrer Hektors Dod, 
— eller Ammen, ſom jamrer fig over Niobes, — hen⸗ 
des egne Born. 

Jeg beder Dem om at adoptere den ſidſte Tro. 
Det er næften fat udenfor al Toivl, at denne Sta⸗ 
me hører til den beromte Niobegruppe. J Florent 
findes foruden Moder og Børn alene Podagogen; men 
faavel af indre ſom ydre Grunde maa Ammen have havt 
fin Plads med i Gruppen. Ammen var hos de Gamle 


næft Familien den vigtigfte Perſon i Hufet, ulige vig 
tigere end Bædagogen, og, affeet fra dette, maatte Grup⸗ 


pen nødvendigvis indeholde et Modſtylke til Pœdago⸗ 
gen, der kun havde Sønnerne under fin Varetægt. 


Deduden findes der i Vatikanets sala de candelabri 


en Sarkofag, der fremftiller Niobidernes Dod; her 


findes ogfaa Ammen fremſtillet. Dette Badrelief er i | 


fig ſelb baade med Henſyn til Kompoſition og til Ud⸗ 
forelſe ufædvanlig fortrinligt. Ved hver fin Cnde viſe 
fig Apollo og Diana, de hævngjerrige Guddomme. Pi 
lene flyve.  Rærmeft ved Diana ſtaaer Niobe felv, hol⸗ 
dende en døende Datter oppe i fine Arme; den yngſte 
Datter flyer i Forfærdelfe hen imod hende. Ammen um: 
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derſtotter en til Doden ſaaret Datter; en anden har 
paa Flugten næften naaet hende. Padagogen har 
beffyttende draget den yngſte Sen op til fig; iffe 
langt derfra en under fin Vunde ſammenſunken Son. 
En af de ældre Sønner flyer i ſtormende Haft;"en Søs 
fler er iferd med at følge ham, men ſtyrter bagover, - 
gjennemboret af Apollos Piil. Narmeſt Apollo en 
bød Søn. — Paa Laagets fmalle Kant findes Doeds⸗ 
marken afbildet: Dyngerne af de arme, uffyldige Børns 
Liig. Gudernes Havn er mættet; den uendelige Taa⸗ 
rekilde i Niobes Indre er aabnet. — — 

Denne over det naturlige lidet hævede Statue fo⸗ 
reftiler Clementia. Kun faa Bærfer har den romerſte 
Meiſel ved greſt Snille frembragt, ſom kunne ſtilles ved 
Siden af delte. Det er den reneſte kvindelige Form 
under den meſt ophoiede Skikkelſe. Den uendelige 
Barmhjertighed fpeiler fig i de herlige, milde Træt; . 
hendes Smiil flal jo oplyſe tuſinde kvalfulde Hjerters 
Morke! I Haanden holder hun en Staal fremſtrakt, 
hvori hun optager de Dodeliges Bønner! 

Bed flige Billeder maa man gjøre Vold paa flg 
felv for at losrive fig. Det er ikke den Art Deilighed, 
ſom later fig analyfere og udtomme; Ideen meddeler 
fig uden Adſplittelſe, og trænger til Hjertet i en uens 
delig Strøm af Velbehag, ſom er Hjertet ſelv ufattelig. 
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Denne Harpokrates fortjener vel et Blik i For: 
bigaaende. Det er en ſmuk Dreng, ſom med Betyd⸗ 
ning lægger Fingeren paa Læben. Det er Tilværeljené 
hellige Gaade, han gjemmer paa; naar Seglet engang 
tages fra hans Læber, oprinder Fuldendelfens Sol over 
de i Tvivl og Frygt bævende Sjæle. . 

Her findes en Gruppe af middelmaadigt Arbeide, 
fom jeg vilde have forbigaaet, hvis der ikke knyttede fig 
en færegen Interesſe dertil. Almindeligviis kaldes den 
Veturia og Coriolanus. 

Jeg behøver ikke at bringe Dem den dertil kuht⸗ 
tede Hiftorie i Erindring; jeg vil alene udheve ſammes 
Hovedmoment. Det Dffer, ſom Coriolanus bragte, 
idet han opgav Havnen over fin fædrene Stad, er in⸗ 
genlunde til at beundre; dertil hørte fun en ædel Selv- 
overvindelſe. Men for at Rom funde vorde frelft, den 
Stad, der utafnemlig havde jaget ham i Landflyg⸗ 
tighed, hengav han fit eget Liv. Volſterne, fom han 
havde lovet at føre til Gævn og Bytte, havde en Ret 
over ham, fom fan ikke turde, ikke bunde afbife 

Dg da Veturia gif i Forbon for fin fædrene By, 
vidfte hun vet vel, at hun derved bragte Offeret af en 
elftet Gemal. Hvo af begge bragte vel det ſtorſte 
Offer? 

Men denne Gruppe foreftiller fnarere Maͤrs og 
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Venus. Rimeligviis er det et Mgtepar, der har las 
det fig afbilde under disſe Karafterer; Anſigterne bære 
et heelt individuelt Vræg. 


Beſynderligt nok, jeg har maalt disſe Sale vel 
henved et halvt hundrede Gange, og dog fvigter min Be⸗ 
regning af den Tid, fom der behoves for at gjiennem⸗ 
vandre Dem. Det har allerede anet mig, at jeg maatte 
fvige mit Løfte, at fore Dem heelt igjennem idag. 

Jeg maa da bede Dem have endnu en Gang tilgode, 
Dog forſt vil jeg lade Dem fafte et Blik paa denne 
deilige Amazone, der med Klædebonnet føger at ſtandſe 
Blodet, ſom ſtrommer ud af hendes dybt ſaarede Side. 
— Kun et Blik, figer jeg Dem; — ogſaa denne Ama⸗ 
zone ville vi indtil videre forbigaae. — 


En af mine ſidſte Udflugter i Rom har været en 
Valfart til Klofterfirfen St. Onofrio i Trastevere. 

Adgangen til dette Klofter har ikke ſtorre Vanſte⸗ 
lighed end ved de fleſte andre; men dog betænfer man 
fig længe, inden man ringer paa. Under Kirkens Pors 
tieus findes tre Billeder, malede af den ved fin enfol⸗ 
dige men dybe Folelſe elſtelig Dominichino. Iblandt 
disſe findes en Madonna, ſom medrette anfores imel⸗ 
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hans udmerkede Arbeider. Jeg har ikke Ret til at 
reife nogen Tvivl imod den hiſtoriſte Vished; men jeg 
maa tilftaae, at jeg ikke ret har funnet faae i mit 
Hoved, at dette Billed er af fam. Denne Idealitet 
i Bæfen og Behandling har under Beſtuelſen idelig 
bragt mig Leonardo i Minde. 

Det forſte, ſom Munken, der aabnede for mig, 
vifte mig af Kloſterets Mærfværdigheder, var en Mas 
donna malet al Fresco af Leonardo da Vinei. Det var 
unægtelig Leonardos Vaſen, der traadte mig imode; 
men, forunderligt nof, det forefom mig endnu, fom om 
jeg havde faaet den ſmukkeſte Hilfen fra Leonardo uden 
for Kloſterporten. 

Jeg vandrede igjennem de ſtille, øde Haller; en⸗ 
delig naaede jeg en Korridor, hvis Vægge bare beheng⸗ 
te med latinſte Minde-Sententfer, med Krandſe og 
Guirlander af Laurbær. Det var en hellig Bei; — 
den forte til Tasſos Celle. 

Veed De nu, hvorfor jeg Falder min Gang til 
Klofteret St. Onofrio en Valfart? Let forftaæelig er 
det mig, hvorledes Troen paa Helgener har kunnet uds 
ville fig; ethvert Hjerte med dyb og dannet Folelfe har 
jo fine Helgener iblandt de hedengangne! Hvad der har 
været elffeligt, hvad der har været ſtjont eller flort, fan 
aldrig døe i den menneſtelige Bevidſthed, endſtjondt det 
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afdeer fra det jordifte Liv. Mod Idealets Simmel 
ſtue vi ufravendt, faa længe vi aande, og det er hine 
Sjæle, fom lede vort Blik og paa Englevinger bære 
vor Længfel imod det Hoic. 

Tasſo er en af mine Helgener. J hang For: 
herligelfe havde jeg længe fjendt ham; jeg valfartede 
til det Sted, hvor han havde tilbragt de fidfte Dage 
af fit Korsdrager⸗Liv. 

Jeg ſtod i hans Celle. J dette Friſted havde 
han udfæmpet fine ſidſte Livsfampe; her var han dod. 

Her flod hans Bord, hans Stol; her gjemtes ſom 
dyrebare Relikvier hans Skrivetoi, hang Krucifir, et 
Brev, det fidfte, han havde ſtrevet, hans Staal, hang 
Bælte. ' 

25 Dage levede han her; han var fommen for 
at blive fronet paa Capitolium ſom Digternes Fyrſte. 
Hermed var hang Liv affluttet; Krandſen, han havde 
vundet, var fun et Symbol paa Evighedens Krone, fom 
allerede foævede over hang Hoved. 

Han døde i Aaret 1595, 51 Aar gammel. En 
flor Sjæl fan noies med ct fort Liv. 

JF Cellen fandtes ogſaa hans Maſte i Vor, ta⸗ 
gen over Ligets Anſigt. Jeg vendte mig bort; det var 
iffe den Tasſo, ſom havde draget mig hid med en 
Pilgrims Andagt. 

29 
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Sjelden oplever jeg noget, uden at det paa en 
eller anden Maade træder i Forbindelſe med Hjemmet. 
Jeg kom paa dette Sted til at tænfe paa et ſmukt 
Digt i mit Lands dyrebare Maal, fom jeg ofte havde 
læft; ene og med andre, uden nogen Anelſe om den 
Virkelighed, fom i Tiden ſtulde flutte fig dertil. 

Under Glas og Ramme fandt jeg, udklippet af 
Kirkebogen, hiint Blad, hvorpaa Taſsſos Dod og Be 
gravelſe var anført. Kun lidet udfiger det, og dog, 
disſe Linier havde cen befynderlig Betydning for mig. 

— D. 25 Aprilis fra 'undec. e duodec. É 
ora mori qui, nella stanza delle loggie, il sign. | 
T. Tasso, e fu sepolto nellå chiesa, nella ca- 
pella maggiore. — 

— Øen 25de April, imellem den 11te og 12te 
Time, døde her, i Cellen ud til Terrasſen, Hr. T. Tas⸗ 
fo, og blev: begravet i Kirkens ſtore Kapel. — 

Jeg. blev ført ned i Kirken, hvor der findes Ma⸗ 
lerier af Caracci, Peruzzi og Pinturricchio. Men 
til intet var min Gu henvendt uden til Tasſos Grav⸗ 
ſteen. 

Jeg fandt den. Hvilfen forunderlig Magt ligger 
der ikke i Modfætningen! Ved Graven aande”vi Gvig- 
hedens Lujt; i Døden føle vi forſt det fande uforkren⸗ 
kelige Liv. 
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Paa den fattige. Liigfteen, der dælfer Støvet af 

Italiens rigeſte Digter, læfte jeg disſe faa Ord: 
D. O. M. 

— Torquati Tassi ossa hic jacent; høc ne 
nescius esses, hospes fratres hujus ecclesiæ 
posuere, MDCI, — Obiit anno Dom. MDXCV. 

— Her hviler Stovet af Torquato Tasſoz til 
Efterretning for Dig, Vandrer fra fremmede Lande, fatte 
Kloſterbrodrene denne Indſkrift. — 

Ingen tænkte paa at ſatte den kronede Digter et 
Minde; da befoftede de fattige Munke bam et efter 
fattig Evne. 

Nu, i Monumenternes Tidsalder, har man været 
betænft paa at oprette det forſomte. Der arbeides al⸗ 
lerede i flere Mar pad et prægtigt Gravminde i Rid⸗ 
der de Fabris' Varkſted. Jeg priſer mit Held, at jeg 
endnu fif det mindre prægtige, men veltalende Minded= 
merke at fee, den fattige Liigfteen, udhuggen i Aandens 
Nidtjærfed. + 

Fra Kirken gik jeg ud i Klofterhaven. Af Tas⸗ 
ſos Eeg var der vel fiden Aaret 1842 fun en Træftub 
tilbage. Men Haven felv var endnu til, hiint Sted, hvor⸗ 
fra han med et anelfesfuldt Hjerte havde overſtuet det 
ebige Rom. 

Her hvilede jeg en Stund, henkaſtet paa Skran⸗ 
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ten af. den overſte Terrasſe. Hvad der bevagede fig i 
mig i disſe Dieblikke, veed jeg iffe. Men der var 
Belgegang i mit Indre; — Tid og Cvighed vuggedes 
blidt over i hinanden. Jeg var dybt bevæget, og dog 
faa inderlig troſtefuld tilmode. 

— Det evige Rom, — nei, jeg ſtuede vide ud 
over den ſammenflikkede Stad, ud i den evige Natur, 
til de glandsfulde blaa Bjerge, op mod den gjennem: 
figtige blaa Himmel! — Nei visfelig, der gives ingen 
Dod for den, der føler — at han lever! | 


Imorgen er Det en af de ti tufinde Helgeners 
Feſtdage, iovermorgen er det Søndag; hvad ſynes Dem, | 
om vi, for at benytte Tiden, medens vi have den, idag | 
aflagde vort ſidſte Beſog paa Capitolium. De fmiler 
øg nikker? — Jeg veed ret godt, — at De ikke fan 
ſige Pei. 

Den til Rom omplantede græffe Kunſt udviklede 
fig til et paafaldende Meſterſtab i Fremftillingen af 
lavere Livsformer. Jeg vil blot nævne Bufterne og 
Portræt⸗Statuerne, Hermerne, Athleterne, Faunerne og 
Dyreverdenen. Iblandt de talloſe Fremſtillinger af Fau⸗ 
ner, ſom jeg har ſeet, er Mangden vellykkede, en ſtor 
Deel endog fortrinlige Arbeider. 
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Her midt i Kabinettet vil De finde et Pragtexen⸗ 
plar af en Faun, udført i rodt Marmor; var den end 
ifte funden i Hadrians Villa, vilde man uden Betenk⸗ 
ning henføre den til den romerſte Kunſts Blomſterpe⸗ 
riode. ZF næfte Værelje findes der en anden Faun, en 
af de talløfe Kopier efter Brariteles? berømte Satyr, 
gs, faavidt jeg fan domme, den bedſte af dem alle. J 
denne røber fig visfelig en ganſte anden Aand; den er 
et virkeligt Stjenhødsværf, gjennemaandet af et genialt 
Livs hele Frihed og Vnde. Men betragtet for fig felv " 
udvikler det nærværende Kunfiværk, der fylder en ſenere 
Tid og en mere haandgribelig Slægt fin, Tilværelfe, en 
Livsſandhed, et i fig ſelv Hart afſluttet Væfen, ſom 
gjør et hoiſt levende og ikke lidet tilfredöſtillende Indtryk. 
Forreſten er i disſe to Kunftværfer paa en mærfværdig 
flar Maade udtrykt den fine Forſtjel mellem Satyren 
og Faunen, og abſtraherer man fra Varkerne, vil man, 
ſelb om man ikke havde feet andre Antifer end de 
ſamme, i det mindfte faae en levende Anelſe om For⸗ 
ſtjellen imellem den græffe og den romerffe Genius. 

J Faunens flanfe, muſtuloſe Krop rorer fig den 
friſte og frie, utemmede Naturkraft; i hans Trak ſpiller 
en Kaadhed, et Lune og en Lyſtighed, ſom ingen Grænds 
fer fjender. Hoit hæver han en ſpulmende Drueklasſe; 
ban nyder den allerede i vellyftig Svælgen, førend den 
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har berørt hang Læber. Rorfloiten er forglemt med 
fine liflige, blide Toner; det bacchantiſte Vanvid dirrer 
igjennem alle hans Merver. 

Billedet fuldftændiggjeres paa en hoiſt karakteri⸗ 
ſtiſt Maade ved en Hangeed, ſom opreiſt paa Forbenene 
ſynes at misunde Faunen eller paa ſympathetiſt Maa⸗ 
de at deeltage i hans lascive Nydelſe. 

Ja, De maa nok undre Dem over de bratte 
Overgange! Men jeg bærer ikke Skylden; jeg har lige 
faa lidt dannet Dvergangene fom Varkerne felv.. Fra 
denne Faun, der vift ofte har maattet fvæge den gamle 
Hadrians vrantne Sjæl, fører jeg Dem hen foran en 
avle i Erts, hvorpaa den faafaldte lex regia er ind⸗ 
gravet; egentlig er den et Senatsdekret, hvorved det 
romerſte Senat overgav Veſpaſian SKeiferværdigheden. 
Med denne Tavle har der været drevet et Slags Af 
guderi; i Morkets Tidsalder lagde man i dette flive, 
ærværdige Senatsdokument, fom det ſynes, en Betyd⸗ 
ning af fær myſtiſt Art. Nicola di Rienzi lod den op⸗ 
fætte i Laterantirfen. — 

Giore disſe to yndige Billeder Dem ilke inderlig 
vel? Jo, jeg feer det; De ſmiler met hele Anfigtet. 
Det er to Smaadrenge, fom hver have" fin Leeg for. 
Ben ene har faaet fat paa en Oldingsmaſte; men han 
er kommen i Vilderede med Haaret og det lange Stjæg, 
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der hænger ham ned over Anfigtet og er nær ved at fvæle 
ham. F Villa Albani feer man den ſamme Glut; 
der er hang Forſog lobet bedre af. San har ganſte 
rigtig faaet Maſten for Anſigtet, eller vettere, for Krop⸗ 
pen; Den ſtore Munds Aabning veed han iffe at be 
nytte bedre, end ved at fliffe fin lille Arm ud der— 
igjennem. 

Den anden Pusling har faaet fat paa en Evane, 
og anftrenger fine fpæde Kræfter for at løfte den fra 
Jorden. Han har den om Halſen, hvilfen han tryffer 
tæt ind til fig. Hovedet har han virkelig ogſaa faaet 
løftet, faa høit, — faa høit! J det deilige Anſigt par⸗ 
ter fig Anftrengelfen med Triumfen. Den lille Mund 
et halv aabnet; det kommer af den yderlige Kraftan⸗ 
fpændelfe, og af et henrivende lykkeligt Smiil, ſom ſpil⸗ 
ler ham om Læberne. — Han fan naturligviis ikke fee, 
at Svanen' med den lange Hals — med den tunge 
Krop endnu urokket ftaaer paa Jorden. 

J disfe to Varker aabenbarer der fig en faa ſtor 
Aandrighed, en faa ædel Naivitet, at man, om man end 
maatte tillægge den romerſte Kunſt Mefterflabet, dog 
umulig lan tiltroe den romerſte Genius ſamme. Det 
er en bekjendt Sag, at fremmede Kunſtnere, ifær Gra⸗ 
fere, arbejdede i Rom. Fta Romerne felv udgik der 
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intet; Kunſten blev fun ved dem overført fra fit fans 
menſunkne Fædreland til Verdens Hovedſtad. 

Den ſidſte af de fremftillede Drenge omtaler Pli⸗ 
nius ſom ct beromt Kunftværf, der var forfærdiget ai 
Karthaginenſeren Boetos. 





Naar jeg ſtoder paa en Sarkofag, veed De, at 
jeg er kommen paa mit rette Kapitel. J dette Kabinet 
findes der tvende af den meſt udmarkede Art. 

Lad Hvile falde paa Deres Vaſen og betragt ret 
dette Billed! Det foreſtiller Græfernes og Amazonernes 
Kamp. | 
Hvorledes er denne Foreſtilling opfommen — om 
ftridende Kvinder? Kun Fortvivlelfen, ſynes mig, fan 
give den fpæde og blide Kvinde Vaaben i Hænderne 
Los mig denne Gaade, om De fan, til Gjengjæld for 
min Tjenefte ſom trofaft Cicerone! — Jeg felv formager 
det ikke. 

Det er en gruſom, unaturlig Kamp, ſom her gaaet | 
for fig. Modig tumle fig de ſtjonne Amazoner i Slags 
vrimlen paa fnhſende Hefte; De, ſtarpe Dobbeltoxer falde 
Slag i Slag. Men hvad formaa de imod de barfle 
- Mænds vilde Kraft? Den ene fegner efter den anden; 
Heſtehoven træder paa de fijonne Liig. Her rives en 
Amazone med raa Bold af Heſten; en anden Amazone, 
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fem har miſtet baade Heſt og Vaaben, fafter fig der⸗ 

imellem med, blotte Hænder, i om Selpforglemmelſe over 
vin Kampfælles forfmædelige Nederlag. Momentet er 
tMvævende; men Udfaldet er let at forudfee. 

Paa Laagets ſmalle Mand findes Amazonerne 
fremſtillede ſom Fanger med boiede Hoveder og bundne 
Hænder; de brudte Vaaben ligge hos. Skam og Gram⸗ 
melfe ſpeile fig i de ædle Anſigter. 

Arbeidet paa Sarkofagerne er i Almindelighed fun 
haandvcerksmasſigt; paa denne Sarkofag er det næften 
neſterligt. Jeg beder Dem ifær at lægge Marke til 
bin paa Ryggen liggende døde Amazone. Denne 
Stilling, dette Bryft og dette Hoved ere iſandhed deilige. 

Jeg har en Anelſe; — fulde denne Mythe virs 
kelig antyde hiin ubevidfte Kamp, ſom i Forhold til 
: Gjælenes Dybde og relative Indhold mere eller mindre 
„udviklet foregaager imellem Mand og Kvinde for Kjærs 
lighedens Forening? De Gamle eiede i Anelſen meget, 
ſſom de ikke eiede i Begrebet. 

Den Kreds, indenfor hvilfen disfe Fremſtillinger 
ipaa Sarfofagerne bevæge fig, er, ſom tidligere bemær- 
"et, temmelig indſtrenket. Til denne Kreds funne dog 
endnu henfores: Alkeſtis gaaer i Døden tor fin Gemal 
Admetos, — Vaddekjorſel af Genier, — Ripbbiderne, 
— Herfules' Arbeider, — Phadra og Hippolytos, — 
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Phaetons Fald, — Ariadne findes af Bacchus, — Viin⸗ 
hoſt af bacchiſte Genier, Diana og Endymion. — 
Udenfor Kredſen findes der naturligviis ended enfelt | 
ſtaaende Fænomener, f. f. Er. Leneippus' Datter røve 
af Dioskurerne, — Dreſt dræber Klytemneſtra og Wgiſth, 
— Helodiderne forvandles til Popler, — Nereiderne brin⸗ 
ge Achilles Vaaben, o. ſ. v., o. ſ. v. i 

i Paa den anden Sarkofag, af et mindre ſtiont 
Arbeide end Den førfte, men i fin Kompoſition neppe 
mindre interesſant, finder De fremftillet Dianas og En⸗ 
dymions Kjærlighed. Jeg beder Dem lægge Marke til, 
hvor meget de Gamle forftode at fremſtille under den 


ſtorſte Indſtreenkning. Rummet er fun lidet, Pladſen 


er ikke overfyldt; — Hemmeligheden ligger i den genialt 
naive Udtryksmaade. 

Her tilhoire hviler Endymion, henſunken i den 
føde Slummer. Paa Klippen over hang Hoved ſtaaer 
en Bjerggud, fom Antydning af Stedet, hvor det nat: 
lige Elfforsmøde fandt Sted, Bjerget . Latmos i Ka⸗ 
rien. Dette lille Billed oppe i Skyerne er et Stjerne 
billed, der antyder den lange og lune Sommernat. Diana 
er ftegen af fin Vogn; med" forfigtige Trin bevæger 
hun fig frem paa den fine Fod, Blikket heſtet paa den 
fovende Ungling. Hendes Hjerte banfer; det er hen⸗ 
des forfte Kjærlighed, en Kjærlighed, ſom hun ikke tør, 
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iffe vil være fig ſelp bevidſt. En liſtig Faun titter 
frem; det ev ham, der flal røbe hendes Hjertes Hem⸗ 
melighed for Verden. Bag hende holder Maanens for⸗ 
latte Vogn; en lille ridende Genie tæmmer de vælige 
Heſte. 

Billedet deles ved en Vicetoria⸗Skikkelſe i tvende 
Dele. Vi ville nu noiere betragte Afdelingen tilvenftre. 
Her fremſtilles Diana paa Flugten, efter at have røvet 
et Kys, fom brænder paa hendes jomfruelige Læber, fon 
har gjort hende bange for fig felv. Og hun har Aar: 
fag til at ile; allerede har Hyrden ført fine Geder ud 
paa Bjerget og er ifærd med at fodre fin tro Hund; 
— Natten er i Begreb med at fynfe ned i Underver⸗ 
denens Skjod, og udftræffer Hænderne advarende mod 
den tøvende Luna. i 

Kan man tænfe fig et ungt Livs Dod under et 
ffjønnere Billede? — At flumre hen under en deilig 
Gudindes jomfruelige, bævende Kys! — Ynglingen doer; 
den kydſte Maane⸗Gudinde har faaret ham til fin El⸗ 
fede! — — 

Den fidfte Sal indeholder lutter capi d'opera. 
Det er en Samvittighedsſag at fpringe noget af didfe 
Stykker over; thi et objektiv berettiget Valg er nceſten 
umuligt. 

Kjender De dette betydningsfulde Kunſtvcerk, ſom 
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indtager Midten af Salen? Hele Verden gienlyder at 
detå Berommelſe. — Hvo fjender iffe den døende 
Fegte r? 

Navnet gjør ifte meget, hvor Vasnet og Situa⸗ 
tionen ſaaledes taler til Sjælen. Men dog maa jeg, 
for at give Deres Anſtuelſe og Nydelſe den fidfte Fuld: 
- endelfe af Sandhed og Dybde, foreftile Dem dette her⸗ 
lige Marmorbilled under Navn af den befeirede døende 
Galler. . 

Paa him Tid, da Fagterſtueſpillene ret bleve en 
Yndlingsſag for Romerfolket, var Kunſten ſunken faa 
dybt, at den umulig kunde frembringe ſligt et Vark. 
Den vorende Lidenſtab for disſe gruſomme Lege beviſer 
i og for fig den mere og mere om fig gribende Raa⸗ 
hed, Endogſaa Hadrians gyldne Tidsalder fan man 
ikke tiltroe dette Arbeide. Det romerſtke Meſterſtab 
aandede ingenſinde ſaaledes ud af Sjælens Dybde; 
dens Liv, faa feundringsværbigt det end ſtundom fan 
være, laa fledfe i Overfladen, mere eller mindre yder: 
lig. 

Man farer derfor neppe vild, naar man henfører 
dette Verk til graſt Oprindelfe. Dog maa det være 
blevet til paa en temmelig ſildig Tid; ſaavel Emnets 
Art ſom den hoit udviklede Kunſtdygtighed vidne derom. 
Det ſamme Vaſen, den ſamme Stiil og Gjennemfo⸗ 
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relfe træder mig imode i tvende andre beromte Kunſt⸗ 
værer: Gruppen Menelaos og Patroklos, ſom findes 
i loggia de' Lanzi i Florents, og i hiin Gruppe, ſom 
under Navnet Patus og Arria findes i Villa Ludo: 
viſt i Rom, — dog fortrinsviis i det fidfte. Begge 
ajælde for græffe Verker, og neppe med Urette, ends 
ſtjondt Gruppen i Villa Ludovifi iøvrigt ifte fan ud⸗ 
holde Sammenligningen med det nærværende Kunfis 
vært. | . 

Patroklos er falden; Menelaos holder hané 
Liig oppe i fine Arme. Situationen er maleriſt, Udtrykket 
gribende, endſtjondt Folelfen er given med det den græs 
fie Genius eiendommelige Maadehold. Gruppen er 
giennemfort med dyb Sands for alle Enkeltheder, end 
ſtjiondt paa den frieſte Maade. 

J Den faafaldte Pætus fce vi atter en beſeiret 
Galler, der, efter at have dræbt fin Huftru, er i Begreb 
med at dræbe fig felv. Den døende Kvinde holder han 
oppe i fn ene Arm; med den anden fører han Sto⸗ 
det mød fit eget Bryſt. Slagtſkabet med det nærværende " 
Kunſtocerk fremtræder her endnu ſterkere. Situationen 
er maleriſt⸗folelſesffuld, man kunde fige ſentimental; det 
ſielelige har faaet frit og fuldt Udtryk i Holdning: og 
Miner, Skikkelſerne ere giennemforte med en paafal⸗ 
dende Naturſandhed i alle, felv de mindfte Dele. Beg⸗ 
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ges Former ere athletiſt flore og udviklede; Fyfiogno⸗ 
miet er næften ganſte det ſamme; Knebelsbarten og det 
borſtede Haar fuldende Ligheden. | 

Det ſamme Fyfiognomi findes iøvrigt temmelig 
ofte gjentaget i Arbeider fra en langt ſenere Periode. 
J Vatikanets braccio nuovo f. Cr. findes tvende 
fortræffelige Buſter af barbarifte Konger, ſom paa le: 
vende Maade minde om den ber angivne Typus. 

J ældgamle biftorifte Sagn meldes om et Ind: 
fald af Cimmerierne eller Gallerne i Græfenland, om 
deres blodige Hærjen og deres forfmædelige Nederlag. 
Paa Sarkofager har en fildigere Tid under Biliedets 
Form behandlet denne Tradition. 

Naar man ſammenholder alt dette, har man neppe 
længer Ret til at tvivle om, at jo dette herlige Vært, 
et Billed af et ædelt, ſtiondt raat Vaſens ſmertefulde 
Døtsfamp, er et Mindesmærte af graſt Kunſt, bes 
ſtemt til at forevige den ſamme ſtorartede Begivenhed. 


— Slaget er tabt; ſaaret indtil Døden er Var: 
baren ſunken ſammen paa fit Sfjold. Det er haardt, 
uſigelig haardt for en kraftig⸗raa Natur at døe. 

Saaret brænder; Smerten baver igjennem - alle 
hans Nerver. Men iffun ringe er denne Smerte imod 


hiin, der gløder i hang Hjerte. 
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Han doer ſom overvunden, han, der fatte fit 
Liv i Kampen, fin re i Seiren! Overvunden, knuſt, 
nedtraadt! — hvilfen Kval! 

Og han mindes fin Huftru, fine Børn. — Hans 
Huſtru — fnart ſtal hun ydmyg følge en fremmed 
Mands Villie, — under forſmedelig Hengivelſe, hun, hang 
Ungdomshuſtru, — i hvem han under bævende Dinhed 
ligefom havde anet et hoiere Veſen! — Hang Børn, 
— fra nu af ſtulle de opdrages under en barſt Herres 
Svøbe, — i fmertefuld Crindring om en Fader, der 
med, fjærlig. Haand havde ledet dem, af, ja ogſaa ſtund⸗ 
dom fjærtegnet dem! — D Piinſel, — han ſelv ſtal 
vorde en Stammefader til feige Slaver iſtedet for til 
frie Helte; — og hang Ravn, — det ſtal ikke mere 
findes paa Jorden ! 

Og han mindes fit Hjem, Landet med de morke, 
hoitidelige Sfove og de lyfe, ſmilende Sletter, det 
Hjem, fom han havde forladt i anelſesfuld, utemmelig 
Higen efter noget ſtjonnere og bedre. Ak, i dette Die⸗ 
blik føler han, af ingen Plet i Verden er faa ſtjon 
ſom den, der har opfoſtret hans blide, lykkelige Ung⸗ 
Dom. Dette Hjem, Moderhjemmet, — aldrig ſtal 
han mere gjenfce det; — han ſtal døe fom en utak⸗ 
nemlig Son! N 

— — Purpurblodet farver den grønne Jord; 


— 
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Dodens Gyſen rioler igjennem hans Aarer; det evige 
Morke kaſter allerede fine Skygger ind sver hans fvin: 
dende Liv. Endnu holder han fig opreiſt, den venſtre 
Haand klamret om tet boiede Knæ, den hoire Fonvul 
ſiviſk ſtemmet imod Jorden. — Af, hvor det er hamp 
at døe, — naar man flal efterlade. alt, hvad man el: 
fler og fortrofter fig til! 

Hans Hoved er boiet; i hang Anſigt maler fig 
Kvalen af de ſtridende Smerter. — Wre, Huſtru, Bom 
og Fædreland, — tabt — alting tabt for beftandig! 

Gan fan iffe døe, — hvad har han at hengive 
fig til, han, der efterlader alt? Livet maa rives ham 


ud af Det blødende Hjerte! — — Farvel, farvel, alt 
hvad jeg elſter! — Lidet nytter Kampen, — min fidfle! 
— — Vee, — — hvor det er haardt — at døe —! 


rd 


Rummet er altfor indſtranket til dette Antal af 
tildeels ſtore Statuer. De maa træde faa langt tit 
bage, ſom muligt, for at fane Øie paa denne herlige 
Muſe. Den er i folosfal Storrelſe; men ſterkere end 
Den udvortes Storhed imponerer den indre væfentlige. 
Det er en ægte Guddom, født i Hoihed, Frihed og 
Kraft. Den olympiſte Mo feer ud over Verden, ſom 
om Den laa udbredt under hendes Fødder. Jeg tor 
vel fige, at De i dette Dieblik foler, hvad jeg ofte har 
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følt, den indre Mulighed af Tilbedelſen foran ct Bil⸗ 
led. Det er iffe Bet døde Marmor, der her ſtraaler 08 
imede; Bet er den levende Aand ! 

Det er en Muſe, en af Kunſtens meſt ideale 
Skabninger. Disſe Anſigtstrak ere ſtjonne, men paa 
ſimpel, alvorlig og grefrygtbydende Viis; disſe Legems⸗ 
former ere herlige, men paa flor og adel-enfoldig 
Maade. Der er intet ved denne Skikkelſe, ſom ſmigrer 
den lavere Sandſelighed; Mand taler til Aand et be 
ligt, overjordiſt Sprog. 

Med Hoiheden er forenet en uendelig Blidhed, 
ſom vel kan foles, men ikke beſtrives. Det er denne 
Blidhed, hvormed hun drager Verden til ſig, hvormed 
hun hengiver fig i Menneſtenes Hjerter. J denne 
Blidhed forener det guddommelige og det menneſkelige 
fig i inderlig levende Sympathi. 

Her feer De en Ariadne-Buſte, en Kopi efter et 
Værk fra den bedſte graſte Tid. Almindeligviis tillægs 
ger man Skopas Originalen. Jeg har med Flid valgt 
denne bratte Overgang fra Muſens overſandſelig⸗ſtrenge 
Skjonhed til Ariadnes yppig⸗-ſandſelige. Ogſaa disſe 
Former ere ideale, men i en lavere Forſtand. No— 
get ſtjonnere fan Verden ikke enkeltviis freinbyde end 
disfe regelmæsfige og ædle Træf, ſom her findes ſam⸗ 
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fede i henrivende blod og fmeltende Harmoni. Hvilfen 
Vellyſt aante de iffe! Men det er hiin Vellyſt, ſom be⸗ 
rer hele Skjonheden i fig. 

Hendes Hoved er fvagt beiet. Hun er vaagnet 
af hin Slummer, hyvori den troloſe Theſeus forlod 
hende; men hun ſynes at drømme endnu, — om bet 
ubegribelige i hiin hoie Lykke, ſom hun har fundet i 
Gudens Arme. Hendes rige Lokker ere krandſede med 
yppigt Biinlov; Krandſen har Bacchus felv flettet til 
hende i deres Elſkors forfte Time. 

Å 

Her ſtaaer De atter foran en Statue af adel⸗al⸗ 
vorlig Karakteer. Dog ikke ſtraaler Dem her ſom hiſt 
det guddommelige Liv imode; det er en hoi, ungdomme⸗ 
lig Kvindeſtikkelſe, ſtrengt indhyllet i ct folderigt Klade⸗ 
bon. J de af Fligene bedakkede Hander frembarer fun 
et ſimpelt Kar. Over dette blide, barnlige Anſigt har 
Veemodet udbredt fin tungſindige Ro. — Det er Elek⸗ 
tra, den fromme Datter, ſom barer et Drikoffer til 
Agamemnons Grav. Vel veed hun, at hang Stov in⸗ 
gen Ro fan finte i cen Grav, fom en vanhellig Gjen- 
gialdelfe har beredt ham; hun gaaer at forſone hans 
Maner. 


Jeg, hår allerede omtalt Prariteles? Satyr for 
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Dem; her befinder De Dem foran ſammes bedſt lykkede 
Kopi. 

Han ſtaaer i yndefuld fri Stilling, let ſtottet til 
en Trabul; Hvilens Moment er vel aldrig blevet ud⸗ 
tryft paa en ſtjonnere Maade. De ungdommelig bløde 
og fmidige Lemmer aande under Hengivelſen en Har⸗ 
moni, fom paa ſympathetiſt Maade meddeler fig Sjæs 
len; Det er et af hine fjeltne Kunftværter, ſom man op⸗ 
fatter i et eneſte Blik, ſom man nyder i et eneſte Indtryk. 

Han hviler og kromnier med blidt fænfet Hored. 
Men Skalken i ham er vaagen i et let, ſarkaſtiſt 
Smiil, ſom kruſer fig om hang Læber. Han drominer 
om den ſtjonne, men knibſte Baechantinde, ſom han for⸗ 
nys forſte Gang fane ved Bacchus' natlige Orgier. 
Han mindes de vilde, henrykkende Dandſe under Sko⸗ 
veng morke Lovtag; han mindes, hvor ſtjon den unge 
Nymfe var i fin Overgivenhed, i fin paatagne Kulde. 
— Han pønfer pan Kunſtgreb til at overraffe hende i 
hendes Svaghed, og — han har udfundet Midlerne til 
fin føde Havn. 

Satyren drommer og finiler. Vogt Dig, ſtjonne 
Bacchantinde! — Slumrer Du imens? 

Den beremte Antinous vil jeg netop fun foreftille . 
Dem. Under Hadrian naacde, ſom bekjendt, den ros 
merſte Kunft fit hoieſte; Antinous' af Keiferen ſmertelig 
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begrætte Dod leverede Motivet til dens Kulmination. 
Hadrian miftede i denne fin Yndling alt, hvad der end⸗ 
nu gjorde ham Livet fjært, fin Ven, fin Son, man 
kunde ſige, ſin Elſtede. Den gamle Keiſers Dinhed 
græntfede til Afguderi; hvad Under da, at han lod fin 
bortgangne Yndling optage iblandt Guderne? J mang⸗ 
foldige Billeder har han ladet hang Minde forevige; 
han findes fremſtillet ſom aghptiſt Guddom, fom Vac: 
hus, fom Verlumnus og i en Mængde Bryſtbilleder 
af Bronze og Marmor. Det nærværende Kunſtvark cer 
ligefrem Portrætftatue; fun med liden Ret tillægger man 
den Adonis' Karakteer. Iblandt alle Fremftilingerne af 
Denne ſtjonne, forgudede Yngling bærer denne den forſte 
Rang; alene et Bryſtbillede, ſom findes i Villa AL 
bani, fan rivalifere dermed. Visſelig er denne Sta⸗ 
tue deilig; men fom alle romerſte Kunſtvcerker favner 
den Genialitetens Moment. De græffe Kunſtvarker fod⸗ 
tes, fremgik af indre, naturlig Nodvendighed; de romer 
fle dannedes, fremgik af Studium og Haandfærtighed. 
Denne Forſtjel, der fun er antydet i fin Almin⸗ 
delighed og ingenlunde maa anvendes i hele den Skarp⸗ 
hed, hvormed den er fremfat, vilde De rimeligviis fuld⸗ 
kommen føle, hvis jeg kunde foreſtille Dem en af 
Discus⸗Kaſterne i Vatikanet, Mars i Villa Lutovifi 
eller endog blot den belvederiffe Mereur ved Siden- af. 
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CDen ſidſte udviſer rigtignot i al fin Fuldkommenhed en 
beflægtet Stiil, Hvorfor ten ogſaa tidligere maatte gjælde 
for en Antinous. 

Romerne formaaede viſtnok at give det ſtjonne, 
det yndige, det ædle, ja endog det ophoiede paa en mere 
eller mindre fri Maade; men naar de forefatte fig at 
give det hoieſte, ftrandede deres Kunft. J Antinons 
har Kunſtneren oienſynlig ftræbt at forene alle de Fuld⸗ 
kommenheder, ſom findes hos Mereurius, Bacchus og 
Apollo; — dette ſoler man, og er ikke ganſte tilfreds⸗ 
ſtillet. Havte han ikke lesrevet fig fra Praget af indi⸗ 
vidnel Perſonlighed, vilde han rimeligviis have leveret 
noget langt mere fuldkomment. 

Vil De betragte denne Flora; — kun et Blit, 
og hele hendes ſode, yndig⸗milde Vaſen har ſanket ſig 
i Deres Hjerte! Den "ungdommelig ranke Skikkelſe er 
heelt indhyllet i et let Kladebon, i vis Folder blide 
Vinde ſynes at lege; pan Hovedet bærer fun en Blom⸗ 
fterfrands, i Haanden cen Buket. Befandt vi 08 iffe 
midt i den ſtjonne Aarstid, vilde deres Bryſt under 
Beſtuelſen fyldes med Anelſen om den deilige Saar; 
med finte yndefulde Gaver. 


Kun lidet andet er overleveret 08 af Yfi8? hem⸗ 
melighedsfulde Dyrkelſe end enkelte Billeder af hendes 
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Bræftinder. Her feer De en af dem. Tor man ſlutte 
fra hendes Vaſen, bar denne Gudsdyrkelſe det reneſte, 
det meſt ophoiede Prag. Hvilfen blid, anelſesfuld No 
er ikke udgydt over denne jomfruclig fine Skikkelſe, — 
hvilken overjordiſt Reenhed ſpeiler fig ikke i Hvert et 
Trakl! JF den venſtre Haand barer hun en lille Krukke 
med det indviede Band; i ten hoire holder hun Vark⸗ 
toiet til Beſprangelſen. Hendes rige, fryndſede Klæde 
bons Flige ere knyttede i en Knude over Bryſtet, Teg⸗ 
net pan Jnudvielſen til Gudtemmen Iſis. — Billedet 
ſynes levende. Dette ſtjonne Vaſen, faa ungt, faa lidet 
verdenserfarent, ſynes mig at indeflutte Livets hoie Hem⸗ 
melighed i fit dybe Indre. — Tal, af tal! — 


De er vant til bratte Overgange, ikke fandt? Jeg 
betanker mig derfor iffe paa at føre Dem hen foran 
en Dufte, der paa cen uüblid Maade maa væffe Dem 
af deres blide Sværmerier. | J bette unaturlig. magre 
Anſigt, i disſe furede Træf, i dette flate Øie finder De 
vel ogſaa Sværinerict, men ikke Deres eget frie og ſtion⸗ 
ne; det er Fanatismens blodige Sværmeri. Denne | 
Mand har fpillet en frygtelig, en afſtyelig Rolle; alene 
i Verdensokonomiens ftore Nodvendighed fan hang Brode 
| finte fin Tilgivelje. Det er Marcus Brutus, Cæfars 
Morder. En Fader fan offre fin Son for Stats⸗ 
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Zdeens Sfyld; men en Sen tør aldrig offre fin Fa⸗ 


der, — ſin faderlige Velgiorer. Selv om Offret havde 
baaret Frugter, felv om Brutus var bleven Frihedens 
Gjenopretter, vilde hans Navn for cvig have været bræn- 
demarket. 


De feer Dem om med føgente Blik! Ja, vi 
ere fnart ved Enden af vor Vandring.” De ſmiler, — 
De har fundet endnu eet Billed, hvorved Øe fan hænge 
Deres Ejal? — Ja det cr visfelig ct af de ſtjonneſte. 


— Begriber De nu, hvorfor jeg rev Dem los fra be | 


to andre Amazoner? Nu fan De vende tilbage til dem, 
naar De vil; dog forft ville vi mætte og ved Skuet af 
Denne. ' | 
Denne Skikkelſe har noget paa nalmindelig Viis 
tiltalende, Den udvikler de æMefte kvindelige Former; 


men Mandens Idrat aander igjennem alle Linier. Det 


blite har her formalet fig med det flærfe, det yndige 
med det kraftige og faſte. Amazonen er fun iført en 
Tunika, der naaer til Knæene; ten heithvælvete Barm, 
de flanfe, i let Kraft udviklede Been ere nogne. . Bry⸗ 
flet er bredere, Hoften mindre rund og yppig, Armen 
mindre blød og fpæd end den ideale Kvindes. Sikkert 
er hentes Trin, faft hendes Holdning, driftig hendes 
Bevagelſe. Men desuagtet hviler Kvindens bly Vnde 


— 
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og Blidhed over hele hentes Bæfen. Anſigtet har ſimple, 
næften firenge men paa ædel Viis deilige Træf; det 
rige Haar er deelt over den lave, brede Pande og knyt⸗ 
tet i en fimpel Knude i Nakken. Det halvrunde lille 
Skjold hænger paa en Trabul; den frygtelige Strids⸗ 
øre med Den Dobbelte Eg er lænet op dertil. Amazo⸗ 
nen lefter den hoire Arm over Hovedet for at gribe til 
Buen, fom i Koggeret hænger paa hendes Ryg. J 
hendes Anſigt ſpeiler fig Tungfindet; men modlos cer 
hun ikke. Slaget er tabt; men hun optager Kampen 
endnu en Gang, for ſidſte. Sin Heft, fin Hjelm har 
hun miftet ; Dren er hende unyttig, Skjoldet forfinaaer 
hun; — hun griber til Buen for at udſende de futende 
Pile. — — Dveralt, hvor Amazonerne optræde, er Død 
eller Fangenſtab deres Lod; men de haabe og fæmpe 
indtil det ſidſte Dieblik. | 

Den anden Amazone har ulige mindre Betydning. 
Rimeligviis har denne Statue lidt meget ved Reſtaura⸗ 
tionen. Situatienen ſynes paa lidet nær at være den 
fanme. Med opløftet Arm byder hun fine Moer at 
" holde Stand, og fornyer Kampraabet for ſidſte Gang. 

Nederlaget er for eu ædel Sjæl værre end Døden; 
denne Sandhed vil De læfe i den tredie Amazones ſmer⸗ 
tefulde ſtjonne Træf. Alt er tabt; hendes Vaaben ere 
brudte, fun ſelv cer haardt ſaaret. Hun har revet fin 
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Tunika af Skulderen, 03 føger dermed at ſtandſe Blodet, 
fom vinder ud af en Vunde under det fonlmende Bryft. 
Saaret brænder; men viltere brænder tog Smerten i 
hentes Bryſt. Hvert Træf vidner derom! Dette morke 
Tungſind er fultt af dyb, men bitter Reſignation. Med 
Seiren har hun opgivet hele fit Veſen. Blodet ſprud⸗ 


ler fra hentes Bryſt; hvad nytter det, at hun ftands i | 


fer Den rode Kilde! — Hierteblodet har hun jo dog 
allerede miſtet! . 

Didfe herlige Billeder cte Kopier af græffe Ori⸗ 
ginaler fra den bedſte Tid; tvente andre findes i Va⸗ 
tikanets Aptikſamling. Men itfe behover Hiſtorien at 
godtgiore disſe Kunſtverkers ædle Oprindelſe; den græffe 
Genius aander os imode derfra, og vi fole umiddel⸗ 
bart, hvad Hiſtorien igjennem Ordet fører Vidne om. 

Disſe Kunſtvarker bleve til i en Vaddeſtrid imel⸗ 
lem Meſtere af hoieſte Rang, Phidias' Samtidige. Hiin 
Amazone, ſom griber til Buen, ſtylder ifølge Sagnet 
Polykletos fin Oprindelſe, og har tilhart Templet i Ephe⸗ 
ſus; den ſeirende Amazone er udgaaet fra Kteſilaos' 
Hander. Skal jeg ſige Dem, hvilten af begge der er 
den meſt beremte? Nei, bedre er Tet, De tilftaaer, hvil: 
ken Der behager Dem bedſt! 

De fvarer iffe? De er fortabt i Beſtuelſe og 
Drommeri! — — Beſtyld mig ikke for Utaalmodighed, 
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naar jeg endelig vælfer Sem deraf! — — De knapper 
Deres Fraffe for at gane? — Di lidt! Hvis vi kunne 
giore os gode Venner med Manden hiſthenne, ville vi 
endnu faae noget ſmukt at ſee. Heldigviis kommer en 
Cuſtode i godt Lune, naar han horer Paoli⸗Stykkerne 
klingre. 
Seer De? Doren aabnes for os til Muſeets Ady⸗ 
ton, flet og ret faldet: det aflukkede Kabinet. De tre 
Kunftværfer, fom det indeholder, komme ikke den pro⸗ 
fane Mængde for Øie. " p i 

Her ct Leda med Svanen. Neppe er noget Mo⸗ 
tiv blevet benyttet oftere end dette; i de fleſte Mufcer vil De 
finde lignende Fremſtillinger. Com De begriber, er Sva⸗ 
nen fun en Biſag; næften overalt er Leta given med 
en big dænionift Virtuoſitet. Af dette Billed vil De 
ſnart være mæt. 

— — Dette Kunſtvark fjender De, — og fjender 
det tog ikke. JF utallige flette Aſſtobninger er det udbredt 
over hele Europa. Det er Amor og Pſyche, fremſtil⸗ 
lede i Foreningens dybt begeiſtrede Dieblik. Hver Nerve 
baver, hver Blodsdraabe ſtiger til Hjertet. Men de 
fole fun fig folv igjennem hinanden; det er et Salig⸗ 
hedsmoment, hvori al Tid, al Tanke, den hele Vers 
den forſeinder. Amors Kys gior Pjydje udodelig, og 
Pſyches Hengivelſe foder ct nyt Veſen i Amor, hiin 
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fande Erighed, ber lader 3 overleve alle Olympens 
Guder. . 


Vi ſtaa foran Muſcets ſidſte Kunſtoark, mærk 
Dem vel, det allerſidſte! Hermed er ter ligeſaa lidt ſagt 
det fortrinligfte fom det flettefte; den beromte fa pitos 
linſke Venus er et dygtigt Arbeide; men hun behager 
mig iffe. ' 

Jeg har ſeet og eiter fi mpel Evne ſtuderet alle de 
beromte Venus⸗Statuner, fon Italien har at fremvije, 
Jeg figer ikke: feet og beundret; thi beundret har jeg 
fun faa af dem. Kunſi enkelte ſynes mig den kvin⸗ 
delige Skjonheds hoie Begreb at have fundet fit værdige 
Udtryk. 

Fra den graſte Kunſt-Fuldendelſestid, fra Phidiad' 
Periode findes der ingen Venus-Statuer, endnu mindre 
fra den foregaaende Periode af ſtreng hieratiſk Kunſt. 
Det var fun det ophoiede, ſtore og majeftætiffe, ſom 
beſtjceſtigede Phidias' Meiſel, ikke det blide og yndige. 
Forſt efter at være nedſtegen fra fin Udviklings hoieſte 
Spidſe, naaer og griber Kunſten disſe Begreber, Ng 
forft fremtriner Venus af Marmoret, iført hele fin Stjøns 
heds ideale Glands. Den dalende Kunſt frembringer 
Billeder af Skjonhedsgudinden i lang Rekke. J disfe 
indbyrdes hoiſt forſtjellige Verker fan den opmarkſom⸗ 
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me dannede Sands læfe hede Kuͤnſtens Hiſtorie indtil 
Deng Forfald. 

Venus fra Milo, rimeligviis fra Skopas' Tid, 
Niobidernes ædle Mefter, findes i Paris; jeg har fun 
feet Denne Statue i Afſtobning, ligeſom dens værdige Gien⸗ 
billed Venns vincitrice i Neapel. Det uovede Blik 
vilde i dette Vark maaſkee fee en Juno. Z Virkelig⸗ 
heden, der er Storhed og høi Værdighed i disſe For— 
mer; men Junos Majeftæt er erſtattet ved den fiueſte, 
meſt ſijglfulde Vnde. Dette Billed giver Skjonheden i 
reen, forklaret Skikkelſe; man glemmer ganſke Kvinden 
øver Gndinden. 

Z Vatikanet findes en Venns, ſom ſtal være en Kopi 
efter den knidiſke Venus, Praxiteles' beromte Vark. 
Kunde denne Statne end iffe tilſtrives ham, maatte den 
Dog erffæreg ham vardig. Idealet har endnu her fuld⸗ 
kommen naaet fin Ret i ſtore og rene Former; men 
det bløde, blide og yndige aander Beſkueren ulige ftærs 
kere imode fra den guddommelige Krindes Bæfen. — 
Man foler allerede Kvinden, dog uden at glemme Gud 
inden. — Venus er juft traadt ud af Badet; i fin 
— fulde nøgne Deilighed ftaaer hun der. Den ufuldkonme 
Kvinte vilde blues over fig ſelv; det fuldendte Skion⸗ 
hedsvceſen er ophoiet over denne Beveegelſe. Det er alene 
Mangelfuldheden, der vil ſtjules. J genial Bevidſthed 
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føler Venus fig lydefri; ſom Gudinde fremtræder hun 
i den ſeirende Skjonheds utildakkede Glands. 
Bi ſtaa foran den ſaakaldte kaäpitolinſte Venus. 


Hvad ſtal jeg ſige Dem om hende? See ſelv og dom! 


De vil i. hende alene finte den yppig deilige Kvinde. 
Som ct Stovets Vaſen ſtempler hun fig ſelv, idet hun 
med Hænderne føger at ſtjule fin Nogenhed. Denne 


uvilfaarlige Bevægelje er i Kunſtverdenen ofte bleven om= 


talt og beundret fon et flint Træk, der er afluret Na⸗ 
turen. J Sandhed, Bevagelſen er naturlig; naar Klæs 
debonnet ſynker, vil Kvinden uvilkaarlig gribe for fig, 
— mark vel, Kvinden, — men ikke Gudinden! 

En endnu ſtorre Berommelſe har den mediegciſte 
Venus i Florents opnaaet. J hende er Kunſten, om 
jeg faa maa fige, ſunken til ct nyt Udviklingstrin. Med 
VYppigheden er forenet en vellyftig Zarthed, fom er bes 
tegnet paa et ſtarkt ſandſeligt Indtryk." AT Storhed er 
forfvunden ; idel ſandſelig Ynde er bleven tilbage. Denne 
Statue" er et reflekteret Kunftværf, hvori der er lagt 
an paa at fmigre den vulgære Sants; den geniale 
Skaberkraft har forflygtiget fig tilligemed Idealet. Den 
medieciſte Venus fremtræder ikke alene ſom Kvinte, men 
ogſaa ſom Kokette. Med Handerne ſtjuler hun ſin 
Nogenhed, og venter Hovedet halvt til Siden, fom om 
hun alligevel havde Løft til at overraffeg og beundres. 
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Mefteren er en Athenienſer, Kleomenes, Apollodoros 
Søn. 

Fra ſamme Tidsalder flammer Venus Kallipyge 
i Neapel. Z hente er Kunſten ſunken ned til det obſeone, 
hvis ievrigt Denne met liden Ret beromte Statue tan 
gjælde for en Venus. 

Iſtedet for at omtale en heel Deel andre antife 
Venué-Statuer, fom flutte fig til disſe Monſtere, vil 
jeg blot henpege til Oldtidens yderſte Frembringelſer af | 
denne Art: De romerſte Portræt-:Venuéftatucr. Gud⸗ 
inden er beſtandig forfonndten mere og mere; i didfe 
Varker fremtræder den plumpe menneſtelige Individua⸗ 
litet. Dfteſt var det Keiſerinder, der lode ſig afbilde 
unter Gudindens Form, dog ikke fjelden ogſaa Matro⸗ 
ner af lavere Vilkaar. Stundom ere disſe Damer flygge 
og gamle; altid have Te bibeholdt deres Tids moderne 
Hovedpynt. Denne Tilſſtueſtillen af en individuel, mere 
end tvivlſom Skjonhed maa vakke Veommelſe. Hrilken 
ſtjon Takt have ikke i denne vrange og fordærvete Tid 
hine Fyrſtinder viiſt, der have ladet ſig fremſtille under 
en mere beſteden Form! Iblandt disfe maa jeg nævne 
min Fulling Luvcilla; fun har ladet fig afbilde under 
den kydſte og blide Ceres' Skikkelſe. 


For at fuldftændiggjøre denne Dverfigt, vil jeg, 


SAR —— 
—— — 





471 ' 


førend vi forlade Venné" Kabinet, og dermed Mufect, 
blot med ct Fingerpeg henviſe til den moderne Kunſt; 
indtil vore Dage har den kun frembudet faa Værter af 
denne Art, ſom fortjene at omtales. — 

Bernini cv det heldigriis ikke faldet ind at mos 
dellere nogen Venus; det er iffe urimeligt, at Skjon⸗ 
hedögudinden under hang Hænder var fremgaact liig en 
hollandſt Amme, ifær hvis han noget ſeent havde fattet 
denne Tanfe. 

Af Canova fjender jeg tvente, ſom begge findes 
i Villa Borgheſe. J det mindſte den ene er ogſaa 
Dem bekjendt. Det er begribeligt, at Canova ikke har 
formaact at have ſin Skabning ſynderlig hoit over Jor⸗ 
den; det er i Den ſandſelige Ynde, hun har fin Styrke. 
Han har heller ikke frembragt andet end en deilig Kvin⸗ 
De, der lader det moderne Livs forfjælede og ſoignerede 
Zarthed ffinne frem igjennem klasſi ſte Former. At hun 
ſtiuler fin Nogenhed, forſtaaer fig af fig ſelv; — hvil⸗ 
ken Kvinve vilde ikke det? Him kryber undſeelig ſam—⸗ 
men med Fligen af ſit Kladebon trykket til Bryſtet. 
Dverhovedet minder dette Vark, endſtjondt bet henriver 
Mangden af Beſkuere, ſterkere om Canovas Svagheder 
end om hang ftærte Sider. Hans Straben efter ſand⸗ 
ſelig Ynda er flanct over i Sentimentalitet og ſygelig 
Forfinelſe; — Kunſten er bleven Kunſtleri. 
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Den anden Venus er en hvilende Portrætftatue af 
Pauline Borgheſe, Bonapartes yngſte Soſter. Visſe⸗ 
lig, aldrig har Canova havt cen vardigere Model. Pau⸗ 
line Borgheſe felb kunde fynes en Skabning af Cano⸗ 
vas Meiſel. 

Thorvaldfen har i fin ungdommelige Venus ikke 
efterftræbt de antike Monſteres Hoihed og Storhed; men 
han har paa lyffelig Viis gjengivet deres rene og ædle 
unde. Saaledes er det kommet ganſte naturlig, at 
denne Venns ligefaa lidt ſom hine tænfer paa noget 
Stjul for fin Deilihhed. Hun er Gudinde, cen. fand 
Venus vietrix; derfor bærer hun medrette Æblet i den 
hoire Haand og lader den venſtre hvile paa det overs 
flodige Kladebon. Her har atter efter Aartuſinders 
Forlob den rare geniale Indſtydelſe regieret. —— — — 

Cuſtoden bliver utaalmodig; han venter med Long⸗ 
fel paa fir paoli. Hvad, om vinu, da vi have fect 
alt tilſammen, ſtiltes ad og gif hver tik fit? De tager 
formodentlig til Kjobenhavn; — jeg har Det meget nær 
mere, — min Bolig er, ſom De veed, tæt herved, oppe 
Paa Den tarpeiſte Klippe. — Havte jeg Dadalus' Vin⸗ 
ger, — af, hvor gjerne fulgte jeg Dem da ikke! — 
Hilſen, tuſinde Hilſener til det dyrebare Daumark! — 
Farvel! — Farvel! 





473 


— 


Terracina ffte Mai, 

" Faa Dage efter at jeg havde fagt Dem Farvel, 
maatte jeg ogſaa ſige Farvel til Rom. Ikke uden 
Smerte ſtiltes jeg fra denne min anden Fodeby, dette 
mit andet Hjem. Den fidfte Aften tilbragte jeg i Kei⸗— 
jerpaladferne, i Kredſen af de flefte i Rom værende 
Skandinaver. Det var en ſtjon Aften. Grotterne vare 
vel opløfte; vi vare faa godt fom ene. Fraseati⸗Vinen 
perlede, Ordet floi, Latteren klang; — jeg erindrede 
førft, at denne Feft bar en Skilsmisſens Hoitid, da 
Midnatsſlaget drønede over Tet ede forum fra Capi⸗ 
toliums Taarn. — Farvel, farvel! — klang det med 
tufinde Stemmer i mit Bryſt. 

Da tømte vi det fidfte Glas for Rom, for Hiem⸗ 
met og paa et lykkeligt Gjenfyn; i Grottens vide Aab⸗ 
ning blinkede de troſtelige Stjerner. 

. Bed Lampeftin fandt vi ud af Ruinerne Laby⸗ 
rinth, og ſtege ned af Palatinerbjerget. Paa forum 
romannm ſtiltes jeg anden Gang fra Fædrelandet. — 

Mod Syd, mod det herlige Syd! — Engang vil 
Bet Inde: mod Nord, mod det hjemlige Nord! — Og 
Da — —! Velfignet være dette hellige Kald!! 


Kyo 
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